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ΠΡΟΛΟΓΟΣ
Αυτό το εγχειρίδιο θα πρέπει να θεωρείται μόνιμο
μέρος του οχήματος και θα πρέπει να παραμείνει με
το όχημα όταν αυτό μεταπωληθεί ή μεταβιβαστεί με
άλλον τρόπο σε νέο ιδιοκτήτη ή χειριστή. Διαβάστε
προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο πριν χρησιμοποιή-
σετε το νέο σας όχημα SUZUKI και επανεξετάζετε
το εγχειρίδιο κατά διαστήματα. Περιέχει σημαντικές
πληροφορίες σχετικά με την ασφάλεια, τη λειτουρ-
γία και τη συντήρηση.

Το περιεχόμενο αυτού του εγχειριδίου βασί-
ζεται στις πιο πρόσφατες διαθέσιμες πληρο-
φορίες προϊόντος κατά τη στιγμή της
δημοσίευσης. Λόγω βελτιώσεων ή άλλων
αλλαγών, ενδέχεται να υπάρχουν διαφορές
μεταξύ των πληροφοριών αυτού του εγχειρι-
δίου και του οχήματός σας. Η SUZUKI
MOTOR CORPORATION διατηρεί το δικαί-
ωμα να προβεί σε αλλαγές στην παραγωγή
ανά πάσα στιγμή, χωρίς προειδοποίηση και
χωρίς να προκύπτει οποιαδήποτε υποχρέ-
ωση να κάνει τις ίδιες ή παρόμοιες αλλαγές
στα οχήματα που έχουν κατασκευαστεί ή
πωληθεί προηγουμένως.

Αυτό το όχημα δεν μπορεί να συμμορφώνε-
ται με πρότυπα ή κανονισμούς άλλων
χωρών. Πριν επιχειρήσετε να καταχωρίσετε
αυτό το όχημα σε οποιαδήποτε άλλη χώρα,
ελέγξτε όλους τους ισχύοντες κανονισμούς
και κάντε τις απαραίτητες τροποποιήσεις.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ/ ΠΡΟΣΟΧΗ/

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ/ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Διαβάστε το παρόν εγχειρίδιο και ακολουθήστε προ-
σεκτικά τις οδηγίες που περιγράφονται σε αυτό. Για να
δοθεί έμφαση σε ειδικές πληροφορίες, το σύμβολο

 και οι λέξεις ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ, ΠΡΟΣΟΧΗ,
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ και ΣΗΜΕΙΩΣΗ έχουν ειδική σημασία.
Δώστε ιδιαίτερη προσοχή στα μηνύματα που επιση-
μαίνονται με αυτές τις λέξεις σήμανσης:

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Υποδεικνύει ειδικές πληροφορίες για τη διευκόλυνση
της συντήρησης ή για την αποσαφήνιση των οδηγιών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Υποδεικνύει ενδεχόμενο κίνδυνο που θα
μπορούσε να οδηγήσει σε θάνατο ή
σοβαρό τραυματισμό.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Υποδεικνύει ενδεχόμενο κίνδυνο που θα
μπορούσε να οδηγήσει σε ελαφρύ ή
μέτριο τραυματισμό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Υποδεικνύει ενδεχόμενο κίνδυνο που θα
μπορούσε να οδηγήσει σε ζημιά στο όχημα.
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Ο κύκλος με τομή σε αυτό το εγχειρίδιο σημαίνει
«Μην κάνετε αυτή την ενέργεια» ή «Μην αφήσετε
να συμβεί».

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην τροποποιείτε αυτό το όχημα. Η τρο-
ποποίηση θα μπορούσε να επηρεάσει
αρνητικά την ασφάλεια, τον χειρισμό, την
απόδοση ή την ανθεκτικότητα και μπορεί
να παραβιάσει κυβερνητικούς κανονι-
σμούς. Επιπλέον, ενδέχεται να μην καλύ-
πτονται ζημιά ή προβλήματα απόδοσης
που προκύπτουν από την τροποποίηση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η ακατάλληλη εγκατάσταση κινητού εξοπλι-
σμού επικοινωνίας, όπως κινητά τηλέ-
φωνα, ραδιόφωνο CB (Ζώνη πολιτικής
χρήσης) ή οποιοσδήποτε άλλος ασύρματος
πομπός μπορεί να προκαλέσει ηλεκτρονι-
κές παρεμβολές στο σύστημα ανάφλεξης
του οχήματός σας ή οποιοδήποτε άλλο ηλε-
κτρικό σύστημα, με αποτέλεσμα προβλή-
ματα απόδοσης του οχήματος.
Συμβουλευτείτε έναν αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή έναν ειδικευμένο τεχνικό σέρβις.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Ο σύνδεσμος διαγνωστικού ελέγχου του
οχήματός σας είναι προετοιμασμένος μόνο
για το συγκεκριμένο διαγνωστικό εργαλείο
για σκοπούς επιθεώρησης και σέρβις. Η
σύνδεση οποιουδήποτε άλλου εργαλείου ή
συσκευής ενδέχεται να επηρεάσει τις λει-
τουργίες των ηλεκτρονικών εξαρτημάτων
και να προκαλέσει διαρροή των μπαταριών.
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε το SUZUKI και καλώς ήρθατε στην οικογένειά μας. Η επιλογή σας ήταν σοφή. Τα προϊόντα SUZUKI προσφέρουν μεγάλη αξία και
πολλά χρόνια οδηγικής απόλαυσης.

Αυτό το εγχειρίδιο ιδιοκτήτη συντάχθηκε για να σας βοηθήσει να έχετε μια ασφαλή, απολαυστική και χωρίς προβλήματα εμπειρία με το SUZUKI σας. Σε αυτό θα
μάθετε για τη λειτουργία του οχήματος, τα χαρακτηριστικά ασφαλείας και τις απαιτήσεις συντήρησης. Διαβάστε το προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε το όχημά σας.
Στη συνέχεια, κρατήστε το παρόν εγχειρίδιο στο ντουλαπάκι για μελλοντική αναφορά.

Σε περίπτωση μεταπώλησης του οχήματος, αφήστε το παρόν εγχειρίδιο μαζί του για τον επόμενο ιδιοκτήτη.

Εκτός από το Εγχειρίδιο ιδιοκτήτη, τα άλλα φυλλάδια που παρέχονται με το SUZUKI σας εξηγούν τις εγγυήσεις του οχήματος. Σας συνιστούμε να τα διαβάσετε επί-
σης για να εξοικειωθείτε με αυτές τις σημαντικές πληροφορίες.

Κατά τον προγραμματισμό της τακτικής προγραμματισμένης συντήρησης του SUZUKI, συνιστούμε να επισκεφθείτε την τοπική σας αντιπροσωπεία της SUZUKI. Οι
εκπαιδευμένοι από το εργοστάσιο τεχνικοί θα σας παρέχουν την καλύτερη δυνατή εξυπηρέτηση και θα χρησιμοποιούν μόνο γνήσια ανταλλακτικά και εξαρτήματα
SUZUKI.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Ως «αντιπρόσωπος της SUZUKI» νοείται εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος της Suzuki και εξουσιοδοτημένο συνεργείο σέρβις της Suzuki. 
• Οι εικόνες στο παρόν εγχειρίδιο αντιπροσωπεύουν μια τυπική έκδοση, η οποία μπορεί να διαφέρει από το όχημά σας.
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ΣΥΣΤΑΣΗ ΧΡΗΣΗΣ ΓΝΗΣΙΩΝ ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΑΞΕΣΟΥΑΡ SUZUKI
Η SUZUKI συνιστά ιδιαίτερα τη χρήση γνήσιων ανταλλακτικών και εξαρτημάτων SUZUKI. Τα γνήσια ανταλλακτικά και αξεσουάρ SUZUKI είναι κατασκευασμένα
σύμφωνα με τα υψηλότερα πρότυπα ποιότητας και απόδοσης και έχουν σχεδιαστεί για να ταιριάζουν με τις ακριβείς προδιαγραφές του οχήματός σας.

Μια μεγάλη γκάμα μη γνήσιων ανταλλακτικών και αξεσουάρ για οχήματα SUZUKI διατίθενται επί του παρόντος στην αγορά. Η χρήση αυτών των εξαρτημάτων και
αξεσουάρ μπορεί να επηρεάσει την απόδοση του οχήματος και να μειώσει τη διάρκεια ζωής του. Ως εκ τούτου, η εγκατάσταση μη γνήσιων ανταλλακτικών και αξε-
σουάρ SUZUKI δεν καλύπτεται από την εγγύηση.

Μη γνήσια ανταλλακτικά και αξεσουάρ SUZUKI
Ορισμένα εξαρτήματα και αξεσουάρ μπορούν να εγκριθούν από ορισμένες αρχές της χώρας σας.
Ορισμένα εξαρτήματα και αξεσουάρ πωλούνται ως εξουσιοδοτημένα από τη SUZUKI ανταλλακτικά και αξεσουάρ. Ορισμένα γνήσια ανταλλακτικά SUZUKI πωλού-
νται ως μεταχειρισμένα ανταλλακτικά και αξεσουάρ. Αυτά τα εξαρτήματα και τα αξεσουάρ είναι μη γνήσια ανταλλακτικά και εξαρτήματα SUZUKI και η χρήση αυτών
των εξαρτημάτων δεν καλύπτεται από την εγγύηση.

Επαναχρησιμοποίηση γνήσιων ανταλλακτικών και αξεσουάρ SUZUKI
Η μεταπώληση ή η επαναχρησιμοποίηση των ακόλουθων στοιχείων που θα μπορούσαν να δημιουργήσουν κινδύνους για την ασφάλεια των χρηστών απαγορεύεται
ρητά:

• Εξαρτήματα αερόσακου και όλα τα άλλα πυροτεχνικά στοιχεία, συμπεριλαμβανομένων των εξαρτημάτων τους (π.χ. μαξιλάρι, συσκευές ελέγχου και αισθητήρες)
• Σύστημα ζώνης ασφαλείας, συμπεριλαμβανομένων των εξαρτημάτων τους (π.χ. ιμάντες, πόρπες και συσπειρωτές)

Τα εξαρτήματα του προεντατήρα του αερόσακου και της ζώνης ασφαλείας περιέχουν εκρηκτικές χημικές ουσίες. Αυτά τα εξαρτήματα θα πρέπει να αφαιρούνται και να
απορρίπτονται σωστά από το εξουσιοδοτημένο συνεργείο της SUZUKI ή από ένα χώρο απόρριψης για να αποφευχθεί η ακούσια έκρηξη πριν από την διάθεσή τους.
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Καταγραφή δεδομένων οχήματος
Υπάρχουν ορισμένα στοιχεία του οχήματός σας (το «Όχημα») που ενσωματώνουν μονάδες αποθήκευσης δεδομένων ή μνήμες, οι οποίες αποθηκεύουν προσωρινά
ή μόνιμα τα παρακάτω τεχνικά δεδομένα. Αυτά τα δεδομένα είναι αποκλειστικά τεχνικά και εξυπηρετούν (i) τον εντοπισμό και τη διόρθωση βλαβών που σημειώθη-
καν στο όχημα ή / και (ii) τη βελτιστοποίηση των λειτουργιών του Οχήματος.

Καταγραφόμενα δεδομένα
• Κατάσταση οχήματος, όπως η ταχύτητα του κινητήρα, κ.λπ.
• Συνθήκες του οχήματος, όπως η ταχύτητα του οχήματος, η απόσταση ταξιδιού, η μέση κατανάλωση καυσίμου, η μέση ταχύτητα, ο χρόνος οδήγησης, η κατανά-
λωση καυσίμου, η συνολική εξοικονόμηση ρελαντί, ο συνολικός χρόνος διακοπής λειτουργίας στο ρελαντί, κ.λπ.

• Συνθήκες του κιβωτίου ταχυτήτων, όπως η θέση ταχύτητας
• Συνθήκες λειτουργίας όπως το γκάζι, το φρένο, η γωνία του τιμονιού και η θέση αλλαγής ταχύτητας, κ.λπ.
• Πληροφορίες σχετικά με δυσλειτουργία διαφόρων συστημάτων υπολογιστών
• Πληροφορίες σχετικά με τη λειτουργία του συστήματος αερόσακων SRS (τα δεδομένα θα καταγράφονται στην EDR (Καταγραφή δεδομένων συμβάντων)
• Συνθήκες λειτουργίας των συστημάτων υποβοήθησης οδήγησης
• Εικόνες από την μπροστινή κάμερα (DSBS II)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Τα δεδομένα δεν μπορούν να χρησιμοποιηθούν για την ανίχνευση των κινήσεων του οχήματος.
• Τα δεδομένα που είναι αποθηκευμένα σε μονάδες αποθήκευσης δεδομένων ή μνήμες διαφέρουν ανάλογα με την ποιότητα, το μοντέλο και τους προορισμούς του
οχήματος.

• Σε καμία περίπτωση δεν θα καταγράφεται καμία συζήτηση, θόρυβος / ήχος ή εικόνες μέσα στο όχημα.
• Τα δεδομένα μπορεί να μην καταγράφονται σε ορισμένες περιπτώσεις.
• Η λειτουργία καταγραφής εικόνων από την μπροστινή κάμερα (DSBS II) μπορεί να απενεργοποιηθεί ανάλογα με τις χώρες και τις περιοχές. Για λεπτομέρειες,
απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI. (Εάν έχει οριστεί να μην εκτελείται καταγραφή δεδομένων, δεν θα παραμείνουν δεδομένα όταν το
σύστημα είναι σε λειτουργία).

Εάν αυτά τα τεχνικά δεδομένα συνδυάζονται με άλλες πληροφορίες (π.χ. αναφορά ατυχήματος ή μάρτυρα, ζημιά στο όχημα κ.λπ.), ενδέχεται να υπάρχουν περι-
πτώσεις που τα εν λόγω δεδομένα μπορούν να προσδιορίσουν ένα συγκεκριμένο πρόσωπο.
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(Για τις χώρες της ΕΕ)
Συμβαλλόμενα μέρη που μπορούν να διαβάσουν τα τεχνικά δεδομένα χρησιμοποιώντας συγκεκριμένες συσκευές διαγνωστι-
κού ελέγχου (τα «Μέρη»).
• Εξουσιοδοτημένοι διανομείς, έμποροι και επισκευαστές / συνεργεία συντήρησης οχημάτων SUZUKI και ανεξάρτητων επισκευαστών / συνεργείων σέρβις
• Κατασκευαστής οχημάτων SUZUKI (π.χ. SUZUKI MOTOR CORPORATION («SUZUKI»), Magyar Suzuki Corporation Ltd., Maruti Suzuki Indi Limited, Suzuki

Motor (Ταϊλάνδη) Co., Ltd.
• Προμηθευτές εξαρτημάτων, ανταλλακτικών και αξεσουάρ οχημάτων της SUZUKI (οι «προμηθευτές»)

(Για τις χώρες της ΕΕ)
Χρήση δεδομένων (η «Χρήση δεδομένων»)
Η SUZUKI και τα Συμβαλλόμενα μέρη μπορούν να χρησιμοποιούν τα Καταγεγραμμένα Δεδομένα στις μονάδες ή τις μνήμες για τον σκοπό της ανάλυσης ατυχήμα-
τος οχημάτων, τη διάγνωση δυσλειτουργιών, έρευνας και ανάπτυξης, βελτιώσεις ποιότητας κλπ.

Μετά τη διόρθωση ενός σφάλματος, τα δεδομένα που σχετίζονται με αυτό το σφάλμα διαγράφονται βασικά από τη μονάδα αποθήκευσης σφάλματος ή τη μνήμη,
ενώ συγκεκριμένα δεδομένα αντικαθίστανται ή διατηρούνται περαιτέρω.

(Για τις χώρες της ΕΕ)
Συνθήκες υπό τις οποίες η SUZUKI και τα Συμβαλλόμενα μέρη μπορούν να αποκαλύψουν ή να παράσχουν οποιοδήποτε από 
τα Καταγεγραμμένα Δεδομένα σε τρίτο μέρος
Η SUZUKI και τα Συμβαλλόμενα μέρη μπορούν να γνωστοποιήσουν ή να παράσχουν οποιοδήποτε από τα Καταγεγραμμένα Δεδομένα σε τρίτους υπό οποιαδήποτε
από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:
• Λαμβάνεται συγκατάθεση από τον ιδιοκτήτη / χρήστη (-ους) του οχήματος ή από το μισθωτή του οχήματος (σε περίπτωση μίσθωσης).
• Ζητείται επισήμως από την αστυνομία, εισαγγελέα, δικαστήριο ή άλλες αρχές.
• Παρέχεται σε ένα ερευνητικό ίδρυμα για στατιστική μελέτη μετά την επεξεργασία με τέτοιο τρόπο ώστε ο ιδιοκτήτης / χρήστης του οχήματος να μην μπορεί να
προσδιοριστεί.

• Χρησιμοποιείται από την SUZUKI ή από τα συμβαλλόμενα μέρη ή τους διευθυντές τους, τους αξιωματούχους ή τους υπαλλήλους τους για τους σκοπούς που
περιγράφονται στη Χρήση δεδομένων.

• Χρησιμοποιείται από την SUZUKI ή τα συμβαλλόμενα μέρη σε αγωγή.
• Οποιεσδήποτε άλλες περιπτώσεις επιτρέπονται από τους ισχύοντες νόμους και κανονισμούς.

Εάν απαιτείται, μπορείτε να λάβετε περαιτέρω πληροφορίες από κάθε μέρος εκτός των Προμηθευτών.

Διαγραφή δεδομένων
Τα δεδομένα που αναφέρονται στην παράγραφο «Καταγραφόμενα δεδομένα» μπορούν να διαγραφούν από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδι-
κευμένο συνεργείο, εξαιρουμένων των στοιχείων που είναι απαραίτητα για τη συντήρηση του οχήματος και τη συμμόρφωση με τους κανονισμούς.
Η SUZUKI δεν θα είναι υπεύθυνη για τυχόν διαρροή δεδομένων των δεδομένων που αναφέρονται στο «Καταγραφόμενα δεδομένα» που προκαλούνται από τη μη
διαγραφή των δεδομένων κατά την παράδοση ή απόρριψη του Οχήματος. Ζητήστε από έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο να διαγράψει τα δεδομένα κατά την κρίση σας.
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Καταγραφή δεδομένων συμβάντων (EDR) του αερόσακου SRS
Το EDR σημαίνει καταγραφέας δεδομένων συμβάντων. 
Τα δεδομένα θα καταγράφονται σε περίπτωση ατυχήματος όπως είναι η ενεργοποίηση του αερόσακου SRS. Ανατρέξτε στο «Τι είναι το σύστημα αερόσακων SRS;»
(Σελ.2-50). 

Χειρισμός δεδομένων από το Suzuki Connect
Όταν χρησιμοποιείτε το Suzuki Connect, οι πληροφορίες για την τοποθεσία του οχήματος και τις πληροφορίες του οχήματος θα αποθηκευτούν στον εξοπλισμό επι-
κοινωνίας του οχήματος για να παρέχουν την υπηρεσία. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στους Όρους Παροχής Υπηρεσιών Suzuki Connect. 
Όταν το όχημα παραδίδεται σε κάποιον άλλο ή αποσύρεται, είναι απαραίτητο να ακυρώσετε το Suzuki Connect οι ίδιοι. Με την ακύρωση του Suzuki Connect, θα
διαγραφούν οι προσωπικές και ιδιωτικές σας πληροφορίες που είναι αποθηκευμένες στον εξοπλισμό επικοινωνίας του οχήματος. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στο
εγχειρίδιο εφαρμογής Suzuki Connect.
• Η SUZUKI δεν θα είναι υπεύθυνη για τυχόν διαρροή των προσωπικών σας δεδομένων και των προσωπικών σας πληροφοριών που οφείλεται στη μη ακύρωση
του Suzuki Connect.

eCall
Οι λειτουργίες που προστίθενται βάσει συμφωνίας με τον πελάτη μπορούν να μεταδίδουν ορισμένα δεδομένα οχήματος (π.χ. τοποθεσία οχήματος σε περιπτώσεις
έκτακτης ανάγκης) από το όχημα στον αστυνομικό ή τον υπάλληλο της υπηρεσίας έκτακτης ανάγκης για σκοπούς διάσωσης ή απόκρισης σε τροχαίο ατύχημα.
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ΟΔΗΓΟΣ ΣΤΑΘΜΟΥ ΣΕΡΒΙΣ
1. Καπό κινητήρα (Σελ.7-4)
2. Ψυκτικό υγρό κινητήρα (Σελ.9-25)
3. Υγρό συστήματος πλυσίματος παρμπρίζ 

(Σελ.9-54)
4. Δείκτης στάθμης λαδιού κινητήρα (Σελ.9-23)
5. Μπαταρία μολύβδου-οξέος (Σελ.9-38)
6. Δείκτης στάθμης υγρού CVT (Σελ.9-29)
7. Καύσιμο (Σελ.7-1)
8. Πίεση ελαστικών (βλ. Ετικέτα πληροφοριών 
ελαστικών στην κολόνα κλειδώματος θυρών 
του οδηγού)

9. Εργαλεία αλλαγής ελαστικών (εάν υπάρχουν) 
(Σελ.10-21)

10.Κιτ επισκευής ελαστικών (εάν υπάρχει) 
(Σελ.10-27)
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Εικονογραφημένος 
Πίνακας Περιεχομένων

Εξωτερικό
(1) Κλειδαριές θυρών (Σελ.3-2)
(2) Πλαϊνά φλας στους εξωτερικούς καθρέφτες

(εάν υπάρχουν) (9-44)
(3) Εξωτερικός καθρέφτης (Σελ.2-10)
(4) Πλαϊνό φλας στο φτερό (Εάν διατίθεται) 

(Σελ.9-47)
(5) Μπροστινή κάμερα (DSBS II) (Σελ.5-61)
(6) Υαλοκαθαριστήρας παρμπρίζ (Σελ.3-28, 9-51)
(7) Καπό κινητήρα (Σελ.7-4)
(8) Τάπα πλήρωσης καυσίμου (Σελ.7-1)
(9) Υαλοκαθαριστήρας πίσω παραθύρου 

(Σελ.3-28, 9-51)
(10) Κεραία ραδιοφώνου (Σελ.7-32)
(11) Φως στοπ υψηλής τοποθέτησης (Σελ.9-47)
(12) Κάμερα οπισθοπορείας (Σελ.5-145)
(13) Πόρτα χώρου αποσκευών (Σελ.3-6)
(14) Φως θέσης και φως ημέρας (DRL) 

(Σελ.3-24, 9-45)
(15) Προβολέας (Σελ.3-21, 9-44)
(16) Μπροστινό φλας (Σελ.3-26, 9-45)
(17) Μπροστινό ραντάρ (DSBS II) (Σελ.5-61)
(18) Κάλυμμα κρίκων ρυμούλκησης (Σελ.10-3)
(19) Φως όπισθεν (Σελ.9-47)
(20) Φως φρένων (Σελ.9-47)
(21) Πίσω φως (Σελ.9-47)
(22) Πίσω φλας (Σελ.3-26, 9-47)
(23) Αισθητήρας στάθμευσης (Σελ.5-136)
(24) Πίσω φως ομίχλης (Σελ.3-25, 9-49)
(25) Φως πινακίδας κυκλοφορίας (Σελ.3-21, 9-49)

69T010010

(15)

(16)

(1) (2) (3) (4) (7)(5) (6)

(14)

(8) (9) (10)(11) (12) (13)

(17) (18)

(19)
(20)

(22)

(23) (23)(24)

(25)

(21)
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Εσωτερικό, πλευρά
(1) Μπροστινή κάμερα (DSBS II) (Σελ.5-61)
(2) Εμπρός εσωτερικό φως (Σελ.7-7, 9-50)
(3) Αλεξήλιο (Σελ.7-6)
(4) Μικρόφωνο Hands-free 

(εάν υπάρχει) (Σελ.7-34) / eCall μικρόφωνο 
(εάν υπάρχει) (Σ.10-7)

(5) Κουμπί «SOS» (Σελ.10-7)
(6) Καθρέφτης πλαφονιέρας (εάν υπάρχει) (Σελ.7-7)
(7) Ετικέτα προειδοποίησης για τον μετωπικό 

αερόσακο συνοδηγού (Σελ.2-54) * 1, * 2
(8) Ζώνη ασφαλείας (Σελ.2-19)
(9) Πλευρικός αερόσακος οροφής (Σελ.2-51)

(10) Εσωτερικός καθρέφτης (Σελ.2-9)
(11) Μπροστινό κάθισμα (Σελ.2-5)
(12) Πλευρικός αερόσακος (Σελ.2-51)

*1: Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει τις λεπτομερείς
πληροφορίες στη σελίδα-στόχο πριν χρησιμο-
ποιήσετε ένα παιδικό κάθισμα.

*2: Ποτέ μην χρησιμοποιείτε παιδικό κάθισμα
στραμμένο προς τα πίσω σε ένα κάθισμα που
προστατεύεται από ένα ΕΝΕΡΓΟ ΑΕΡΟ-
ΣΑΚΟ, μπροστά του, μπορεί να προκύψει
ΘΑΝΑΤΟΣ ή ΣΟΒΑΡΟΣ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΣ.

72M00150
69T010020

(1)(2)

(7)

(4) (8) (9)

(11)(10) (12) (12)

(3)

(5)

(6) (7)
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Εσωτερικό, πίσω
(1) Λαβή υποβοήθησης (Σελ.7-13)
(2) Ζώνη ασφαλείας (Σελ.2-19)
(3) Άγκιστρο χώρου αποσκευών (Σελ.7-15)
(4) Φως χώρου αποσκευών 

(Σελ.7-7, 9-50)
(5) Πίσω κάθισμα (Σελ.2-11)

69T010030

(1) (4)

(5)

(2) (3)
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Εσωτερικό, μπροστά
(1) Μπροστινός αερόσακος οδηγού (Σελ.2-50)
(2) Πίνακας οργάνων (Σελ.4-1)
(3) Σύστημα θέρμανσης και κλιματισμού (Σελ.7-17)
(4) Μπροστινός αερόσακος (Σελ.2-50)
(5) Ντουλαπάκι (Σελ.7-13)
(6) Μοχλός ανοίγματος τάπας καυσίμου (Σελ.7-1)
(7) Λαβή απελευθέρωσης καπό κινητήρα (Σελ.7-4)
(8) Έλεγχος ηλεκτρικών παραθύρων (Σελ.3-17)
(9) Διακόπτης κλειδώματος παραθύρου (Σ.3-19)

(10) Έλεγχος ηλεκτρικών καθρεφτών (Σελ.2-10)
(11) Διακόπτης κλειδώματος θυρών (Σελ.3-4)
(12) Διακόπτης θερμαντήρα μπροστινού καθίσμα-

τος (εάν υπάρχει) (Σελ.2-8
(13) Χειρόφρενο (Σελ.5-34)
(14) Μοχλός αλλαγής ταχυτήτων (Σελ.5-38)
(15) Διακόπτης απενεργοποίησης αερόσακου 

(Εάν διατίθεται) (Σελ.2-52)

69T010040

(10)
(11)

(1) (2) (5)(4)

(6) (7)

(3)

(13)(12) (14)

(12)

(8)
(9) (13)

(15)
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Πίνακας Οργάνων 1
(1) Μοχλός ελέγχου φωτισμού (Σελ.3-21) /

Μοχλός ελέγχου φλας (Σελ.3-26)
(2) Χειριστήριο αλλαγής ταχυτήτων (Σελ.5-41)
(3) Τηλεχειριστήριο ήχου (Σελ.7-33)
(4) Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας 

(ACC) (Σελ.5-103, 5-114) / 
διακόπτες περιοριστή ταχύτητας (Σελ.5-55)

(5) Μοχλός υαλοκαθαριστήρα και παρμπρίζ 
(Σελ.3-28) / Διακόπτης υαλοκαθαριστήρα / πλυ-
στικής συσκευής πίσω παρμπρίζ (Σελ.3-30)

(6) Κάμερα συστήματος παρακολούθησης οδηγού 
 (Σελ.5-141)

(7) Διακόπτης προειδοποίησης κινδύνου 
(Σελ.3-27)

(8) Λυχνία LED συστήματος παρακολούθησης
οδηγού (Σελ. 5-141)

(9) Απομακρυσμένα χειριστήρια ήχου (Σ.7-33)
(10) Μοχλός κλειδώματος κολώνας τιμονιού κλί-

σης / τηλεσκοπικής κίνησης (Σελ.2-9)
(11) Διακόπτης υποβοήθησης διατήρησης λωρί-

δας (Σελ.5-87)
(12) Υποδοχή φόρτισης USB (εάν υπάρχει) 

(Σελ.7-14)
(13) Υποδοχή USB (Σελ.7-14)
(14) Πρίζα αξεσουάρ (Σελ.7-9)

69T010050

(1) (2)(2) (2)(3) (4) (6)(5)

(14)(13)(12)(10) (11)(9)

(8)(7)
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Πίνακας Οργάνων 2
(1) Διακόπτης ESP® OFF (Σελ.5-150)
(2) Διακόπτης απενεργοποίησης πρόληψης από-

κλισης από λωρίδα κυκλοφορίας (Σελ.5-83)
(3) Διακόπτης απενεργοποίησης στήριξης φρέ-

νου διπλού αισθητήρα II (DSBS II) (Σελ.5-79)
(4) Διακόπτης κινητήρα (Σελ.5-5)
(5) Θερμαινόμενο πίσω παράθυρο και θερμαινό-

μενος διακόπτης εξωτερικού καθρέφτη 
(Σελ.3-32)

(6) Διακόπτης ρύθμισης δέσμης προβολέων 
(Σ.3-26)

(7) Διακόπτης ENG A-STOP OFF (Σελ.5-31)
(8) Διακόπτης απενεργοποίησης βομβητή αισθη-

τήρα στάθμευσης (Σελ.5-141)

69T010060

(1) (2) (3) (5)(4)

(8)(7)(6)
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Χώρος αποσκευών
(1) Κάλυμμα χώρου αποσκευών 

(Εάν διατίθεται) (Σελ.7-15)
(2) Ρεζέρβα (εάν υπάρχει) (Σελ.9-37)
(3) Κιτ επισκευής ελαστικών (εάν υπάρχει) 

(Σελ.10-27)
(4) Κρίκος ρυμούλκησης (Σελ.10-3)
(5) Λαβή γρύλου (εάν υπάρχει) (Σελ.10-21)
(6) Κλειδί τροχών (εάν υπάρχει) (Σελ.10-21)
(7) Γρύλος (εάν υπάρχει) (Σελ.10-22)

69T010070

(5)

(4)

(2)
(3)

(6)

(7)

(1)
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Κλειδί
(1) Τηλεχειριστήριο συστήματος εκκίνησης χωρίς 

κλειδί (Σελ.3-10)
Σύστημα εισόδου χωρίς κλειδί (Σελ.3-8)
Σύστημα εκκίνησης χωρίς κλειδί (Σελ.5-9)
Κινητήρας εκκίνησης (Σελ.5-13)

(2) Κλειδί (Σελ.3-1)
Κλειδαριές θυρών (σελ.3-2)

59RN01080

(1) (2)
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Προειδοποιητικά φώτα και ενδείξεις

Προειδοποιητικά φώτα 

 69T010080

R

(1)

(8)

(3)(2)

(12)(13)(11) (14) (15) (16) (17) (18)

(5)(4)

(6) (7) (10)(9)
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• Εάν η προειδοποιητική λυχνία συνεχίζει να ανάβει ή αναβοσβήνει, μπορεί να υπάρχει πρόβλημα με το όχημα ή το σύστημα. Διαβάστε προσεκτικά τις ακόλουθες
πληροφορίες αναφοράς και συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

• Για το όχημα που είναι εξοπλισμένο με SUZUKI SAFETY SUPPORT, εάν αναβοσβήνει μια ενδεικτική λυχνία ή μια ενδεικτική λυχνία, το μήνυμα μπορεί να εμφα-
νίζεται στην οθόνη πληροφοριών στον πίνακα οργάνων.

• Θεωρείται φυσιολογικό να ανάβουν τα προειδοποιητικά φώτα και οι ενδεικτικές λυχνίες με αστερίσκο (*) όταν πατάτε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη
λειτουργία ανάφλεξης σε ON (δηλαδή η προειδοποιητική λυχνία υψηλής θερμοκρασίας ψυκτικού κινητήρα αρχικά ανάβει με κόκκινο χρώμα). Εάν αυτά τα φώτα
δεν ανάβουν, συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

• Για το σύστημα διακοπής λειτουργίας στο ρελαντί, υπάρχει η ιδιαίτερη προϋπόθεση ότι ανάβει μια προειδοποιητική λυχνία ή μια ενδεικτική λυχνία.

Προειδοποιητική λυχνία GPF ΧΡΩΜΑ Όνομα

(1) Κόκκινο Λυχνία υπενθύμισης ζώνης ασφαλείας οδηγού / φως υπενθύμισης ζώνης ασφαλείας συνοδηγού

(2) * Πορτοκαλί Προειδοποιητική λυχνία συστήματος εκκίνησης με σύστημα εκκίνησης χωρίς κλειδί

(3) Πορτοκαλί  Προειδοποιητική λυχνία φίλτρου σωματιδίων βενζίνης (GPF) (εάν υπάρχει)

(4) * Πορτοκαλί Κεντρική ενδεικτική λυχνία προειδοποίησης

(5) * Κόκκινο Προειδοποιητική λυχνία

(6) * Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία δυσλειτουργίας
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(7) * Κόκκινο Προειδοποιητική λυχνία φόρτισης

(8) * Κόκκινο Προειδοποιητική λυχνία πίεσης λαδιού κινητήρα

(9) * Πορτοκαλί Προειδοποιητική λυχνία ηλεκτρικού τιμονιού

(10) * Κόκκινο Προειδοποιητική λυχνία αερόσακου

(11) * Πορτοκαλί Προειδοποιητική λυχνία υποβοήθησης μεγάλης σκάλας

(12) * Πορτοκαλί Προειδοποιητική λυχνία συστήματος αντιμπλοκαρίσματος τροχών (ABS)

(13) * Κόκκινο Προειδοποιητική λυχνία συστήματος πέδησης

(14) Κόκκινο Λυχνία υπενθύμισης πίσω ζώνης ασφαλείας συνοδηγού

Προειδοποιητική λυχνία GPF ΧΡΩΜΑ Όνομα
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(15) Πορτοκαλί Προειδοποιητική λυχνία χαμηλής στάθμης καυσίμου

(16) * Πορτοκαλί Προειδοποιητική λυχνία μετάδοσης κίνησης (εάν υπάρχει)

(17) * Πορτοκαλί Προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών (εάν υπάρχει)

(18) Κόκκινο Προειδοποιητικό φως ανοιχτής πόρτας

Προειδοποιητική λυχνία GPF ΧΡΩΜΑ Όνομα
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Δείκτες

69T010100

R

(20) (21) (31)(29)(30)(22) (24)(23) (25) (27)(26) (28) (32)

(37) (38) (39) (40) (41) (42) (43) (44)

(33)

(35) (36)

(21) (34)(19)
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Ένδειξη ΧΡΩΜΑ Όνομα

(19) * Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία ESP®

(20) * Πορτοκαλί  Ενδεικτική λυχνία ESP®OFF

(21) Πράσινο Λυχνίες φλας

(22) * Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης συστήματος ENG A-STOP

(23) * Λευκό Ενδεικτική λυχνία αναγέννησης ενέργειας κατά την επιβράδυνση

(24) * Πράσινο Ενδεικτική λυχνία διακοπής λειτουργίας στο ρελαντί

(25) * Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης ειδοποίησης οδικής κυκλοφορίας στο πίσω μέρος (RCTA)

(26) * Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης αναγνώρισης πινακίδας κυκλοφορίας (εάν υπάρχει)
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(27) Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης βομβητή αναγνώρισης πινακίδων κυκλοφορίας (εάν 
υπάρχει)

(28)
Πορτοκαλί
Πράσινο
Λευκό

Ενδεικτική λυχνία ορίου (εάν υπάρχει)* 1

(29)
Πορτοκαλί
Πράσινο
Λευκό

Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας (ACC)*1

(30) Πορτοκαλί Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν υπάρχει)

(31)

*
Πορτοκαλί
Πράσινο
Λευκό

Ενδεικτική λυχνία πρόληψης απόκλισης από λωρίδα κυκλοφορίας* 1

Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης πρόληψης απόκλισης από τη λωρίδα

(32) * Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης συστήματος παρακολούθησης οδηγού (DMS)

* 1 Ανάλογα με την κατάσταση λειτουργίας του συστήματος, το χρώμα, το αναβοσβήνει και η λυχνία ανάβουν.

Ένδειξη ΧΡΩΜΑ Όνομα
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(33) *
Πορτοκαλί
Πράσινο
Λευκό

Ενδεικτική λυχνία υποβοήθησης διατήρησης λωρίδας* 1

(34) Λευκό
Πράσινο Ενδεικτική λυχνία υποβοήθησης τιμονιού

(35) Πορτοκαλί Ενδεικτικό πίσω φώτων ομίχλης

(36) Πράσινο Ενδεικτική λυχνία φωτισμού

(37) * Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης παρακολούθησης τυφλού σημείου (BSM)

(38) Μπλε Ενδεικτική λυχνία μεγάλης σκάλας

(39) Πράσινο Ενδεικτική λυχνία υποβοήθησης μεγάλης σκάλας

(40) Πορτοκαλί Ένδειξη λειτουργίας S (εάν υπάρχει)

* 1 Ανάλογα με την κατάσταση λειτουργίας του συστήματος, το χρώμα, το αναβοσβήνει και η λυχνία ανάβουν.

Ένδειξη ΧΡΩΜΑ Όνομα
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(41) Κόκκινο Ένδειξη συστήματος ασφαλείας

(42) * Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία απενεργοποιημένης υποστήριξης φρένου διπλού αισθητήρα II

(43) * Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία αισθητήρα στάθμευσης

(44) Πορτοκαλί Ενδεικτική λυχνία "R" (όπισθεν)

Ένδειξη ΧΡΩΜΑ Όνομα

RR
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Προειδοποιητικός βομβητής
• *1: Η κύρια προειδοποίηση  στον πίνακα οργάνων αναβοσβήνει. Ταυτόχρονα, το μήνυμα θα εμφανίζεται στην οθόνη πληροφοριών για να ενημερώσει τον

οδηγό σχετικά με την κατάσταση του οχήματος και την αποκατάσταση.
• *2: Το μήνυμα θα εμφανιστεί στην οθόνη πληροφοριών για να ενημερώσει τον οδηγό για την κατάσταση του οχήματος και την αποκατάσταση. 

Για όλα τα μοντέλα

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση

Όταν ανοίξει μία από τις
πόρτες (συμπεριλαμβα-
νομένου του καπό κινη-
τήρα και της πόρτας του
χώρου αποσκευών)

Εσωτερικός βομβητής

Αναβοσβήνει κάθε
2 δευτερόλεπτα

Η προειδοποίηση του συστήματος ασφαλείας ενεργοποιείται. Μπορείτε να
διακόψετε την προειδοποίηση με οποιαδήποτε από τις παρακάτω λειτουργίες:
• Ξεκλειδώστε τις πόρτες χρησιμοποιώντας το τηλεχειριστήριο του συστή-
ματος εκκίνησης χωρίς κλειδί ή το διακόπτη αιτήματος.

• Πατήστε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανά-
φλεξης σε ON.

• Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα

Όταν πατηθεί ο διακό-
πτης του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης στη θέση ON

Εσωτερικός βομβητής

Αναβοσβήνει γρήγορα για 
περίπου. 8 δευτερόλεπτα

Υποδεικνύει ότι έχει ενεργοποιηθεί ένα σύστημα ασφαλείας ενώ το όχημα
είναι σταθμευμένο. ελέγξτε το όχημα για να βεβαιωθείτε ότι δεν έχει σπάσει
ή δεν έχει κλαπεί τίποτα.• Ηχητικά σήματα σε μεγάλα

διαστήματα

Εσωτερικός βομβητής
*1

Η κλειδαριά του τιμονιού δεν έχει απελευθερωθεί. Με το φορτίο που δεν
έχει εφαρμοστεί, γυρίστε το τιμόνι προς τα αριστερά ή προς τα δεξιά, έτσι
ώστε να πατήσετε ξανά το διακόπτη του κινητήρα.• Τόνος
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Όταν ο διακόπτης του
κινητήρα είναι σε λει-
τουργία ON

Εσωτερικός βομβητής

Ανάβει

Το υγρό φρένων είναι ανεπαρκές ή το σύστημα πέδησης μπορεί να είναι
ελαττωματικό. Συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.• Τόνος

Εσωτερικός βομβητής

Ανάβει

Η στάθμη καυσίμου είναι χαμηλή. Ανεφοδιάστε σύντομα.

• Τόνος

Κατά την οδήγηση Εσωτερικός βομβητής

Αναβοσβήνει
*1

Ο οδηγός δεν φοράει τη ζώνη ασφαλείας του. Σταματήστε το όχημα σε
ασφαλές σημείο και φοράτε τη ζώνη ασφαλείας.
Ο συνοδηγός δεν φοράει τη ζώνη ασφαλείας του. Φοράτε τη ζώνη ασφαλείας.• Ηχητικά σήματα σε μεγάλα

διαστήματα

Εσωτερικός βομβητής Ο πίσω επιβάτης δεν φοράει τη ζώνη ασφαλείας του. Φοράτε τη ζώνη 
ασφαλείας.• Ηχητικά σήματα σε μεγάλα

διαστήματα

Εσωτερικός βομβητής

Ανάβει
*1

Το χειρόφρενο δεν έχει απελευθερωθεί. Σταματήστε το όχημα σε ασφαλές
μέρος και αφήστε το χειρόφρενο.• Ηχητικά σήματα σε σύντομα

χρονικά διαστήματα

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση
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Κατά την οδήγηση Εσωτερικός βομβητής

Ανάβει
*1

Μία από τις πόρτες δεν είναι εντελώς κλειστή. Σταματήστε το όχημα σε
ασφαλές σημείο και κλείστε όλες τις πόρτες εντελώς.• Ηχητικά σήματα σε μεγάλα

διαστήματα

Όταν ανοίγετε την πόρτα
του οδηγού

Εσωτερικός βομβητής

Ανάβει
*1

Οι προβολείς ή / και τα φώτα θέσης παραμένουν αναμμένα. 
Απενεργοποιήστε τα.• Συνεχή ηχητικά σήματα

Όταν ο κινητήρας σβή-
σει αυτόματα από το
σύστημα ENG A-STOP
(για το όχημα με μηχα-
νικό κιβώτιο ταχυτήτων)

Εσωτερικός βομβητής

*2

Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται σε θέση διαφορετική από το «Ν». 
Ο κινητήρας δεν θα ξεκινήσει αυτόματα.
Πατήστε το πεντάλ του συμπλέκτη και τοποθετήστε το μοχλό αλλαγής 
ταχυτήτων στη θέση «Ν» (Νεκρά).

• Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση
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Όταν ο κινητήρας σβή-
σει αυτόματα από το
σύστημα ENG A-STOP

Εσωτερικός βομβητής

*2

Ο κινητήρας επανεκκινήθηκε αυτόματα επειδή προέκυψε οποιαδήποτε
από τις παρακάτω συνθήκες.
• Η διαφορά μεταξύ της καθορισμένης θερμοκρασίας του κλιματισμού και
της θερμοκρασίας του εσωτερικού αέρα έγινε μεγάλη.

• Το σύστημα αποπάγωσης είναι ενεργοποιημένο.
• Η πίεση υποπίεσης σερβόφρενου είναι χαμηλή.
• Η μπαταρία συνεχίζει να αποφορτίζεται.

• Σύντομο ηχητικό σήμα

Εσωτερικός βομβητής

*2

Ο κινητήρας σβήνει επειδή το καπό ανοίγει αφού ο κινητήρας σβήσει αυτό-
ματα.
Για να επανεκκινήσετε τον κινητήρα, ακολουθήστε την παρακάτω διαδικασία.
1) Τοποθετήστε σταθερά το χειρόφρενο και, στη συνέχεια, τοποθετήστε το 

μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη θέση «Ν» (θέση νεκράς) (για μηχανικό 
κιβώτιο ταχυτήτων) ή «P» (για CVT).

2) Κλείστε με ασφάλεια το καπό του κινητήρα.
3) Πατήστε το διακόπτη του κινητήρα για να επανεκκινήσετε τον κινητήρα.

• Συνεχή ηχητικά σήματα

Εσωτερικός βομβητής

ή

Ανάβει
*2

Ο κινητήρας επανεκκινήθηκε αυτόματα επειδή πραγματοποιήθηκε μία από
τις παρακάτω λειτουργίες.

• Η ζώνη ασφαλείας του οδηγού δεν έχει σφίξει.
• Η πόρτα του οδηγού είναι ανοιχτή.

Πριν από την οδήγηση, κλείστε την πόρτα και πόρπη της ζώνης ασφαλείας.
Επιπλέον, πριν βγείτε από το όχημα, ακολουθήστε την παρακάτω διαδικασία.
1) Τοποθετήστε σταθερά το χειρόφρενο και, στη συνέχεια, τοποθετήστε το 

μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη θέση «Ν» (θέση νεκράς) (για μηχανικό 
κιβώτιο ταχυτήτων) ή «P» (για CVT).

2) Όταν το όχημα θα σταματήσει για μεγάλο χρονικό διάστημα ή όταν θα 
αφήσετε το όχημα χωρίς επιτήρηση, πατήστε το διακόπτη του κινητήρα 
για να σβήσετε τον κινητήρα.

• Συνεχή ηχητικά σήματα

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση
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Όταν ο διακόπτης του
κινητήρα είναι σε λει-
τουργία ON

Εσωτερικός βομβητής

Αναβοσβήνει όλα 
1 δευτερόλεπτο

*1

Μπορεί να υπάρχει κάποιο πρόβλημα με το σύστημα εκκίνησης χωρίς κλειδί.
Ζητήστε από έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI να ελέγξει
το σύστημα.• Σύντομο ηχητικό σήμα

Όταν ο διακόπτης 
λειτουργεί

Εσωτερικός βομβητής

Ανάβει
*1

Το τηλεχειριστήριο μπορεί να βρίσκεται εκτός του οχήματος ή η μπαταρία
του μπορεί να έχει αποφορτιστεί.
Φέρτε το τηλεχειριστήριο στο όχημα ή αγγίξτε το διακόπτη του κινητήρα με
το τηλεχειριστήριο.

• Τόνος

Όταν πατηθεί ο διακό-
πτης του κινητήρα για
να αλλάξετε τη λειτουρ-
γία ανάφλεξης σε ON ή
ACC

Εξωτερικοί ή / και εσωτερικοί
βομβητές

Αναβοσβήνει
*1

Όταν πατήθηκε ο διακόπτης του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης σε ON ή ACC, ανιχνεύτηκε το τηλεχειριστήριο. Ωστόσο, κατά
την εκκίνηση του κινητήρα, το τηλεχειριστήριο δεν ανιχνεύτηκε. Τοποθετή-
στε το τηλεχειριστήριο στο εσωτερικό της λειτουργίας και, στη συνέχεια,
πατήστε ξανά το διακόπτη του κινητήρα. 

• Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα

Εσωτερικός βομβητής

• Τόνος

Όταν ανοίξει ή κλείνει
μία από τις πόρτες

Εξωτερικοί ή / και εσωτερικοί
βομβητές

Αναβοσβήνει
*1

Το τηλεχειριστήριο μπορεί να βρίσκεται εκτός του οχήματος.
Φέρτε το τηλεχειριστήριο στο όχημα.

• Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση
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Όταν ανοίγετε την πόρτα
του οδηγού

Εσωτερικός βομβητής
–

Πατήστε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλε-
ξης από ON ή ACC σε LOCK (OFF).• Συνεχή ηχητικά σήματα

Εσωτερικός βομβητής

–

Η κλειδαριά του τιμονιού δεν μπορεί να εμπλακεί λόγω βλάβης στο
σύστημα, όταν η λειτουργία ανάφλεξης γυρίσει στη θέση LOCK (OFF) με
το πάτημα του διακόπτη του κινητήρα.
Επιθεωρήστε το όχημα από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
από εξειδικευμένο συνεργείο.

• Τόνος

Όταν πατάτε το διακόπτη
αιτήματος

Εξωτερικός βομβητής – Ο διακόπτης του κινητήρα βρίσκεται σε λειτουργία ACC ή ON. Πατήστε το δια-
κόπτη κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF).• Συνεχή ηχητικά σήματα

– Το τηλεχειριστήριο έχει μείνει στο εσωτερικό του οχήματος.
Αφαιρέστε το τηλεχειριστήριο εκτός του οχήματος.

Ανάβει
*2

Κάθε πόρτα (συμπεριλαμβανομένης της πόρτας του χώρου αποσκευών)
είναι ανοιχτή.
Κλείστε όλες τις πόρτες εντελώς

Όταν πατάτε το κουμπί
LOCK στο τηλεχειριστή-
ριο

Εσωτερικός βομβητής

Ανάβει
*2

Κάθε πόρτα (συμπεριλαμβανομένης της πόρτας του χώρου αποσκευών)
είναι ανοιχτή.
Κλείστε όλες τις πόρτες εντελώς• Συνεχή ηχητικά σήματα

Κατά την οδήγηση Εσωτερικός βομβητής

*2

Ενεργοποιείται η υποστήριξη πέδησης διπλού αισθητήρα (DSBS II).
Πατήστε σταθερά το πεντάλ του φρένου.• Ηχητικά σήματα σε σύντομα

χρονικά διαστήματα

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση
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Όταν σταματάτε ή δημι-
ουργείτε αντίγραφα
ασφαλείας του οχήματος

Εσωτερικός βομβητής

–

Οι πίσω αισθητήρες στάθμευσης ανιχνεύουν ένα εμπόδιο στην πίσω πλευρά
του οχήματος. Ελέγξτε την γύρω περιοχή απευθείας με τα μάτια σας και τους
καθρέφτες και δημιουργήστε αντίγραφα ασφαλείας του οχήματος.• Σύντομα ηχητικά σήματα σε

μεγάλα διαστήματα, σύντομα
ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα, σύντομα
ηχητικά σήματα σε πολύ
μικρά διαστήματα ή συνεχή
ηχητικά σήματα

Όταν οδηγείτε ή δημιουρ-
γείτε αντίγραφα ασφα-
λείας του οχήματος

Εσωτερικός βομβητής

–

Το σύστημα παρακολούθησης τυφλού σημείου (Blind Spot Monitor) ή οπί-
σθια διασταυρούμενη κίνηση ανιχνεύουν εμπόδιο στην πίσω πλευρά του
οχήματος. Ελέγξτε την γύρω περιοχή απευθείας με τα μάτια σας και τους
καθρέφτες και δημιουργήστε αντίγραφα ασφαλείας του οχήματος.

• Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα

Κατά την οδήγηση Εσωτερικός βομβητής

*2

Η απόσταση από το προηγούμενο όχημα είναι πολύ κοντά, όπως όταν ένα
όχημα κόβει μπροστά από το όχημά σας, ενώ ο προσαρμοζόμενος ρυθμι-
στής ταχύτητας λειτουργεί.
Πατήστε το πεντάλ του φρένου για να διατηρήσετε την κατάλληλη από-
σταση από το προηγούμενο όχημα. 

• Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα

Εσωτερικός βομβητής

*2

Ενώ ο προσαρμοζόμενος ρυθμιστής ταχύτητας λειτουργεί, το σύστημα έχει
ακυρωθεί ή το όχημά σας έχει σταματήσει μετά το προηγούμενο όχημα. 
Ελέγξτε την κατάσταση του οχήματος και ρυθμίστε ξανά την ταχύτητα του
οχήματος. 

• Συνεχή ηχητικά σήματα

Εσωτερικός βομβητής

*2

Δεν ήταν δυνατή η ρύθμιση του προσαρμοζόμενου συστήματος ελέγχου
πορείας. 
Ελέγξτε την κατάσταση του οχήματος και ρυθμίστε ξανά την ταχύτητα του
οχήματος.

• Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση
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Κατά την οδήγηση Εσωτερικός βομβητής
*2

Η προειδοποίηση ταλάντωσης του οχήματος έχει ενεργοποιηθεί. Ελέγξτε
τις συνθήκες του δρόμου, χρησιμοποιήστε προσεκτικά το τιμόνι και επι-
στρέψτε στο κέντρο της λωρίδας.• Ηχητικά σήματα σε σύντομα

χρονικά διαστήματα

Εσωτερικός βομβητής
*2

Ενεργοποιήθηκε η πρόληψη απόκλισης από λωρίδα κυκλοφορίας. Ελέγξτε
τις συνθήκες του δρόμου, χρησιμοποιήστε προσεκτικά το τιμόνι και επι-
στρέψτε στο κέντρο της λωρίδας.• Ηχητικά σήματα σε σύντομα

χρονικά διαστήματα

Εσωτερικός βομβητής
*2

Η προειδοποίηση απόκλισης από τη λωρίδα έχει ενεργοποιηθεί. Ελέγξτε
τις συνθήκες του δρόμου, χρησιμοποιήστε προσεκτικά το τιμόνι και επι-
στρέψτε στο κέντρο της λωρίδας.• Ηχητικά σήματα σε σύντομα

χρονικά διαστήματα * 3

Κατά την οδήγηση Εσωτερικός βομβητής
*2

Η προειδοποίηση χεριών από το τιμόνι έχει ενεργοποιηθεί. Κρατήστε στα-
θερά το τιμόνι.• Ηχητικά σήματα σε σύντομα

χρονικά διαστήματα

Εσωτερικός βομβητής
*2

Η προειδοποίηση χειρός εκτός τιμονιού έχει ενεργοποιηθεί και η υποβοή-
θηση διατήρησης λωρίδας έχει σταματήσει. Κρατήστε σταθερά το τιμόνι.• Συνεχή ηχητικά σήματα

Εσωτερικός βομβητής
*2

Η υποβοήθηση διατήρησης λωρίδας έχει ακυρωθεί. Ελέγξτε τις συνθήκες του
δρόμου και ρυθμίστε ξανά το σύστημα υποβοήθησης διατήρησης λωρίδας.• Ηχητικά σήματα σε σύντομα

χρονικά διαστήματα

*3 Μπορείτε να επιλέξετε «Vibration» (Δόνηση) μέσω της λειτουργίας ρύθμισης της οθόνης πληροφοριών.
Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στο «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση
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Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση

Κατά την οδήγηση Εσωτερικός βομβητής
*2

(Για όχημα με περιοριστή ταχύτητας) Το σημάδι ορίου ταχύτητας που εμφανί-
ζεται στην οθόνη πληροφοριών έχει ενημερωθεί. Ελέγξτε το πραγματικό όριο
ταχύτητας και ακολουθήστε τους κανόνες κυκλοφορίας ανάλογα.• Ηχητικά σήματα σε σύντομα

χρονικά διαστήματα

Εσωτερικός βομβητής
*2

Η ταχύτητα του οχήματος έχει υπερβεί την τιμή της ένδειξης ορίου ταχύτη-
τας που εμφανίζεται στην οθόνη πληροφοριών. Ελέγξτε το πραγματικό
όριο ταχύτητας και ακολουθήστε τους κανόνες κυκλοφορίας ανάλογα.• Ηχητικά σήματα σε σύντομα

χρονικά διαστήματα ή Τόνος* 4

* 4 Ο αριθμός του ήχου του βομβητή εξαρτάται από τη χώρα και την περιοχή.

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση

Κατά την οδήγηση Εσωτερικός βομβητής
*2

Η προειδοποίηση υπνηλίας έχει ενεργοποιηθεί. Εάν νιώθετε υπνηλία, ελέγξτε
τις συνθήκες του δρόμου και σταματήστε αμέσως το όχημα.• Ηχητικά σήματα σε σύντομα

χρονικά διαστήματα

Εσωτερικός βομβητής
*2

Ενεργοποιήθηκε η προειδοποιητική συμπεριφορά κατά την οδήγηση. Ελέγξτε
τις συνθήκες του δρόμου και οδηγείτε με ασφάλεια.• Σύντομο ηχητικό σήμα

Εσωτερικός βομβητής
*2

Ενεργοποιήθηκε η προειδοποιητική λειτουργία του ύπνου στο τιμόνι. Εάν
νιώθετε υπνηλία, ελέγξτε τις συνθήκες του δρόμου και σταματήστε αμέσως
το όχημα.• Σύντομο ηχητικό σήμα
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Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση

Όταν πατηθεί ο διακό-
πτης του κινητήρα για
να αλλάξετε τη λειτουρ-
γία ανάφλεξης σε LOCK
(OFF)

Εσωτερικός βομβητής

*1

Δεν μπορείτε να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF), επειδή
μπορεί να παρουσιαστεί δυσλειτουργία του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων.
Συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο.

• Σύντομο ηχητικό σήμα

Ο διακόπτης του κινη-
τήρα είναι πατημένος με
το μοχλό αλλαγής ταχυ-
τήτων σε θέση διαφορε-
τική από «P» ή «N»

Εσωτερικός βομβητής

*2

Δεν είναι δυνατή η εκκίνηση του κινητήρα. Μετακινήστε το μοχλό αλλαγής 
ταχυτήτων στη θέση «P» και πιέστε το διακόπτη εκκίνησης για να εκκινή-
σετε τον κινητήρα πατώντας το πεντάλ του φρένου.

• Σύντομο ηχητικό σήμα

Ο διακόπτης του κινη-
τήρα είναι πατημένος με
το μοχλό αλλαγής ταχυ-
τήτων σε θέση διαφορε-
τική από το «P» ή «N» ή
με το πάτημα του
πεντάλ φρένου.

Εσωτερικός βομβητής

*2

• Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα

Ο διακόπτης του κινη-
τήρα είναι πατημένος με
το μοχλό αλλαγής ταχυ-
τήτων σε μια θέση δια-
φορετική από το «P» ή
«N» ή χωρίς να πατάτε
το πεντάλ του φρένου.

Εσωτερικός βομβητής

*2

• Συνεχή ηχητικά σήματα
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Μοντέλο με χειροκίνητη λειτουργία

Όταν χρησιμοποιείτε το
μοχλό αλλαγής ταχυτή-
των πατώντας το πεντάλ
του φρένου.

Εσωτερικός βομβητής

–
Ακόμα κι αν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων έχει μετακινηθεί, η ταχύτητα δεν
αλλάζει στην επιθυμητή θέση επιλογέα. Μετακινήστε το μοχλό αλλαγής
ταχυτήτων στη θέση «P» πατώντας το πεντάλ του φρένου και, στη συνέ-
χεια, χρησιμοποιήστε ξανά το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων.

• Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα

Όταν χρησιμοποιείτε το
μοχλό αλλαγής ταχυτή-
των χωρίς να πατάτε το
πεντάλ του φρένου.

Εσωτερικός βομβητής

–• Συνεχή ηχητικά σήματα

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση

Πότε Προειδοποιητικός 
βομβητής

Πίνακας οργάνων Αιτία και αποκατάσταση

Όταν χρησιμοποιείτε το
χειριστήριο αλλαγής ταχυ-
τήτων

Εσωτερικός βομβητής
–

Η θέση του γραναζιού δεν έχει ρυθμιστεί στην επιθυμητή θέση χρησιμοποι-
ώντας το διακόπτη αλλαγής ταχυτήτων. Επιλέξτε τη σωστή θέση ταχύτητας
για την ταχύτητα του οχήματος.• Ηχητικά σήματα σε σύντομα

χρονικά διαστήματα
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ΣΥΧΝΕΣ ΕΡΩΤΉΣΕΙΣ

Ερωτήσεις και απαντήσεις

Ανατρέξτε στον ακόλουθο κατάλογο συχνών ερωτήσεων.

Άνοιγμα / κλείσιμο πόρτας

Ε. Το σύστημα εισόδου χωρίς κλειδί δεν λειτουργεί. Τι πρέπει να κάνω;

A. Υπάρχει η πιθανότητα κάτι να παρεμβαίνει στη λειτουργία του συστήματος εισόδου χωρίς κλειδί. Ανατρέξτε στο «Σύστημα εισό-
δου χωρίς κλειδί» (Σελ.3-8).

A. Εάν η μπαταρία του τηλεχειριστηρίου συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί έχει μπει, αντικαταστήστε την. Ανατρέξτε στο «Αντικατά-
σταση μπαταρίας τηλεχειριστηρίου συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί» (Σ.9-56).

Ε. Όταν ανοίγει η πόρτα, ενεργοποιείται ένας δυνατός συναγερμός. Τι σημαίνει αυτό;

A. Το σύστημα ασφαλείας έχει ενεργοποιηθεί. Πατήστε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση
ON για να σταματήσετε τον συναγερμό. Για τη σωστή μέθοδο χειρισμού, ανατρέξτε στο "Σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής
προστασίας (εάν υπάρχει)" (Σελ.3-15).

Γυαλί παραθύρου

Ε. Πώς μπορώ να καθαρίσω την ομίχλη στο εσωτερικό του χώρου του παρμπρίζ και των θυρών;

A. Χρησιμοποιήστε το διακόπτη αποπάγωσης. Ανατρέξτε στο «Χειροκίνητο σύστημα κλιματισμού (με ψηφιακό πίνακα ελέγχου)»
(Σελ.7-18) ή «Σύστημα αυτόματης θέρμανσης και κλιματισμού (έλεγχος κλιματισμού)» (Σ.7-25).

Ε. Πώς μπορώ να καθαρίσω την ομίχλη στο εσωτερικό του πίσω τζαμιού;

A. Χρησιμοποιήστε το διακόπτη θέρμανσης πίσω παραθύρου. Ανατρέξτε στο «Διακόπτης θερμαινόμενου πίσω παραθύρου / θερ-
μαινόμενος διακόπτης εξωτερικού καθρέφτη» (Σελ.3-32).
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Ελαστικά

Ε. Παίρνω ένα επίπεδο ελαστικό. Τι πρέπει να κάνω;

A. Ανάλογα με τις συνθήκες των ελαστικών, μπορείτε να επισκευάσετε το επίπεδο ελαστικό από το κιτ επισκευής των ελαστικών.
Ανατρέξτε στο «Κιτ επισκευής ελαστικών (εάν υπάρχει)» (Σελ.10-27) ή «Εργαλείο αλλαγής ελαστικών (εάν υπάρχει)» (Σ.10-21).

Εκκένωση της μπαταρίας

Ε. Η μπαταρία σβήνει και ο κινητήρας δεν εκκινεί. Τι πρέπει να κάνω;

A. Συνδέστε την μπαταρία ενός οχήματος για υποβοήθηση κατά την εκκίνηση και ενεργοποιήστε τον κινητήρα. Ανατρέξτε στις «Οδη-
γίες εκκίνησης με άλμα» (Σελ.10-32).

Λάδι κινητήρα

Ε. Θα ήθελα να αλλάξω το λάδι του κινητήρα. Τι πρέπει να κάνω;

A. Ανατρέξτε στο «Λάδι κινητήρα και φίλτρο» (Σελ.9-23) και «Προδιαγραφές» (Σελ.12-3).

Σύστημα EBNG A-STOP

Ε. Το σύστημα ENG A-STOP δεν λειτουργεί. Τι πρέπει να κάνω;

A. Ανατρέξτε στο «Σύστημα ENG A-STOP (σύστημα αυτόματης εκκίνησης κινητήρα)» (Σ.5-20).

ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ SUZUKI

Ε. Πώς μπορώ να μάθω πότε λειτουργεί και δεν λειτουργεί η SUZUKI SAFETY SUPPORT;

A. Ανατρέξτε στο «SUZUKI SAFETY SUPPORT» (Σελ.5-59).
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Ελαττωματικός ηλεκτρικός εξοπλισμός.

Ε. Οι προβολείς ή τα φώτα φρένων δεν ανάβουν. Τι πρέπει να κάνω;

A. Ελέγξτε τους λαμπτήρες. Ανατρέξτε στο «Αντικατάσταση λαμπτήρα» (Σελ.9-43).

Ε. Δεν μπορώ να χρησιμοποιήσω ηλεκτρική συσκευή. Τι πρέπει να κάνω;

A. Ελέγξτε τις ασφάλειες. Ανατρέξτε στο «Ασφάλειες» (Σελ.9-40).
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Δάπεδο καθίσματος οδηγού

Πατάκια

83S06010

55T020010

Για να αποτρέψετε την ολίσθηση του μπροστινού
ταπέτου δαπέδου του οδηγού και ενδεχομένως την
παρεμβολή του στη λειτουργία των πεντάλ, συνιστά-
ται να χρησιμοποιούνται αυθεντικά πατάκια SUZUKI. 

Κάθε φορά που τοποθετείτε το πατάκι του οδηγού
στο όχημα, αφού αφαιρεθεί, συνδέστε τα παξιμάδια
του δαπέδου με τους συνδετήρες και τοποθετήστε
το πατάκι σωστά στον χώρο ποδιών.

Όταν αντικαθιστάτε τα πατάκια του οχήματός σας
με διαφορετικό τύπο, όπως πατάκια δαπέδου
παντός καιρού, συνιστάται να χρησιμοποιήσετε
γνήσια πατάκια SUZUKI για σωστή εφαρμογή.

 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Σε περίπτωση μη λήψης των ακόλουθων
προφυλάξεων, ενδέχεται να προκληθεί
παρεμβολή του ταπέτου δαπέδου πλευράς
οδηγού με τα πεντάλ και να προκύψει απώ-
λεια ελέγχου του οχήματος ή ατύχημα.

Περιγραφή της προειδοποιητικής ετικέτας

• Η ολίσθηση προς τα
εμπρός του ταπέτου
μπορεί να επηρεάσει τη
λειτουργία των πεντάλ
και να οδηγήσει σε
απροσδόκητο ατύχημα.

• Βεβαιωθείτε ότι οι ελα-
στικές ροδέλες στο πα-
τάκι δαπέδου είναι
συνδεδεμένες με τους
συνδετήρες.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

• Μην στοιβάζετε ποτέ
πατάκια επειδή αυτό
μπορεί να αποτρέψει
την ασφάλιση στους
συνδετήρες και να προ-
καλέσει ολίσθηση προς
τα εμπρός.

• Για περισσότερες λε-
πτομέρειες, διαβάστε
το εγχειρίδιο ιδιοκτήτη.

• Ποτέ μην χρησιμοποιείτε πατάκι που
δεν ταιριάζει με τα περιγράμματα του
δαπέδου.
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Καθαρισμός του δαπέδου Ζώνες ασφαλείας και παιδικά 
καθίσματα

59RN02300

59RN02390

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69RHS157

Μην αφήνετε κενά δοχεία κ.λπ. στα πόδια
σας. Αυτά τα αντικείμενα ενδέχεται να επη-
ρεάσουν τον χειρισμό του πεντάλ και να
προκαλέσουν ατυχήματα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Φοράτε τις ζώνες ασφαλείας σας ανά
πάσα στιγμή.

• Ένας αερόσακος συμπληρώνει ή ενι-
σχύει την προστασία μετωπικής σύ-
γκρουσης που προσφέρεται από τις
ζώνες ασφαλείας. Ο οδηγός και όλοι οι
επιβάτες πρέπει να συγκρατούνται σω-
στά, ασφαλίζοντας τις ζώνες ασφαλείας
ανά πάσα στιγμή, ανεξάρτητα από το
αν υπάρχει αερόσακος στη θέση του κα-
θίσματος, ώστε να ελαχιστοποιηθεί ο
κίνδυνος σοβαρού τραυματισμού ή θα-
νάτου σε περίπτωση σύγκρουσης.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Μην τροποποιείτε, αφαιρείτε και αποσυ-
ναρμολογείτε τις ζώνες ασφαλείας. Κάτι
τέτοιο μπορεί να εμποδίσει τη σωστή λει-
τουργία τους και να προκαλέσει κίνδυνο
σοβαρού τραυματισμού ή θανάτου σε πε-
ρίπτωση σύγκρουσης.

Πάνω από τη λεκάνη
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Κατά μήκος 
της λεκάνης

όσο το δυνατόν χαμηλότερα 
κατά μήκος των γοφών

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Ποτέ μην μεταφέρετε άτομα στην περιοχή
φορτίου ενός οχήματος. Σε περίπτωση
ατυχήματος, υπάρχει πολύ μεγαλύτερος
κίνδυνος τραυματισμού για άτομα που δεν
βρίσκονται σε κάθισμα με τη ζώνη ασφα-
λείας ασφαλισμένη.

• Οι ζώνες ασφαλείας πρέπει πάντα να ρυθ-
μίζονται ως εξής:
– το τμήμα μέσης της ζώνης θα πρέπει να
εφαρμόζεται χαμηλά κατά μήκος της
λεκάνης, όχι κατά μήκος της μέσης.

– οι ιμάντες των ώμων πρέπει να φοριού-
νται μόνο στον εξωτερικό ώμο και ποτέ
κάτω από το χέρι.

– οι ιμάντες ώμων θα πρέπει να βρίσκο-
νται μακριά από το πρόσωπο και το
λαιμό σας, αλλά να μην πέφτουν από
τον ώμο.

• Οι ζώνες ασφαλείας δεν πρέπει ποτέ να
φοριούνται με τους ιμάντες συνεστραμμέ-
νους και πρέπει να προσαρμόζονται όσο
το δυνατόν πιο σφιχτά ώστε να παρέχουν
την προστασία για την οποία έχουν σχεδι-
αστεί. Μια χαλαρή ζώνη ασφαλείας παρέ-
χει λιγότερη προστασία σε σχέση με μια
σφιχτή ζώνη ασφαλείας.

• Βεβαιωθείτε ότι η πλάκα ασφάλισης
(γλωττίδα) της ζώνης ασφαλείας έχει το-
ποθετηθεί στην κατάλληλη πόρπη, ειδικά
στα πίσω καθίσματα. Δεν είναι δυνατή η
εισαγωγή στις λανθασμένες πόρπες στα
πίσω καθίσματα.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Οι γυναίκες σε κύηση πρέπει να χρησιμο-
ποιούν ζώνες ασφαλείας, αν και θα πρέπει
να λαμβάνονται ειδικές συστάσεις σχετικά
με την οδήγηση από τον σχετικό θεράπο-
ντα ιατρό. Υπενθυμίζεται ότι το τμήμα μέ-
σης της ζώνης θα πρέπει να εφαρμόζει
όσο το δυνατόν χαμηλότερα κατά μήκος
των ισχίων, όπως φαίνεται στην εικόνα.

• Μην ασφαλίζεται τη ζώνη ασφαλείας πά-
νω από σκληρά ή εύθραυστα αντικείμενα
στις τσέπες σας ή στα ρούχα σας. Σε περί-
πτωση ατυχήματος, αντικείμενα όπως
γυαλιά οράσεως, στυλό, κ.λπ. κάτω από
τη ζώνη ασφαλείας μπορεί να προκαλέ-
σουν τραυματισμό.

59RN020060
• Μην κρατάτε παιδιά στα πόδια σας ως
επιβάτες. Ακόμη και αν ο επιβάτης κρατάει
το παιδί καλά, δεν παρέχεται επαρκής
στήριξη σε περίπτωση ατυχήματος και αυ-
τό θα μπορούσε να οδηγήσει σε σοβαρό
τραυματισμό του παιδιού.

(Συνέχεια)
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Ρύθμιση πριν από την οδήγηση

80J014

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Ποτέ μην χρησιμοποιείτε την ίδια ζώνη
ασφαλείας για περισσότερους από έναν
επιβάτες και ποτέ μην συνδέετε μια ζώνη
ασφαλείας πάνω από βρέφος ή παιδί που
βρίσκεται στα πόδια επιβάτη. Αυτή η
χρήση των ζωνών ασφαλείας ενδέχεται να
προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό σε περί-
πτωση ατυχήματος.

• Ελέγχετε περιοδικά τα συγκροτήματα των
ζωνών ασφαλείας για υπερβολική φθορά
και ζημιά. Οι ζώνες ασφαλείας θα πρέπει
να αντικαθίστανται εάν ο ιμάντας έχει φθα-
ρεί, μολυνθεί ή καταστραφεί με οποιοδή-
ποτε τρόπο. Είναι σημαντικό να αντικα-
ταστήσετε ολόκληρο το συγκρότημα της
ζώνης ασφαλείας μετά από εμπλοκή σε
σοβαρή σύγκρουση, ακόμη και αν δεν
υπάρχει εμφανής ζημιά στο συγκρότημα.

• Τα παιδιά ηλικίας 12 ετών και κάτω πρέπει
να επιβαίνουν με σωστή συγκράτηση στο
πίσω κάθισμα.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Τα βρέφη και τα μικρά παιδιά δεν πρέπει
ποτέ να μεταφέρονται, εκτός εάν είναι σω-
στά περιορισμένα. Τα παιδικά καθίσματα
για βρέφη και μικρά παιδιά μπορούν να
αγοραστούν τοπικά και θα πρέπει να χρη-
σιμοποιούνται. Βεβαιωθείτε ότι το σύστη-
μα που αγοράζετε πληροί τα ισχύοντα
πρότυπα ασφαλείας. Διαβάστε και ακο-
λουθήστε όλες τις οδηγίες που παρέχονται
από τον κατασκευαστή.

• Για τα παιδιά, εάν η ζώνη ασφαλείας ερεθί-
ζει το λαιμό ή το πρόσωπο, χρησιμοποιή-
στε κατάλληλο παιδικό κάθισμα. Οι ζώνες
ασφαλείας του οχήματός σας είναι κυρίως
σχεδιασμένες για μέγεθος ενήλικα.

• Αποφύγετε τη μόλυνση του ιμάντα της ζώ-
νης ασφαλείας με βερνίκια, λάδια, χημικά
προϊόντα και ιδιαίτερα με οξύ μπαταρίας.
Ο καθαρισμός μπορεί να πραγματοποιη-
θεί με ασφάλεια με ήπιο σαπούνι και νερό.

• Μην τοποθετείτε αντικείμενα, όπως κέρ-
ματα και κλιπ στις πόρπες της ζώνης
ασφαλείας, και να είστε προσεκτικοί ώστε
να μην εισέλθουν υγρά σε αυτά τα μέρη.
Εάν ξένα υλικά εισέλθουν σε μια πόρπη
ζώνης ασφαλείας, η ζώνη ασφαλείας μπο-
ρεί να μην λειτουργήσει σωστά.

• Όλες οι πλάτες των καθισμάτων θα πρέπει
πάντα να βρίσκονται σε όρθια θέση κατά
την οδήγηση, διαφορετικά η αποτελεσμα-
τικότητα της ζώνης ασφαλείας μπορεί να
μειωθεί. Οι ζώνες ασφαλείας έχουν σχεδι-
αστεί για να παρέχουν μέγιστη προστασία
όταν οι πλάτες των καθισμάτων βρίσκο-
νται σε όρθια θέση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Κατά την οδήγηση, μην ρυθμίζετε το τιμόνι

(μόνο ρυθμιζόμενο τύπο με ορισμένες προ-
διαγραφές), το κάθισμα, τον εσωτερικό κα-
θρέφτη ή τους εξωτερικούς καθρέφτες.
Διαφορετικά, υπάρχει κίνδυνος λανθασμέ-
νης λειτουργίας του τιμονιού ή μείωσης της
ενημέρωσης για το τι βρίσκεται μπροστά
σας, οδηγώντας πιθανά σε ατύχημα.

• Μην κλίνετε την πλάτη του καθίσματος πιο
πίσω από ό, τι είναι απαραίτητο. Διαφορε-
τικά, το προσκέφαλο και η ζώνη ασφαλείας
δεν μπορούν να λειτουργήσουν όπως προ-
ορίζεται.
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Σωστή χρήση της ζώνης ασφαλείας

69RHS158

• Ρυθμίστε το κάθισμα στη σωστή θέση. Καθίστε
πλήρως το σώμα σας στο κάθισμα.

• Βεβαιωθείτε ότι η ζώνη ασφαλείας δεν έχει συστραφεί.
• Βεβαιωθείτε ότι έχετε τοποθετήσει το τμήμα μέσης
της ζώνης όσο το δυνατόν χαμηλότερα κατά μήκος
της λεκάνης.

• Το πάνω τμήμα της ζώνης θα πρέπει να βρίσκε-
ται στην περιοχή της μέσης μεταξύ του ώμου και
της βάσης του λαιμού.

• Επιβεβαιώστε ότι ο ιμάντας δεν έχει συστραφεί
με οποιονδήποτε τρόπο και αφαιρέστε οποιοδή-
ποτε τζόγο.

Μπροστινά καθίσματα

Ρύθμιση καθίσματος

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν δεν ασφαλίσετε σωστά τη ζώνη
ασφαλείας σας, το σώμα σας μπορεί να
μην είναι περιορισμένο σε μια απότομη
πέδηση και σύγκρουση. Αυτό μπορεί
να προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό.
Στερεώστε σωστά τη ζώνη ασφαλείας
σας πριν οδηγήσετε.

77R20050

• Εάν όλοι οι επιβάτες δεν στερεώσουν
σωστά τις ζώνες ασφαλείας τους, το
σώμα τους μπορεί να μην είναι περιορι-
σμένο σε μια απότομη πέδηση και μια
σύγκρουση. Αυτό μπορεί να προκαλέσει
σοβαρό τραυματισμό.
Ζητήστε από όλους τους επιβάτες στο
κάθισμα του συνοδηγού και τα πίσω καθί-
σματα να ασφαλίσουν σωστά τις ζώνες
ασφαλείας τους πριν από την οδήγηση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Ποτέ μην επιχειρήσετε να προσαρμό-
σετε το κάθισμα του οδηγού ή την πλάτη
του καθίσματος κατά την οδήγη-ση. Το
κάθισμα ή η πλάτη του καθίσματος μπο-
ρεί να κινηθούν απροσδόκητα, προκα-
λώντας απώλεια ελέγχου. Βεβαιωθείτε
ότι το κάθισμα του οδηγού και η πλάτη
του καθίσματος έχουν ρυθμιστεί σωστά
πριν ξεκινήσετε την οδήγηση.

• Για να αποφύγετε την υπερβολική χαλά-
ρωση των ζωνών ασφαλείας, κάτι που
μειώνει την αποτελεσματικότητα των ζω-
νών ασφαλείας ως διάταξη ασφαλείας,
ελέγξτε ότι τα καθίσματα ρυθμίζονται πριν
από τη σύνδεση των ζωνών ασφαλείας.

• Όλες οι πλάτες των καθισμάτων θα πρέ-
πει πάντα να βρίσκονται σε όρθια θέση
κατά την οδήγηση, διαφορετικά η αποτε-
λεσματικότητα της ζώνης ασφαλείας
μπορεί να μειωθεί. Οι ζώνες ασφαλείας
έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν μέγι-
στη προστασία όταν οι πλάτες των καθι-
σμάτων βρίσκονται σε όρθια θέση.

(Συνέχεια)
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69T020010

Μοχλός ρύθμισης όρθιας θέσης (1)
Τραβήξτε τον μοχλό προς τα πάνω και σύρετε το
κάθισμα.

69T020020

Μοχλός ρύθμισης γωνίας πλάτης (2)
Τραβήξτε τον μοχλό προς τα πάνω και μετακινήστε
την πλάτη του καθίσματος.

69T020030

Μοχλός ρύθμισης ύψους καθίσματος (3) 
Τραβήξτε τον μοχλό προς τα πάνω για να σηκώ-
σετε το κάθισμα. Πιέστε τον μοχλό προς τα κάτω
για να κατεβάσετε το κάθισμα.

Μετά τη ρύθμιση, μετακινήστε το κάθισμα και την
πλάτη του καθίσματος εμπρός και πίσω για να ελέγ-
ξετε αν είναι ασφαλισμένα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Εάν τοποθετήσετε ένα μαξιλάρι κ.λπ. μετα-
ξύ της πλάτης του καθίσματος και της πλά-
της σας, ενδέχεται να μην μπορείτε να οδη-
γήσετε το όχημα με σωστή θέση. Επίσης, η
ζώνη ασφαλείας και το προσκέφαλο μπορεί
να μην παρέχουν την καλύτερη απόδοση.
Αυτό μπορεί να προκαλέσει σοβαρό τραυ-
ματισμό σε περίπτωση ατυχήματος.
Μην τοποθετείτε ένα μαξιλάρι κ.λπ. μετα-
ξύ της πλάτης του καθίσματος και της
πλάτης σας.

• Μην τοποθετείτε κάποιο αντικείμενο κάτω
από το μπροστινό κάθισμα. Εάν ένα αντι-
κείμενο παγιδευτεί κάτω από το μπρο-
στινό κάθισμα, μπορεί να προκύψουν τα
ακόλουθα.
– Το κάθισμα δεν θα ασφαλίσει.
– Το δοχείο κάτω από το πάτωμα θα υπο-

στεί βλάβη.
– Η μπαταρία ιόντων-λιθίου που βρίσκε-
ται κάτω από το κάθισμα του συνοδη-
γού (κάτω από το δοχείο που βρίσκεται
κάτω από το κάθισμα) σε ένα μοντέλο
εξοπλισμένο με HYBRID θα υποστεί
ζημιά.

• Μην αφήνετε αναπτήρες ή δοχεία σπρέι
στο δάπεδο. Εάν ένας αναπτήρας ή ένα
σπρέι βρίσκεται στο δάπεδο, μπορεί να
αναφλεγεί κατά λάθος κατά τη φόρτωση
των αποσκευών ή τη ρύθμιση του καθί-
σματος, προκαλώντας πυρκαγιά.

(1)

(2)

(3)
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Προσκέφαλα

80J001

Τα στηρίγματα κεφαλής έχουν σχεδιαστεί για να
βοηθήσουν στη μείωση του κινδύνου τραυματι-
σμών του αυχένα σε περίπτωση ατυχήματος. Ρυθ-
μίστε το προσκέφαλο στη θέση που τοποθετεί το
κέντρο του προσκέφαλου πιο κοντά στο πάνω
μέρος των αυτιών σας. Εάν αυτό δεν είναι δυνατό
για επιβάτες με μεγάλο ύψος, ρυθμίστε το προσκέ-
φαλο όσο το δυνατόν υψηλότερα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μπορεί να χρειαστεί να δώσετε κλίση στην πλάτη
του καθίσματος ώστε να παρέχετε επαρκή χώρο για
την απομάκρυνση του προσκέφαλου.

69TJ020040

Για να ανυψώσετε το προσκέφαλο, τραβήξτε προς
τα πάνω το προσκέφαλο μέχρι να ασφαλίσει. Για να
χαμηλώσετε το προσκέφαλο, πιέστε προς τα κάτω
το προσκέφαλο κρατώντας το κουμπί κλειδώματος
(1). Εάν πρέπει να αφαιρεθεί το προσκέφαλο (για
καθαρισμό, αντικατάσταση, κ.λπ.), πιέστε το κου-
μπί κλειδώματος (1) και τραβήξτε το προσκέφαλο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν οδηγείτε το όχημα χωρίς το προ-
σκέφαλο, δεν μπορεί να αποτραπεί η
κλίση του επιβάτη σε περίπτωση σύ-
γκρουσης προς τα πίσω και η πρό-
σκρουση στο κεφάλι του συνοδηγού
δεν μπορεί να μειωθεί σε περίπτωση
απότομης πέδησης ή σύγκρουσης.
Αυτό μπορεί να προκαλέσει σοβαρό
τραυματισμό.
Ποτέ μην οδηγείτε το όχημα με τα προ-
σκέφαλα να έχουν αφαιρεθεί.

• Εάν το στήριγμα κεφαλής έχει τοποθε-
τηθεί ανάποδα ή δεν έχει τοποθετηθεί
με ασφάλεια, το προσκέφαλο μπορεί να
μην παρέχει τις καλύτερες επιδόσεις σε
περίπτωση έκτακτης ανάγκης, με απο-
τέλεσμα σοβαρό τραυματισμό.
Εάν το προσκέφαλο είναι τοποθετημένο
ανάποδα, δεν μπορείτε να ρυθμίσετε το
ύψος και να το τοποθετήσετε με ασφά-
λεια.
Βεβαιωθείτε ότι έχετε τοποθετήσει το
προσκέφαλο με ασφάλεια προς τη σω-
στή κατεύθυνση.

• Η απόσπαση της προσοχής λόγω της
προσαρμογής του προσκέφαλου μπο-
ρεί να οδηγήσει σε ατύχημα.
Μην επιχειρείτε να προσαρμόσετε το
προσκέφαλο κατά την οδήγηση.

(1)
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Θερμαντήρας μπροστινών καθισμάτων 
(εάν υπάρχει)

69T020040

Με τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση λειτουργίας,
πιέστε τον ένα ή και τους δύο διακόπτες θερμαντήρα
καθίσματος για να θερμάνετε το αντίστοιχο κάθισμα.
Θα ανάψει επίσης η ενδεικτική λυχνία (1) του διακό-
πτη. Για να απενεργοποιήσετε το σύστημα θέρμανσης
καθίσματος, πιέστε ξανά το διακόπτη. Η ενδεικτική
λυχνία (1) του διακόπτη θα σβήσει.

69T020320

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ο θερμαντήρας δεν σταματά αυτόματα, ενώ η λει-
τουργία ανάφλεξης είναι ενεργοποιημένη. Εάν δεν
τον απενεργοποιήσετε, θα συνεχίσει να λειτουργεί.

(1)(1)

ΠΡΟΣΟΧΗ
Η ακατάλληλη χρήση του θερμαντήρα καθί-
σματος μπορεί να είναι επικίνδυνη. Ένας
επιβάτης μπορεί να υποστεί εγκαύματα ακό-
μη και αν η θερμοκρασία θέρμανσης είναι
αρκετά χαμηλή, εάν ο επιβάτης φοράει λε-
πτό παντελόνι, λεπτή φούστα ή σορτς και
αφήνει το θερμαντήρα ενεργό για μεγάλο
χρονικό διάστημα.
Αποφύγετε τη χρήση του συστήματος θέρμαν-
σης καθίσματος για αυτούς τους επιβάτες:
• Άτομα που έχουν μειωμένη αίσθηση στα
πόδια τους, συμπεριλαμβανομένων των
ηλικιωμένων ή εκείνων με ορισμένες ανα-
πηρίες

• Μικρά παιδιά ή οποιοδήποτε άτομο με ευ-
αίσθητο δέρμα

• Άνθρωποι που κοιμούνται ή υπό την επή-
ρεια αλκοόλ ή άλλων φαρμάκων που τους
προκαλούν κόπωση

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς στο
θερμαντικό στοιχείο:
• Μην υποβάλλετε τα μπροστινά καθίσματα
σε έντονες κρούσεις, όπως παιδιά που
πηδούν πάνω τους.

• Μην καλύπτετε το κάθισμα με μονωτικά
υλικά, όπως κουβέρτες ή μαξιλάρια.
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Κλίση / τηλεσκοπικός μοχλός 
κλειδώματος τιμονιού

69T020050

(a) LOCK (ΚΛΕΙΔΩΜΑ)
(b) UNLOCK (ΞΕΚΛΕΙΔΩΜΑ)

Ο μοχλός κλειδώματος βρίσκεται κάτω από την
κολόνα του τιμονιού. Για να ρυθμίσετε το ύψος του
τιμονιού και την μπροστινή θέση:

1) Πιέστε προς τα κάτω το μοχλό κλειδώματος για
να ξεκλειδώσετε την κολόνα του τιμονιού.

2) Ρυθμίστε το τιμόνι στο επιθυμητό ύψος και στη
σωστή θέση μπροστά-πίσω και ασφαλίστε την
κολόνα του τιμονιού τραβώντας προς τα πάνω
τον μοχλό κλειδώματος.

3) Προσπαθήστε να μετακινήσετε το τιμόνι πάνω
και κάτω και μπροστά - πίσω για να βεβαιω-
θείτε ότι έχει ασφαλίσει στη θέση του.

Καθρέφτες

Εσωτερικός καθρέφτης
Μπορείτε να ρυθμίσετε τον εσωτερικό καθρέφτη με
το χέρι για να δείτε το πίσω μέρος του οχήματός
σας στον καθρέφτη.

Τύπος Α

74LHT0235

Τύπος Β

68LMT0205

69T020290

(a) Οδήγηση την ημέρα
(b) Νυχτερινή οδήγηση

(b)

(a)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ποτέ μην επιχειρήσετε να ρυθμίσετε το
τιμόνι ενώ το όχημα κινείται διαφορετικά
μπορεί να χάσετε τον έλεγχο του οχήματος.

(1)

(a) (b)



2-10

ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗ ΟΔΗΓΗΣΗ

69TB-01E

Για να ρυθμίσετε τον καθρέφτη, ρυθμίστε την γλωτ-
τίδα του επιλογέα (1) στη θέση ημέρας και, στη
συνέχεια, μετακινήστε τον καθρέφτη προς τα πάνω,
κάτω ή πλευρικά με το χέρι για να αποκτήσετε την
καλύτερη οπτική.

Κατά την οδήγηση τη νύχτα, μπορείτε να μετακινή-
σετε την γλωττίδα του επιλογέα στη νυχτερινή θέση
για να μειώσετε την ανάκλαση από τους προβολείς
των οχημάτων πίσω σας.

Εξωτερικοί καθρέφτες

69T020060

Ο διακόπτης για τον έλεγχο των ηλεκτρικών καθρε-
φτών βρίσκεται στο πλαίσιο της πόρτας του οδη-
γού. Μπορείτε να ρυθμίσετε τους καθρέφτες όταν η
λειτουργία ανάφλεξης είναι στη θέση ACC ή ON.
Για να ρυθμίσετε τους καθρέφτες:

1) Μετακινήστε τον διακόπτη επιλογής προς τα
αριστερά ή δεξιά για να επιλέξετε τον καθρέφτη
που θέλετε να ρυθμίσετε.

2) Πατήστε το εξωτερικό τμήμα του διακόπτη που
αντιστοιχεί στην κατεύθυνση στην οποία θέλετε
να μετακινήσετε τον καθρέφτη.

3) Επιστρέψτε τον διακόπτη επιλογής στην κεντρική
θέση για να αποτρέψετε την ακούσια ρύθμιση.

Διακόπτης αναδίπλωσης εξωτερικού 
καθρέφτη (εάν υπάρχει)

69T020070

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν ρυθμίσετε τον εσωτερικό καθρέφτη
κατά την οδήγηση, μπορεί να χάσετε
τον έλεγχο του οχήματος, με αποτέλε-
σμα κάποιο ατύχημα.
Ρυθμίστε τον εσωτερικό καθρέφτη πριν
από την οδήγηση.

• Ρυθμίζετε πάντα τον καθρέφτη με τον
επιλογέα στη θέση οδήγησης ημέρας.

• Χρησιμοποιείτε τη νυχτερινή θέση μόνο
αν είναι απαραίτητο να μειώσετε την ανά-
κλαση από τους προβολείς των οχημά-
των πίσω σας. Πρέπει να γνωρίζετε ότι
σε αυτή τη θέση μπορεί να μην είστε σε
θέση να δείτε κάποια αντικείμενα που θα
μπορούσατε να δείτε στη θέση ημέρας.

(a)

(a)

(c)

(c)

(d)

(d)

(b)

(b)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν ρυθμίσετε τους εξωτερικούς καθρέ-
φτες κατά την οδήγηση, μπορεί να χάσετε
τον έλεγχο του οχήματος με αποτέλεσμα
κάποιο ατύχημα.
Ρυθμίστε τους εξωτερικούς καθρέφτες
πριν από την οδήγηση.

Έκπτυξη

Σύμπτυξη
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69T020080

Μπορείτε να αναδιπλώσετε τους καθρέφτες όταν
σταθμεύετε το όχημα σε στενό χώρο. Πιέστε τον
διακόπτη σύμπτυξης για να αναδιπλώσετε και να
αναπτύξετε τους καθρέφτες. Βεβαιωθείτε ότι οι
καθρέφτες έχουν εκπτυχθεί πλήρως πριν ξεκινή-
σετε την οδήγηση.

Διακόπτης θερμαινόμενου εξωτερικού 
καθρέφτη
Ανατρέξτε στην ενότητα «Διακόπτης θερμαινόμενου
πίσω παραθύρου / θερμαινόμενος διακόπτης εξω-
τερικού καθρέφτη» (Σελ.3-32).

Πίσω καθίσματα

Προσκέφαλα
Τα στηρίγματα κεφαλής έχουν σχεδιαστεί για να
βοηθήσουν στη μείωση του κινδύνου τραυματι-
σμών του αυχένα σε περίπτωση ατυχήματος.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν οδηγείτε το όχημα με τους εξωτερι-
κούς καθρέφτες αναδιπλωμένους, μπορεί
να προκληθεί ατύχημα.
Μην οδηγείτε το όχημα με τους εξωτερι-
κούς καθρέφτες αναδιπλωμένους.

Θέση του διακόπτη

Έκπτυξη

Σύμπτυξη

ΠΡΟΣΟΧΗ
Οι κινούμενοι καθρέφτες μπορούν να
παγιδεύσουν και να τραυματίσουν το χέρι.
Μην αφήνετε το χέρι σας να πλησιάσει
τους καθρέφτες κατά την έκπτυξη και την
σύμπτυξη των καθρεφτών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν οδηγείτε το όχημα χωρίς το προσκέ-
φαλο, δεν μπορεί να αποτραπεί η κλίση
του επιβάτη σε περίπτωση σύγκρουσης
προς τα πίσω και η πρόσκρουση στο
κεφάλι του συνοδηγού δεν μπορεί να μει-
ωθεί σε περίπτωση απότομης πέδησης ή
σύγκρουσης. Αυτό μπορεί να προκαλέσει
σοβαρό τραυματισμό.
Ποτέ μην οδηγείτε το όχημα με τα προ-
σκέφαλα να έχουν αφαιρεθεί.

• Εάν το στήριγμα κεφαλής έχει τοποθε-
τηθεί ανάποδα ή δεν έχει τοποθετηθεί με
ασφάλεια, το προσκέφαλο μπορεί να
μην παρέχει τις καλύτερες επιδόσεις σε
περίπτωση έκτακτης ανάγκης, με απο-
τέλεσμα σοβαρό τραυματισμό. 
Εάν το προσκέφαλο είναι τοποθετημένο
ανάποδα, δεν μπορείτε να ρυθμίσετε το
ύψος και να το τοποθετήσετε με ασφάλεια.
Βεβαιωθείτε ότι έχετε τοποθετήσει το
προσκέφαλο με ασφάλεια προς τη
σωστή κατεύθυνση.

(Συνέχεια)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μπορεί να χρειαστεί να αναδιπλώσετε προς τα εμπρός
την πλάτη του καθίσματος, ώστε να υπάρχει επαρκές
διάκενο για την αφαίρεση του προσκέφαλου.

69T020090

69T020100

Για να ανυψώσετε το προσκέφαλο, τραβήξτε προς
τα πάνω το προσκέφαλο μέχρι να ασφαλίσει. Για να
χαμηλώσετε το προσκέφαλο, πιέστε προς τα κάτω
το προσκέφαλο κρατώντας το κουμπί κλειδώματος
(1). Εάν πρέπει να αφαιρεθεί το προσκέφαλο (για
καθαρισμό, αντικατάσταση, κ.λπ.), πατήστε το κου-
μπί κλειδώματος (1) και τραβήξτε το προσκέφαλο.

Κατά την τοποθέτηση ενός παιδικού καθίσματος, ρυθ-
μίστε το ύψος του προσκέφαλου ή αφαιρέστε το για να
τοποθετήσετε το παιδικό κάθισμα, όπως απαιτείται. 

Πίσω κεντρικό προσκέφαλο

69T020110
Όταν χρησιμοποιείτε το πίσω κεντρικό στήριγμα
κεφαλής, τραβήξτε το προς τα πάνω και ασφαλίστε
το πριν από την οδήγηση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Η απόσπαση της προσοχής λόγω της
προσαρμογής του προσκέφαλου μπο-
ρεί να οδηγήσει σε ατύχημα.
Μην επιχειρείτε να προσαρμόσετε το
προσκέφαλο κατά την οδήγηση.

• Εάν προσπαθήσετε να εγκαταστήσετε
ένα παιδικό κάθισμα και αγγίζει το προ-
σκέφαλο, το παιδί μπορεί να τραυματι-
στεί σοβαρά. 
Όταν εγκαθιστάτε ένα παιδικό κάθισμα,
ρυθμίστε το ύψος του προσκέφαλου όσο
το δυνατόν μεγαλύτερο ή αφαιρέστε το
προσκέφαλο για να αποφύγετε το παι-
δικό κάθισμα να αγγίζει το προσκέφαλο.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν αφήσετε το αφαιρεμένο προσκέφαλο
στο όχημα, μπορεί να αναπηδήσει και να
χτυπήσει επιβάτες ή αντικείμενα, με απο-
τέλεσμα τραυματισμό ή ζημιά. 
Μην αφήνετε το αφαιρεμένο προσκέφαλο
στο όχημα.

(1)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην επιτρέπετε σε κανέναν να καθίσει στο
πίσω κεντρικό κάθισμα με το πίσω κεντρικό
προσκέφαλο να έχει αφαιρεθεί ή στην απο-
θηκευμένη θέση.
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Αναδιπλούμενα πίσω καθίσματα
Τα πίσω καθίσματα του οχήματός σας μπορούν να
αναδιπλωθούν προς τα εμπρός για να παρέχουν
πρόσθετο χώρο φορτίου.
Για να αναδιπλώσετε τα πίσω καθίσματα προς τα
εμπρός:
1) Χαμηλώστε πλήρως το προσκέφαλο.

69T020120
2) Αγκιστρώστε τον ιμάντα των εξωτερικών ζωνών

ώμων-μέσης στους αναρτήρες.

69T010140

3) Τραβήξτε τον μοχλό απελευθέρωσης στο πάνω
μέρος κάθε διαχωρισμένου καθίσματος και ανα-
διπλώστε τις πλάτες των καθισμάτων προς τα
εμπρός.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Όταν μετακινείτε μια πλάτη καθίσματος,
βεβαιωθείτε ότι ο ιμάντας της ζώνης είναι
αγκιστρωμένος στους αναρτήρες των
ζωνών ασφαλείας, έτσι ώστε οι ζώνες
ασφαλείας να μην πιαστούν από την
πλάτη του καθίσματος, τους μεντεσέδες ή
το μάνταλο. Αυτό βοηθά στην αποτροπή
ζημιάς στο σύστημα ζωνών.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι ο ιμάντας της ζώνης δεν
έχει συστραφεί.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν πρέπει να μεταφέρετε φορτίο στην
καμπίνα επιβατών με την πλάτη του πίσω
καθίσματος αναδιπλωμένη προς τα
εμπρός, ασφαλίστε το φορτίο διαφορετικά
μπορεί να εκτιναχθεί, προκαλώντας τραυ-
ματισμό. Μην τοποθετείτε ποτέ φορτίο υψη-
λότερο από τις πλάτες των καθισμάτων.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Αφού αναδιπλώσετε την πλάτη του πίσω
καθίσματος προς τα εμπρός, μην επιτρέ-
πετε την εισαγωγή ξένων υλικών στο
άνοιγμα της κλειδαριάς. Αυτό μπορεί να
προκαλέσει ζημιά στο εσωτερικό της κλει-
δαριάς και να αποτρέψει την ασφαλή ασφά-
λιση της πλάτης του καθίσματος.
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Για να επαναφέρετε το κάθισμα στην κανονική
θέση, ακολουθήστε την παρακάτω διαδικασία.

52RM20170

Σηκώστε την πλάτη του καθίσματος μέχρι να ασφα-
λίσει στη θέση της.

Αφού επιστρέψετε το κάθισμα, μετακινήστε την πλάτη
του καθίσματος εμπρός και πίσω για να ελέγξετε αν
έχει ασφαλίσει.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Αφού επιστρέψετε την πίσω πλάτη του καθίσματος,
βεβαιωθείτε ότι οι ζώνες ασφαλείας δεν είναι
συστραμμένες ή παγιδευμένες στην πλάτη του πίσω
καθίσματος.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Όταν μετακινείτε μια πλάτη καθίσματος,
βεβαιωθείτε ότι ο ιμάντας της ζώνης είναι
αγκιστρωμένος στους αναρτήρες των
ζωνών ασφαλείας, έτσι ώστε οι ζώνες
ασφαλείας να μην πιαστούν από την
πλάτη του καθίσματος, τους μεντεσέδες ή
το μάνταλο. Αυτό βοηθά στην αποτροπή
ζημιάς στο σύστημα ζωνών.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Κατά την επιστροφή της πλάτης του πίσω
καθίσματος στην κανονική θέση, να είστε
προσεκτικοί ώστε το δάχτυλό σας να μην
παγιδευτεί μεταξύ της κλειδαριάς και της
γλωττίδας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Κατά την επιστροφή της πλάτης του πίσω
καθίσματος στην κανονική θέση, βεβαιω-
θείτε ότι δεν υπάρχει τίποτα γύρω από
την γλωττίδα. Τυχόν ξένα υλικά εμποδί-
ζουν την ασφαλή ασφάλιση της πλάτης
του καθίσματος.

ΠΡΟΣΟΧΗ
• Μην τοποθετείτε το χέρι σας στο άνοιγμα
της κλειδαριάς της πλάτης του πίσω καθί-
σματος γιατί το δάχτυλό σας μπορεί να
παγιδευτεί και να τραυματιστεί.

• Μετά την ασφάλιση της πλάτης του πίσω
καθίσματος, βεβαιωθείτε ότι έχει κλειδώ-
σει. Αν δεν ισχύει αυτό, στον μοχλό απε-
λευθέρωσης εμφανίζεται κόκκινη ένδειξη.

Κλείδωμα

Ξεκλείδωμα
Κόκκινο

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Όταν επιστρέφετε την πλάτη του πίσω
καθίσματος στην κανονική θέση, μην
αφήνετε ξένα υλικά να εισέρχονται στο
άνοιγμα της κλειδαριάς. Αυτό μπορεί να
αποτρέψει την ασφαλή ασφάλιση της
πλάτης του καθίσματος.

• Όταν επιστρέφετε την πλάτη του πίσω
καθίσματος στην κανονική θέση, χειρι-
στείτε την προσεκτικά με το χέρι για να
αποφύγετε τυχόν ζημιά στην ίδια την
κλειδαριά. Μην πιέζετε χρησιμοποιώ-
ντας κάποιο υλικό ή εφαρμόζοντας
υπερβολική δύναμη.

• Καθώς η κλειδαριά έχει σχεδιαστεί απο-
κλειστικά για την ασφάλεια της πλάτης
του πίσω καθίσματος, μην την χρησιμο-
ποιείτε για οποιονδήποτε άλλο σκοπό.
Η λανθασμένη χρήση μπορεί να προκα-
λέσει ζημιά στο εσωτερικό της κλειδα-
ριάς και να αποτρέψει την ασφαλή
ασφάλιση της πλάτης του καθίσματος.
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Ασφάλεια για παιδιά
Για ασφάλεια, οδηγείτε προσεκτικά με χαμηλότερη
ταχύτητα από το συνηθισμένο.

Τοποθετήστε τα παιδιά στο πίσω 
κάθισμα

51K0188

• Καθίστε ένα παιδί δίπλα σε έναν ενήλικα, όταν
είναι δυνατόν, και βεβαιωθείτε ότι το παιδί ελέγ-
χεται οπτικά.

• Εάν ένα παιδί κάθεται στο κάθισμα του συνοδη-
γού, ο οδηγός μπορεί να αποσπαστεί από την
κίνηση του παιδιού ή το παιδί μπορεί να γίνει
ανήσυχο, πράγμα που θα μπορούσε να εμποδί-
σει την οδήγηση.

• Επιλέξτε ένα κατάλληλο παιδικό κάθισμα κατάλ-
ληλο για την ηλικία και τη σωματική διάπλαση
του παιδιού.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν δεν χρησιμοποιήσετε το παιδικό
κάθισμα, ένα παιδί μπορεί να ανοίξει
μια πόρτα και το παιδί μπορεί να εκτι-
ναχθεί από το όχημα, με αποτέλεσμα
σοβαρό τραυματισμό. Για να το αποφύ-
γετε αυτό, χρησιμοποιήστε τη ρύθμιση
κλειδαριάς με προστασία για παιδιά.

• Όταν είναι απαραίτητο να τοποθετήσετε
παιδί που δεν χρειάζεται παιδικό κάθι-
σμα στο κάθισμα του συνοδηγού, τηρή-
στε το ακόλουθο σημείο.
– Σύρετε το μπροστινό κάθισμα συνο-
δηγού. Εάν το κάθισμα του συνοδη-
γού βρίσκεται σε εμπρόσθια θέση,
υπάρχει κίνδυνος σοβαρού τραυματι-
σμού λόγω σοβαρής σύγκρουσης,
εάν πρόκειται να ενεργοποιηθεί ο
αερόσακος του συνοδηγού.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

59RN04650

– Εάν ένα παιδί βάλει ένα χέρι έξω από το
παράθυρο ή γείρει σε μια πόρτα, το
παιδί μπορεί να υποστεί σοβαρό τραυ-
ματισμό λόγω ισχυρής πρόσκρουσης ή
ενεργοποίησης του αερόσακου οροφής. 

Μην αφήνετε ένα παιδί να βγει από το
παράθυρο ή να γέρνει σε μια πόρτα.

• Μην αφήνετε τα χέρια ή τα πόδια κ.λπ.
ενός παιδιού κοντά σε κινούμενα μέρη
μέσα σε ένα όχημα, όπως τα υποβρα-
χιόνια και τις ράγες των καθισμάτων.
Διαφορετικά, υπάρχει πιθανότητα τραυ-
ματισμού.
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Το παιδί πρέπει να φοράει ζώνη 
ασφαλείας

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69RHS159

• Μην οδηγείτε με παιδί στα πόδια σας.
Ακόμη και αν κρατάτε το παιδί σφιχτά,
δεν είναι δυνατή η σωστή υποστήριξη,
και σε περίπτωση σύγκρουσης, κ.λπ.,
το παιδί μπορεί να υποστεί σοβαρό
τραυματισμό.

• Εάν ένα παιδί δεν φοράει ζώνη ασφα-
λείας, σε περίπτωση απότομης πέδησης
και σύγκρουσης, το παιδί μπορεί να υπο-
στεί σοβαρό τραυματισμό. 
Βεβαιωθείτε ότι πάντα το παιδί φοράει
ζώνη ασφαλείας.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Εάν δύο ή περισσότερα άτομα χρησιμο-
ποιούν μία μεμονωμένη ζώνη ασφαλείας,
σε περίπτωση απότομης πέδησης και
σύγκρουσης, η ζώνη ασφαλείας μπορεί
να μην παρέχει την καλύτερη απόδοση,
με αποτέλεσμα σοβαρό τραυματισμό.
Μην επιτρέπετε σε δύο ή περισσότερα
άτομα να χρησιμοποιούν μία ζώνη ασφα-
λείας.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

69RHS160
• Οι ζώνες ασφαλείας αυτού του οχήμα-
τος είναι σχεδιασμένες ως κατάλληλες
για ενήλικους επιβάτες. Εάν ο ιμάντας
ώμου στηρίζεται στο λαιμό ή το πη-
γούνι ενός παιδιού και όχι στον ώμο ή
εάν το τμήμα μέσης της ζώνης δεν στη-
ρίζεται καλά στο ισχίο, βεβαιωθείτε ότι
το παιδί κάθεται σε παιδικό κάθισμα το-
ποθετημένο στο πίσω κάθισμα. Η μη
σωστή χρήση της ζώνης ασφαλείας
μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό τραυμα-
τισμό του παιδιού.

• Χρησιμοποιήστε ένα παιδικό κάθισμα
με ασφάλεια στερεωμένο στο πίσω κά-
θισμα για οποιοδήποτε παιδί δεν μπο-
ρεί να κρατήσει το κεφάλι του σε όρθια
θέση ή να κάθεται μόνος του.
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Μην αφήνετε ένα παιδί να παίζει με τη 
ζώνη ασφαλείας

Χρήση του συστήματος συγκράτησης 
παιδιών
Ανατρέξτε στην ενότητα «Ασφάλιση παιδικού καθί-
σματος μέσω της ζώνης ασφαλείας» (Σελ.2-43) ή
«Ασφάλιση παιδικού καθίσματος μέσω ISOFIX» 
(Σελ. 2-45).

Ένας ενήλικας πρέπει να ανοίξει ή να 
κλείσει κάθε πόρτα ή παράθυρο και να 
ρυθμίσει τα καθίσματα
Μόνο ένας ενήλικας πρέπει να ανοίγει ή να κλείσει
κάθε πόρτα ή παράθυρο και να ρυθμίζει τα καθί-
σματα, ώστε να μην παγιδεύσει τα χέρια, τους βρα-
χίονες, τα πόδια ή το λαιμό ενός παιδιού.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69RHS161

Εάν ένα παιδί παίζει με τη ζώνη ασφαλείας,
για παράδειγμα, εάν το σώμα του παιδιού
τυλιχτεί στη ζώνη ασφαλείας, μπορεί να
υποστεί σοβαρό τραυματισμό, όπως ασφυ-
ξία. Σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, κόψτε
τη ζώνη ασφαλείας με ψαλίδι.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69RHS162

• Εάν τα παράθυρα δεν είναι κλειδωμένα,
ένα παιδί μπορεί να χειριστεί τα παρά-
θυρα κατά λάθος ή οι άλλοι επιβάτες μπο-
ρούν να παγιδευτούν στα παράθυρα. 
Για να αποφύγετε την ακούσια λειτουρ-
γία του ηλεκτρικού παραθύρου από ένα
παιδί, χρησιμοποιήστε τον διακόπτη
κλειδώματος παραθύρων.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Εάν αφήσετε το ηλεκτρικό παράθυρο σε
κατάσταση ετοιμότητας, μπορεί να προ-
κληθεί ακούσια λειτουργία του ηλεκτρι-
κού παραθύρου από ένα παιδί, με
αποτέλεσμα ατύχημα.
Όταν εξέρχεστε από το όχημα, βεβαιω-
θείτε ότι πατάτε τον διακόπτη του κινη-
τήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης στη θέση απενεργοποίησης,
κρατήστε το κλειδί μαζί σας και αφήστε
το όχημα μαζί με το παιδί σας.
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Μην αφήνετε ένα παιδί να βγάζει το 
κεφάλι ή τα χέρια του έξω από το 
παράθυρο

Μην αφήνετε ένα παιδί χωρίς επίβλεψη 
στο όχημα

Μην τοποθετείτε παιδιά στον χώρο 
αποσκευών

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69RHS163

Βεβαιωθείτε ότι ένα παιδί δεν βάζει τα χέρια
ή τα κεφάλια του, κ.λπ., έξω από τα παρά-
θυρα. Διαφορετικά, ενδέχεται να προκλη-
θούν σοβαροί τραυματισμοί λόγω πτώσης
ή απότομου φρεναρίσματος. Επιπλέον,
μπορεί να προκληθεί σοβαρός τραυματι-
σμός εάν ένα παιδί έρθει σε επαφή με αντι-
κείμενα εκτός του οχήματος.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69RHS164

Όταν βγαίνετε από το όχημα, μην επιτρέ-
πετε σε ένα παιδί να παραμείνει στο όχημα
χωρίς εσάς.
• Η ακούσια και λανθασμένη λειτουργία
από ένα παιδί μπορεί να προκαλέσει
πυρκαγιά ή ατύχημα από την εκκίνηση
του οχήματος.

• Καθώς η εσωτερική θερμοκρασία του οχή-
ματος θα αυξηθεί κάτω από ηλιακή ακτινο-
βολία, ένα παιδί μπορεί να υποστεί
θερμοπληξία ή αφυδάτωση, με αποτέλε-
σμα σοβαρά προβλήματα υγείας ή θάνατο
στην χειρότερη περίπτωση. Ακόμη και αν
ενεργοποιήσετε το κλιματισμό, μην αφή-
νετε μόνο ένα παιδί στο όχημα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69RHS165

Οι χώροι αποσκευών δεν διαθέτουν δομή
που μπορεί να φιλοξενήσει ανθρώπους.
Μην επιτρέπετε σε ένα παιδί να μετακινεί-
ται σε τέτοιες περιοχές. Διαφορετικά,
υπάρχει κίνδυνος ατυχημάτων λόγω από-
τομης πέδησης, κ.λπ. Μην αφήνετε ένα
παιδί να παίζει σε χώρους αποσκευών
ακόμη και όταν το όχημα είναι σταματη-
μένο στο δρόμο.
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Ζώνη ασφαλείας

Το παιδί πρέπει να φοράει ζώνη 
ασφαλείας
Ανατρέξτε στην ενότητα «Ασφάλεια για παιδιά»
(Σελ.2-15).

Πληροφορίες για γυναίκες σε κύηση και 
ασθενείς

69RHS166

Ζώνη ώμου- μέσης

Αναστολέας κλειδώματος έκτακτης ανάγκης
(ELR)
Η ζώνη ασφαλείας διαθέτει έναν αναστολέα κλειδώ-
ματος έκτακτης ανάγκης (ELR), ο οποίος έχει σχεδι-
αστεί για να κλειδώνει τη ζώνη ασφαλείας μόνο
κατά τη διάρκεια μιας απότομης στάσης ή σύγκρου-
σης. Μπορεί επίσης να κλειδώσει αν τραβήξετε
πολύ γρήγορα τη ζώνη στο σώμα σας. Εάν συμβεί
κάτι τέτοιο, αφήστε τη ζώνη να επιστρέψει για να
την ξεκλειδώσετε και, στη συνέχεια, τραβήξτε τη
ζώνη στο σώμα σας πιο αργά.

Υπενθύμιση ασφαλείας 

59RN02310

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Όσοι είναι σε κύηση ή ασθενείς / με ειδι-
κές ανάγκες πρέπει επίσης να φορούν
τις ζώνες ασφαλείας τους. Ωστόσο, σε
περίπτωση σύγκρουσης, υπάρχει ο
κίνδυνος έντονης πίεσης που εστιάζει
σε ορισμένες περιοχές του σώματος.
Συνιστάται η λήψη συμβουλής ιατρού.

• Για τις γυναίκες σε κύηση, βεβαιωθείτε
ότι το τμήμα μέσης της ζώνης είναι όσο
το δυνατόν χαμηλότερα κατά μήκος της
πυέλου, αποφεύγοντας την επαφή με
την κοιλιακή χώρα. Βεβαιωθείτε ότι ο
ιμάντας ώμου βρίσκεται στη μέση του
ώμου και της βάσης του αυχένα, διασχί-
ζοντας το στήθος και αποφεύγοντας την
επαφή με την κοιλιακή χώρα.

Καθίστε σε ευθεία θέση 
και πλήρως πίσω

Χαμηλή θέση 
στους γοφούς
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59RN02320

Για να μειώσετε τον κίνδυνο ολίσθησης κάτω από τη
ζώνη κατά τη διάρκεια μιας σύγκρουσης, τοποθετήστε
το τμήμα μέσης της ζώνης στα πόδια σας όσο το
δυνατόν χαμηλότερα στους γοφούς σας και προσαρ-
μόστε σφιχτά τραβώντας το τμήμα ώμου προς τα
πάνω μέχρι την πλάκα ασφάλισης. Το μήκος του δια-
γώνιου ιμάντα ώμου ρυθμίζεται το ίδιο ώστε να επι-
τρέπει την ελεύθερη κίνηση.

83SH02080

Κρατώντας τη πλάκα γλωττίδας (1) και τη ζώνη ασφα-
λείας, τραβήξτε αργά τη ζώνη ασφαλείας για να ευθυ-
γραμμίσετε τη συνεστραμμένη ζώνη ασφαλείας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν η ζώνη ασφαλείας είναι κλειδωμένη και δεν μπο-
ρείτε να την τραβήξετε προς τα έξω, αφήστε την μία
φορά και στη συνέχεια τραβήξτε την ξανά. Αν εξακο-
λουθείτε να μην μπορείτε να την τραβήξετε προς τα
έξω, τραβήξτε τη ζώνη ασφαλείας, απελευθερώστε
την και, στη συνέχεια, τραβήξτε την ξανά αργά.

59RN02330

Για να στερεώσετε τη ζώνη ασφαλείας, καθίστε ευθεία
και μακριά πίσω στο κάθισμα, τραβήξτε την πλάκα
του μάνταλου που είναι συνδεδεμένη με τη ζώνη
ασφαλείας απέναντι από το σώμα σας και πιέστε την
ευθεία στην πόρπη μέχρι να ακούσετε ήχο ασφάλι-
σης. Αφού πιέσετε την πλάκα του μάνταλου στην
πόρπη, τραβήξτε τη ζώνη ασφαλείας για να βεβαιω-
θείτε ότι είναι ασφαλισμένη.

Χαμηλή θέση 
στους γοφούς

(1)
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80J2008

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η λέξη «CENTER» (ΚΕΝΤΡΙΚΟ) επισημαίνεται στην
πόρπη για την πίσω κεντρική ζώνη. Οι πόρπες έχουν
σχεδιαστεί έτσι ώστε η πλάκα του μάνταλου να μην
μπορεί να εισαχθεί στην λανθασμένη πόρπη.

59RN02340

Για να αποσυνδέσετε τη ζώνη ασφαλείας, πιέστε το
κόκκινο κουμπί «PRESS» (ΠΑΤΗΣΤΕ) στην πόρπη
και σύρετε αργά τη ζώνη, κρατώντας τη ζώνη ή / και
την πλάκα του μάνταλου.

Ρύθμιση μήκους ζώνης ασφαλείας
Η ζώνη ασφαλείας δεν απαιτεί ρύθμιση μήκους. Η
ζώνη ασφαλείας εκτείνεται και συμπιέζεται ανάλογα
με την κίνηση του αμαξώματος. Εάν η ζώνη ασφα-
λείας υποστεί έντονη κρούση, ο ιμάντας κλειδώνει
την τάση του αυτόματα, για να ασφαλίσει το σώμα.

Ρυθμιστής ύψους αγκύρωσης ώμου 
(μόνο για το μπροστινό κάθισμα)

59RN02420
Ρυθμίστε το ύψος της αγκύρωσης του ώμου, έτσι
ώστε ο ιμάντας ώμου να οδηγείται στο κέντρο του
εξωτερικού ώμου. Για να μετακινήσετε προς τα
πάνω, σύρετε το άγκιστρο (1) προς τα πάνω. Για να
μετακινηθείτε προς τα κάτω, σύρετε το άγκιστρο
προς τα κάτω, τραβώντας το κουμπί κλειδώματος
(2) προς τα έξω. Μετά τη ρύθμιση, βεβαιωθείτε ότι
το άγκιστρο είναι καλά ασφαλισμένο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι η ζώνη ώμου είναι τοποθε-
τημένη στο κέντρο του εξωτερικού ώμου. Η
ζώνη θα πρέπει να είναι μακριά από το
πρόσωπο και το λαιμό σας, αλλά να μην
πέσει από τον ώμο σας. Η εσφαλμένη ρύθ-
μιση της ζώνης μπορεί να μειώσει την απο-
τελεσματικότητα της ζώνης ασφαλείας σε
περίπτωση σύγκρουσης.

(2)

(1)
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Σωστή χρήση της ζώνης ασφαλείας

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Χρησιμοποιήστε τη ζώνη ασφαλείας
σωστά. Διαφορετικά, σε περίπτωση από-
τομης πέδησης ή σύγκρουσης, το σώμα
μπορεί να μην συγκρατείται, με αποτέλε-
σμα σοβαρό τραυματισμό. Ελέγξτε τα
ακόλουθα σημεία.
• Εάν η ζώνη ασφαλείας είναι συνεστραμ-
μένο ή έχει υπερβολικό τζόγο, υπάρχει
κίνδυνος επικίνδυνης πίεσης σε ορισμέ-
νες περιοχές του σώματος.

• Εάν η ζώνη ασφαλείας στηρίζεται στην
κοιλιακή χώρα, αυτή η περιοχή μπορεί
να υποστεί έντονη πίεση σε περίπτωση
ισχυρής σύγκρουσης.

• Εάν η ζώνη ασφαλείας δεν ακουμπά
σταθερά πάνω από τον ώμο, μπορεί να
πεταχτείτε προς τα εμπρός σε περί-
πτωση ισχυρής σύγκρουσης.
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Υπενθύμιση ζώνης ασφαλείας

69T020140

(1) Λυχνία υπενθύμισης ζώνης ασφαλείας οδηγού / φως υπενθύμισης ζώνης ασφαλείας συνοδηγού
(2) Λυχνία υπενθύμισης ζώνης ασφαλείας πίσω επιβάτη (πίσω αριστερά) *1

(3) Λυχνία υπενθύμισης ζώνης ασφαλείας πίσω επιβάτη (πίσω κεντρικό) *2

(4) Λυχνία υπενθύμισης ζώνης ασφαλείας πίσω επιβάτη (πίσω δεξιά) *2

*1 Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι η ζώνη ασφαλείας είναι απασφαλισμένη.
*2 Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι η ζώνη ασφαλείας είναι ασφαλισμένη.

Όταν ο οδηγός ή / και ο συνοδηγός δεν ασφαλίσουν τις ζώνες ασφαλείας τους, τα φώτα υπενθύμισης των
ζωνών ασφαλείας θα ανάψουν ή θα αναβοσβήνουν και θα ηχήσει ένας βομβητής για να υπενθυμίσει στον
οδηγό ή / και τον επιβάτη (-ες) για να στερεώσουν τις ζώνες ασφαλείας τους. Για περισσότερες λεπτομέ-
ρειες, ανατρέξτε στην παρακάτω εξήγηση.

(1)

(2) (3) (4)

Κόκκινο Γκρι

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Είναι απολύτως απαραίτητο ο οδηγός και
οι επιβάτες να ασφαλίζουν πάντα τις
ζώνες ασφαλείας τους. Τα άτομα που δεν
στερεώνουν τις ζώνες ασφαλείας έχουν
πολύ μεγαλύτερο κίνδυνο τραυματισμού
σε περίπτωση ατυχήματος. Πραγματοποι-
ήστε συνηθισμένη ασφάλιση της ζώνης
ασφαλείας σας πριν πατήσετε το διακό-
πτη του κινητήρα.
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Υπενθύμιση ζώνης ασφαλείας οδηγού

Εάν η ζώνη ασφαλείας του οδηγού παραμένει μη
δεμένη όταν πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για
να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
η υπενθύμιση λειτουργεί ως εξής:
1) Η λυχνία υπενθύμισης της ζώνης ασφαλείας

του οδηγού θα ανάψει.
2) Αφού η ταχύτητα του οχήματος φτάσει τα 15 χλμ/

ώρα περίπου, η λυχνία υπενθύμισης της ζώνης
ασφαλείας του οδηγού θα αναβοσβήσει και ένας
βομβητής θα ηχήσει για περίπου 95 δευτερόλεπτα.

3) Η λυχνία υπενθύμισης θα παραμείνει αναμμένη
μέχρι να ασφαλίσει η ζώνη ασφαλείας του οδη-
γού.

Εάν ο οδηγός έχει ασφαλίσει τη ζώνη ασφαλείας
του και αργότερα απασφαλίσει τη ζώνη ασφαλείας,
το σύστημα υπενθύμισης θα ενεργοποιηθεί από το
Βήμα 1) ή 2) ανάλογα με την ταχύτητα του οχήμα-
τος. Όταν η ταχύτητα του οχήματος είναι μικρότερη
από 15 χλμ/ώρα, η υπενθύμιση θα ξεκινήσει από το
Βήμα 1). Όταν η ταχύτητα του οχήματος είναι μεγα-
λύτερη από 15 χλμ/ώρα, η υπενθύμιση θα ξεκινήσει
από το Βήμα 2).
Η υπενθύμιση θα ακυρωθεί αυτόματα όταν η ζώνη
ασφαλείας του οδηγού ασφαλίσει ή πατηθεί ο διακό-
πτης του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανά-
φλεξης σε LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΝΕΝΕΡΓΟ)).

Υπενθύμιση ζώνης ασφαλείας συνοδηγού

Εάν υπάρχει ένα άτομο που κάθεται στο μπροστινό
κάθισμα συνοδηγού και η μπροστινή ζώνη ασφα-
λείας συνοδηγού είναι απασφαλισμένη όταν πατή-
σετε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη
λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, η υπενθύμιση
της ζώνης ασφαλείας του συνοδηγού ενεργοποιεί-
ται. Η υπενθύμιση της ζώνης ασφαλείας του συνο-
δηγού λειτουργεί με τον ίδιο τρόπο όπως η
υπενθύμιση της ζώνης ασφαλείας του οδηγού.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν τοποθετήσετε ένα αντικείμενο στο κάθισμα του
συνοδηγού, το βάρος του αντικειμένου θα ανιχνευθεί
από τον αισθητήρα και η λυχνία υπενθύμισης της
μπροστινής ζώνης ασφαλείας θα ανάψει και, στη
συνέχεια, ο εσωτερικός βομβητής μπορεί να ηχεί.

• Εάν ένα παιδί ή ένα πρόσωπο μικρής σωματικής
διάπλασης κάθεται στο κάθισμα του συνοδηγού ή
τοποθετηθεί μαξιλάρι στο κάθισμα του συνοδη-
γού, το βάρος δεν θα ανιχνεύεται από τον αισθη-
τήρα και ο εσωτερικός βομβητής δεν θα ηχήσει.

Υπενθύμιση ζώνης ασφαλείας πίσω επιβάτη 

Εάν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να αλλά-
ξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε "ON", η λυχνία υπεν-
θύμισης της ζώνης ασφαλείας όλων των πίσω
επιβατών ανάβει ανεξάρτητα από την παρουσία ή την
απουσία επιβατών. Όταν η ταχύτητα του οχήματος
φτάσει τα 15 χλμ/ώρα ή περισσότερο, η υπενθύμιση
της ζώνης ασφαλείας θα απενεργοποιηθεί περίπου
65 δευτερόλεπτα αργότερα. 
Επίσης, κατά το άνοιγμα της πόρτας του πίσω καθί-
σματος θα ανάψουν τα φώτα υπενθύμισης της
πίσω ζώνης ασφαλείας.

Στις ακόλουθες περιπτώσεις, η λυχνία υπενθύμισης
της πίσω ζώνης ασφαλείας του συνοδηγού αναβο-
σβήνει για περίπου 65 δευτερόλεπτα και ο βομβητής
ηχεί για περίπου 35 δευτερόλεπτα ταυτόχρονα. Μετά
την παρέλευση 30 δευτερολέπτων από τη διακοπή
του βομβητή, η αντίστοιχη ενδεικτική λυχνία θα αλλά-
ξει από αναλαμπή σε σταθερή λειτουργία.
• Όταν η πίσω ζώνη ασφαλείας απασφαλιστεί κατά
την οδήγηση με ταχύτητα οχήματος των 15 χλμ/
ώρα (9 mph) ή περισσότερο.

• Όταν η ταχύτητα του οχήματος φτάσει τα 15 χλμ/
ώρα (9 mph) ή περισσότερο μετά την αφαίρεση
της πίσω ζώνης ασφαλείας χωρίς να ανοίξει η
πίσω πόρτα.

Η υπενθύμιση θα ακυρωθεί αυτόματα όταν ασφαλί-
σει η πίσω ζώνη ασφαλείας ή πατηθεί ο διακόπτης
του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλε-
ξης σε LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙ-
ΗΜΕΝΟ)).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Ο αισθητήρας της υπενθύμισης της ζώνης
ασφαλείας του συνοδηγού βρίσκεται στο
έδρανο του καθίσματος. Ως εκ τούτου, εάν
υπάρξει διαρροή υγρού, όπως αρωμα-
τικά υγρά, αναψυκτικά ή χυμός στο
έδρανο του καθίσματος του συνοδηγού,
σκουπίστε αμέσως με ένα μαλακό πανί.
Διαφορετικά, ο αισθητήρας της υπενθύμι-
σης της ζώνης ασφαλείας του συνοδηγού
μπορεί να υποστεί βλάβη.
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Χειρισμός και φροντίδα για τη 
ζώνη ασφαλείας

Χειρισμός ζωνών ασφαλείας

69T020150

Ελέγχετε περιοδικά εάν οι ζώνες ασφαλείας λει-
τουργούν σωστά και δεν έχουν υποστεί ζημιά.
Ελέγξτε τον ιμάντα, τις πόρπες, τις πλάκες μάντα-
λου, τους αναστολείς, τις αγκυρώσεις και τους οδη-
γούς. Αντικαταστήστε τυχόν ζώνες ασφαλείας που
δεν λειτουργούν σωστά ή έχουν υποστεί ζημιά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Επιθεωρήστε όλα τα συγκροτήματα ζω-
νών ασφαλείας μετά από οποιαδήποτε
σύγκρουση. Κάθε συγκρότημα ζώνης
ασφαλείας που ενεπλάκη σε σύ-
γκρουση (εκτός από μια πολύ μικρή) θα
πρέπει να αντικατασταθεί, ακόμη και αν
η ζημιά στο συγκρότημα δεν είναι εμφα-
νής. Κάθε συγκρότημα ζώνης ασφα-
λείας ακόμη και αν δεν ενεπλάκη σε
σύγκρουση πρέπει να αντικαθίσταται
εάν ενεργοποιηθούν οι προεντατήρες
της ζώνης ασφαλείας. Οι προεντατήρες
και ο περιοριστής φορτίου λειτουργούν
μόνο μία φορά. Σε περίπτωση που δεν
ενεργοποιήθηκε, συμβουλευτείτε έναν
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

• Αν στη ζώνη ασφαλείας υπάρχουν φθο-
ρές, εκδορές, κοψίματα, αντικαταστήστε
με νέα.

• Εάν η πόρπη δεν λειτουργεί σωστά, ζη-
τήστε έλεγχο από εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδι-
κευμένο συνεργείο.

• Εάν εφαρμόστηκε ισχυρή δύναμη στη
ζώνη ασφαλείας σε περίπτωση σύ-
γκρουσης, η λειτουργία της ζώνης
ασφαλείας μπορεί να υποστεί βλάβη,
ακόμη και αν η εμφάνιση είναι φυσιολο-
γική. Αντικαταστήστε τη ζώνη ασφα-
λείας με μια νέα.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Δεδομένου ότι η ζώνη ασφαλείας μπορεί
να μην παρέχει τις καλύτερες επιδόσεις
και μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό τραυ-
ματισμό σε περίπτωση έκτακτης ανά-
γκης, παρατηρήστε τα ακόλουθα σημεία.
– Όταν ξένο υλικό εισέρχεται στην
πόρπη ή εισρεύσει υγρό, η ζώνη
ασφαλείας μπορεί να μην λειτουργή-
σει σωστά. Σε αυτή την περίπτωση,
ζητήστε έλεγχο από εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα ειδι-
κευμένο συνεργείο.

– Καθώς η ζώνη ασφαλείας μπορεί να
υποστεί ζημιά, προσέξτε να μην παγι-
δεύσετε τη ζώνη ασφαλείας στην
πόρτα. Πριν κλείσετε την πόρτα, βεβαι-
ωθείτε ότι η ζώνη ασφαλείας έχει
συμπτυχθεί και δεν υπάρχει τζόγος.

– Μην τροποποιείτε ή αφαιρείτε τη ζώνη
ασφαλείας.
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Αναρτήρας ζώνης ασφαλείας

69T020120

Φροντίδα ζώνης ασφαλείας
Η φροντίδα των ζωνών ασφαλείας είναι η ίδια με τη
φροντίδα για οποιοδήποτε είδος υφασμάτινου υλι-
κού, κ.λπ.

Σύστημα προεντατήρα ζώνης 
ασφαλείας
Όχημα με εξωτερικό προεντατήρα περιτύλιξης

69T020330

Όχημα χωρίς εξωτερικό προεντατήρα

69T020340

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Όταν μετακινείτε μια πλάτη καθίσματος,
βεβαιωθείτε ότι ο ιμάντας της ζώνης είναι
αγκιστρωμένος στους αναρτήρες των
ζωνών ασφαλείας, έτσι ώστε οι ζώνες
ασφαλείας να μην πιαστούν από την
πλάτη του καθίσματος, τους μεντεσέδες ή
το μάνταλο. Αυτό βοηθά στην αποτροπή
ζημιάς στο σύστημα ζωνών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην χρησιμοποιείτε λευκαντικό, διαλύτη ή
βαφές στις ζώνες ασφαλείας. Κάτι τέτοιο
μπορεί να προκαλέσει λεκέδες, αποχρω-
ματισμό και υποβάθμιση της αντοχής και
η ζώνη ασφαλείας μπορεί να μην λειτουρ-
γεί σωστά.

ή / και

Ετικέτα

ή / και

Ετικέτα
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Για να προσδιορίσετε αν το όχημά σας είναι εξοπλι-
σμένο με σύστημα προεντατήρα ζώνης ασφαλείας στις
μπροστινές ή πίσω θέσεις, ελέγξτε την ετικέτα στην
ζώνη ασφαλείας στο κάτω μέρος. Αν τα γράμματα «p»,
«PRLE» ή / και «PRE» εμφανίζονται όπως απεικονίζο-
νται, το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με σύστημα προε-
ντατήρα ζώνης ασφαλείας. Μπορείτε να χρησιμοποιή-
σετε τις ζώνες ασφαλείας του προεντατήρα με τον ίδιο
τρόπο όπως οι συνήθεις ζώνες ασφαλείας.
Διαβάστε αυτήν την ενότητα και την ενότητα
«Συμπληρωματικό σύστημα συγκράτησης (αερό-
σακοι)» για να μάθετε περισσότερα σχετικά με το
σύστημα του προεντατήρα.

Το σύστημα προεντατήρα ζώνης ασφαλείας λειτουργεί
με το συμπληρωματικό σύστημα συγκράτησης (αερό-
σακοι). Οι αισθητήρες σύγκρουσης και ο ηλεκτρονικός
ελεγκτής του συστήματος αερόσακου ελέγχουν επί-
σης τους προεντατήρες της ζώνης ασφαλείας. Οι προ-
εντατήρες ενεργοποιούνται μόνο όταν υπάρχει μετω-
πική ή πλευρική σύγκρουση αρκετά σοβαρή για να
ενεργοποιήσει τους αερόσακους και οι ζώνες ασφα-
λείας είναι δεμένες. Για προφυλάξεις και γενικές πλη-
ροφορίες, συμπεριλαμβανομένης της συντήρησης του
συστήματος προεντατήρα, ανατρέξτε στην ενότητα
«Συμπληρωματικό σύστημα συγκράτησης (αερόσα-
κοι)» (Σελ.2-49) εκτός από αυτή την ενότητα «Σύστη-

μα προεντατήρα ζώνης ασφαλείας» και ακολουθήστε
όλες αυτές τις προφυλάξεις.

Ο προεντατήρας είναι τοποθετημένος σε κάθε
μηχανισμό συσπειρωτήρα ζώνης ασφαλείας και
αγκύρωσης της ζώνης ασφαλείας του οδηγού
(όχημα με εξωτερικό προεντατήρα περιτύλιξης). Ο
προεντατήρας σφίγγει τη ζώνη ασφαλείας ώμου
έτσι ώστε η ζώνη να εφαρμόζει περισσότερο στο
σώμα του επιβάτη σε περίπτωση μετωπικής ή
πλευρικής σύγκρουσης. Για το όχημα με εξωτερικό
προεντατήρα περιτύλιξης, σφίξτε τη ζώνη της
μέσης ταυτόχρονα. Οι συσπειρωτήρες θα παραμεί-
νουν κλειδωμένοι μετά την ενεργοποίηση των προ-
εντατήρων. Κατά την ενεργοποίηση, θα εμφανιστεί
κάποιος θόρυβος και μπορεί να απελευθερωθεί
λίγος καπνός. Αυτές οι συνθήκες δεν είναι επιβλα-
βείς και δεν υποδεικνύουν πυρκαγιά στο όχημα.
Ο οδηγός και όλοι οι επιβάτες πρέπει να είναι σωστά
συγκρατημένοι με τις ζώνες ασφαλείας ανά πάσα
στιγμή, ανεξάρτητα από το αν ο προεντατήρας είναι
εξοπλισμένος στη θέση του καθίσματος, ώστε να ελα-
χιστοποιείται ο κίνδυνος σοβαρού τραυματισμού ή
θανάτου σε περίπτωση σύγκρουσης. 
Καθίστε πλήρως πίσω στο κάθισμα, καθίστε ευθεία,
μην γέρνετε μπροστά ή πλευρικά. Ρυθμίστε τον ιμά-
ντα έτσι ώστε το τμήμα μέσης του ιμάντα να διέρχε-
ται χαμηλά κατά μήκος της πυέλου, όχι κατά μήκος
της μέσης. Ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση καθί-
σματος» (Σελ.2-5) και τις οδηγίες και τις προφυλάξεις
σχετικά με τις ζώνες ασφαλείας σε αυτή την ενότητα
«Ζώνες ασφαλείας και παιδικά καθίσματα» για
λεπτομέρειες σχετικά με τις σωστές ρυθμίσεις των
καθισμάτων και των ζωνών ασφαλείας.
Σημειώστε ότι οι προεντατήρες μαζί με τους αερόσα-
κους ενεργοποιούνται σε σοβαρές μετωπικές ή πλευ-

ρικές συγκρούσεις. Δεν είναι σχεδιασμένοι να
ενεργοποιούνται σε οπίσθια κρούση, ανατροπές ή
μικρές μετωπικές πλευρικές συγκρούσεις. Οι προε-
ντατήρες μπορούν να ενεργοποιηθούν μόνο μία
φορά. Εάν οι προεντατήρες ενεργοποιηθούν (δηλαδή,
εάν οι αερόσακοι ενεργοποιηθούν), απευθυνθείτε σε
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
σε εξειδικευμένο συνεργείο.

Εάν η προειδοποιητική λυχνία του αερόσακου στον
πίνακα οργάνων δεν αναβοσβήνει ή ανάβει στιγμιαία
όταν η λειτουργία ανάφλεξης αλλάξει σε ON, παραμέ-
νει αναμμένη για περισσότερο από 10 δευτερόλεπτα
ή ενεργοποιείται κατά την οδήγηση, το σύστημα προε-
ντατήρα ή το σύστημα αερόσακων μπορεί να μην λει-
τουργήσει σωστά. Ζητήστε έλεγχο και για τα δύο
συστήματα από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή από εξειδικευμένο συνεργείο.

Η συντήρηση πάνω ή γύρω από τα εξαρτήματα του
συστήματος προεντατήρα ή την καλωδίωση πρέπει
να εκτελείται μόνο από εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ειδικευμένο συνεργείο. Η ακα-
τάλληλη λειτουργία μπορεί να οδηγήσει σε ακούσια
ενεργοποίηση των προεντατήρων ή θα μπορούσε
να καταστήσει τον προεντατήρα μη λειτουργικό.
Οποιαδήποτε από αυτές τις δύο συνθήκες μπορεί
να οδηγήσει σε τραυματισμό.

Για να αποφευχθεί η πρόκληση ζημιάς ή ακούσιας
ενεργοποίησης των προεντατήρων, βεβαιωθείτε ότι
η μπαταρία μολύβδου-οξέος έχει αποσυνδεθεί και η
λειτουργία ανάφλεξης βρίσκεται σε λειτουργία
LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗ-
ΜΕΝΟ)) για τουλάχιστον 90 δευτερόλεπτα πριν
από την εκτέλεση οποιασδήποτε ηλεκτρικής εργα-
σίας στο όχημα SUZUKI.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Αυτή η ενότητα περιγράφει το σύστημα
προεντατήρα ζώνης ασφαλείας του οχή-
ματος SUZUKI. Διαβάστε και ακολουθήστε
προσεκτικά όλες αυτές τις οδηγίες για να
ελαχιστοποιήσετε τον κίνδυνο σοβαρού
τραυματισμού ή θανάτου.
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Μην αγγίζετε τα εξαρτήματα του συστήματος προε-
ντατήρα ή την καλωδίωση. Τα καλώδια είναι τυλιγ-
μένα με κίτρινη ταινία ή κίτρινη σωλήνωση και τα
φις είναι κίτρινα. Κατά την απόρριψη του οχήματός
σας SUZUKI, ζητήστε βοήθεια από εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευμένο
συνεργείο, συνεργείο επισκευής αμαξώματος ή
μάντρα απόσυρσης.

Για τη σωστή λειτουργία του συστήματος 
προεντατήρα ζώνης ασφαλείας
Μην τροποποιείτε εξαρτήματα που μπορεί να επη-
ρεάσουν τη λειτουργικότητα του συστήματος προε-
ντατήρα ζώνης ασφαλείας. Η ζώνη ασφαλείας
μπορεί να συμπτυχθεί απροσδόκητα ή μπορεί να
μην συμπτυχθεί σωστά όταν είναι απαραίτητο.

Απόρριψη και διάθεση
Οι προεντατήρες της ζώνης ασφαλείας που δεν
έχουν ενεργοποιηθεί πρέπει να ενεργοποιούνται
σύμφωνα με την προκαθορισμένη διαδικασία πριν
από την απόρριψη.

Σύστημα περιορισμού δύναμης 
ζώνης ασφαλείας

69RHS167

Μπροστινό κάθισμα
Σε περίπτωση ισχυρής σύγκρουσης που προέρχε-
ται από το μπροστινό μέρος, ο περιοριστής δύνα-
μης της ζώνης ασφαλείας λειτουργεί σε δύο στάδια
για να μειώσει τη δύναμη στον ιμάντα ώμου, μειώ-
νοντας έτσι την πρόσκρουση για τους επιβάτες στο
μπροστινό κάθισμα.

Πίσω κάθισμα
Σε περίπτωση ισχυρής σύγκρουσης που προέρχεται
από το μπροστινό μέρος, ο περιοριστής δύναμης των
ζωνών ασφαλείας λειτουργεί για να μειώσει τη δύναμη
στον ιμάντα ώμου, μειώνοντας έτσι την πρόσκρουση
που απορροφάται από τους πίσω επιβάτες.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν δεν διαχειριστείτε σωστά έναν προε-
ντατήρα για απόρριψη, το σύστημα του
προεντατήρα ενδέχεται να ενεργοποιη-
θεί, με αποτέλεσμα να προκληθεί σοβα-
ρός τραυματισμός.
Κατά την απόρριψη ενός προεντατήρα ή
την απόρριψη οχήματος που είναι εξοπλι-
σμένο με προεντατήρα, συμβουλευτείτε
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.
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Συστήματα παιδικών καθισμάτων

Χρήση συστήματος παιδικού καθίσματος

59RN02280

Οι ακόλουθοι τύποι παιδικών καθισμάτων είναι γενικά
διαθέσιμοι.

Παιδικό κάθισμα 

80JC007

Παιδικό κάθισμα

59RN02350

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

82K179

Εάν η ζώνη ασφαλείας υποστεί ισχυρή
πρόσκρουση, η ρητίνη του εξαρτήματος
αγκύρωσης ώμου (1) και το τμήμα της
πλάκας γλωττίδας (2) θα μπορούσαν να
μαλακώσουν λόγω έντονης τριβής, κολ-
λώντας έτσι στη ζώνη ασφαλείας, καθι-
στώντας λιγότερο εύκολη την ολίσθηση
της ζώνης. Σε μια τέτοια περίπτωση, η
ζώνη ασφαλείας μπορεί να μην παρέχει
τις καλύτερες επιδόσεις, με αποτέλεσμα
σοβαρό τραυματισμό σε περίπτωση έκτα-
κτης ανάγκης. Ζητήστε αντικατάσταση της
ζώνης ασφαλείας από εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI.

(1)

(2)



2-30

ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗ ΟΔΗΓΗΣΗ

69TB-01E

Κάθισμα ανάπτυξης

59RN02290

Η SUZUKI συνιστά ιδιαίτερα τη χρήση παιδικού καθί-
σματος για τη συγκράτηση βρεφών και μικρών παι-
διών. Διατίθενται πολλά διαφορετικά είδη παιδικών
καθισμάτων. Βεβαιωθείτε ότι το σύστημα συγκράτη-
σης που επιλέγετε πληροί τα ισχύοντα πρότυπα
ασφαλείας.

Όλα τα συστήματα παιδικών καθισμάτων έχουν
σχεδιαστεί για να ασφαλίζονται στα καθίσματα του
οχήματος είτε με ζώνες ασφαλείας (ζώνες μέσης ή
με το τμήμα μέσης των ζωνών ασφαλείας μέσης-
ώμου) ή από ειδικές άκαμπτες ράβδους κάτω αγκύ-
ρωσης που είναι ενσωματωμένες στο δάπεδο.
Όποτε είναι δυνατόν, η SUZUKI συνιστά την εγκα-
τάσταση συστημάτων παιδικών καθισμάτων στο
πίσω κάθισμα. Σύμφωνα με τα στατιστικά στοιχεία
ατυχημάτων, τα παιδιά είναι πιο ασφαλή όταν είναι
σωστά συγκρατημένα στα πίσω καθίσματα από ό,τι
στο κάθισμα του συνοδηγού.

Εάν πρέπει να χρησιμοποιήσετε παιδικό κάθισμα
μπροστά από το μπροστινό κάθισμα, ρυθμίστε το
κάθισμα του συνοδηγού όσο το δυνατόν πιο πίσω.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Τηρήστε οποιονδήποτε νόμο σχετικά με τα παιδικά
καθίσματα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

59RN02250

• (Όχημα χωρίς σύστημα απενεργοποίη-
σης αερόσακου συνοδηγού)
Μην τοποθετείτε παιδικό κάθισμα στραμ-
μένο προς τα πίσω. Εάν ο μπροστινός
αερόσακος συνοδηγού ενεργοποιηθεί,
ένα παιδί σε ένα παιδικό κάθισμα στραμ-
μένο προς τα πίσω μπορεί να σκοτωθεί ή
τραυματιστεί σοβαρά. Το πίσω μέρος
ενός παιδικού καθίσματος στραμμένο
προς τα πίσω μπορεί να είναι πολύ κο-
ντά στον αερόσακο που φουσκώνει.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• (Όχημα με σύστημα απενεργοποίησης
αερόσακου συνοδηγού)
Όταν χρησιμοποιείτε παιδικό κάθισμα
στο κάθισμα του συνοδηγού, το σύ-
στημα αερόσακου του συνοδηγού πρέ-
πει να απενεργοποιηθεί. Διαφορετικά, η
ανάπτυξη του αερόσακου του συνοδη-
γού μπορεί να οδηγήσει σε θάνατο ή
σοβαρό τραυματισμό του παιδιού.

• Κατά την τοποθέτηση ενός παιδικού καθί-
σματος στο πίσω κάθισμα, η επαφή με το
πόδι του παιδιού ή το παιδικό κάθισμα με
την πλάτη του μπροστινού καθίσματος
μπορεί να προκαλέσει σοβαρό τραυματι-
σμό στο παιδί σε περίπτωση ατυχήματος. 
Ρυθμίστε το μπροστινό κάθισμα έτσι
ώστε να μην αγγίζει το παιδί ή το παι-
δικό κάθισμα.

• Εάν τα συστήματα παιδικών καθισμά-
των δεν έχουν εγκατασταθεί σωστά, εν-
δέχεται να τραυματιστούν σοβαρά
παιδιά ή άλλοι επιβάτες σε περίπτωση
ατυχήματος. Ασφαλίστε το παιδικό κά-
θισμα σταθερά σύμφωνα με το παρόν
εγχειρίδιο και τις οδηγίες που παρέχο-
νται από τον κατασκευαστή του παιδι-
κού καθίσματος.

(Συνέχεια)
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Επιλογή κατάλληλου παιδικού 
καθίσματος
Διαβάστε προσεκτικά αυτό το τμήμα σχετικά με τα
συστήματα συγκράτησης παιδιών και επιλέξτε
κατάλληλο κάθισμα για την ηλικία και το σωματικό
μέγεθος του παιδιού.

Σήμα πιστοποίησης παιδικού καθίσματος 
σύμφωνα με το πρότυπο UN R44 / R129
Το παιδικό κάθισμα που είναι σύμφωνο με το πρό-
τυπο UN R44* 1/ R129* 1εμφανίζει στο παρακάτω
σήμα πιστοποίησης.

77R30470

(1) Κανονισμός αρ.* 2
(2) Κατηγορία συστήματος παιδικών καθισμάτων* 3

(3) Εύρος βάρους του παιδιού που ισχύει για αυτό
το σήμα πιστοποίησης, όπως φαίνεται στο σήμα

(4) Εύρος ύψους και εύρος βάρους του παιδιού που
ισχύει για αυτό το σήμα πιστοποίησης

(5) Προδιαγραφές συσκευής
(6) Κωδικός χώρας που εγκρίνει το παιδικό κάθι-

σμα
(7) Αριθμός έγκρισης του παιδικού καθίσματος

• Αυτό το σήμα πιστοποίησης είναι ένα αντιπρο-
σωπευτικό παράδειγμα.

*1: Ως UN R44 / R129 νοείται ο διεθνής κανονισμός
για το παιδικό κάθισμα.

*2: Για το «ECE» που αναγράφεται στο σήμα
πιστοποίησης του παιδικού καθίσματος, τα
πρότυπα ECE είναι τα ίδια με αυτά των προτύ-
πων του ΟΗΕ.

*3 «Universal» σημαίνει ότι το παιδικό κάθισμα έχει
εγκριθεί για εγκατάσταση σε όλες τις κατηγορίες.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Το γνήσιο παιδικό κάθισμα SUZUKI για το όχημα αυτό
συμμορφώνεται με το πρότυπο UN R44/R129.

(Συνέχεια)
• Εάν το παιδί δεν έχει ασφαλίσει σωστά
στο παιδικό κάθισμα, ενδέχεται να προ-
κληθεί σοβαρός τραυματισμός στο
παιδί σε περίπτωση ατυχήματος. Χρη-
σιμοποιήστε σωστά το παιδικό κάθισμα
ακολουθώντας τις οδηγίες που παρέχο-
νται από τον κατασκευαστή του παιδι-
κού καθίσματος.

• Εάν δώσετε κλίση στην πλάτη του καθί-
σματος, ενδέχεται να μην ασφαλίζεται
σωστά ένα παιδικό κάθισμα και μπορεί
να γλιστρήσει κάτω από τη ζώνη ασφα-
λείας. Αυτό μπορεί να προκαλέσει σο-
βαρό τραυματισμό.
Μην γέρνετε την πλάτη του καθίσματος
όταν έχει τοποθετηθεί παιδικό κάθισμα
στο κάθισμα.

• Εάν χρησιμοποιείτε παιδικό κάθισμα που
έχει υποστεί σοβαρή ζημιά από κάποιο
ατύχημα, κ.λπ., ενδέχεται να μην παρέχει
τις καλύτερες επιδόσεις. Αυτό μπορεί να
προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό σε ένα
παιδί.
Εάν το παιδικό κάθισμα έχει υποστεί σο-
βαρή ζημιά από κάποιο ατύχημα, κ.λπ.,
μην επαναχρησιμοποιείτε το παιδικό κά-
θισμα, παρόλο που η εμφάνιση του φαί-
νεται φυσιολογική.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

(1)

(5)
(6)

(2)

(7)

(3) (4)
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Πώς να κατανοήσετε τον πίνακα των 
πληροφοριών του εγχειριδίου του 
οχήματος για τα συστήματα 
συγκράτησης παιδικών καθισμάτων που 
είναι κατάλληλα για τις διάφορες θέσεις

Ομάδες βάρους

• Τα συστήματα παιδικών καθισμάτων που πλη-
ρούν το πρότυπο R44 UN ταξινομούνται στους
ακόλουθους πέντε τύπους.

• Τα τυπικά συστήματα παιδικών καθισμάτων
καθορίζονται ως εξής:

Βρεφικό κάθισμα

64L30810

Ένα βρεφικό κάθισμα για χρήση προς τα πίσω ή
προς τα πλάγια, για βρέφη που δεν μπορούν ακόμη
να στηρίξουν το κεφάλι τους ή που δεν μπορούν να
καθίσουν σωστά Αυτός ο τύπος αντιστοιχεί στην
Ομάδα 0 και την Ομάδα 0+ του προτύπου UN R44.

Νηπιακό κάθισμα

64L30820

Ένα παιδικό κάθισμα με διαμόρφωση μπροστινού
μέρους, που χρησιμοποιείται για παιδιά για τα
οποία ο ιμάντας ώμου μιας κανονικής ζώνης ασφα-
λείας στηρίζεται στο λαιμό ή το πηγούνι και όχι στον
ώμο ή το τμήμα μέσης της ζώνης δεν μπορεί ακόμη
να στηριχθεί με ασφάλεια στο ισχίο. Αυτός ο τύπος
αντιστοιχεί στην Ομάδα I του προτύπου UN R44.

Ομάδα βάρους Βάρος παιδιού
Ομάδα 0 Έως 10 kg

Ομάδα 0+ Έως 13 kg

Ομάδα Ι 9–18 kg

Ομάδα II 15–25 kg

Ομάδα III 22–36 kg
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Παιδικό κάθισμα

64L30830

Ένα κάθισμα με ένα μπροστινό μέρος, το οποίο χρη-
σιμοποιείται για ένα παιδί για το οποίο ο ιμάντας ώμου
μιας κανονικής ζώνης ασφαλείας βρίσκεται στο λαιμό
ή το πηγούνι και όχι στον ώμο ή το τμήμα μέσης της
ζώνης δεν μπορεί ακόμη να στηριχθεί με ασφάλεια
στο ισχίο. Αυτός ο τύπος αντιστοιχεί στην Ομάδα ΙΙ και
την Ομάδα ΙΙΙ του προτύπου UN R44.

Καταλληλότητα εγκατάστασης παιδι-
κών καθισμάτων για κάθε θέση καθί-
σματος (για το όχημα με διακόπτη 
απενεργοποίησης αερόσακου)

83RS034

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η παραπάνω εικόνα δείχνει το αριστεροτίμονο όχημα.
Ο αριθμός θέσης καθίσματος , ,  και 
είναι ίδιος με το αριστερό χειριστήριο του οχήματος
για δεξιοτίμονο όχημα.

 Κάθισμα συνοδηγού
 Δεξιά πλευρά πίσω καθίσματος
 Κέντρο πίσω καθίσματος
 Αριστερή πλευρά πίσω καθίσματος

(#1, #2, #3)

Μπροστά 
Ο αερόσακος 

συνοδηγού είναι
ενεργοποιημένος

 

Μπροστά 
Ο αερόσακος 

συνοδηγού είναι
απενεργοποιημένος

(#3, #4)

(#3, #4)

(#3, #4)

Είναι κατάλληλο για κατηγορία 
παιδικού καθίσματος universal 
που στερεώνεται με τη ζώνη 
ασφαλείας του οχήματος.

Είναι κατάλληλο για παιδικά 
καθίσματα i-Size και ISOFIX.

Αυτό το κάθισμα είναι εξοπλι-
σμένο με το σημείο πρόσδε-
σης πάνω αγκύρωσης.
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#1: Μετακινήστε το μπροστινό κάθισμα πλήρως
προς τα πίσω.

#2: Όταν εγκαθιστάτε ένα παιδικό κάθισμα στραμ-
μένο προς τα εμπρός, εάν υπάρχει κενό ή
χώρος μεταξύ του παιδικού καθίσματος και της
πλάτης του καθίσματος, ρυθμίστε τη γωνία της
πλάτης του καθίσματος για να τοποθετήσετε
σωστά το παιδικό κάθισμα.

#3: Εάν το προσκέφαλο παρεμβαίνει στο σύστημα
συγκράτησης παιδιών, ρυθμίστε το ύψος του
στηρίγματος κεφαλής ή αφαιρέστε το, όπως
απαιτείται.

#4: Εάν υπάρχει κενό ή χώρος μεταξύ του παιδικού
καθίσματος και της πλάτης του καθίσματος,
τοποθετήστε μαξιλάρια κ.λπ. σε αυτό, ώστε να
τοποθετηθούν σωστά.

Ποτέ μη χρησιμοποιείτε παι-
δικό κάθισμα στραμμένο προς 
τα πίσω στο κάθισμα του 
συνοδηγού.

Δεν είναι κατάλληλο 
για παιδικό κάθισμα.
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Λεπτομερείς πληροφορίες για το παιδικό κάθισμα

#1 Τραβήξτε προς τα πάνω το προσκέφαλο μέχρι να ασφαλίσει.
#2 Αφαιρέστε το προσκέφαλο.
#3 Το μπροστινό κάθισμα πρέπει να είναι τοποθετημένο ανάμεσα στην κορυφή και τις 9 εγκοπές προς τα πίσω της πρωτεύουσας θέσης.

Υπόμνημα γραμμάτων προς εισαγωγή στον παραπάνω πίνακα
ΝΑΙ = Κατάλληλο για αυτή τη θέση
ΟΧΙ = Δεν είναι κατάλληλο για αυτή τη θέση
X = Η θέση ISOFIX δεν είναι κατάλληλη για παιδικά καθίσματα ISOFIX σε αυτό το εξάρτημα.

Το παιδικό κάθισμα μπορεί να χρησιμοποιηθεί στις θέσεις καθισμάτων για τα εξαρτήματα που εμφανίζονται στον παραπάνω πίνακα.
Για τα στοιχεία του συστήματος συγκράτησης παιδιών, επιβεβαιώστε με τον πίνακα της επόμενης σελίδας.

Αριθμός θέσης καθίσματος

Θέση καθίσματος

Μπροστά 
Ο αερόσακος 

συνοδηγού είναι
ενεργοποιημένος

Μπροστά 
Ο αερόσακος 

συνοδηγού είναι
απενεργοποιη-

μένος
Θέση καθισμάτων κατάλληλη για παγκόσμια ζώνη
ΝΑΙ, ΌΧΙ ΟΧΙ ΝΑΙ ΝΑΙ ΝΑΙ ΝΑΙ

Θέση καθίσματος i-Size
ΝΑΙ, ΌΧΙ ΟΧΙ ΟΧΙ ΝΑΙ ΟΧΙ ΝΑΙ

Θέση καθίσματος κατάλληλη για πλευρική διάταξη
(L1/L2) ΟΧΙ ΟΧΙ X ΟΧΙ X

Κατάλληλο στήριγμα για όψη προς τα πίσω
(R1/R2X/R2/R3) ΟΧΙ ΟΧΙ

R1, R2 (#1)
ΟΧΙ

R1, R2 (#1)
R2X (#2) R2X (#2)

R3 (#1, #3) R3 (#1, #3)
Κατάλληλο στήριγμα για όψη προς τα εμπρός
(F2X/F2/F3) ΟΧΙ ΟΧΙ

F2,F3 (#1)
ΟΧΙ

F2,F3 (#1)
F2X (#2) F2X (#2)

Κατάλληλο στήριγμα για κάθισμα ανάπτυξης
(B2/B3) ΟΧΙ B2, B3 B2, B3 B2, B3 B2, B3
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Εάν το παιδικό κάθισμα δεν διαθέτει κατηγορία μεγέθους (ή αν δεν μπορείτε να βρείτε πληροφορίες στον παρακάτω πίνακα), ανατρέξτε στις πληροφορίες για την
καταλληλότητα του παιδικού καθίσματος ή ζητήστε από τον έμπορο λιανικής του παιδικού καθίσματος.

Τα συστήματα παιδικού καθίσματος ISOFIX εμφανίζονται ως εξής:
Τα συστήματα συγκράτησης παιδιών ISOFIX χωρίζονται σε διαφορετική ομάδα μάζας, κατηγορία μεγέθους και εξαρτήματα.

Ομάδα μάζας Κατηγορία μεγέθους Εξαρτήματα Περιγραφή

0
(έως 10 kg)

Λ L1 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη στην αριστερή πλευρά 
(πορτ-μπεμπέ)

G L2 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη στην δεξιά πλευρά 
(πορτ-μπεμπέ)

E R1 Κάθισμα στραμμένο προς τα πίσω

0+
(έως 13 κιλά)

E R1 Κάθισμα στραμμένο προς τα πίσω

D R2 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη προς τα πίσω και με 
μειωμένο μέγεθος για νήπια

– R2X Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη προς τα πίσω και με 
μειωμένο μέγεθος για νήπια

C R3 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος πλήρες μεγέθους με όψη προς τα πίσω

I
(9 κιλά έως 18 κιλά)

D R2 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη προς τα πίσω και με 
μειωμένο μέγεθος για νήπια

– R2X Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη προς τα πίσω και με 
μειωμένο μέγεθος για νήπια

C R3 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος πλήρες μεγέθους με όψη προς τα πίσω

B F2 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος μπροστινής όψης μειωμένου ύψους

B1 F2X Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος μπροστινής όψης μειωμένου ύψους 
για νήπια

A F3 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος μπροστινής όψης, πλήρους ύψους
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Υπόμνημα γραμμάτων προς εισαγωγή στον παραπάνω πίνακα
X = Δεν υπάρχει εξάρτημα για αυτή την ομάδα βάρους.

Τα εξαρτήματα του καθίσματος ανάπτυξης εμφανίζονται ως εξής.

Ομάδα βάρους Κατηγορία μεγέθους Εξαρτήματα Περιγραφή
II

(15 κιλά έως 25 κιλά) X X –

III
(22 κιλά έως 36 κιλά) X X –

Εξαρτήματα Περιγραφή
B2 Κάθισμα ενισχυτή, μειωμένο πλάτος 440 mm
B3 Κάθισμα ανάπτυξης, πλήρες πλάτος 520 mm
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Καταλληλότητα εγκατάστασης των συστημάτων συγκράτησης παιδιών με τη σύσταση της SUZUKI

Υπόμνημα γραμμάτων προς εισαγωγή στον παραπάνω πίνακα
ΝΑΙ = Είναι κατάλληλο για αυτή τη θέση
ΟΧΙ = Δεν είναι κατάλληλο για αυτή τη θέση

#1: Μόνο με ζώνες.
#A: Αυτά τα συστήματα παιδικών καθισμάτων είναι γνήσιο αξεσουάρ SUZUKI που συμμορφώνονται με το R129, ανατρέξτε στον κατάλογο γνήσιων αξεσουάρ.

Ωστόσο, υπάρχουν περιπτώσεις που ορισμένα ή όλα αυτά τα παιδικά καθίσματα δεν πωλούνται λόγω μη συμμόρφωσης με τη νομοθεσία της χώρας σας ή
άλλον λόγο.

Μέγεθος σώματος Σύσταση 
Σύστημα παιδικού καθίσματος (# Α)

Θέση καθίσματος

Μπροστά 
Ο αερόσακος 

συνοδηγού είναι
ενεργοποιημένος

Μπροστά 
Ο αερόσακος 

συνοδηγού είναι
απενεργοποιημένος

40–83 cm
≤ 13 κιλά

(Γέννηση - 15 μήνες) 

BRITAX RÖMER BABY-SAFE 3 
i-SIZE ΟΧΙ ΝΑΙ (#1) ΝΑΙ (#1) ΝΑΙ (#1) ΝΑΙ (#1)

76–105 cm
≤ 22 κιλά 

(15 μήνες - 4 έτη)
BRITAX RÖMER TRIFIX 2 i-SIZE ΟΧΙ ΟΧΙ ΝΑΙ ΟΧΙ ΝΑΙ

100–150 cm
(15–36 kg)

(3,5 έτη - 12 έτη)

BRITAX RÖMER KIDFIX Μ 
i-SIZE ΟΧΙ ΝΑΙ (#1) ΝΑΙ ΝΑΙ (#1) ΝΑΙ
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Καταλληλότητα εγκατάστασης παιδι-
κών καθισμάτων για κάθε θέση καθί-
σματος (για το όχημα χωρίς διακόπτη 
απενεργοποίησης αερόσακου)

83RS034

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η παραπάνω εικόνα δείχνει το αριστεροτίμονο όχημα.
Ο αριθμός θέσης καθίσματος , ,  και  είναι
ίδιος με το αριστεροτίμονο όχημα για το δεξιοτίμονο
όχημα.

 Κάθισμα συνοδηγού
 Δεξιά πλευρά πίσω καθίσματος
 Κέντρο πίσω καθίσματος
 Αριστερή πλευρά πίσω καθίσματος

#1: Μετακινήστε το μπροστινό κάθισμα πλήρως
προς τα πίσω.

#2: Όταν εγκαθιστάτε ένα παιδικό κάθισμα στραμ-
μένο προς τα εμπρός, εάν υπάρχει κενό ή
χώρος μεταξύ του παιδικού καθίσματος και της
πλάτης του καθίσματος, ρυθμίστε τη γωνία της
πλάτης του καθίσματος για να τοποθετήσετε
σωστά το παιδικό κάθισμα.

#3: Εάν το προσκέφαλο παρεμβαίνει στο σύστημα
συγκράτησης παιδιών, ρυθμίστε το ύψος του
στηρίγματος κεφαλής ή αφαιρέστε το, όπως
απαιτείται.

#4: Εάν υπάρχει κενό ή χώρος μεταξύ του παιδι-
κού καθίσματος και της πλάτης του καθίσμα-
τος, τοποθετήστε μαξιλάρια κ.λπ. σε αυτό,
ώστε να τοποθετηθούν σωστά.

(#1, #2, #3)

 

(#3, #4)

(#3, #4)

(#3, #4)

Είναι κατάλληλο για κατηγορία παι-
δικού καθίσματος universal που
στερεώνεται με τη ζώνη ασφαλείας
του οχήματος.

Είναι κατάλληλο για παιδικά καθί-
σματα i-Size και ISOFIX.

Αυτό το κάθισμα είναι εξοπλι-
σμένο με το σημείο πρόσδεσης
πάνω αγκύρωσης.

Ποτέ μη χρησιμοποιείτε παιδικό
κάθισμα στραμμένο προς τα πίσω
στο κάθισμα του συνοδηγού.

Δεν είναι κατάλληλο για παιδικό
κάθισμα.
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Λεπτομερείς πληροφορίες για το παιδικό κάθισμα

#1 Κατά την τοποθέτηση των παιδικών καθισμάτων, είναι κατάλληλο μόνο ένα παιδικό κάθισμα μπροστά. 
#2 Τραβήξτε προς τα πάνω το προσκέφαλο μέχρι να ασφαλίσει.
#3 Αφαιρέστε το προσκέφαλο.
#4 Το μπροστινό κάθισμα πρέπει να είναι τοποθετημένο ανάμεσα στην κορυφή και τις 9 εγκοπές προς τα πίσω της πρωτεύουσας θέσης.

Υπόμνημα γραμμάτων προς εισαγωγή στον παραπάνω πίνακα
ΝΑΙ = Κατάλληλο για αυτή τη θέση
ΟΧΙ = Δεν είναι κατάλληλο για αυτή τη θέση
X = Η θέση ISOFIX δεν είναι κατάλληλη για παιδικά καθίσματα ISOFIX σε αυτό το εξάρτημα.

Το παιδικό κάθισμα μπορεί να χρησιμοποιηθεί στις θέσεις καθισμάτων για τα εξαρτήματα που εμφανίζονται στον παραπάνω πίνακα.
Για τα στοιχεία του συστήματος συγκράτησης παιδιών, επιβεβαιώστε με τον πίνακα της επόμενης σελίδας.

Αριθμός θέσης καθίσματος

Θέση καθίσματος

Θέση καθισμάτων κατάλληλη για παγκόσμια ζώνη
ΝΑΙ, ΌΧΙ ΝΑΙ (#1) ΝΑΙ ΝΑΙ ΝΑΙ

Θέση καθίσματος i-Size
ΝΑΙ, ΌΧΙ ΟΧΙ ΝΑΙ ΟΧΙ ΝΑΙ

Θέση καθίσματος κατάλληλη για πλευρική διάταξη
(L1/L2) ΟΧΙ X ΟΧΙ X

Κατάλληλο στήριγμα για όψη προς τα πίσω
(R1/R2X/R2/R3) ΟΧΙ

R1, R2 (#2)
ΟΧΙ

R1, R2 (#2)
R2X (#3) R2X (#3)

R3 (#2, #4) R3 (#2, #4)
Κατάλληλο στήριγμα για όψη προς τα εμπρός
(F2X/F2/F3) ΟΧΙ

F2,F3 (#2)
ΟΧΙ

F2,F3 (#2)
F2X (#3) F2X (#3)

Κατάλληλο στήριγμα για κάθισμα ανάπτυξης
(B2/B3) B2, B3 B2, B3 B2, B3 B2, B3
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Εάν το παιδικό κάθισμα δεν διαθέτει κατηγορία μεγέθους (ή αν δεν μπορείτε να βρείτε πληροφορίες στον παρακάτω πίνακα), ανατρέξτε στις πληροφορίες για την
καταλληλότητα του παιδικού καθίσματος ή ζητήστε από τον έμπορο λιανικής του παιδικού καθίσματος.

Τα συστήματα παιδικού καθίσματος ISOFIX εμφανίζονται ως εξής:
Τα συστήματα συγκράτησης παιδιών ISOFIX χωρίζονται σε διαφορετική ομάδα μάζας, κατηγορία μεγέθους και εξαρτήματα.

Ομάδα βάρους Κατηγορία μεγέθους Εξαρτήματα Περιγραφή

0
(έως 10 kg)

F L1 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη στην αριστερή πλευρά 
(πορτ-μπεμπέ)

G L2 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη στην δεξιά πλευρά 
(πορτ-μπεμπέ)

E R1 Κάθισμα στραμμένο προς τα πίσω

0+
(έως 13 κιλά)

E R1 Κάθισμα στραμμένο προς τα πίσω

D R2 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη προς τα πίσω και με 
μειωμένο μέγεθος για νήπια

– R2X Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη προς τα πίσω και με 
μειωμένο μέγεθος για νήπια

C R3 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος πλήρες μεγέθους με όψη προς τα πίσω

I
(9 κιλά έως 18 κιλά)

D R2 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη προς τα πίσω και με 
μειωμένο μέγεθος για νήπια

– R2X Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος με όψη προς τα πίσω και με 
μειωμένο μέγεθος για νήπια

C R3 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος πλήρες μεγέθους με όψη προς τα πίσω

B F2 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος μπροστινής όψης μειωμένου ύψους 
για νήπια

B1 F2X Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος μπροστινής όψης μειωμένου ύψους 
για νήπια

A F3 Συστήματα συγκράτησης παιδικού καθίσματος μπροστινής όψης, πλήρους ύψους
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Υπόμνημα γραμμάτων προς εισαγωγή στον παραπάνω πίνακα
X = Δεν υπάρχει εξάρτημα για αυτή την ομάδα βάρους.

Τα εξαρτήματα του καθίσματος ανάπτυξης εμφανίζονται ως εξής.

Ομάδα βάρους Κατηγορία μεγέθους Εξαρτήματα Περιγραφή
II

(15 κιλά έως 25 κιλά) X X –

III
(22 κιλά έως 36 κιλά) X X –

Εξαρτήματα Περιγραφή
B2 Κάθισμα ενισχυτή, μειωμένο πλάτος 440 mm
B3 Κάθισμα ανάπτυξης, πλήρες πλάτος 520 mm
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Ασφάλιση παιδικού καθίσματος μέσω 
της ζώνης ασφαλείας
Επιλέξτε το κατάλληλο κάθισμα για την ηλικία και το
φυσικό μέγεθος του παιδιού.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Αποθηκεύστε το προσκέφαλο που αφαιρέσατε στο
χώρο αποσκευών έτσι ώστε να μην προκαλεί ενό-
χληση στους επιβάτες.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

59RN02250

• (Όχημα χωρίς σύστημα απενεργοποίη-
σης αερόσακου συνοδηγού).
Μην τοποθετείτε παιδικό κάθισμα στραμ-
μένο προς τα πίσω. Εάν ο μπροστινός
αερόσακος συνοδηγού ενεργοποιηθεί,
ένα παιδί σε ένα παιδικό κάθισμα στραμ-
μένο προς τα πίσω μπορεί να σκοτωθεί ή
τραυματιστεί σοβαρά. Το πίσω μέρος
ενός παιδικού καθίσματος στραμμένο
προς τα πίσω μπορεί να είναι πολύ κο-
ντά στον αερόσακο που φουσκώνει.

(Συνέχεια)

(Συνέχεια)
• (Όχημα με σύστημα απενεργοποίησης
αερόσακου συνοδηγού)
Όταν χρησιμοποιείτε παιδικό κάθισμα
στο κάθισμα του συνοδηγού, το σύ-
στημα αερόσακου του συνοδηγού πρέ-
πει να απενεργοποιηθεί. Διαφορετικά, η
ανάπτυξη του αερόσακου του συνοδη-
γού μπορεί να οδηγήσει σε θάνατο ή
σοβαρό τραυματισμό του παιδιού.

• Εάν τοποθετήσετε ένα παιδικό κάθισμα
στο πίσω κάθισμα, σύρετε το μπροστινό
κάθισμα αρκετά μακριά προς τα εμπρός,
έτσι ώστε τα πόδια του παιδιού να μην
έρχονται σε επαφή με την μπροστινή
πλάτη του καθίσματος. Αυτό θα βοηθήσει
στην αποφυγή τραυματισμού του παι-
διού σε περίπτωση ατυχήματος.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με το
προσκέφαλο, ρυθμίστε το ύψος του προ-
σκέφαλου ή αφαιρέστε το για να τοποθε-
τήσετε το παιδικό κάθισμα, όπως
απαιτείται. Ωστόσο, εάν έχει τοποθετηθεί
ένα βοηθητικό μαξιλάρι που δεν είναι εξο-
πλισμένο με το προσκέφαλο, δεν πρέπει
να αφαιρείται το προσκέφαλο. Εάν αφαι-
ρέσετε το προσκέφαλο για την τοποθέ-
τηση του παιδικού καθίσματος, πρέπει να
το εγκαταστήσετε ξανά αφού αφαιρέσετε
το παιδικό κάθισμα.
Εάν το παιδικό κάθισμα δεν έχει τοποθε-
τηθεί σωστά, ένα παιδί που κάθεται σε
αυτό μπορεί να τραυματιστεί σε περί-
πτωση σύγκρουσης.
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Ασφάλιση

Αυτή η ενότητα εξηγεί την ασφάλιση του παιδικού
καθίσματος στο πίσω κάθισμα.

(Για μοντέλο με σύστημα απενεργοποίησης μετωπι-
κού αερόσακου συνοδηγού)
Όποτε είναι δυνατόν, η SUZUKI συνιστά την εγκα-
τάσταση συστημάτων παιδικών καθισμάτων στο
πίσω κάθισμα. Σύμφωνα με τα στατιστικά στοιχεία
ατυχημάτων, τα παιδιά είναι πιο ασφαλή όταν είναι
σωστά συγκρατημένα στα πίσω καθίσματα από ό,τι
στο κάθισμα του συνοδηγού.
• Εάν πρέπει να εγκαταστήσετε το παιδικό κάθι-
σμα στο κάθισμα του συνοδηγού, ακολουθήστε
τις παρακάτω οδηγίες.
– Απενεργοποιήστε τον μπροστινό αερόσακο
συνοδηγού μέσω του συστήματος απενεργοποί-
ησης του μετωπικού αερόσακου συνοδηγού.

– Σύρετε το κάθισμα στην πιο πίσω θέση από το
μοχλό ρύθμισης της θέσης.

– Εάν υπάρχει κενό ή χώρο μεταξύ του παιδικού
καθίσματος και της πλάτης του καθίσματος, ρυθ-
μίστε τη γωνία της πλάτης του καθίσματος για να
εγκαταστήσετε σωστά το παιδικό κάθισμα.

– Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με το
μοχλό ρύθμισης ύψους σέλας, σηκώστε το
κάθισμα στην άνω θέση, μέσω του μοχλού
ρύθμισης ύψους καθίσματος.

69T020090

1) Όταν το παιδικό κάθισμα έρχεται σε επαφή με
το προσκέφαλο, ρυθμίστε το ύψος του προσκέ-
φαλου ή αφαιρέστε το για την τοποθέτηση του
παιδικού καθίσματος.

2) Ρυθμίστε τη γωνία της πλάτης του καθίσματος
έτσι ώστε να μην υπάρχει διάκενο μεταξύ του παι-
δικού καθίσματος και της πλάτης του καθίσματος.

3) Βεβαιωθείτε ότι το παιδικό κάθισμα είναι καλά
στερεωμένο στο κεντρικό κάθισμα.

4) Βεβαιωθείτε ότι περνάτε τη ζώνη ασφαλείας του
καθίσματος του συνοδηγού μέσω των καθορι-
σμένων εξαρτημάτων, σύμφωνα με το εγχειρί-
διο οδηγιών που συνοδεύει το παιδικό κάθισμα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν τα συστήματα παιδικών καθισμάτων
δεν έχουν εγκατασταθεί σωστά, ενδέχεται
να τραυματιστούν σοβαρά παιδιά ή άλλοι
επιβάτες σε περίπτωση ατυχήματος.
Ασφαλίστε το παιδικό κάθισμα σταθερά
σύμφωνα με το παρόν εγχειρίδιο και τις
οδηγίες που παρέχονται από τον κατα-
σκευαστή του παιδικού καθίσματος.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν το παιδικό κάθισμα έρθει σε επαφή
με το προσκέφαλο, το παιδικό κάθισμα
δεν μπορεί να ασφαλιστεί σταθερά.
Αυτό μπορεί να προκαλέσει σοβαρό
τραυματισμό σε ένα παιδί σε περί-
πτωση σύγκρουσης.
Κατά την τοποθέτηση του παιδικού κα-
θίσματος, ρυθμίστε το ύψος συγκράτη-
σης κεφαλής στην υψηλότερη δυνατή
θέση ή αφαιρέστε το προσκέφαλο, έτσι
ώστε το παιδικό κάθισμα να μην έρχεται
σε επαφή με το προσκέφαλο.

• Εάν τοποθετήσετε ένα μικρό παιδικό
κάθισμα χωρίς πλάτη καθίσματος σε
ένα κάθισμα χωρίς προσκέφαλο, ένα
παιδί μπορεί να τραυματιστεί σοβαρά
σε περίπτωση σύγκρουσης.
Κατά την τοποθέτηση ενός νεανικού κα-
θίσματος χωρίς πλάτη, τοποθετήστε το
προσκέφαλο.
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59RN02140

5) Εισαγάγετε τη γλωσσική πλάκα (3) σταθερά
στην πόρπη της ζώνης ασφαλείας (4) μέχρι να
ακούσετε ένα κλικ.
• Το παιδικό σύστημα συγκράτησης στην παρα-
πάνω εικόνα είναι ένα τυπικό παράδειγμα.

6) Βεβαιωθείτε ότι το παιδικό κάθισμα έχει τοποθε-
τηθεί σωστά σύμφωνα με τις οδηγίες που παρέ-
χονται από τον κατασκευαστή του παιδικού
καθίσματος.
• Εάν το παιδικό κάθισμα δεν έχει εγκατασταθεί
σωστά, συμβουλευτείτε τον έμπορο λιανικής
που αγοράσατε το παιδικό κάθισμα.

Ασφάλιση παιδικού καθίσματος με 
ISOFIX
Ασφάλιση

69T020160

(1) Κάτω αγκυρώσεις

Το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με τις κάτω αγκυρώ-
σεις στις εξωτερικές θέσεις των καθισμάτων για την
ασφάλιση παιδικών καθισμάτων τύπου ISOFIX*1 με
τις μπάρες σύνδεσης. Οι κάτω αγκυρώσεις βρίσκο-

νται εκεί όπου το πίσω μέρος του μαξιλαριού του καθί-
σματος συναντά το κάτω μέρος της πλάτης του
καθίσματος.

Τοποθετήστε το παιδικό κάθισμα τύπου ISOFIX
σύμφωνα με τις οδηγίες που παρέχονται από τον
κατασκευαστή του παιδικού καθίσματος. Μετά την
εγκατάσταση, προσπαθήστε να μετακινήσετε το
παιδικό κάθισμα προς όλες τις κατευθύνσεις, ειδικά
προς τα εμπρός, για να ελέγξετε ότι οι μπάρες σύν-
δεσης είναι καλά ασφαλισμένες στις αγκυρώσεις.

69T020170

(2) Άνω αγκύρωση πρόσδεσης

Το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με τις κορυφαίες
αγκυρώσεις πρόσδεσης. Χρησιμοποιήστε τον
πάνω ιμάντα του παιδικού καθίσματος σύμφωνα με
τις οδηγίες που παρέχονται από τον κατασκευαστή
του παιδικού καθίσματος.

(3)

(4)
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Εάν τα συστήματα παιδικών καθισμάτων
δεν έχουν εγκατασταθεί σωστά, ενδέχεται
να τραυματιστούν σοβαρά παιδιά ή άλλοι
επιβάτες σε περίπτωση ατυχήματος.
Ασφαλίστε το παιδικό κάθισμα σταθερά
σύμφωνα με το παρόν εγχειρίδιο και τις
οδηγίες που παρέχονται από τον κατα-
σκευαστή του παιδικού καθίσματος.

(1)

(2)
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Ακολουθεί μια γενική οδηγία:

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Αποθηκεύστε το προσκέφαλο που αφαιρέσατε στο
χώρο αποσκευών έτσι ώστε να μην προκαλεί ενό-
χληση στους επιβάτες.

69T020090

1) Όταν το παιδικό κάθισμα έρχεται σε επαφή με
το προσκέφαλο, ρυθμίστε το ύψος του προσκέ-
φαλου ή αφαιρέστε το για την τοποθέτηση του
παιδικού καθίσματος.

2) Βεβαιωθείτε ότι το πίσω κάθισμα είναι σωστά
στερεωμένο.

69T020180

3) Τοποθετήστε το παιδικό κάθισμα στο πίσω κάθι-
σμα, τοποθετώντας τις μπάρες σύνδεσης (3) στις
κάτω αγκυρώσεις (4) μεταξύ του μαξιλαριού του
καθίσματος και της πλάτης του καθίσματος.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με το
προσκέφαλο, ρυθμίστε το ύψος του πίσω
προσκέφαλου ή αφαιρέστε το για να
τοποθετήσετε το παιδικό κάθισμα, όπως
απαιτείται. Ωστόσο, εάν έχει τοποθετηθεί
ένα βοηθητικό μαξιλάρι που δεν είναι εξο-
πλισμένο με το προσκέφαλο, δεν πρέπει
να αφαιρείται το προσκέφαλο. Εάν αφαι-
ρέσετε το προσκέφαλο για την τοποθέ-
τηση του παιδικού καθίσματος, πρέπει να
το εγκαταστήσετε ξανά αφού αφαιρέσετε
το παιδικό κάθισμα.
Εάν το παιδικό κάθισμα δεν έχει τοποθε-
τηθεί σωστά, ένα παιδί που κάθεται σε
αυτό μπορεί να τραυματιστεί σε περί-
πτωση σύγκρουσης. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

• Εάν το παιδικό κάθισμα έρθει σε επαφή
με το προσκέφαλο, το παιδικό κάθισμα
δεν μπορεί να ασφαλιστεί σταθερά. Αυτό
μπορεί να προκαλέσει σοβαρό τραυματι-
σμό σε ένα παιδί σε περίπτωση σύ-
γκρουσης.
Κατά την τοποθέτηση του παιδικού κα-
θίσματος, ρυθμίστε το ύψος συγκράτη-
σης κεφαλής στην υψηλότερη δυνατή
θέση ή αφαιρέστε το προσκέφαλο, έτσι
ώστε το παιδικό κάθισμα να μην έρχεται
σε επαφή με το προσκέφαλο.

(Συνέχεια)

(Συνέχεια)
• Εάν τοποθετήσετε ένα μικρό παιδικό
κάθισμα χωρίς πλάτη καθίσματος σε
ένα κάθισμα χωρίς προσκέφαλο, ένα
παιδί μπορεί να τραυματιστεί σοβαρά
σε περίπτωση σύγκρουσης.
Κατά την τοποθέτηση ενός νεανικού κα-
θίσματος χωρίς πλάτη, τοποθετήστε το
προσκέφαλο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

(3)

(3)(3)

(4)
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4) Χρησιμοποιήστε τα χέρια σας για να ευθυγραμμί-
σετε προσεκτικά τις άκρες σύνδεσης με τις αγκυ-
ρώσεις. Προσέξτε να μην πιάσετε τα δάχτυλά σας.

54G184

5) Πιέστε το παιδικό κάθισμα προς τις αγκυρώσεις
έτσι ώστε οι άκρες σύνδεσης της ράβδου να είναι
μερικώς δεμένες στις αγκυρώσεις. Χρησιμοποιή-
στε τα χέρια σας για να επιβεβαιώσετε τη θέση.

54G185

6) Πιάστε το μπροστινό μέρος του παιδικού καθί-
σματος και πιέστε το παιδικό κάθισμα με δύναμη
για να ασφαλίσετε τις μπάρες σύνδεσης. Βεβαιω-
θείτε ότι είναι ασφαλισμένα με ασφάλεια προσπα-
θώντας να μετακινήσετε το παιδικό κάθισμα προς
όλες τις κατευθύνσεις, ιδιαίτερα προς τα εμπρός.

7) Βεβαιωθείτε ότι το παιδικό κάθισμα έχει τοποθε-
τηθεί σωστά σύμφωνα με τις οδηγίες που παρέ-
χονται από τον κατασκευαστή του παιδικού
καθίσματος.
• Εάν το παιδικό κάθισμα δεν έχει εγκατασταθεί
σωστά, συμβουλευτείτε τον έμπορο λιανικής
που αγοράσατε το παιδικό κάθισμα.

8) Συνδέστε τον πάνω ιμάντα πρόσδεσης ανατρέ-
χοντας στην ενότητα «Τοποθέτηση παιδικού
καθίσματος με το άνω δεσμευτικό υλικό».
Όταν τοποθετείτε το παιδί σας στο παιδικό κάθι-
σμα, σύρετε κατάλληλα το μπροστινό κάθισμα
προς τα εμπρός για να μην αγγίξετε ένα μέρος
του σώματος του παιδιού σας.

Τοποθέτηση παιδικού καθίσματος με 
άνω σύνδεσμο

69T020190

Ορισμένα συστήματα παιδικών καθισμάτων απαι-
τούν τη χρήση ενός άνω ιμάντα πρόσδεσης. Στο
πάνω μέρος του οχήματος παρέχονται κορυφαίες
αγκυρώσεις πρόσδεσης στις θέσεις που εμφανίζο-
νται στις εικόνες. 
Ο αριθμός των κορυφαίων αγκύρωσης αγκύρωσης
που παρέχονται στο όχημά σας εξαρτάται από τις
προδιαγραφές του οχήματος. Τοποθετήστε το παι-
δικό κάθισμα ως εξής:
1) Ασφαλίστε το παιδικό κάθισμα στο πίσω κάθισμα

χρησιμοποιώντας τη διαδικασία που περιγράφε-
ται παραπάνω για να ασφαλίσετε ένα σύστημα
συγκράτησης που δεν απαιτεί ιμάντα πρόσδεσης.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Κατά την τοποθέτηση ενός παιδικού καθί-
σματος στο πίσω κάθισμα, ρυθμίστε τη
θέση του μπροστινού καθίσματος έτσι ώστε
το μπροστινό κάθισμα να μην παρεμποδίζει
το παιδικό κάθισμα.

Μπροστά
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2) Αγκιστρώστε τον πάνω ιμάντα πρόσδεσης στο
πάνω μέρος του άγκιστρου και σφίξτε τον επάνω
ιμάντα πρόσδεσης σύμφωνα με τις οδηγίες που
παρέχονται από τον κατασκευαστή του συστήμα-
τος συγκράτησης παιδιών. Συνδέστε τον ιμάντα
του άνω συνδέσμου στο αντίστοιχο άνω άγκιστρο
πρόσδεσης που βρίσκεται ακριβώς πίσω από το
παιδικό κάθισμα. Μην συνδέετε τον πάνω ιμάντα
πρόσδεσης στους βρόχους συγκράτησης απο-
σκευών (εάν υπάρχουν).

52RS20431

3) Κατά τη δρομολόγηση του επάνω ιμάντα πρόσ-
δεσης, περάστε τον άνω ιμάντα πρόσδεσης
όπως φαίνεται στην εικόνα. (Ανατρέξτε στην
ενότητα «Προσκέφαλα» (Σελ.2-11) για λεπτομέ-
ρειες σχετικά με τον τρόπο ρύθμισης του ύψους
του στηρίγματος κεφαλής ή την αφαίρεση του.)

4) Βεβαιωθείτε ότι το φορτίο δεν παρεμποδίζει τη
δρομολόγηση του επάνω ιμάντα πρόσδεσης.

5) Βεβαιωθείτε ότι το παιδικό κάθισμα έχει τοποθε-
τηθεί σωστά σύμφωνα με τις οδηγίες που παρέ-
χονται από τον κατασκευαστή του παιδικού
καθίσματος.
• Εάν το παιδικό κάθισμα δεν έχει εγκατασταθεί
σωστά, συμβουλευτείτε τον έμπορο λιανικής
που αγοράσατε το παιδικό κάθισμα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Για το αυστραλιανό μοντέλο, ανατρέξτε στην ενότητα
«Για την Αυστραλία» (Σελ.13-1).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην τοποθετείτε τον πάνω ιμάντα πρόσ-
δεσης παιδικού καθίσματος στους βρό-
χους συγκράτησης αποσκευών. Η
λανθασμένη πρόσδεση με ιμάντα πρόσ-
δεσης θα μειωθεί η επιδιωκόμενη αποτε-
λεσματικότητα του παιδικού καθίσματος.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν η ζώνη ασφαλείας κ.λπ. κολλήσει στο
παιδικό κάθισμα, μπορεί να μην ασφαλι-
στεί σωστά και αυτό μπορεί να προκαλέ-
σει σοβαρό τραυματισμό σε ένα παιδί σε
περίπτωση σύγκρουσης.
Όταν εγκαθιστάτε το παιδικό κάθισμα,
βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν εμπόδια και
η ζώνη ασφαλείας κοντά στα σημεία αγκύ-
ρωσης ISOFIX και στα πάνω αγκύρια.



2-49

ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗ ΟΔΗΓΗΣΗ

69TB-01E

Συμπληρωματικό σύστημα 
συγκράτησης (αερόσακοι) 

Το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με ένα πρόσθετο
σύστημα συγκράτησης που αποτελείται από τα
ακόλουθα εξαρτήματα εκτός από έναν ιμάντα ώμου
σε κάθε θέση καθίσματος.

(1) Μονάδα πλευρικού αερόσακου οροφής
(2) Αισθητήρας πλευρικής σύγκρουσης
(3) Μονάδα μπροστινού αερόσακου οδηγού
(4) Μπροστινός αισθητήρας σύγκρουσης
(5) Ελεγκτής αερόσακου
(6) Μονάδα μπροστινού αερόσακου συνοδηγού
(7) Προεντατήρας μπροστινής ζώνης ασφαλείας
(8) Μονάδα πλευρικού αερόσακου

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Αυτή η ενότητα περιγράφει την προστασία
που παρέχεται από το συμπληρωματικό
σύστημα συγκράτησης του οχήματος
SUZUKI (αερόσακοι). Διαβάστε προσεκτικά
όλες τις οδηγίες για να ελαχιστοποιήσετε
τον κίνδυνο σοβαρού τραυματισμού ή
θανάτου σε περίπτωση σύγκρουσης.

69T020200

(1) (1)(2)

(2)

(3) (4) (5)

(7) (8)(8)(2) (2) (7)

(6)
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Τι είναι το σύστημα αερόσακων SRS;
Το SRS σημαίνει «Συμπληρωματικό σύστημα συγκρά-
τησης». Το σύστημα αυτό στοχεύει στη συγκράτηση
των επιβατών στα καθίσματά τους για ασφάλεια.

69T020210

Εάν η προειδοποιητική λυχνία αερόσακου στον
πίνακα οργάνων δεν αναβοσβήνει ή ανάψει όταν η
λειτουργία ανάφλεξης αλλάξει πρώτα στη θέση ON,
ή η προειδοποιητική λυχνία αερόσακου παραμείνει
αναμμένη ή ανάβει κατά την οδήγηση, το σύστημα
αερόσακων (ή το σύστημα προεντατήρα ζώνης
ασφαλείας) εργαστείτε σωστά. Ελέγξτε το σύστημα
αερόσακων από εξουσιοδοτημένο συνεργείο της
SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μέσω του συστήματος καταγραφής δεδομένων συμ-
βάντων (EDR), αυτό το όχημα καταγράφει και συσσω-
ρεύει δεδομένα όταν ενεργοποιείται ο αερόσακος.

Μπροστινοί αερόσακοι

80J090

Οι μετωπικοί αερόσακοι έχουν σχεδιαστεί για να
φουσκώνουν σε σοβαρές μετωπικές συγκρούσεις
όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι στη θέση ON.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Σε περίπτωση σύγκρουσης μετωπικής γωνίας, οι
πλευρικοί αερόσακοι και οι πλευρικοί αερόσακοι
οροφής μπορεί να φουσκώσουν.

Οι μετωπικοί αερόσακοι δεν έχουν σχεδιαστεί για να
φουσκώνουν σε οπίσθια σύγκρουση, πλευρικές
κρούσεις, ανατροπές ή μικρές μετωπικές συγκρού-
σεις, καθώς δεν παρέχουν προστασία σε αυτούς τους
τύπους ατυχημάτων. Δεδομένου ότι ένας αερόσακος
ενεργοποιείται μόνο μία φορά κατά τη διάρκεια ενός
ατυχήματος, οι ζώνες ασφαλείας είναι απαραίτητες για
να συγκρατήσουν τους επιβάτες από περαιτέρω κινή-
σεις κατά τη διάρκεια του ατυχήματος.
Ως εκ τούτου, ένας αερόσακος δεν είναι υποκατά-
στατο των ζωνών ασφαλείας. Για να μεγιστοποιήσετε
την προστασία σας, πάντα να ασφαλίζετε τις ζώνες
ασφαλείας. Πρέπει να γνωρίζετε ότι κανένα σύστημα
δεν μπορεί να αποτρέψει τυχόν τραυματισμούς που
μπορεί να προκύψουν σε κάποιο ατύχημα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Το σύστημα αερόσακων SRS δεν είναι
υποκατάστατο για τις ζώνες ασφαλείας.
Το σύστημα αερόσακων SRS είναι το
συμπληρωματικό σύστημα συγκράτη-
σης και παρέχει την αποτελεσματικό-
τητα με τη χρήση των ζωνών ασφα-
λείας ταυτόχρονα.
Εάν εσείς και οι επιβάτες δεν κλείνουν
τις ζώνες ασφαλείας, ενδέχεται να προ-
κληθεί σοβαρός τραυματισμός σε περί-
πτωση απότομου φρεναρίσματος ή
σύγκρουσης.
Ακόμη και όταν οδηγείτε το όχημα εξο-
πλισμένο με σύστημα αερόσακων SRS,
βεβαιωθείτε ότι έχετε ασφαλίσει τη
ζώνη ασφαλείας.

• Εάν οι ζώνες ασφαλείας δεν είναι σωστά
δεμένες, οι αερόσακοι μπορεί να μην πα-
ρέχουν την καλύτερη απόδοση. Αυτό
μπορεί να προκαλέσει σοβαρό τραυματι-
σμό σε απότομη πέδηση και σύγκρουση.
Βεβαιωθείτε ότι ο οδηγός και όλοι οι
επιβάτες στερεώνουν σωστά τις ζώνες
ασφαλείας με σωστή θέση.
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Πλευρικοί αερόσακοι και πλευρικοί αερόσακοι
οροφής
 

68KM090

Οι πλευρικοί αερόσακοι και οι πλευρικοί αερόσακοι
κουρτίνας έχουν σχεδιαστεί για να φουσκώνουν σε
σοβαρές πλευρικές συγκρούσεις όταν ο τρόπος
ανάφλεξης είναι ενεργοποιημένος.
Οι πλευρικοί αερόσακοι και οι πλευρικοί αερόσακοι
οροφής δεν έχουν σχεδιαστεί για να φουσκώνουν σε
εμπρόσθια ή πίσω σύγκρουση, ανατροπές ή μικρές
πλευρικές συγκρούσεις, καθώς δεν παρέχουν προ-
στασία σε αυτούς τους τύπους ατυχημάτων. Μόνο ο
πλευρικός αερόσακος και ο πλευρικός αερόσακος
οροφής στην πλευρά του οχήματος που έχει χτυπήσει
θα φουσκώσουν. Ωστόσο, σε περίπτωση σύγκρου-
σης μετωπικής γωνίας, οι πλευρικοί αερόσακοι και οι
πλευρικοί αερόσακοι οροφής μπορεί να φουσκώ-
σουν. Δεδομένου ότι ένας αερόσακος ενεργοποιείται
μόνο μία φορά κατά τη διάρκεια ενός ατυχήματος, οι
ζώνες ασφαλείας είναι απαραίτητες για να συγκρατή-
σουν τους επιβάτες από περαιτέρω κινήσεις κατά τη
διάρκεια του ατυχήματος.

Ως εκ τούτου, ένας αερόσακος δεν είναι υποκατά-
στατο των ζωνών ασφαλείας. Για να μεγιστοποιήσετε
την προστασία σας, πάντα να ασφαλίζετε τις ζώνες
ασφαλείας. Πρέπει να γνωρίζετε ότι κανένα σύστημα
δεν μπορεί να αποτρέψει τυχόν τραυματισμούς που
μπορεί να προκύψουν σε κάποιο ατύχημα.

Σύστημα απενεργοποίησης μετωπικού 
αερόσακου συνοδηγού (εάν υπάρχει)

69T020220

Ο μετωπικός αερόσακος του συνοδηγού πρέπει να
απενεργοποιηθεί εάν πρόκειται να εγκατασταθεί
ένα παιδικό κάθισμα στο κάθισμα του συνοδηγού.
Όταν πατήσετε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλά-
ξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ΟΝ, η ένδειξη
«PASSENGER AIRBAG ON» (ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ ΣΥΝΟ-
ΔΗΓΟΥ ΕΝΕΡΓΟΣ) (1) ή η ένδειξη «PASSENGER
AIRBAG OFF» (ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ ΕΠΙΒΑΤΗ ΑΝΕΝΕΡ-
ΓΟΣ) (2) δείχνει εάν ο αερόσακος του συνοδηγού
είναι ενεργοποιημένος ή απενεργοποιημένος.

Όταν είναι ενεργοποιημένος ο αερόσακος του συνο-
δηγού, ανάβουν και οι δύο ενδεικτικές λυχνίες
«PASSENGER AIRBAG ON» (ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ ΣΥΝΟ-
ΔΗΓΟΥ ΕΝΕΡΓΟΣ) (1) και «PASSENGER AIRBAG
OFF» (ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ ΣΥΝΟΔΗΓΟΥ ΑΝΕΝΕΡΓΟΣ)
(2) για λίγα δευτερόλεπτα και στη συνέχεια σβήνουν.
Μετά από αυτό, ανάβει μόνο η ενδεικτική λυχνία
«PASSENGER AIRBAG ON» (ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ ΣΥΝΟ-
ΔΗΓΟΥ ΕΝΕΡΓΟΣ) (1) για περίπου 1 λεπτό και στη
συνέχεια σβήνει.

Όταν απενεργοποιείται ο αερόσακος του συνοδηγού,
ανάβουν και οι δύο ενδεικτικές λυχνίες «PASSEN-
GER AIRBAG ON» (ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ ΣΥΝΟΔΗΓΟΥ
ΕΝΕΡΓΟΣ) (1) και «PASSENGER AIRBAG OFF»
(ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ ΣΥΝΟΔΗΓΟΥ ΑΝΕΝΕΡΓΟΣ) (2) για
λίγα δευτερόλεπτα και στη συνέχεια σβήνουν.
Μετά από αυτό, ανάβει μόνο η ένδειξη «PASSEN-
GER AIRBAG OFF» (ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ ΣΥΝΟΔΗΓΟΥ
ΑΝΕΝΕΡΓΟΣ) (2).
Όταν ενεργοποιείτε ή απενεργοποιείτε τον αερόσακο
του συνοδηγού, ελέγξτε ποια ενδεικτική λυχνία είναι
αναμμένη πριν την εκκίνηση του κινητήρα.
Οι πλευρικοί αερόσακοι, οι πλευρικοί αερόσακοι ορο-
φής και οι προεντατήρες της ζώνης ασφαλείας δεν
συνδέονται με το σύστημα απενεργοποίησης αερόσα-
κου. Ακόμα και αν ο αερόσακος του συνοδηγού είναι
απενεργοποιημένος, ενεργοποιούνται οι πλευρικοί
αερόσακοι, οι πλευρικοί αερόσακοι οροφής και οι
προεντατήρες της ζώνης ασφαλείας.

(1) (2)
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Σύμφωνα με τα στατιστικά στοιχεία ατυχημάτων, τα
παιδιά είναι πιο ασφαλή όταν είναι σωστά συγκρα-
τημένα στα πίσω καθίσματα από ό,τι στο κάθισμα
του συνοδηγού.

Διακόπτης απενεργοποίησης αερόσακου

69T020230

Ο διακόπτης απενεργοποίησης αερόσακου (3) είναι
εγκατεστημένος μόνο για χρήση όταν το παιδικό
κάθισμα εμπρός ή πίσω είναι τοποθετημένο στο
μπροστινό κάθισμα του συνοδηγού. Ο διακόπτης
βρίσκεται στην πλευρική επιφάνεια της πλευράς
του συνοδηγού του πίνακα οργάνων.
 
Για να απενεργοποιήσετε τον αερόσακο του συνο-
δηγού, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες πριν
εκκινήσετε τον κινητήρα.
1) Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης του κινητήρα βρί-

σκεται σε λειτουργία LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ
(ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)).

2) Εισαγάγετε το κλειδί στο διακόπτη απενεργο-
ποίησης αερόσακου (3) και, στη συνέχεια, πιέ-
στε και γυρίστε το κλειδί στη θέση "OFF"
(αερόσακος απενεργοποιημένος) και τραβήξτε
προς τα έξω.

3) Πατήστε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλά-
ξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε ON. Και οι δύο
ενδεικτικές λυχνίες ανάβουν για λίγα δευτερόλε-
πτα και στη συνέχεια σβήνουν.
Μετά από αυτό, ανάβει μόνο η ένδειξη
«PASSENGER AIRBAG OFF» (ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ
ΣΥΝΟΔΗΓΟΥ ΑΝΕΝΕΡΓΟΣ) (2) για να σας
υπενθυμίσει ότι ο αερόσακος του συνοδηγού
είναι απενεργοποιημένος.

Για να ενεργοποιήσετε τον αερόσακο του συνοδη-
γού, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες πριν εκκι-
νήσετε τον κινητήρα.
1) Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης του κινητήρα βρί-

σκεται σε λειτουργία LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ
(ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)).

2) Εισαγάγετε το κλειδί στο διακόπτη απενεργοποίη-
σης αερόσακου (3) και, στη συνέχεια, πιέστε και
γυρίστε το κλειδί στη θέση «ON» (ενεργοποιημέ-
νος αερόσακος) και τραβήξτε προς τα έξω.

3) Γυρίστε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε
τη λειτουργία ανάφλεξης σε ON. Και οι δύο ενδει-
κτικές λυχνίες ανάβουν για λίγα δευτερόλεπτα και
στη συνέχεια σβήνουν. Μετά από αυτό, ανάβει
μόνο η ενδεικτική λυχνία «PASSENGER AIRBAG
ON» (ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ ΣΥΝΟΔΗΓΟΥ ΕΝΕΡΓΟΣ)
(1) για περίπου 1 λεπτό και στη συνέχεια σβήνει
για να σας υπενθυμίσει ότι είναι ενεργοποιημένος
ο αερόσακος του συνοδηγού.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Κάθε φορά που ένα παιδικό κάθισμα πρέ-
πει να χρησιμοποιείται στο κάθισμα του
συνοδηγού, ανεξάρτητα από το μπρο-
στινό μέρος ή το πίσω μέρος, το σύστημα
των αερόσακων του συνοδηγού πρέπει
να απενεργοποιηθεί. Διαφορετικά, η
ενεργοποίηση του αερόσα-κου του συνο-
δηγού μπορεί να οδηγήσει σε θάνατο ή
σοβαρό τραυματισμό του παιδιού.

• Ελέγξτε ότι ο αερόσακος του συνοδη-
γού είναι ενεργοποιημένος και η ενδει-
κτική λυχνία «PASSENGER AIRBAG
ON» (ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ ΣΥΝΟΔΗΓΟΥ ΕΝΕΡ-
ΓΟΣ) (1) είναι αναμμένη όταν δεν υπάρ-
χει παιδικό κάθισμα τοποθετημένο στο
κάθισμα του συνοδηγού

(3)
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Κατά την οδήγηση του οχήματος 
με σύστημα αερόσακων SRS

Βεβαιωθείτε ότι έχετε ασφαλίσει τη 
ζώνη ασφαλείας

Σωστή στάση καθίσματος

80J014

Υπάρχει πιθανότητα σοβαρής σύγκρουσης από
τους μπροστινούς αερόσακους όταν οι αερόσακοι
ενεργοποιηθούν και ενεργοποιηθούν αμέσως, ο
οδηγός και ο συνοδηγός πρέπει να καθίσουν βαθιά
στα καθίσματά τους και να αγγίζουν ελαφρώς την
πλάτη τους στην πλάτη του καθίσματος. Επιπλέον,
το κάθισμα πρέπει να είναι τοποθετημένο έτσι ώστε
να μην είναι πολύ μακριά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

65J106

Το σύστημα αερόσακων SRS δεν είναι υπο-
κατάστατο για τις ζώνες ασφαλείας. Το
σύστημα αερόσακων SRS είναι το συμπλη-
ρωματικό σύστημα συγκράτησης και παρέ-
χει την αποτελεσματικότητα με τη χρήση
των ζωνών ασφαλείας ταυτόχρονα.
Εάν εσείς και οι επιβάτες δεν κλείνουν τις
ζώνες ασφαλείας, ενδέχεται να προκλη-
θεί σοβαρός τραυματισμός σε περίπτωση
απότομου φρεναρίσματος ή σύγκρουσης.
Ακόμη και όταν οδηγείτε το όχημα εξοπλι-
σμένο με σύστημα αερόσακων SRS,
βεβαιωθείτε ότι έχετε ασφαλίσει τη ζώνη
ασφαλείας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

59RN02190

• Μην τοποθετείτε το πρόσωπο, το στή-
θος σας, κ.λπ., κοντά στο τιμόνι ή τον
πίνακα οργάνων και μην ακουμπάτε τα
πόδια σας σε αυτή την περιοχή. Διαφο-
ρετικά, υπάρχει κίνδυνος σοβαρού
τραυματισμού λόγω σημαντικών επι-
πτώσεων σε περίπτωση ενεργοποίη-
σης του αερόσακου.

• Εάν ενεργοποιηθούν οι πλευρικοί αερό-
σακοι ή οι πλευρικοί αερόσακοι ορο-
φής, ενδέχεται να προκληθεί σοβαρός
τραυματισμός. Μην βάζετε τα χέρια σας
έξω από το παράθυρο και μην ακου-
μπάτε στην πόρτα. Επίσης, όταν κάθε-
στε στο πίσω κάθισμα, μην αγκαλιάζετε
την πλάτη του μπροστινού καθίσματος.
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Για τη σωστή λειτουργία του 
συστήματος αερόσακων SRS

Ετικέτα προειδοποίησης του 
αερόσακου SRS για το κάθισμα του 
συνοδηγού

72M00150

Αυτή η ετικέτα μπορεί να βρεθεί στο αλεξήλιο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

80T020410

• Μην τροποποιείτε το τιμόνι, όπως την
αντικατάσταση, την τοποθέτηση αυτο-
κόλλητων ετικετών, τη βαφή του ή την
τοποθέτηση του καλύμματος.

• Μην τοποθετείτε αυτοκόλλητα στις μο-
νάδες του αερόσακου ή στις γύρω περι-
οχές και μην τα χρωματίζετε. Επίσης,
μην τοποθετείτε αξεσουάρ, αρώματα,
ηλεκτρονικές μονάδες ελα έγχου χρεώ-
σεων, φορητά συστήματα πλοήγησης
αυτοκινήτων, κ.λπ., και μην ακουμπάνε
ομπρέλες ή άλλα αντικείμενα.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Μην τοποθετείτε αξεσουάρ (εκτός από
γνήσια προϊόντα SUZUKI), κ.λπ., στο
παρμπρίζ ή στον εσωτερικό καθρέφτη.

59RN02200

• Για το όχημα με πλευρικούς αερόσα-
κους ή πλευρικούς αερόσακους ορο-
φής, μην συνδέετε αξεσουάρ, όπως
ποτηροθήκες ή κρεμάστρες κοντά στην
πόρτα. Επίσης, μην ακουμπάτε τις
ομπρέλες στην πόρτα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
ΠΟΤΕ ΜΗΝ χρησιμοποιείτε παιδικό κάθι-
σμα στραμμένο προς τα πίσω σε κάθισμα
που προστατεύεται από ΕΝΕΡΓΟ ΑΕΡΟ-
ΣΑΚΟ μπροστά του, μπορεί να προκληθεί
ΘΑΝΑΤΟΣ ή ΣΟΒΑΡΟΣ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΣ
του ΠΑΙΔΙΟΥ.
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Περιγραφή της προειδοποιητικής ετικέτας Σήμανση και θέση «SRS AIRBAG» (ΑΕΡΟΣΑΚΟΣ SRS)
Το SRS AIRBAG βρίσκεται κοντά στην ένδειξη
«SRS AIRBAG».

69T020240
(1) Μπροστινός αερόσακος οδηγού

69T020250
(2) Μπροστινός αερόσακος συνοδηγού

69T020260
(3) Πλευρικοί αερόσακοι κουρτίνας

Σύμβολο Σύμβολο

Μην εγκαθιστάτε ένα
παιδικό κάθισμα στραμ-
μένο προς τα πίσω στο
κάθισμα του συνοδη-
γού, εξοπλισμένο με
αερόσακο.

Εάν ο αερόσακος του
συνοδηγού πρέπει να
αναπτυχθεί, μπορεί να
εφαρμοστεί σημαντικό
αντίκτυπο σε ένα παιδικό
κάθισμα στραμμένο προς
τα πίσω και το παιδί.

Για περισσότερες λεπτο-
μέρειες, διαβάστε το
εγχειρίδιο ιδιοκτήτη.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν ο αποθηκευμένος χώρος του αερόσα-
κου έχει υποστεί ζημιά ή ρωγμή, το σύστημα
αερόσακου μπορεί να μη λειτουργεί σωστά,
πράγμα που θα μπορούσε να οδηγήσει σε
σοβαρό τραυματισμό σε περίπτωση σύ-
γκρουσης. Επιθεωρήστε το όχημά σας από
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI
ή σε εξειδικευμένο συνεργείο.

• Εάν καταστρέψετε τον αποθηκευμένο
χώρο του αερόσακου ή εφαρμόσετε έντο-
νη επίδραση σε αυτόν, ο αερόσακος μπο-
ρεί να μην λειτουργήσει σωστά ή μπορεί
να φουσκώσει απροσδόκητα, με αποτέλε-
σμα σοβαρό τραυματισμό. Μην χτυπάτε
τον αποθηκευμένο χώρο στον αερόσακο
και μην εφαρμόζετε έντονη κρούση.

(1)

(2)

(3)
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Ο μετωπικός αερόσακος του οδηγού (1) βρίσκεται
πίσω από το κεντρικό επίθεμα του τιμονιού και ο
μπροστινός αερόσακος συνοδηγού (2) βρίσκεται
πίσω από την πλευρά του συνοδηγού του ταμπλό. 
Οι πλευρικοί αερόσακοι οροφής (3) βρίσκονται
στην επένδυση της οροφής.
Οι λέξεις «SRS AIRBAG» είναι χαραγμένες στα
καλύμματα των αερόσακων για να προσδιορίσουν
τη θέση των αερόσακων.

69T020270

(4) Πλευρικοί αερόσακοι

Οι πλευρικοί αερόσακοι (4) βρίσκονται στο τμήμα
των μπροστινών καθισμάτων ασφαλείας που βρί-
σκονται πιο κοντά στις πόρτες. Οι ετικέτες «SRS
AIRBAG» είναι προσαρτημένες στις πλάτες των
καθισμάτων για τον προσδιορισμό της θέσης των
πλευρικών αερόσακων.

Εγκατάσταση παιδικού καθίσματος

Ανατρέξτε στην ενότητα «Συστήματα συγκράτησης
παιδιών» (Σελ.2-29) για λεπτομέρειες σχετικά με
την ασφάλεια του παιδιού σας.

(4)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

59RN02250

• (Όχημα χωρίς σύστημα απενεργοποίη-
σης αερόσακου συνοδηγού)
Μην τοποθετείτε παιδικό κάθισμα στραμ-
μένο προς τα πίσω. Εάν ο μπροστινός
αερόσακος συνοδηγού ενεργοποιηθεί,
ένα παιδί σε ένα παιδικό κάθισμα στραμ-
μένο προς τα πίσω μπορεί να σκοτωθεί ή
τραυματιστεί σοβαρά. Το πίσω μέρος
ενός παιδικού καθίσματος στραμμένο
προς τα πίσω μπορεί να είναι πολύ
κοντά στον αερόσακο που φουσκώνει.

(Συνέχεια)

(Συνέχεια)
• (Όχημα με σύστημα απενεργοποίησης
αερόσακου συνοδηγού)
Όταν χρησιμοποιείτε παιδικό κάθισμα
στο κάθισμα του συνοδηγού, το σύστημα
αερόσακου του συνοδηγού πρέπει να
απενεργοποιηθεί. Διαφορετικά, η ανά-
πτυξη του αερόσακου του συνοδηγού
μπορεί να οδηγήσει σε θάνατο ή σοβαρό
τραυματισμό του παιδιού.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
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Χειρισμός για αερόσακους

Για τη σωστή λειτουργία του 
συστήματος αερόσακων SRS
Εάν τα αντικείμενα είναι τοποθετημένα εντός του εύρους
όπου αναπτύσσεται ο αερόσακος, αυτά τα αντικείμενα
ενδέχεται να επηρεαστούν και να εκτιναχθούν ή ο αερό-
σακος μπορεί να μην ενεργοποιηθεί σωστά.

Προφυλάξεις για τον μπροστινό αερόσακο
του οδηγού

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Δεδομένου ότι ο αερόσακος δεν μπορεί να
παρέχει τις καλύτερες επιδόσεις και μπο-
ρεί να οδηγήσει σε σοβαρό τραυματισμό
σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, παρατη-
ρήστε τα ακόλουθα σημεία.
– Μην τροποποιείτε την ανάρτηση. Σε περί-

πτωση αλλαγής του ύψους του οχήματος ή
της ακαμψίας της ανάρτησης, μπορεί να
προκληθεί δυσλειτουργία του αερόσακου.

– Κατά την τοποθέτηση ενός προστατευτι-
κού μάσκας, κ.λπ., στο μπροστινό μέρος
του οχήματος, συμβουλευτείτε έναν εξουσι-
οδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο. Εάν τροπο-
ποιήσετε το μπροστινό μέρος του οχήμα-
τος, το σύστημα αερόσακων ενδέχεται να
μην λειτουργεί σωστά.

– Κατά την εγκατάσταση του εξοπλισμού
ραδιοφώνου, κ.λπ., συμβουλευτείτε έναν
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο. Τα
ραδιοκύματα, κ.λπ., από ένα ραδιόφωνο
μπορεί να επηρεάσουν αρνητικά τη
μονάδα του υπολογιστή που χρησιμοποι-
είται στο σύστημα αερόσακων.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Εάν τα εξαρτήματα που σχετίζονται με τον
αερόσακο αντικαθίστανται ή επισκευάζο-
νται, κάτι που έχει αντίκτυπο στις λειτουρ-
γίες του αερόσακου, ο αερόσακος μπορεί
να ενεργοποιηθεί άσκοπα ή μπορεί να μην
ενεργοποιηθεί όταν είναι απαραίτητο.
Οι ακόλουθες καταστάσεις μπορεί να επη-
ρεάσουν αρνητικά το σύστημα αερόσακων.
Σε αυτές τις περιπτώσεις, συμβουλευτείτε
προηγουμένως έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο.
– Αφαίρεση του τιμονιού, επισκευή των
περιοχών γύρω από το τιμόνι, κ.λπ.

– Επισκευή κεντρικής κονσόλας, επι-
σκευές γύρω από τον πίνακα οργάνων,
επισκευές κάτω από το μπροστινό κά-
θισμα και επισκευές ηλεκτρικής καλω-
δίωσης

– Εγκατάσταση εξοπλισμού ήχου κ.λπ.
– Η μεταλλική βαφή και επισκευές γύρω
από το ταμπλό

– Αντικατάσταση του μπροστινού καθίσμα-
τος και επισκευές γύρω από το κάθισμα

– Επισκευές γύρω από την μπροστινή κο-
λώνα, την πίσω κολώνα ή την πλευρά
της οροφής

– Επισκευές γύρω από την κεντρική κο-
λόνα

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Μην τοποθετείτε τα χέρια σας, το πρό-
σωπο, το στήθος, κ.λπ., κοντά στην περι-
οχή της μονάδας του αερόσακου ή
ακουμπά στο τιμόνι. Διαφορετικά, υπάρχει
κίνδυνος σοβαρού τραυματισμού λόγω ση-
μαντικών επιπτώσεων σε περίπτωση ενερ-
γοποίησης του αερόσακου.

80T020360

• Μην τροποποιείτε το τιμόνι, όπως την αντι-
κατάσταση, την τοποθέτηση αυτοκόλλη-
των ετικετών, τη βαφή του ή την τοποθέτη-
ση του καλύμματος. Διαφορετικά, ο αερό-
σακος δεν μπορεί να ενεργοποιηθεί κανο-
νικά σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, με
αποτέλεσμα σοβαρό τραυματισμό.
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Προφυλάξεις για τον μπροστινό αερόσακο
συνοδηγού

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69RHS170

• Όταν οδηγείτε στο κάθισμα του συνοδη-
γού ή όταν επιτρέπετε σε ένα παιδί να
οδηγήσει σε αυτό το κάθισμα, φροντί-
στε να τηρείτε τα ακόλουθα σημεία. Σε
αντίθετη περίπτωση, ενδέχεται να προ-
κληθεί σοβαρός τραυματισμός λόγω
σοβαρής σύγκρουσης, εάν ενεργοποιη-
θεί ο αερόσακος.
– Μην τοποθετείτε τα χέρια ή τα πόδια
σας στην περιοχή της μονάδας του
αερόσακου και μην τοποθετείτε το
πρόσωπό σας, το στήθος, κ.λπ.,
κοντά σε αυτή την περιοχή.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

– Μην επιτρέπετε σε ένα παιδί να στέ-
κεται μπροστά από την περιοχή της
μονάδας του αερόσακου ή να κάθεται
στο γύρο του συνοδηγού στο κάθι-
σμα του συνοδηγού. Κάντε μια βόλτα
με το παιδί στο πίσω κάθισμα να
φοράει ζώνη ασφαλείας.

– Για ένα παιδί που δεν είναι αρκετά
μεγάλο για να φοράει ζώνη ασφα-
λείας σωστά, φροντίστε να χρησιμο-
ποιείτε ένα παιδικό κάθισμα στο
πίσω κάθισμα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

80T020370

• Δεδομένου ότι ο αερόσακος δεν μπορεί
να παρέχει τις καλύτερες επιδόσεις και
μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό τραυμα-
τισμό σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης,
παρατηρήστε τα ακόλουθα σημεία.
– Μην τοποθετείτε αυτοκόλλητα στις
μονάδες του αερόσακου ή στις γύρω
περιοχές και μην τα χρωματίζετε.
Επίσης, μην τοποθετείτε αξεσουάρ,
αρώματα, ηλεκτρονικές μονάδες
ελέγχου χρεώσεων, φορητά συστή-
ματα πλοήγησης αυτοκινήτων, κ.λπ.,
και μην ακουμπάνε ομπρέλες ή άλλα
αντικείμενα.

– Μην τοποθετείτε αξεσουάρ (εκτός από
γνήσια προϊόντα SUZUKI), κ.λπ., στο
παρμπρίζ ή στον εσωτερικό καθρέφτη.
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Προφυλάξεις για τους πλευρικούς αερόσακους
και τους πλευρικούς αερόσακους οροφής Λειτουργία αερόσακων

Τρόπος λειτουργίας του συστήματος
Σε μια μετωπική σύγκρουση, οι αισθητήρες
σύγκρουσης ανιχνεύουν ταχεία επιβράδυνση και
εάν ο ελεγκτής κρίνει ότι η επιβράδυνση αντιπρο-
σωπεύει μια σοβαρή μετωπική σύγκρουση, ο ελε-
γκτής θα ενεργοποιήσει τα φουσκώματα. Οι
φουσκωτές φουσκώνουν τους κατάλληλους αερό-
σακους με αέριο άζωτο ή αργό. Οι φουσκωμένοι
αερόσακοι παρέχουν ένα μαξιλάρι για το κεφάλι και
το άνω μέρος του σώματός σας. Ο αερόσακος φου-
σκώνει και ξεφουσκώνει τόσο γρήγορα ώστε να μην
καταλαβαίνετε ότι έχει ενεργοποιηθεί. Ο αερόσακος
δεν εμποδίζει ούτε την προβολή σας, ούτε δυσχε-
ραίνει την έξοδο από το όχημα.
Μια ζώνη ασφαλείας σας βοηθά να διατηρείτε τη
σωστή θέση για μέγιστη προστασία όταν φουσκώνετε
ένας αερόσακος. Ρυθμίστε τη σέλα σας όσο το δυνα-
τόν πιο πίσω, διατηρώντας τον έλεγχο του οχήματος.
Καθίστε πλήρως πίσω στη θέση σας. καθίστε ευθεία.
μην ακουμπάνε πάνω από το τιμόνι ή το ταμπλό. Οι
εμπρόσθιοι επιβάτες δεν πρέπει να ακουμπά ή να
κοιμούνται πάνω στην πόρτα. Ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση καθίσματος» (Σελ.2-5) και «Ζώνη ασφα-
λείας» (Σελ.2-19) σε αυτή την ενότητα για λεπτομέ-
ρειες σχετικά με τις σωστές ρυθμίσεις των καθισμά-
των και των ζωνών ασφαλείας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

59RN02200

Εάν τοποθετήσετε αξεσουάρ, όπως ποτη-
ροθήκες ή κρεμάστρες κοντά στην πόρτα, ή
αν ακουμπήσετε ομπρέλες στην πόρτα,
όταν ενεργοποιούνται οι πλευρικοί αερόσα-
κοι ή οι πλευρικοί αερόσακοι οροφής, αυτά
τα αντικείμενα μπορεί να πέσουν και να μην
φουσκώσουν σωστά.
Μην τοποθετείτε αξεσουάρ, όπως ποτηρο-
θήκες ή κρεμάστρες κοντά στην πόρτα. Επί-
σης, μην ακουμπάτε ομπρέλες στην πόρτα. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69T020300

• Ο οδηγός δεν πρέπει να ακουμπά στο τι-
μόνι. Ο συνοδηγός δεν πρέπει να στηρί-
ζεται στο σώμα του στο ταμπλό, όπου
έχει τοποθετηθεί ένας μετωπικός αερόσα-
κος ή ένα παιδί δεν πρέπει να στέκεται
μπροστά από το ταμπλό. Διαφορετικά,
θα είναι πολύ κοντά στο ταμπλό. Για το
όχημα με πλευρικούς αερόσακους και
πλευρικούς αερόσακους οροφής, οι επι-
βάτες δεν πρέπει να κλίνουν πάνω ή να
κοιμούνται πάνω στην πόρτα. Σε αυτές
τις περιπτώσεις, ο επιβάτης εκτός της θέ-
σης θα είναι πολύ κοντά σε έναν αερό-
σακο που φουσκώνει και μπορεί να
υποστεί σοβαρό τραυματισμό.

(Συνέχεια)
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Το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με μια μονάδα δια-
γνωστικού ελέγχου που καταγράφει πληροφορίες
σχετικά με το σύστημα των αερόσακων εάν οι αερό-
σακοι αναπτύσσονται σε περίπτωση σύγκρουσης.
Η μονάδα καταγράφει πληροφορίες σχετικά με τη
συνολική κατάσταση του συστήματος και τους
αισθητήρες που ενεργοποίησαν την ενεργοποίηση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Μην τοποθετείτε αντικείμενα πάνω στο
τιμόνι ή το ταμπλό. Μην τοποθετείτε
αντικείμενα μεταξύ του αερόσακου και
του οδηγού ή του συνοδηγού. Αυτά τα
αντικείμενα ενδέχεται να παρεμποδί-
ζουν τη λειτουργία του αερόσακου ή
μπορεί να προωθηθούν από τον αερό-
σακο σε περίπτωση σύγκρουσης. Επί-
σης, αυτά τα αντικείμενα ενδέχεται να
μετακινούνται όταν ξεκινάτε να μετακι-
νείτε το όχημα ή ενώ το όχημα κινείται,
ενδέχεται να παρεμποδίζουν την προ-
βολή του οδηγού ή την ασφαλή οδή-
γηση. Σε κάθε κατάσταση, μπορεί να
προκληθεί σοβαρός τραυματισμός.

• Για το όχημα με πλευρικούς αερόσακους,
μην χρησιμοποιείτε καλύμματα καθισμά-
των στα μπροστινά καθίσματα, επειδή τα
καλύμματα των καθισμάτων ενδέχεται να
εμποδίσουν το φούσκωμα των πλευρι-
κών αερόσακων. Επίσης, κοντά στην
πόρτα, μην τοποθετείτε ποτηροθήκες,
κρεμάστρες ή άλλα αντικείμενα και μην
ακουμπάτε μια ομπρέλα, καθώς αυτά τα
αντικείμενα θα μπορούσαν να προωθη-
θούν από τον αερόσακο σε περίπτωση
σύγκρουσης. Οποιαδήποτε από αυτές τις
συνθήκες μπορεί να προκαλέσει σοβαρό
τραυματισμό.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Μην χτυπάτε ή εφαρμόζετε σημαντικά
επίπεδα πρόσκρουσης στις περιοχές
των εξαρτημάτων του αερόσακου. Μπο-
ρεί να προκαλέσει δυσλειτουργία των αε-
ρόσακων.

• Παρά το γεγονός ότι το όχημά σας έχει
υποστεί φθορά σε μέτριο βαθμό από μια
σύγκρουση, μπορεί να μην είναι αρκετά
σοβαρή για να ενεργοποιήσετε τους
εμπρός, πλευρικούς ή πλευρικούς αερό-
σακους οροφής. Εάν το όχημά σας υπο-
στεί βλάβη στο μπροστινό μέρος ή στο
πλάι, ζητήστε από το εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδι-
κευμένο συνεργείο να ελέγξει το σύστημα
αερόσακων. Εάν η αρχική λειτουργία του
συστήματος αερόσακου έχει υποστεί ζη-
μιά, ο αερόσακος μπορεί να μην λειτουρ-
γεί αποτελεσματικά και πλήρως σε περί-
πτωση έκτακτης ανάγκης.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Οι αερόσακοι πρέπει να φουσκώνουν
γρήγορα και με δύναμη, προκειμένου να
μειωθούν οι πιθανότητες σοβαρών ή
θανατη-φόρων τραυματισμών. Ωστόσο,
μια αναπόφευκτη συνέπεια του γρήγορου
φουσκώματος είναι ότι ο αερόσακος μπο-
ρεί να ερεθί-σει το γυμνό δέρμα, όπως η
περιοχή του προσώπου έναντι ενός μετω-
πικού αερόσακου. Πλύνετε τα υπολείμ-
ματα όσο το δυνατόν συντομότερα για να
αποτρέψετε τον ερεθισμό του δέρματος.
Επίσης, μετά τον πληθωρισμό, θα εμφανι-
στεί δυνατός θόρυβος και θα απελευθερω-
θεί κάποια σκόνη και καπνός. Αυτές οι
συνθήκες δεν είναι επιβλαβείς και δεν
υποδεικνύουν πυρκαγιά στο όχημα. Πρέ-
πει να γνωρίζετε, ωστόσο, ότι ορισμένα
εξαρτήματα του αερόσακου μπορεί να
είναι ζεστά για λίγο μετά την πλήρωση. 
Αυτό μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό
εγκαύματος.
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Σέρβις του συστήματος αερόσακων
Αν οι αερόσακοι φουσκώσουν, αντικαταστήστε τους
αερόσακους και τα σχετικά εξαρτήματα από εξουσι-
οδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευ-
μένο συνεργείο.
Εάν το όχημά σας πέσει ποτέ σε βαθύ νερό και το
πάτωμα του οδηγού είναι βυθισμένο, ο ελεγκτής
του αερόσακου μπορεί να υποστεί βλάβη. Αν συμ-
βεί κάτι τέτοιο, ζητήστε από έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα ειδικευμένο
συνεργείο για να ελέγξετε το σύστημα αερόσακων
το συντομότερο δυνατό.
Απαιτούνται ειδικές διαδικασίες για τη συντήρηση ή
την αντικατάσταση ενός αερόσακου. Για το λόγο
αυτό, μόνο ένας εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο θα πρέ-
πει να επιτρέπεται να εξυπηρετήσει ή να αντικατα-
στήσει τους αερόσακους σας. Υπενθυμίστε σε
όποιον εξυπηρετεί το όχημά σας SUZUKI ότι διαθέ-
τει αερόσακους.
Η συντήρηση πάνω ή γύρω από τα εξαρτήματα του
αερόσακου ή η καλωδίωση πρέπει να εκτελείται
μόνο από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή από εξειδικευμένο συνεργείο. Η ακατάλ-
ληλη λειτουργία μπορεί να οδηγήσει σε ακούσια
ενεργοποίηση του αερόσακου ή μπορεί να κατα-
στήσει τον αερόσακο σε λειτουργία. Οποιαδήποτε
από αυτές τις δύο καταστάσεις μπορεί να οδηγήσει
σε σοβαρό τραυματισμό.

Για να αποφύγετε ζημιά ή ακούσια φούσκωμα του
συστήματος αερόσακων, βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία
είναι αποσυνδεδεμένη και η λειτουργία ανάφλεξης
βρίσκεται σε λειτουργία LOCK (OFF) για τουλάχιστον
90 δευτερόλεπτα πριν από την εκτέλεση οποιασδή-
ποτε ηλεκτρικής εργασίας στο όχημά σας SUZUKI.
Μην αγγίζετε τα εξαρτήματα του συστήματος αερόσα-
κου ή τα καλώδια. Τα καλώδια είναι τυλιγμένα με
κίτρινη ταινία ή κίτρινη σωλήνωση και τα φις είναι
κίτρινα για εύκολη αναγνώριση.

Συνθήκες ενεργοποίησης μπροστινού 
αερόσακου

Ανάπτυξη μπροστινών αερόσακων 
(φούσκωμα)

80J097

• Μπροστινή σύγκρουση με σταθερό τοίχο που
δεν κινείται ή παραμορφώνεται με ταχύτητα
μεγαλύτερη των 25 km / h (15 mph)

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν δεν χειρίζεστε σωστά τους αερόσα-
κους, μπορεί να φουσκώσουν απροσδό-
κητα, με αποτέλεσμα τραυματισμό.
Κατά την απόρριψη των αερόσακων ή του
οχήματος που διαθέτει τους αερόσακους,
συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο.



2-61

ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗ ΟΔΗΓΗΣΗ

69TB-01E

Σέρβις του συστήματος αερόσακων
Αν οι αερόσακοι φουσκώσουν, αντικαταστήστε τους
αερόσακους και τα σχετικά εξαρτήματα από εξουσι-
οδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευ-
μένο συνεργείο.
Εάν το όχημά σας πέσει ποτέ σε βαθύ νερό και το
πάτωμα του οδηγού είναι βυθισμένο, ο ελεγκτής
του αερόσακου μπορεί να υποστεί βλάβη. Αν συμ-
βεί κάτι τέτοιο, ζητήστε από έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα ειδικευμένο
συνεργείο για να ελέγξετε το σύστημα αερόσακων
το συντομότερο δυνατό.
Απαιτούνται ειδικές διαδικασίες για τη συντήρηση ή
την αντικατάσταση ενός αερόσακου. Για το λόγο
αυτό, μόνο ένας εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο θα πρέ-
πει να επιτρέπεται να εξυπηρετήσει ή να αντικατα-
στήσει τους αερόσακους σας. Υπενθυμίστε σε
όποιον εξυπηρετεί το όχημά σας SUZUKI ότι διαθέ-
τει αερόσακους.
Η συντήρηση πάνω ή γύρω από τα εξαρτήματα του
αερόσακου ή η καλωδίωση πρέπει να εκτελείται
μόνο από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή από εξειδικευμένο συνεργείο. Η ακατάλ-
ληλη λειτουργία μπορεί να οδηγήσει σε ακούσια
ενεργοποίηση του αερόσακου ή μπορεί να κατα-
στήσει τον αερόσακο σε λειτουργία. Οποιαδήποτε
από αυτές τις δύο καταστάσεις μπορεί να οδηγήσει
σε σοβαρό τραυματισμό.

Για να αποφύγετε ζημιά ή ακούσια φούσκωμα του
συστήματος αερόσακων, βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία
είναι αποσυνδεδεμένη και η λειτουργία ανάφλεξης
βρίσκεται σε λειτουργία LOCK (OFF) για τουλάχιστον
90 δευτερόλεπτα πριν από την εκτέλεση οποιασδή-
ποτε ηλεκτρικής εργασίας στο όχημά σας SUZUKI.
Μην αγγίζετε τα εξαρτήματα του συστήματος αερόσα-
κου ή τα καλώδια. Τα καλώδια είναι τυλιγμένα με
κίτρινη ταινία ή κίτρινη σωλήνωση και τα φις είναι
κίτρινα για εύκολη αναγνώριση.

Συνθήκες ενεργοποίησης μπροστινού 
αερόσακου

Ανάπτυξη μπροστινών αερόσακων 
(φούσκωμα)

80J097

• Μπροστινή σύγκρουση με σταθερό τοίχο που
δεν κινείται ή παραμορφώνεται με ταχύτητα
μεγαλύτερη των 25 km / h (15 mph)

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν δεν χειρίζεστε σωστά τους αερόσα-
κους, μπορεί να φουσκώσουν απροσδό-
κητα, με αποτέλεσμα τραυματισμό.
Κατά την απόρριψη των αερόσακων ή του
οχήματος που διαθέτει τους αερόσακους,
συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο.
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80J103

• Σύγκρουση ότι το μπροστινό μέρος του οχήματός σας
βρίσκεται κάτω από το κρεβάτι ενός φορτηγού κ.λπ.

80J104

• Σύγκρουση με ένα πόλο χρησιμότητας ή ένα κολό-
βωμα

80J105E

• Σύγκρουση με σταθερό τοίχο ή προστατευτικό
κάλυμμα στην αριστερή και δεξιά γωνία μεγαλύ-
τερη των 30 μοιρών (1) από το μπροστινό μέρος
του οχήματός σας

80J106

• Μπροστινή σύγκρουση με σταθερό τοίχο που δεν
κινείται ή παραμορφώνεται με ταχύτητα μικρότερη
από 25 km / h (15 mph)

Οι μετωπικοί αερόσακοι δεν φουσκώνουν
Οι μπροστινοί αερόσακοι δεν φουσκώνουν σε οπί-
σθια σύγκρουση, πλευρικές κρούσεις ή ανατροπές
κ.λπ. Ωστόσο, ενδέχεται να προκαλέσουν έντονες
επιπτώσεις.

80J120

• Αντίκτυπος από το πίσω μέρος

80J119

• Επιπτώσεις από την πλευρά

(1)



2-64

ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗ ΟΔΗΓΗΣΗ

69TB-01E

80J110

• Ανατροπή οχήματος

Συνθήκες ενεργοποίησης πλευρικών 
αερόσακων και πλευρικών αερόσακων

Ανάπτυξη πλευρικών αερόσακων και πλευ-
ρικών αερόσακων κουρτίνας (πλήρωση)

80J119

• Επιπτώσεις από την πλευρά με μια δεξιά γωνία
περίπου από ένα γενικό επιβατικό αυτοκίνητο
στο όχημά σας με ταχύτητα μεγαλύτερη των 30
km / h (19 mph) ή σε μεγαλύτερη κρούση

Οι πλευρικοί αερόσακοι και οι πλευρικοί αερό-
σακοι οροφής ενδέχεται να φουσκώσουν

Οι πλευρικοί αερόσακοι και οι πλευρικοί αερόσακοι
οροφής μπορεί να φουσκώσουν ακόμη και σε μια
μετωπική σύγκρουση, εάν υπάρχει σημαντική επί-
πτωση στην πλευρική κατεύθυνση.

80J102

• Μπροστινή σύγκρουση

52RM20730

• Σύγκρουση σε κράσπεδο ή σαμαράκι
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80J100E

• Πτώση σε μια βαθιά λακκούβα ή τάφρο

80J101

• Απότομη προσγείωση ή πτώση

Οι πλευρικοί αερόσακοι και οι πλευρικοί αερό-
σακοι οροφής ενδέχεται να μην φουσκώσουν

80J121

80J122

• Σύγκρουση από το πλάι στο αμάξωμα του οχήμα-
τος εκτός από την καμπίνα επιβατών

80J123

• Πλευρική σύγκρουση σε λοξή γωνία

80J124

• Πλευρική σύγκρουση με ένα όχημα με ψηλό καπό
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80J125

• Πλευρική σύγκρουση με μοτοσυκλέτα ή ποδήλατο

80J126

• Σύγκρουση με στύλο δικτύου ή κομμένο κορμό

Οι πλευρικοί αερόσακοι και οι πλευρικοί αερό-
σακοι οροφής δεν φουσκώνουν

80J120

• Σύγκρουση στο πίσω μέρος

80J110

• Ανατροπή οχήματος

Κατά την εκκίνηση του κινητήρα

Να είστε προσεκτικοί για δηλητηρίαση 
από μονοξείδιο του άνθρακα

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Τα καυσαέρια περιέχουν μονοξείδιο του
άνθρακα, ένα δυνητικά θανατηφόρο αέριο
που είναι άχρωμο και άοσμο. Εάν
εισπνεύσετε τα καυσαέρια, μπορεί να
αισθανθείτε υπνηλία, με αποτέλεσμα
σοβαρά προβλήματα υγείας ή θάνατο
στην χειρότερη περίπτωση.
Εάν εκκινήσετε τον κινητήρα, προσέξτε
για δηλητηρίαση από μονοξείδιο του
άνθρακα.
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Μην λειτουργείτε τον κινητήρα σε χώρο 
με ανεπαρκή αερισμό Μην κάνετε έναν υπνάκο με τον 

κινητήρα σε λειτουργία

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69T020310

Αποφύγετε την εισπνοή καυσαερίων. Τα
καυσαέρια περιέχουν μονοξείδιο του
άνθρακα, ένα δυνητικά θανατηφόρο αέριο
που είναι άχρωμο και άοσμο. Δεδομένου
ότι το μονοξείδιο του άνθρακα είναι
δύσκολο να ανιχνευθεί από μόνο του,
λάβετε τις ακόλουθες προφυλάξεις για να
αποτρέψετε την είσοδο του μονοξειδίου
του άνθρακα στο όχημά σας. 
Διαφορετικά, μπορεί να οδηγήσει σε
σοβαρά προβλήματα υγείας ή θάνατο
στην χειρότερη περίπτωση.
• Μην αφήνετε τον κινητήρα να λειτουρ-
γεί σε γκαράζ ή σε άλλους περιορισμέ-
νους χώρους.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Μη σταθμεύετε με τον κινητήρα σε λει-
τουργία για μεγάλο χρονικό διάστημα,
ακόμη και σε ανοιχτό χώρο. Εάν είναι
απαραίτητο να καθίσετε για ένα μικρό
χρονικό διάστημα σε ένα σταθμευμένο
όχημα με τον κινητήρα σε λειτουργία,
ελέγξτε ότι ο επιλογέας εισαγωγής αέρα
έχει ρυθμιστεί σε «FRESH AIR» (ΦΡΕ-
ΣΚΟΣ ΑΕΡΑΣ) και ο ανεμιστήρας βρίσκε-
ται σε υψηλή ταχύτητα.

• Αποφύγετε τη λειτουργία του οχήματος
με την πόρτα του χώρου αποσκευών ή
το χώρο αποσκευών ανοιχτό. Εάν είναι
απαραίτητο να το κάνετε, ελέγξτε ότι όλα
τα παράθυρα είναι κλειστά και ότι ο ανε-
μιστήρας βρίσκεται σε υψηλή ταχύτητα
με τον επιλογέα εισαγωγής αέρα στη
θέση «FRESH AIR» (ΦΡΕΣΚΟΣ ΑΕΡΑΣ).

• Για να επιτρέψετε τη σωστή λειτουργία
του συστήματος αερισμού του οχήματός
σας, διατηρείτε πάντα τη σχάρα εισόδου
αέρα μπροστά από το παρμπρίζ χωρίς
χιόνι, φύλλα ή άλλα εμπόδια.

• Διατηρήστε την περιοχή της εξάτμισης
εξάτμισης από χιόνι και άλλο υλικό ώστε
να μειωθεί η συσσώρευση καυσαερίων
κάτω από το όχημα. Αυτό είναι ιδιαίτερα
σημαντικό όταν σταθμεύετε σε συνθή-
κες χιονοθύελλας.

• Ελέγχετε το σύστημα εξάτμισης τακτικά
για ζημιές και διαρροές. Οποιαδήποτε
ζημιά ή διαρροή θα πρέπει να επισκευα-
στεί αμέσως.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69RHS172

Μην κοιμάστε με τον κινητήρα σε λειτουρ-
γία. Διαφορετικά, μπορεί να προκληθεί
ατύχημα, σοβαρά προβλήματα υγείας ή
θάνατος στην χειρότερη περίπτωση. 
• Τα καυσαέρια μπορούν να εισέλθουν
στο όχημα λόγω των περιβαλλοντικών
συνθηκών και της κατεύθυνσης του ανέ-
μου και είναι πιθανόν να προκαλέσουν
δηλητηρίαση από μονοξείδιο του άν-
θρακα.

(Συνέχεια)
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Κατά τη φόρτωση αποσκευών
Η φόρτωση υπερβολικών αποσκευών στο όχημα
μπορεί να έχει αρνητικές επιπτώσεις στο σώμα του
οχήματος ή την οδηγική απόδοση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων μπορεί
να αλλάξει ακούσια, ή το πεντάλ του
γκαζιού θα μπορούσε να πατηθεί τυ-
χαία, προκαλώντας κάποιο ατύχημα.

• Εάν πατήσετε κατά λάθος το πεντάλ
γκαζιού ενώ κοιμάστε, ο κινητήρας και
το σύστημα εξάτμισης μπορεί να υπερ-
θερμανθούν, με αποτέλεσμα να υπάρχει
κίνδυνος πυρκαγιάς.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

59RN02230

• Τα καύσιμα, τα χημικά δοχεία, τα δοχεία
ψεκασμού κ.λπ. ενδέχεται να προκαλέ-
σουν πυρκαγιά ή να προκαλέσουν
έκρηξη.
Μην μεταφέρετε αυτά τα αντικείμενα
στο όχημα.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

80T020390

• Εάν τοποθετήσετε αντικείμενα στον πί-
νακα οργάνων, αυτά τα αντικείμενα εν-
δέχεται να μετακινηθούν και να παρε-
μποδίζουν την προβολή του οδηγού ή
την ασφαλή οδήγηση. Επίσης, ο μετω-
πικός αερόσακος του συνοδηγού ενδέ-
χεται να μην λειτουργεί σωστά ή τα
αντικείμενα αυτά μπορεί να εκτονωθούν
όταν ο αερόσακος φουσκώνει σε περί-
πτωση ατυχήματος.
Μην τοποθετείτε αντικείμενα στον πί-
νακα οργάνων.
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ΠΡΟΣΟΧΗ
• Εάν αναρτάτε αντικείμενα στο μοχλό
αλλαγής ταχυτήτων ή το χρησιμοποι-
είτε ως υποβραχιόνιο, ο μοχλός αλλα-
γής ταχυτήτων ενδέχεται να μην
λειτουργεί σωστά, με αποτέλεσμα δυ-
σλειτουργία ή ατύχημα.
Μην αναρτάτε αντικείμενα στο μοχλό
αλλαγής ταχυτήτων και μην το χρησιμο-
ποιείτε ως χειρολαβή.

69T020280

• Εάν στοιβάξετε τις αποσκευές, μπορεί να
επηρεαστεί το οπτικό πεδίο του οδηγού.
Επίσης, σε περίπτωση απότομου φρενα-
ρίσματος, οι αποσκευές θα εκτιναχτούν
και μπορεί να προκληθεί ατύχημα. Μην
στοιβάζετε τις αποσκευές στο όχημα.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΣΟΧΗ
(Συνέχεια)
• Εάν τα ζώα κινούνται ελεύθερα στο
όχημα, ενδέχεται να επηρεαστεί το
οπτικό πεδίο του οδηγού. Επίσης, σε
περίπτωση απότομης πέδησης, μπορεί
να προκληθεί ατύχημα.
Όταν μεταφέρετε ζώα στο όχημα, βεβαι-
ωθείτε ότι τα ζώα δεν περιφέρονται.
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Κλειδιά

Προσέξτε να μην χάσετε το κλειδί σας και μην το
αφήσετε στο κλειδωμένο όχημα.

Το κλειδί που είναι αποθηκευμένο στο τηλεχειριστή-
ριο μπορεί να χρησιμοποιηθεί για το κλείδωμα ή το
ξεκλείδωμα των θυρών. Ωστόσο, δεν μπορεί να
χρησιμοποιηθεί για την εκκίνηση ή τη διακοπή του
κινητήρα. Για να εκκινήσετε ή να σβήσετε τον κινη-
τήρα, χρησιμοποιήστε το τηλεχειριστήριο. Ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Εκκίνηση κινητήρα» (Σελ.5-
13) και «Σβήσιμο κινητήρα» (Σελ.5-15).

59RN03010

Το όχημά σας διαθέτει δύο πανομοιότυπα χειριστή-
ρια του συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί (1), το
καθένα με αποσπώμενο κλειδί (2) τοποθετημένο
στο εσωτερικό. 

59RN03020

Για να αφαιρέσετε το κλειδί από το τηλεχειριστήριο,
σύρετε το κλείδωμα (3) προς την κατεύθυνση του
βέλους και τραβήξτε προς τα έξω.

59RN03030

Για να αποθηκεύσετε το κλειδί στο τηλεχειριστήριο,
πιέστε το πλήκτρο στο τηλεχειριστήριο μέχρι να
ακούσετε ένα κλικ.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Αποθηκεύετε πάντα το κλειδί στο τηλεχειριστήριο.
Όταν η μπαταρία του τηλεχειριστηρίου αδειάσει ή το
τηλεχειριστήριο εμφανίζει δυσλειτουργία, δεν μπο-
ρείτε να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε τις πόρτες.

• Εάν χάσετε το τηλεχειριστήριο, επικοινωνήστε με
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο για να αποτρέψετε
την κλοπή.

• Αν θέλετε να αγοράσετε τηλεχειριστήριο, επικοινω-
νήστε με έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Όταν μεταφέρετε το τηλεχειριστήριο με ένα
αεροπλάνο, μην πατήσετε το κουμπί κλει-
δώματος ή το κουμπί ξεκλειδώματος. Όταν
τοποθετείτε το τηλεχειριστήριο σε τσάντα,
τοποθετήστε το έτσι ώστε οποιοδήποτε
από αυτά τα κουμπιά να μην πατηθεί
εύκολα. Εάν πατηθεί οποιοδήποτε από
αυτά τα κουμπιά, τα κύματα ραδιοσυχνοτή-
των ενδέχεται να παρεμβάλλονται με τη λει-
τουργία του αεροσκάφους.
* Το τηλεχειριστήριο είναι μια ηλεκτρονική
συσκευή η χρήση της οποίας υπόκειται
σε περιορισμούς κατά τη μεταφορά με
αεροπλάνο.

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ

(1)

(2)

(3)

(2)

(3)

(2)
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Πινακίδα αριθμού κλειδιού

59RN030080

Ο αριθμός αναγνώρισης του κλειδιού (4) είναι
τυπωμένος σε μεταλλική ετικέτα (5) που παρέχεται
με τα κλειδιά. Κρατήστε την ετικέτα σε ασφαλές
μέρος. Εάν χάσετε τα κλειδιά σας, θα χρειαστείτε
αυτόν τον αριθμό για να δημιουργηθούν νέα κλει-
διά. Σημειώστε τον παρακάτω αριθμό για μελλο-
ντική αναφορά.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Φυλάξτε προσεκτικά την ετικέτα στη θέση εκτός
του οχήματός σας, έτσι ώστε να μην γίνει γνω-
στός σε τρίτους ο αριθμός αναγνώρισης του κλει-
διού. Εάν χάσετε το κλειδί σας, γνωστοποιήστε
τον αριθμό αναγνώρισης κλειδιού σε έναν εξουσι-
οδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξει-
δικευμένο συνεργείο.

• Κατά τη μεταπώληση ή τη μεταφορά του οχήμα-
τός σας σε νέο ιδιοκτήτη ή χειριστή, δώστε τον
αριθμό πινακίδας κλειδιού με το όχημά σας.

Σύστημα Immobilizer
Για τις λεπτομέρειες του συστήματος immobilizer,
δείτε «Σύστημα Immobilizer» στην ενότητα «ΛΕΙ-
ΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ»

Θύρες

ΑΡΙΘΜΟΣ ΚΛΕΙΔΙΟΥ:

(4)

(5)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Όταν μια ζώνη ασφαλείας ή αποσκευών
παγιδευτεί σε μια πόρτα, η πόρτα δεν
μπορεί να κλείσει σωστά και μπορεί να
ανοίξει κατά την οδήγηση. Αυτό μπορεί
να προκαλέσει ατύχημα. Κλείστε την
πόρτα ώστε να μην παγιδεύει ζώνη
ασφαλείας ή αποσκευές.

• Όταν διατηρείτε την πόρτα του χώρου
αποσκευών ανοικτή με τον κινητήρα σε
λειτουργία, τα καυσαέρια εισέρχονται
στο όχημα και μπορούν να προκαλέ-
σουν δηλητηρίαση από μονοξείδιο του
άνθρακα. Αυτό μπορεί να προκαλέσει
σοβαρά προβλήματα υγείας ή θάνατο
στην χειρότερη περίπτωση. Μην κρα-
τάτε την πόρτα του χώρου αποσκευών
ανοικτή με τον κινητήρα σε λειτουργία.

• Για να αποφύγετε πυρκαγιά ή κλοπή,
σβήστε τον κινητήρα και κλειδώστε τις
πόρτες όταν βγαίνετε από το όχημα.

• Όταν ανοίγετε μια πόρτα, να είστε προ-
σεκτικοί στο περιβάλλον γύρω σας.
Μπορεί να προκύψει κάποιο ατύχημα,
όπως σύγκρουση με όχημα ή πεζό
πίσω από το όχημά σας. Να είστε πολύ
προσεκτικοί όταν ανοίγετε μια πόρτα,
ιδιαίτερα σε συνθήκες ισχυρών ανέμων.
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Όταν απομακρύνεστε από το όχημα, ακόμη και
για σύντομο χρονικό διάστημα, μην αφήνετε
μετρητά ή πολύτιμα αντικείμενα στο όχημα, για να
αποφύγετε τον κίνδυνο κλοπής.

• Ανάλογα με τις συνθήκες ρύθμισης του συναγερ-
μού ασφαλείας και τις συνθήκες ανοίγματος των
θυρών, ενδέχεται να ηχήσει συναγερμός. Ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Σύστημα συναγερμού αντι-
κλεπτικής προστασίας (εάν υπάρχει)» (Σελ.3-15).

Κλειδαριές πλευρικών θυρών

Αριστεροτίμονο όχημα

69T030290

Δεξιοτίμονο όχημα

69T030300

(a) ΞΕΚΛΕΙΔΩΜΑ
(b) ΚΛΕΙΔΩΜΑ
(c) Μπροστά
(d) Πίσω

Για να κλειδώσετε μια μπροστινή πόρτα από το
εξωτερικό του οχήματος:
• Εισαγάγετε το κλειδί και στρέψτε το πάνω μέρος
του κλειδιού προς το μπροστινό μέρος του οχή-
ματος, ή

• Στρέψτε το κουμπί κλειδώματος προς τα εμπρός
και, στη συνέχεια, τραβήξτε και κρατήστε τη λαβή
της πόρτας καθώς κλείνετε την πόρτα.

Για να ξεκλειδώσετε μια μπροστινή πόρτα από το
εξωτερικό του οχήματος, τοποθετήστε το κλειδί και
στρέψτε το πάνω μέρος του κλειδιού προς το πίσω
μέρος του οχήματος.

ΠΡΟΣΟΧΗ
• Όταν ένα παιδί ανοίξει ή κλείνει μια
πόρτα, τα χέρια, τα πόδια ή το κεφάλι του
μπορεί να παγιδευτούν στην πόρτα προ-
καλώντας τραυματισμό. Το άνοιγμα ή το
κλείσιμο μιας πόρτας δεν πρέπει να εκτε-
λείται από παιδί αλλά από ενήλικα.

• Όταν η πόρτα του χώρου αποσκευών
δεν είναι πλήρως ανοιχτή, μπορεί να
κλείσει απροσδόκητα και μπορεί να
προκληθεί τραυματισμός. Όταν ανοί-
γετε την πόρτα του χώρου αποσκευών,
ανοίξτε την πλήρως.

• Το άνοιγμα της πόρτας του χώρου απο-
σκευών ακριβώς πίσω από τους σωλή-
νες της εξάτμισης μπορεί να προκαλέσει
εγκαύματα. Όταν ο κινητήρας είναι σε λει-
τουργία, μην ανοίγετε την πόρτα του
χώρου αποσκευών ακριβώς πίσω από
τους σωλήνες της εξάτμισης. 

(b)
(a)

(d)

(c)

(a)
(b)

(c)

(d)
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(e) ΞΕΚΛΕΙΔΩΜΑ
(f) ΚΛΕΙΔΩΜΑ

Για να κλειδώσετε μια πόρτα από το εσωτερικό του
οχήματος, στρέψτε το κουμπί κλειδώματος προς τα
εμπρός. Στρέψτε το κουμπί κλειδώματος προς τα
πίσω για να ξεκλειδώσετε την πόρτα.

Για να κλειδώσετε μια πίσω πόρτα από το εξωτε-
ρικό του οχήματος, στρέψτε το κουμπί κλειδώματος
προς τα εμπρός και κλείστε την πόρτα. Δεν χρειάζε-
ται να τραβήξετε και να κρατάτε τη λαβή της πόρτας
καθώς κλείνετε την πόρτα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Βεβαιωθείτε ότι κρατάτε τη λαβή της πόρτας όταν
κλείσετε μια κλειδωμένη μπροστινή πόρτα διαφορε-
τικά η πόρτα δεν θα παραμείνει κλειδωμένη.

Κεντρικό σύστημα κλειδώματος θυρών 

Αριστεροτίμονο όχημα

69T030290

Δεξιοτίμονο όχημα

69T030300

(a) ΞΕΚΛΕΙΔΩΜΑ
(b) ΚΛΕΙΔΩΜΑ
(c) Μπροστά
(d) Πίσω

Μπορείτε να κλειδώσετε και να ξεκλειδώσετε όλες τις
πόρτες (συμπεριλαμβανομένης της πόρτας του
χώρου αποσκευών) ταυτόχρονα, χρησιμοποιώντας
το κλειδί στην κλειδαριά της πόρτας του οδηγού.

Για να κλειδώσετε όλες τις πόρτες ταυτόχρονα,
τοποθετήστε το κλειδί στην κλειδαριά της πόρτας
του οδηγού και στρέψτε το πάνω μέρος του κλει-
διού προς το μπροστινό μέρος του οχήματος.

Για να ξεκλειδώσετε όλες τις πόρτες ταυτόχρονα,
τοποθετήστε το κλειδί στην κλειδαριά της πόρτας
του οδηγού και στρέψτε το πάνω μέρος του κλει-
διού προς το πίσω μέρος του οχήματος.

(e) (f)

(b)
(a)

(d)

(c)

(a)
(b)

(c)

(d)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μπορείτε να αλλάξετε τη λειτουργία που ξεκλειδώνει
όλες τις πόρτες ώστε αντί να απαιτούνται δύο περι-
στροφές να απαιτείται μία και αντιστρόφως, μέσω τις
οθόνης ρύθμισης της οθόνης πληροφοριών. Για
λεπτομέρειες σχετικά με τη χρήση της οθόνης πληρο-
φοριών, ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας
οθόνης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Για να ξεκλειδώσετε μόνο την πόρτα του οδηγού,
τοποθετήστε το κλειδί στην κλειδαριά της πόρτας
και στρέψτε το πάνω μέρος του κλειδιού προς το
πίσω μέρος του οχήματος.

69T030020

(a) ΚΛΕΙΔΩΜΑ
(b) ΞΕΚΛΕΙΔΩΜΑ

Μπορείτε επίσης να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε
όλες τις πόρτες πατώντας το μπροστινό ή το πίσω
μέρος του διακόπτη, αντίστοιχα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Μπορείτε επίσης να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώ-
σετε όλες τις πόρτες χρησιμοποιώντας τον πομπό
ή το τηλεχειριστήριο. Ανατρέξτε στην ενότητα
«Τηλεχειριστήριο συστήματος εκκίνησης χωρίς
κλειδί» (Σελ.3-10).

• Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με το
σύστημα εκκίνησης χωρίς κλειδί, μπορείτε επίσης
να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε όλες τις πόρτες
πιέζοντας τον διακόπτη αιτήματος. Ανατρέξτε
στην ενότητα «Τηλεχειριστήριο συστήματος εκκί-
νησης χωρίς κλειδί» (Σελ.3-10).

Κλειδαριές παιδικής προστασίας (πίσω 
πόρτες)

69T030030

(a) ΚΛΕΙΔΩΜΑ
(b) ΞΕΚΛΕΙΔΩΜΑ

Κάθε μία από τις πίσω πόρτες είναι εξοπλισμένη με
ένα κλείδωμα παιδικής προστασίας που μπορεί να
χρησιμοποιηθεί για την αποφυγή ανεπιθύμητου
ανοίγματος της πόρτας από το εσωτερικό του οχή-
ματος. Όταν ο μοχλός κλειδώματος βρίσκεται στη
θέση κλειδώματος (a), η πίσω πόρτα μπορεί να
ανοίξει μόνο από το εξωτερικό. Όταν ο μοχλός κλει-
δώματος βρίσκεται στη θέση ξεκλειδώματος (b), η
πίσω πόρτα μπορεί να ανοίξει από το εσωτερικό ή
το εξωτερικό.

(a)
(b)

(b) (a)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν ανοίγετε μια πόρτα από το εσωτερικό, βάλτε το
χέρι σας έξω από το παράθυρο και χρησιμοποιήστε
τη λαβή της πόρτας.

Πίσω πόρτα

Κλείδωμα και ξεκλείδωμα από το εξωτερικό
του οχήματος

Αριστεροτίμονο όχημα

69T030040

Δεξιοτίμονο όχημα

69T030340

(a) ΚΛΕΙΔΩΜΑ
(b) ΞΕΚΛΕΙΔΩΜΑ

Μπορείτε να κλειδώσετε και να ξεκλειδώσετε την
πόρτα του χώρου αποσκευών χρησιμοποιώντας το
κλειδί στην κλειδαριά της πόρτας του οδηγού.

Για να ανοίξετε την πόρτα του χώρου αποσκευών,
πιέστε και κρατήστε πατημένο το διακόπτη απα-
σφάλισης της πόρτας του χώρου αποσκευών (1)
και σηκώστε την πόρτα του χώρου αποσκευών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι έχετε εφαρμόσει το κλεί-
δωμα παιδικής προστασίας όταν υπάρ-
χουν παιδιά στα πίσω καθίσματα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Πάντα να ελέγχετε ότι η πόρτα του χώρου
αποσκευών είναι κλειστή και ασφαλι-
σμένη. Το πλήρες κλείσιμο της πόρτας
του χώρου αποσκευών προστατεύει τους
επιβάτες από το να εκτοξευθούν έξω από
το όχημα σε περίπτωση ατυχήματος. Το
πλήρες κλείσιμο βοηθά επίσης στην απο-
φυγή της εισόδου καυσαερίων στο όχημα.

(1)
(a) (b)

(1)
(a)(b)
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Για να κλείσετε την πόρτα του χώρου αποσκευών,
τραβήξτε την προς τα κάτω βάζοντας τα χέρια σας
στο τμήμα (2) της κάτω δεξιάς πλευράς και πιέστε
ελαφρά την πόρτα του χώρου αποσκευών.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν η πόρτα του χώρου αποσκευών δεν είναι πλή-
ρως κλειστή, ακολουθήστε την παρακάτω διαδικασία:
1) Πιέστε τον διακόπτη απασφάλισης της πόρτας του

χώρου αποσκευών (1) και ανοίξτε την πόρτα του
χώρου αποσκευών.

2) Μετά από μερικά δευτερόλεπτα, κλείστε την
πόρτα του χώρου αποσκευών.

3) Βεβαιωθείτε ότι η πόρτα του χώρου αποσκευών
είναι πλήρως κλειστή.

Ξεκλείδωμα από το εσωτερικό του οχήματος
Εάν δεν μπορείτε να ξεκλειδώσετε την πόρτα του
χώρου αποσκευών χρησιμοποιώντας το κλειδί στην
κλειδαριά της πόρτας του οδηγού λόγω αποφορτι-
σμένης μπαταρίας μολύβδου-οξέος ή δυσλειτουρ-
γίας, ακολουθήστε την παρακάτω διαδικασία για να
απασφαλίσετε την πόρτα του χώρου αποσκευών
από το εσωτερικό του οχήματος.
1) Αναδιπλώστε το πίσω κάθισμα προς τα εμπρός

για ευκολότερη πρόσβαση. Ανατρέξτε στην ενό-
τητα «Αναδιπλούμενα πίσω καθίσματα» (Σελ.2-
13) για λεπτομέρειες σχετικά με τον τρόπο αναδί-
πλωσης του πίσω καθίσματος προς τα εμπρός.

69T030070

2) Ανοίξτε το κάλυμμα (4) στο μηχανισμό κλειδώ-
ματος της πόρτας του χώρου αποσκευών.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Προσέξτε να μην χάσετε το κάλυμμα (4) καθώς είναι
μικρό και αποσπώμενο.

(2)
ΠΡΟΣΟΧΗ

.

69T030060

Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς
και δυσλειτουργίας της λειτουργίας του
αποσβεστήρα, τηρείτε τις ακόλουθες προ-
φυλάξεις. Διαφορετικά, η υποδοχή του
αποσβεστήρα (3) που υποστηρίζει την
πόρτα του χώρου αποσκευών μπορεί να
μη λειτουργήσει ομαλά και η πόρτα του
χώρου αποσκευών μπορεί να μην διατη-
ρείται ανοιχτή όταν ανοίγει. 
• Μην προκαλέσετε εκδορές στο τμήμα της
ράβδου της βάσης του αποσβεστήρα και
μην επιτρέπεται να προσκολληθούν ξένα
υλικά, όπως ρύποι, βινύλιο και ταινία σε
αυτό το εξάρτημα. 

• Μην βάζετε τα χέρια σας στην υποδοχή
στήριξης αποσβεστήρα και μην αναρ-
τάτε αντικείμενα.

(3)

(4)
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3) Μετακινήστε τον μοχλό (5) προς την κατεύ-
θυνση του βέλους χρησιμοποιώντας ένα κατσα-
βίδι με ίσια μύτη για να ξεκλειδώσετε την πόρτα
του χώρου αποσκευών.

4) Ωθήστε το άνοιγμα της πόρτας του χώρου απο-
σκευών από το εσωτερικό. Η πόρτα του χώρου
αποσκευών θα κλειδώσει ξανά απλά κλείνοντας
την πόρτα του χώρου αποσκευών.

Εάν η πόρτα του χώρου αποσκευών δεν μπορεί να
απασφαλιστεί πιέζοντας τον διακόπτη ξεκλειδώμα-
τος (1), ζητήστε επιθεώρηση του οχήματος από
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξει-
δικευμένο συνεργείο.

Σύστημα εισόδου χωρίς κλειδί
Πατώντας το λειτουργικό τμήμα του τηλεχειριστη-
ρίου του συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί εντός
εμβέλειας περίπου 2 m (6,6 ft) από το όχημα, μπο-
ρείτε να κλειδώσετε / ξεκλειδώσετε όλες τις πόρτες.
Κάθε φορά που κλειδώνετε το όχημα, βεβαιωθείτε
ότι τραβάτε τη λαβή της πόρτας για να επιβεβαιώ-
σετε ότι είναι κλειδωμένη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η απόσταση λειτουργίας του συστήματος εισόδου
χωρίς κλειδί μπορεί να αλλάξει λόγω της επιρροής
του περιβάλλοντος χώρου. Επίσης, το σύστημα
εισόδου χωρίς κλειδί μπορεί να μην λειτουργεί σε
μέρη όπου παράγονται ισχυρά ραδιοκύματα κ.λπ.

• Όταν απομακρύνεστε από το όχημα, ακόμη και
για σύντομο χρονικό διάστημα, μην αφήνετε
μετρητά ή πολύτιμα αντικείμενα στο όχημα, για να
αποφύγετε τον κίνδυνο κλοπής.

• Εάν δεν μπορείτε να κλειδώσετε / ξεκλειδώσετε την
πόρτα με το τηλεχειριστήριο του συστήματος εκκί-
νησης χωρίς κλειδί, χρησιμοποιήστε το πραγματικό
κλειδί για να κλειδώσετε / ξεκλειδώσετε την πόρτα.

• Όταν το σύστημα εισόδου χωρίς κλειδί δεν λει-
τουργεί στη σωστή απόσταση, η μπαταρία του
τηλεχειριστηρίου του συστήματος εκκίνησης
χωρίς κλειδί μπορεί να είναι άδεια.

• Εάν χρησιμοποιείτε το τηλεχειριστήριο του
συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί περισσότερο
από ό, τι απαιτείται, η διάρκεια ζωής της μπατα-
ρίας θα είναι συντομότερη από την κανονική.

• Για την αγορά τηλεχειριστηρίου συστήματος εκκί-
νησης χωρίς κλειδί και την καταχώριση προσωπι-
κών κωδικών ταυτότητας, συμβουλευτείτε έναν
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει κάποιος
κοντά στην πόρτα του χώρου αποσκευών
όταν πιέζετε το άνοιγμα της πόρτας του
χώρου αποσκευών από το εσωτερικό του
οχήματος.

(5)

(5)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για να αποφύγετε ατυχήματα όπως πυρ-
καγιά και κλοπή, σβήστε τον κινητήρα και
κλειδώστε τις πόρτες όποτε απομακρύνε-
στε από το όχημα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Τα ηλεκτρονικά εξαρτήματα ακριβείας είναι
ενσωματωμένα στο τηλεχειριστήριο του
συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί. Παρα-
τηρήστε τα παρακάτω για να αποτρέψετε τη
βλάβη των ηλεκτρονικών εξαρτημάτων.
• Μην τοποθετείτε το τηλεχειριστήριο του
συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί σε
περιοχές όπου θα θερμανθεί, όπως στο
πάνω μέρος του πίνακα οργάνων.

• Μην αφήνετε το τηλεχειριστήριο του συστή-
ματος εκκίνησης χωρίς κλειδί να πέσει και
μην το υποβάλλετε σε έντονη κρούση.

• Μην πλένετε το τηλεχειριστήριο του συστή-
ματος εκκίνησης χωρίς κλειδί και μην το
αφήσετε να έρθει σε επαφή με νερό.



3-9

ΠΡΙΝ ΤΗΝ ΟΔΗΓΗΣΗ

69TB-01E

Σύστημα εκκίνησης χωρίς κλειδί
Το τηλεχειριστήριο επιτρέπει τις ακόλουθες λειτουρ-
γίες:
• Μπορείτε να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε τις
πόρτες χρησιμοποιώντας το κουμπί κλειδώματος
ή το κουμπί ξεκλειδώματος στο τηλεχειριστήριο.
Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην εξήγηση αυτής
της ενότητας.

• Μπορείτε να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε τις
πόρτες πιέζοντας τον διακόπτη αιτήματος στη
λαβή της πόρτας. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε
στην εξήγηση αυτής της ενότητας.

59RN03050

(1) Κουμπί LOCK (ΚΛΕΙΔΩΜΑ)
(2) Κουμπί UNLOCK (ΞΕΚΛΕΙΔΩΜΑ)

Μπορείτε να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε όλες τις
πόρτες (συμπεριλαμβανομένης της πόρτας του
χώρου αποσκευών) ταυτόχρονα, χρησιμοποιώ-
ντας το τηλεχειριστήριο κοντά στο όχημα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Το σύστημα εισόδου χωρίς κλειδί μπορεί να μη
λειτουργεί υπό τις ακόλουθες συνθήκες:

• Εάν ανοίξει κάποια από τις πόρτες, δεν μπορείτε
να κλειδώσετε το όχημα. (Μπορείτε να ξεκλειδώ-
σετε το όχημα.) Ο εξωτερικός βομβητής θα ηχή-
σει για περίπου 2 δευτερόλεπτα.
– Όταν ο διακόπτης του κινητήρα βρίσκεται σε
λειτουργία ACC ή ON.

• Μπορείτε να εγγράψετε έως τέσσερα τηλεχειρι-
στήρια και κλειδιά για το όχημά σας.

Σύστημα κεντρικού κλειδώματος θυρών
• Για να κλειδώσετε όλες τις πόρτες, πατήστε μία
φορά το κουμπί LOCK (1).

• Για να ξεκλειδώσετε μόνο την πόρτα του οδηγού,
πατήστε το κουμπί UNLOCK (2) μία φορά.

• Για να ξεκλειδώσετε άλλες πόρτες, πατήστε ξανά
το κουμπί UNLOCK (2).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μπορείτε να αλλάξετε τη λειτουργία που ξεκλειδώνει
όλες τις πόρτες ώστε αντί να απαιτούνται δύο πατή-
ματα να απαιτείται ένα και αντιστρόφως, μέσω τις
οθόνης ρύθμισης της οθόνης πληροφοριών. Για
λεπτομέρειες σχετικά με τη χρήση της οθόνης πλη-
ροφοριών, ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λει-
τουργίας οθόνης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Τα φλας θα αναβοσβήσουν μία φορά και ο εξωτερι-
κός βομβητής θα ηχήσει μία φορά όταν οι πόρτες
κλειδώνουν.

Λειτουργία απόκρισης
Η λειτουργία απόκρισης ενημερώνει το κλείδωμα /
ξεκλείδωμα των θυρών μέσω συστήματος εισόδου
χωρίς κλειδί.
Προεπιλεγμένη ρύθμιση 
(εργοστασιακή ρύθμιση)

Κατά την αλλαγή των ρυθμίσεων

• Αν θέλετε να ανάψει ή να αναβοσβήνει το εσωτε-
ρικό φως, ταυτόχρονα με τη λειτουργία του συστή-
ματος εισόδου χωρίς κλειδί, ρυθμίστε τον διακόπτη
του εσωτερικού φωτισμού στη θέση «DOOR»
(ΘΥΡΑ).

(1)

(2)

Λειτουργία 
απόκρισης

Κατά το 
κλείδωμα

Κατά το 
ξεκλείδωμα

Προειδοποιητική 
λυχνία φλας

Αναβοσβήνει 
μία φορά

Αναβοσβήνει 
δύο φορές

Εσωτερικό φως 
(όταν ο διακόπτης 
βρίσκεται στη θέση 
«DOOR» (ΘΥΡΑ))

–
Ανάβει για 
περίπου 15 
δευτερόλεπτα

Λειτουργία 
απόκρισης

Κατά το 
κλείδωμα

Κατά το 
ξεκλείδωμα

Προειδοποιητική 
λυχνία φλας – –

Εσωτερικό φως 
(όταν ο διακόπτης 
βρίσκεται στη θέση 
«DOOR» (ΘΥΡΑ))

Αναβοσβήνει 
δύο φορές

Ανάβει για 
περίπου 15 
δευτερόλεπτα
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• Αφού ανάψει το εσωτερικό φως για περίπου 15
δευτερόλεπτα, σταδιακά μειώνεται και σβήνει
αυτόματα.

• Για το μοντέλο που είναι εξοπλισμένο με το
σύστημα εκκίνησης χωρίς κλειδί, θα ηχήσει ο
εξωτερικός βομβητής.

Προεπιλεγμένη ρύθμιση 
(εργοστασιακή ρύθμιση)

Κατά την αλλαγή των ρυθμίσεων

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Για να αλλάξετε τις ρυθμίσεις (προσαρμογή) της
λειτουργίας απόκρισης, συμβουλευτείτε έναν
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

• Η λειτουργία απόκρισης θα λειτουργήσει όταν το
όχημα κλειδώνει/ξεκλειδώνει μέσω διακόπτη
αιτήματος. Επίσης, μπορείτε να προσαρμόσετε
ξεχωριστά τις παρακάτω σημάνσεις:
– Σήμανση από την προειδοποιητική λυχνία και
το εσωτερικό φως

– Σήμανση από τον εξωτερικό βομβητή

Λειτουργία κλειδώματος με 
χρονοδιακόπτη
Αυτή η λειτουργία κλειδώνει αυτόματα τις πόρτες
μετά από ένα συγκεκριμένο διάστημα, προκειμένου
να αποφευχθεί η κλοπή.
• Μετά το ξεκλείδωμα του οχήματος μέσω του
συστήματος εισόδου χωρίς κλειδί, το όχημα θα
κλειδώσει αυτόματα τις πόρτες του μετά από
περίπου 30 δευτερόλεπτα, αν δεν ανοίξετε τις
πόρτες εκείνη τη στιγμή.

• Όταν όλες οι πόρτες είναι κλειστές και το καπό
είναι ανοιχτό και η λειτουργία κλειδώματος με
χρονοδιακόπτη είναι ενεργοποιημένη, ο συνα-
γερμός ασφαλείας δεν ρυθμίζεται.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η λειτουργία κλειδώματος με χρονοδιακόπτη θα
λειτουργήσει όταν το όχημα ξεκλειδώνει από δια-
κόπτη αιτήματος.

Τηλεχειριστήριο συστήματος 
εκκίνησης χωρίς κλειδί

Λειτουργία 
απόκρισης

Κατά το 
κλείδωμα

Κατά το 
ξεκλείδωμα

Εξωτερικός 
βομβητής

Ηχεί μία 
φορά

Ηχεί δύο 
φορές

Λειτουργία 
απόκρισης

Κατά το 
κλείδωμα

Κατά το 
ξεκλείδωμα

Εξωτερικός 
βομβητής – –

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Τα ραδιοκύματα από την κεραία του συστή-
ματος εκκίνησης χωρίς κλειδί μπορεί να
επηρεάσουν τη λειτουργία ηλεκτρικού
ιατρικού εξοπλισμού, όπως βηματοδότες. Η
μη λήψη των προφυλάξεων που αναφέρο-
νται παρακάτω μπορεί να αυξήσει τον κίν-
δυνο σοβαρού τραυματισμού ή θανάτου
λόγω παρεμβολών ραδιοκυμάτων.
• Οι χρήστες ηλεκτρικού ιατρικού εξοπλι-
σμού, όπως βηματοδότες, θα πρέπει να
συμβουλεύονται τον προμηθευτή του
ιατρικού εξοπλισμού ή τον ιατρό τους
σχετικά με το κατά πόσο τα ραδιοκύ-
ματα από την κεραία μπορούν να
παρεμβληθούν στον ιατρικό εξοπλισμό.

• Εάν πρόκειται για παρεμβολές ραδιοκυ-
μάτων, ζητήστε την απενεργοποίηση
της κεραίας από εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευμένο
συνεργείο.
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Ο οδηγός πρέπει να φέρει το τηλεχειριστήριο
μαζί του και να μην το αφήνει στο όχημα.

• Εάν χάσετε το τηλεχειριστήριο, συμβουλευτείτε
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο το συντομότερο
δυνατό, για να αποφύγετε την κλοπή.

• Το σύστημα εκκίνησης χωρίς κλειδί μπορεί να μη
λειτουργεί σωστά σε ορισμένα περιβάλλοντα ή
υπό ορισμένες συνθήκες λειτουργίας, ως εξής:
– Όταν υπάρχουν έντονα σήματα που προέρχο-
νται από τηλεόραση, σταθμό παραγωγής ηλε-
κτρικού ρεύματος ή κινητό τηλέφωνο.

– Όταν το τηλεχειριστήριο τοποθετείται κοντά σε μια
ηλεκτρονική συσκευή, όπως ένας υπολογιστής.

– Όταν το τηλεχειριστήριο έρχεται σε επαφή με ή
καλύπτεται από μεταλλικό αντικείμενο.

– Όταν υπάρχει σε κοντινή απόσταση είσοδος
τύπου πρόσβασης χωρίς κλειδί με χρήση ραδιο-
κυμάτων.

– Όταν το όχημα είναι σταθμευμένο σε ένα χώρο
στάθμευσης που λειτουργεί με κέρματα (λόγω
της επιρροής των ραδιοκυμάτων για την ανί-
χνευση του οχήματος).

59RN03010

Το όχημα διαθέτει δύο πανομοιότυπα χειριστήρια του
συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί (1), το καθένα με
αποσπώμενο κλειδί (2) τοποθετημένο στο εσωτερικό. 

59RN03020

Για να αφαιρέσετε το κλειδί από το τηλεχειριστήριο,
σύρετε την κλειδαριά (3) προς την κατεύθυνση του
βέλους και τραβήξτε προς τα έξω.

59RN03030

Για να αποθηκεύσετε το κλειδί στο τηλεχειριστήριο,
πιέστε το κλειδί στο τηλεχειριστήριο μέχρι να ακού-
σετε ένα κλικ.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Τα ραδιοκύματα από το τηλεχειριστήριο του
συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί μπορεί
να επηρεάσουν τη λειτουργία κινητών τηλε-
φώνων και άλλων τηλεχειριστηρίων. Μην
χρησιμοποιείτε το τηλεχειριστήριο του
συστήματος χωρίς κλειδί, τον διακόπτη
αιτήματος και τον διακόπτη του κινητήρα
περισσότερο από ό,τι χρειάζεται.

(1)

(2)

(3)

(2)

ΠΡΟΣΟΧΗ
Η αποσυναρμολόγηση, η επισκευή και η
τροποποίηση του τηλεχειριστηρίου μπορεί
να προκαλέσουν πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία
και τραυματισμό. Επίσης, ενδέχεται να διώ-
κεται από το νόμο.
Μην αποσυναρμολογείτε το τηλεχειριστή-
ριο (παρά μόνο για την αντικατάσταση
της μπαταρίας), μην το επισκευάσετε και
μην το τροποποιήσετε.

(3)

(2)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η σήμανση καταλληλότητας του προϊόντος είναι
προσαρτημένη στο εσωτερικό του τηλεχειριστη-
ρίου. Μην διαγράφετε και τροποποιείτε αυτή τη
σήμανση. Κάτι τέτοιο, ενδέχεται να διώκεται βάσει
νόμου.

• Αποθηκεύστε ένα κλειδί στο τηλεχειριστήριο. Όταν
η μπαταρία του τηλεχειριστηρίου αδειάσει ή το τηλε-
χειριστήριο εμφανίζει δυσλειτουργία, δεν μπορείτε
να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε τις πόρτες.

• Μπορείτε να εγγράψετε έως τέσσερα τηλεχειρι-
στήρια και κλειδιά για το όχημά σας.

• Η διάρκεια ζωής της μπαταρίας του τηλεχειριστη-
ρίου είναι περίπου δύο χρόνια, αλλά μπορεί να
διαφέρει ανάλογα με τις συνθήκες χρήσης.

• Το τηλεχειριστήριο εκτελεί πάντα μια λειτουργία
λήψης για επικοινωνία με ένα όχημα. Εάν το τηλε-
χειριστήριο συνεχίσει να λαμβάνει ισχυρά ραδιοκύ-
ματα, όπως για παράδειγμα αν τοποθετήσετε το
τηλεχειριστήριο κοντά σε τηλεόραση ή υπολογιστή,
η μπαταρία μπορεί να εξασθενήσει σημαντικά.

• Για να αγοράσετε ένα νέο τηλεχειριστήριο και να
καταχωρήσετε έναν νέο κωδικό τηλεχειριστηρίου,
απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

Μήνυμα προειδοποίησης όταν αδειάσει η
μπαταρία του τηλεχειριστηρίου
Όταν η μπαταρία του τηλεχειριστηρίου σχεδόν
αδειάσει και πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα
στη λειτουργία ON, το μήνυμα θα εμφανιστεί στην
οθόνη πληροφοριών του πίνακα οργάνων. Αντικα-
ταστήστε την μπαταρία με νέα και επαναφέρετε την
προειδοποίηση. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην
ενότητα «Προειδοποιητικά μηνύματα και μηνύματα
ενδείξεων» (Σελ.4-16) και «Αντικατάσταση μπατα-
ρίας τηλεχειριστηρίου συστήματος εκκίνησης χωρίς
κλειδί» (Σελ.9-56).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Αλλάζοντας τις ρυθμίσεις (προσαρμογή), μπορείτε
να επιλέξετε τη μη εμφάνιση του μηνύματος. Για
λεπτομέρειες, συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο.

Κλείδωμα ή ξεκλείδωμα θυρών με τον 
διακόπτη αιτήματος

69T030090

Όταν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται εντός της εμβέ-
λειας λειτουργίας που περιγράφεται σε αυτή την
ενότητα, μπορείτε να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε
τις πόρτες (συμπεριλαμβανομένης της πόρτας του
χώρου αποσκευών) πιέζοντας τον διακόπτη αιτήμα-
τος (1) στη λαβή της πόρτας του οδηγού ή την
πόρτα του συνοδηγού ή το αίτημα διακόπτης (2)
στην πόρτα του χώρου αποσκευών. 
Βεβαιωθείτε ότι οι πόρτες είναι κλειδωμένες τραβώ-
ντας τη λαβή της πόρτας, αφού χρησιμοποιήσετε τον
διακόπτη αιτήματος για να κλειδώσετε τις πόρτες.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Το τηλεχειριστήριο είναι ένα ευαίσθητο ηλε-
κτρονικό όργανο. Για να αποφύγετε την
πρόκληση ζημιάς στο τηλεχειριστήριο:
• Μην τοποθετείτε το τηλεχειριστήριο στο
ταμπλό όπου η θερμοκρασία είναι υψηλή.

• Μην πετάτε το τηλεχειριστήριο και μην
εφαρμόζετε έντονη κρούση.

• Μην πλένετε το τηλεχειριστήριο και μην
το τοποθετείτε σε νερό.

• Μην τοποθετείτε αλυσίδα μαγνητικού
κλειδιού στο τηλεχειριστήριο.

• Κρατήστε το τηλεχειριστήριο μακριά
από μαγνητικά αντικείμενα, όπως τηλε-
όραση και ηχοσύστημα.

• Κρατήστε το τηλεχειριστήριο μακριά από
ηλεκτρικό ιατρικό εξοπλισμό. Επίσης,
μην λαμβάνετε ιατρική περίθαλψη ενώ
έχετε επάνω σας το τηλεχειριστήριο. 

(1)
(2)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Οι κλειδαριές των θυρών δεν μπορούν να λει-
τουργήσουν από το διακόπτη αιτήματος υπό τις
ακόλουθες προϋποθέσεις: 
– Εάν οποιαδήποτε πόρτα είναι ανοιχτή ή δεν
είναι πλήρως κλειστή.

– Εάν η λειτουργία ανάφλεξης είναι διαφορετική
από LOCK (OFF).

• Εάν κλειδώσετε ή ξεκλειδώσετε τις πόρτες πιέζο-
ντας τον διακόπτη αιτήματος, θα λειτουργήσει η
λειτουργία απόκρισης και η λειτουργία κλειδώμα-
τος με χρονοδιακόπτη. Για λεπτομέρειες, ανα-
τρέξτε στην εξήγηση αυτής της ενότητας.

• Όταν απομακρύνεστε από το όχημα, ακόμη και
για σύντομο χρονικό διάστημα, μην αφήνετε
μετρητά ή πολύτιμα αντικείμενα στο όχημα, για να
αποφύγετε τον κίνδυνο κλοπής. 

Εμβέλεια λειτουργίας του διακόπτη 
αιτήματος

69T030320

(a) 80 μέτρα (2,6 πόδια)

Όταν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται σε απόσταση περί-
που 80 cm (2,6 ft) από μια λαβή μπροστινής πόρτας ή
τον διακόπτη της πόρτας του χώρου αποσκευών,
μπορείτε να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε τις πόρτες
πιέζοντας τον διακόπτη αιτήματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Ακόμη και αν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται εντός
της εμβέλειας λειτουργίας του διακόπτη αιτήμα-
τος, το τηλεχειριστήριο μπορεί να μην ανιχνευθεί
και ο διακόπτης αιτήματος μπορεί να μην λειτουρ-
γεί υπό τις ακόλουθες συνθήκες:
– Όταν η μπαταρία του τηλεχειριστηρίου αδειάσει
– Όταν το τηλεχειριστήριο παρεμποδίζεται από
ισχυρά ραδιοκύματα ή θόρυβο

– Όταν το τηλεχειριστήριο έρχεται σε επαφή με ή
καλύπτεται από μεταλλικό αντικείμενο

– Όταν το τηλεχειριστήριο είναι πολύ κοντά στο
κρύσταλλο της πόρτας

– Όταν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται μακριά από τον
διακόπτη αιτήματος, όπως κοντά στο έδαφος, σε
υψηλή θέση ή σε τσέπη στους μηρούς σας

• Ο διακόπτης αιτήματος λειτουργεί μόνο προς την
πόρτα εντός της εμβέλειας λειτουργίας. Για παρά-
δειγμα, εάν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται εντός
της εμβέλειας λειτουργίας της πόρτας του οδη-
γού, λειτουργεί ο διακόπτης αιτήματος στην
πόρτα του οδηγού. Ωστόσο, το αίτημα ενεργο-
ποιεί την πόρτα του συνοδηγού και η πόρτα του
χώρου αποσκευών δεν λειτουργεί.

• Εάν υπάρχει εφεδρικό τηλεχειριστήριο στο
όχημα, ο διακόπτης αιτήματος μπορεί να μην λει-
τουργεί κανονικά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κατά την έξοδο από το όχημα, σβήστε τον
κινητήρα και κλειδώστε τις πόρτες για να
αποφύγετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς και
κλοπής.

(a)

(a)

(a)
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Προειδοποιητικός βομβητής του 
διακόπτη λειτουργίας αιτήματος
Αυτός ο εξωτερικός βομβητής ενεργοποιείται για
περίπου 2 δευτερόλεπτα υπό τις ακόλουθες συνθή-
κες για να σας προειδοποιήσει ότι ο διακόπτης αιτή-
ματος είναι σε λειτουργία:
• Ο διακόπτης αιτήματος πιέζεται αφού όλες οι
πόρτες κλείσουν, με τη λειτουργία ανάφλεξης να
έχει αλλάξει σε ACC ή ON πατώντας το διακόπτη
του κινητήρα.

• Ο διακόπτης αιτήματος έχει πατηθεί σε οποιαδή-
ποτε από τις παρακάτω συνθήκες αφού άλλαξε η
λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF) με το
πάτημα του διακόπτη του κινητήρα.
– Το τηλεχειριστήριο έχει μείνει στο εσωτερικό
του οχήματος.

– Οποιαδήποτε από τις πόρτες είναι ανοιχτή.

Πατήστε ξανά τον διακόπτη αιτήματος αφού κάνετε
τα εξής:
Με την αλλαγή της λειτουργίας ανάφλεξης σε LOCK
(OFF) με το πάτημα του διακόπτη του κινητήρα,
απομακρύνετε το τηλεχειριστήριο εάν βρίσκεται
μέσα στο όχημα και βεβαιωθείτε ότι όλες οι πόρτες
είναι κλειστές.

Λειτουργία για την αποφυγή 
παραμονής κλειδιού στο όχημα
Εάν το τηλεχειριστήριο παραμείνει στο όχημα και
κλειδώσετε όλες τις πόρτες όπως περιγράφεται
παρακάτω, η πόρτα θα ξεκλειδώσει αυτόματα.
• Εάν ανοίξετε την μπροστινή πόρτα και στρέψετε
το κουμπί κλειδώματος προς τα εμπρός.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Αν προσπαθήσετε να κλειδώσετε τις πόρτες
χωρίς το τηλεχειριστήριο, βεβαιωθείτε ότι έχετε το
τηλεχειριστήριο στο χέρι σας. Διαφορετικά, μπο-
ρείτε να κλειδώσετε το τηλεχειριστήριο στο
όχημα.

• Όταν ο κινητήρας αλλάζει σε λειτουργία ACC ή
ON, η λειτουργία αυτή θα λειτουργήσει ανεξάρ-
τητα από τη θέση του τηλεχειριστηρίου.

• Όταν η μπαταρία μολύβδου-οξέος αδειάσει
τελείως, αυτή η λειτουργία δεν θα λειτουργήσει.

Εύρος για την ανίχνευση του βομβητή προ-
ειδοποίησης του διακόπτη λειτουργίας 
αιτήματος και τη λειτουργία για την απο-
τροπή παραμονής ενός κλειδιού στο όχημα

69T030330

Η εμβέλεια ανίχνευσης (α) είναι το εσωτερικό του
οχήματος εκτός από τον πίνακα οργάνων.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται εντός του
εύρους ανίχνευσης (1), το τηλεχειριστήριο δεν
μπορεί να ανιχνευθεί και ο βομβητής προειδοποί-
ησης του διακόπτη λειτουργίας δεν λειτουργεί και
η λειτουργία για την πρόληψη παραμονής ενός
κλειδιού στο όχημα μπορεί να μη λειτουργεί, υπό
τις ακόλουθες συνθήκες:
– Όταν η μπαταρία του τηλεχειριστηρίου αδειάσει
– Όταν το τηλεχειριστήριο παρεμποδίζεται από
ισχυρά ραδιοκύματα ή θόρυβο

(a)
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– Όταν το τηλεχειριστήριο έρχεται σε επαφή με ή
καλύπτεται από μεταλλικό αντικείμενο

– Όταν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται σε οποιον-
δήποτε από τους χώρους αποθήκευσης

– Όταν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται μπροστά
από τον πίνακα οργάνων, στο αλεξήλιο, στο
δάπεδο ή στον χώρο αποσκευών

• Ακόμα και αν το τηλεχειριστήριο είναι εκτός της
εμβέλειας ανίχνευσης (1), μπορεί να ανιχνευθεί
το τηλεχειριστήριο και μπορεί να λειτουργήσει ο
βομβητής προειδοποίησης του διακόπτη ανενερ-
γού αιτήματος και η λειτουργία για την πρόληψη
παραμονής κλειδιού στο όχημα, υπό τις ακόλου-
θες συνθήκες:
– Όταν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται εκτός του
οχήματος και είναι πολύ κοντά στην πόρτα

– Όταν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται στον πίνακα
οργάνων ή στον χώρο αποσκευών

Σύστημα συναγερμού 
αντικλεπτικής προστασίας 
(εάν υπάρχει)
Ένα σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής προστασίας
παραμένει οπλισμένο για περίπου 20 δευτερόλεπτα
αφού κλείσετε και κλειδώσετε όλες τις πόρτες (συμπε-
ριλαμβανομένου του καπό του κινητήρα και της πόρ-
τας του χώρου αποσκευών) χρησιμοποιώντας το
τηλεχειριστήριο του συστήματος εκκίνησης χωρίς
κλειδί ή πατώντας τον διακόπτη αιτήματος. Μόλις το
σύστημα είναι οπλισμένο, οποιαδήποτε απόπειρα
ανοίγματος μιας πόρτας χρησιμοποιώντας οποιοδή-
ποτε άλλο μέσο * από το τηλεχειριστήριο του συστή-
ματος εκκίνησης χωρίς κλειδί, με πάτημα του
διακόπτη αιτήματος ή το άνοιγμα του καπό του κινη-
τήρα, θα ενεργοποιήσει τον συναγερμό.
* Αυτά τα μέσα περιλαμβάνουν τα ακόλουθα:

– Το κλειδί
– Το κουμπί κλειδώματος σε μια πόρτα

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Το σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής προστα-
σίας παράγει συναγερμούς όταν πληρούται
οποιαδήποτε από τις προκαθορισμένες συνθή-
κες. Ωστόσο, το σύστημα δεν έχει καμία λειτουρ-
γία εμπλοκής της μη εξουσιοδοτημένης εισόδου
στο όχημά σας.

• Χρησιμοποιείτε πάντα το τηλεχειριστήριο ή τον
διακόπτη αιτήματος για να ξεκλειδώσετε τις πόρ-
τες όταν έχει οπλιστεί το σύστημα συναγερμού
αντικλεπτικής προστασίας. Αντίθετα, το κουμπί
ενεργοποιεί τον συναγερμό.

• Εάν κάποιο άτομο που δεν γνωρίζει το αντικλε-
πτικό σύστημα συναγερμού πρόκειται να οδηγή-
σει το όχημά σας, συνιστάται να εξηγήσετε το
σύστημα και τη λειτουργία του στο άτομο αυτό ή
να απενεργοποιήσετε το σύστημα εκ των προτέ-
ρων. Η ενεργοποίηση του συναγερμού μπορεί να
προκαλέσει ενόχληση στους άλλους.

• Ακόμη και αν το σύστημα συναγερμού αντικλεπτι-
κής προστασίας είναι οπλισμένο, θα πρέπει να
είστε προσεκτικοί για την προστασία από την
κλοπή. Μην αφήνετε χρήματα ή πράγματα αξίας
στο όχημά σας.

• Το σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής προστα-
σίας δεν απαιτεί συντήρηση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μην τροποποιείτε ή αφαιρείτε το σύστημα
συναγερμού αντικλεπτικής προστασίας.
Εάν τροποποιηθεί ή αφαιρεθεί, το σύστημα
δεν μπορεί να λειτουργήσει σωστά.
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Τρόπος οπλισμού του συστήματος 
συναγερμού αντικλεπτικής προστασίας 
(όταν είναι ενεργοποιημένο)

69T030100

Κλειδώστε όλες τις πόρτες (συμπεριλαμβανομένης
της πόρτας του χώρου αποσκευών και του καπό
του κινητήρα) χρησιμοποιώντας το τηλεχειριστήριο
ή τον διακόπτη αιτήματος. Η λυχνία αντικλεπτικής
προστασίας (1) θα αρχίσει να αναβοσβήνει και το
σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής προστασίας
θα οπλιστεί σε περίπου 20 δευτερόλεπτα.
Ενώ το σύστημα είναι οπλισμένο, η ενδεικτική
λυχνία συνεχίζει να αναβοσβήνει σε διαστήματα
περίπου 2 δευτερολέπτων.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Για να αποτρέψετε την ενεργοποίηση του συνα-
γερμού κατά λάθος, αποφύγετε τον οπλισμό, ενώ
κάποιος παραμένει μέσα στο όχημα. Ο συναγερ-
μός θα ενεργοποιηθεί εάν οποιοδήποτε άτομο
στο εσωτερικό ξεκλειδώσει μια πόρτα με το κου-
μπί κλειδώματος.

• Το σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής προστα-
σίας δεν είναι οπλισμένο όταν όλες οι πόρτες
είναι κλειδωμένες χρησιμοποιώντας το κλειδί από
το εξωτερικό ή χρησιμοποιώντας τα κουμπιά κλει-
δώματος των θυρών.

• Εάν οποιαδήποτε πόρτα δεν λειτουργήσει εντός
περίπου 30 δευτερολέπτων μετά την απασφάλιση
των θυρών χρησιμοποιώντας το τηλεχειριστήριο ή
τον διακόπτη αιτήματος, οι πόρτες θα κλειδώσουν
ξανά αυτόματα. Μετά το κλείδωμα των θυρών, το
σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής προστασίας θα
οπλιστεί σε περίπου 20 δευτερόλεπτα αν το
σύστημα βρίσκεται σε κατάσταση ενεργοποιημένης
λειτουργίας.

Τρόπος αφοπλισμού του συναγερμού 
αντικλεπτικής προστασίας
Απλά ξεκλειδώστε τις πόρτες χρησιμοποιώντας το
τηλεχειριστήριο ή τον διακόπτη αιτήματος. Η λυχνία
αντικλεπτικής προστασίας θα σβήσει, υποδεικνύο-
ντας ότι το σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής
προστασίας είναι αφοπλισμένο.

Τρόπος διακοπής του συναγερμού
Σε περίπτωση που ο συναγερμός ενεργοποιηθεί
κατά λάθος, ξεκλειδώστε τις πόρτες χρησιμοποιώ-
ντας το τηλεχειριστήριο ή τον διακόπτη αιτήματος ή
πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε
τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON. Ο συναγερ-
μός θα σταματήσει.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Ακόμη και αφού ο συναγερμός έχει σταματήσει,
αν κλειδώσετε τις πόρτες χρησιμοποιώντας το
τηλεχειριστήριο ή τον διακόπτη αιτήματος, το
σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής προστασίας
θα οπλιστεί ξανά με περίπου 20 δευτερόλεπτα
καθυστέρηση.

• Εάν αποσυνδέσετε την μπαταρία μολύβδου-
οξέος ενώ το σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής
προστασίας βρίσκεται σε κατάσταση οπλισμού ο
συναγερμός παραμένει σταματημένος για την
περίοδο μεταξύ της αποσύνδεσης και της επανα-
σύνδεσης της μπαταρίας μολύβδου-οξέος.

• Ακόμη και αφού ο συναγερμός έχει σταματήσει
στο τέλος του προκαθορισμένου χρόνου λειτουρ-
γίας, θα ενεργοποιηθεί ξανά εάν ανοίξει οποιαδή-
ποτε πόρτα χωρίς να αφοπλιστεί το σύστημα
συναγερμού αντικλεπτικής προστασίας.

(1)
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Έλεγχος εάν ο συναγερμός έχει ενεργο-
ποιηθεί κατά τη στάθμευση
Εάν ο συναγερμός ενεργοποιηθεί λόγω μη εξουσιο-
δοτημένης εισόδου στο όχημα και στη συνέχεια πατή-
σετε τον διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη
λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, η λυχνία αντικλε-
πτικής προστασίας θα αναβοσβήνει γρήγορα για
περίπου 8 δευτερόλεπτα και ένας βομβητής θα ηχή-
σει 4 φορές κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου. Αν
συμβεί κάτι τέτοιο, ελέγξτε αν το όχημά σας έχει διαρ-
ρηχθεί ενώ είστε μακριά από αυτό.

Λυχνία αντικλεπτικής 
προστασίας (Εάν διατίθεται)

69T030130

Αυτή η λυχνία αναβοσβήνει με τη λειτουργία ανάφλε-
ξης LOCK (OFF) ή ACC. Το φως που αναβοσβήνει
προορίζεται να αποτρέψει την κλοπή οδηγώντας τους
άλλους να πιστεύουν ότι το όχημα είναι εξοπλισμένο
με σύστημα ασφαλείας.

Παράθυρα

Χειριστήρια ηλεκτρικών παραθύρων
Τα ηλεκτρικά παράθυρα μπορούν να λειτουργή-
σουν μόνο όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι ενερ-
γοποιημένη.

69T030150

Άνοιγμα

Κλείσιμο
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν είναι ανοιχτό μόνο ένα από τα πίσω παράθυρα
κατά την οδήγηση, μπορεί να ακούγεται δυνατός
ήχος. Αυτό συμβαίνει επειδή η πίεση του αέρα
κοντά στο ανοιχτό παράθυρο αλλάζει. Αυτό δεν
αποτελεί δυσλειτουργία. Αυτό είναι το ίδιο φαινό-
μενο με τον ήχο που ακούγεται όταν αναπνέετε σε
ένα άδειο μπουκάλι. Μπορείτε να μειώσετε αυτόν
τον ήχο από το ανοιχτό πίσω παράθυρο με τις ακό-
λουθες λειτουργίες:
– Ανοίξτε ένα από τα μπροστινά παράθυρα.
– Αλλάξτε το εύρος ανοίγματος του πίσω παρα-
θύρου. Για παράδειγμα, αν το πίσω παράθυρο
είναι πλήρως ανοιχτό, ανοίξτε το εν μέρει.

• Εάν ανοίξει μόνο ένα από τα μπροστινά παράθυρα
κατά τη διάρκεια της οδήγησης, μπορεί να ακούγεται
δυνατός ήχος, όπως περιγράφεται παραπάνω.
Μπορείτε να μειώσετε αυτόν τον ήχο από το ανοιχτό
μπροστινό παράθυρο με τις ακόλουθες λειτουργίες:
– Ανοίξτε ένα από τα πίσω παράθυρα.
– Αλλάξτε το εύρος ανοίγματος του μπροστινού
παραθύρου. Για παράδειγμα, αν το παράθυρο
είναι πλήρως ανοιχτό, ανοίξτε το εν μέρει.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Κατά το άνοιγμα ή το κλείσιμο ενός παρα-
θύρου, ένα μέρος του σώματος, όπως τα
χέρια, τα πόδια και ο λαιμός μπορεί να
παγιδευτούν από το παράθυρο και μπορεί
να προκύψει κάποιο ατύχημα. Όταν χρη-
σιμοποιείτε ένα παράθυρο, τηρείτε τις
ακόλουθες προφυλάξεις:
– Ο οδηγός και οι άλλοι επιβάτες πρέπει
να είναι προσεκτικοί κατά το άνοιγμα ή
το κλείσιμο ενός παραθύρου.

– Μην επιτρέπετε σε ένα παιδί να χειρίζε-
ται τους διακόπτες των παραθύρων.

– Θα πρέπει πάντα να κλειδώνετε τη λει-
τουργία του παραθύρου του συνοδηγού
όταν υπάρχουν παιδιά στο όχημα. Τα παι-
διά μπορεί να τραυματιστούν σοβαρά αν
παγιδεύσουν μέρος του σώματός τους
στο παράθυρο κατά τη διάρκεια της λει-
τουργίας. Ανατρέξτε στην ενότητα «Διακό-
πτης κλειδώματος παραθύρου» (Σελ. 3-
19) για λεπτομέρειες.

– Όταν απομακρύνεστε από το όχημά σας,
βεβαιωθείτε ότι πατάτε το διακόπτη του
κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης στη θέση OFF. Στη συνέχεια,
μεταφέρετε το κλειδί σας μαζί σας και
πάρτε το παιδί ή τα παιδιά από το όχημα.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

– Όταν ανοίγετε ή κλείνετε το παράθυρο
του συνοδηγού ή τα πίσω παράθυρα
στην πλευρά του οδηγού, βεβαιωθείτε
ότι οι άλλοι επιβάτες και τα παιδιά δεν
βγάζουν τα χέρια και τα πρόσωπά τους
έξω από το όχημα, πριν από τη λειτουρ-
γία του παραθύρου. Επίσης, φροντίστε
να ενημερώσετε ότι θα εκτελέσετε χειρι-
σμό του παραθύρου. 

• Όταν χρησιμοποιείτε τα ηλεκτρικά χειρι-
στήρια των παραθύρων από το εξωτερικό
του παραθύρου, τα χέρια ή ο λαιμός σας
μπορεί να παγιδευτούν από το παράθυρο
και μπορεί να προκύψει κάποιο ατύχημα.
Μη χρησιμοποιείτε τα χειριστήρια ηλεκτρι-
κών παραθύρων από το εξωτερικό του
παραθύρου.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν αγγίξετε ένα κρύσταλλο παραθύρου
κατά το άνοιγμα ή το κλείσιμο, μπορεί να
παγιδευτείτε. Αυτό μπορεί να προκαλέσει
τραυματισμό.
Όταν ανοίγετε ή κλείνετε ένα κρύσταλλο
παραθύρου, μην το αγγίζετε.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν ανοίξετε ή κλείσετε ένα παράθυρο με
τον κινητήρα σβηστό, η μπαταρία μολύ-
βδου-οξέος μπορεί να αποφορτιστεί.
Για την προστασία της μπαταρίας μολύ-
βδου-οξέος, ανοίξτε ή κλείστε ένα παρά-
θυρο με τον κινητήρα σε λειτουργία.
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Διακόπτης κλειδώματος παραθύρου

69T030140

Η πόρτα του οδηγού διαθέτει το διακόπτη κλειδώ-
ματος παραθύρων για το παράθυρο του συνοδη-
γού και τα πίσω παράθυρα. Όταν πιέζετε την
πλευρά κλειδώματος του διακόπτη, το παράθυρο
του συνοδηγού και τα πίσω παράθυρα δεν μπο-
ρούν να ανοίξουν ή να κλείσουν. Για να ακυρώσετε
τη θέση κλειδώματος, πιέστε την πλευρά ξεκλειδώ-
ματος του διακόπτη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ακόμη και αν ο διακόπτης κλειδώματος παραθύρων
βρίσκεται στη θέση κλειδώματος, μπορείτε να ανοί-
ξετε ή να κλείσετε το παράθυρο του οδηγού.

Άνοιγμα ή κλείσιμο στο κάθισμα του 
οδηγού

69T030160

Η πόρτα του οδηγού διαθέτει διακόπτη (1) για τη
λειτουργία του παραθύρου του οδηγού, και ένα δια-
κόπτη (2) για τη λειτουργία του μπροστινού παρα-
θύρου του συνοδηγού ή υπάρχουν διακόπτες (3),
(4), για τη λειτουργία των πίσω αριστερών και
δεξιών παραθύρων επιβατών, αντίστοιχα.

Χαρακτηριστικά αυτόματου κατεβάσματος
και αυτόματου ανεβάσματος για το παρά-
θυρο του οδηγού
Το παράθυρο του οδηγού διαθέτει λειτουργίες αυτό-
ματης απενεργοποίησης και αυτόματης αναβάθμισης
για επιπλέον ευκολία (για παράδειγμα σε θαλάμους
διοδίων ή εστιατόρια με εξυπηρέτηση οδηγών). Αυτό
σημαίνει ότι ο οδηγός μπορεί να ανοίξει ή να κλείσει το
παράθυρο χωρίς να κρατήσει το διακόπτη παραθύ-
ρου στη θέση προς τα κάτω ή προς τα πάνω. Πιέστε
προς τα κάτω ή σηκώστε το διακόπτη του παραθύρου
του οδηγού εντελώς και αφήστε τον. Για να σταματή-
σετε το παράθυρο πριν φτάσει στην πλήρως πάνω ή
πλήρως κάτω θέση, τραβήξτε προς τα πάνω ή πιέστε
προς τα κάτω το διακόπτη.

Λειτουργία πρόληψης παγίδευσης
Το παράθυρο του οδηγού είναι εξοπλισμένο με τη λει-
τουργία αποτροπής παγίδευσης. Η λειτουργία ανι-
χνεύει ένα ξένο αντικείμενο που έχει παγιδευτεί στο
παράθυρο ενώ είναι κλειστό από τη λειτουργία αυτό-
ματου ανεβάσματος, με την οποία μπορείτε να κλεί-
σετε το παράθυρο χωρίς να κρατήσετε τον διακόπτη
παραθύρου στην επάνω θέση, και σταματά το κλεί-
σιμο του παραθύρου για να αποτρέψει πιθανή ζημιά.

(1)

(2)
(4)

(3)

Κλείσιμ

Άνοιγ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η λειτουργία ενδέχεται να μην ανιχνεύει
το αντικείμενο ανάλογα με το σχήμα, το
μέγεθος, τη σκληρότητα και τη θέση του
αντικειμένου που παγιδεύτηκε στο παρά-
θυρο κατά το κλείσιμο. Αυτό μπορεί να
προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό.
Να είστε πολύ προσεκτικοί όταν ανοίγετε
ή κλείνετε τα παράθυρα.



3-20

ΠΡΙΝ ΤΗΝ ΟΔΗΓΗΣΗ

69TB-01E

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η λειτουργία αποτροπής παγίδευσης δεν λει-
τουργεί ενώ κρατάτε το διακόπτη παραθύρου
στην επάνω θέση.

• Ακόμη και αν δεν μπορείτε να κλείσετε το παρά-
θυρο από τη λειτουργία αυτόματου ανεβάσματος,
επειδή μπορεί να υπάρχει κάτι λάθος με τη λει-
τουργία αποτροπής παγίδευσης, μπορείτε να
κλείσετε το παράθυρο κρατώντας τον διακόπτη
παραθύρου στην επάνω θέση.

• Εάν οδηγείτε σε ακραίες συνθήκες εκτός δρόμου,
η λειτουργία αποτροπής παγίδευσης μπορεί να
λειτουργήσει κατά λάθος, επειδή το παράθυρο
αντιδρά στην κίνηση του οχήματος.

Όταν είναι απαραίτητη η αρχική ενεργοποί-
ηση της λειτουργίας αποτροπής παγίδευσης
Όταν αποσυνδέετε και επανασυνδέσετε την μπατα-
ρία μολύβδου-οξέος ή την αντικατάσταση της
ασφάλειας, η λειτουργία θα απενεργοποιηθεί. Σε
αυτή την κατάσταση, η λειτουργία αυτόματης απε-
νεργοποίησης θα απενεργοποιηθεί, ενώ η λειτουρ-
γία αυτόματου ανεβάσματος μπορεί να παραμείνει
ενεργοποιημένη. Η λειτουργία πρόληψης παγίδευ-
σης πρέπει να ενεργοποιηθεί.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν το παράθυρο του οδηγού δεν μπορεί να ανοίξει
ή να κλείσει αυτόματα, εκτελέστε την αρχική ενεργο-
ποίηση της λειτουργίας πρόληψης παγίδευσης.

Τρόπος εκτέλεσης της αρχικής ενεργοποίη-
σης της λειτουργίας πρόληψης παγίδευσης
1) Εκκινήστε τον κινητήρα.
2) Ανοίξτε πλήρως το παράθυρο του οδηγού κρατώ-

ντας το διακόπτη παραθύρου στην κάτω θέση.
3) Κλείστε το παράθυρο του οδηγού κρατώντας

τον διακόπτη στην επάνω θέση και κρατήστε
πατημένο το διακόπτη για 2 δευτερόλεπτα
αφού το παράθυρο είναι πλήρως κλειστό.

4) Ελέγξτε το παράθυρο του οδηγού εάν λειτουρ-
γούν τα χαρακτηριστικά αυτόματου κατεβάσμα-
τος και αυτόματου ανεβάσματος.

Εάν οι λειτουργίες αυτόματου κατεβάσματος και
αυτόματου ανεβάσματος δεν λειτουργούν μετά την
επανειλημμένη εκτέλεση των παραπάνω διαδικα-
σιών, ενδέχεται να υπάρχει κάποιο πρόβλημα στη
λειτουργία πρόληψης παγίδευσης. Ζητήστε την επι-
θεώρηση του οχήματος από εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Όταν λειτουργούν οι λειτουργίες αυτόμα-
του κατεβάσματος και αυτόματου ανεβά-
σματος ή λίγο πριν το πλήρες κλείσιμο
του παραθύρου, η λειτουργία αποτροπής
παγίδευσης μπορεί να μην ανιχνεύσει
κάποιο αντικείμενο που έχει παγιδευτεί
στο παράθυρο.
Ενώ η λειτουργία αποτροπής παγίδευσης
είναι σε λειτουργία, προσέξτε να μην παγι-
δεύσετε τα δάχτυλά σας στο παράθυρο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Δεδομένου ότι η λειτουργία αποτροπής
παγίδευσης δεν θα λειτουργήσει έως ότου
ολοκληρωθεί η αρχικοποίηση, μπορεί να
προκύψει κάποιο ατύχημα.
Βεβαιωθείτε ότι εκτελείτε την αρχική ενερ-
γοποίηση της λειτουργίας πρόληψης
παγίδευσης.
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Άνοιγμα ή κλείσιμο στο κάθισμα του 
συνοδηγού και τα πίσω καθίσματα

69T030170
Ο συνοδηγός και οι πίσω επιβάτες μπορούν να
ανοίξουν ή να κλείσουν τα παράθυρα από το μπρο-
στινό κάθισμα του συνοδηγού και τα πίσω καθί-
σματα αντίστοιχα.
• Μόνο κατά τη λειτουργία του διακόπτη παραθύρου

(1), το παράθυρο θα ανοίξει ή θα κλείσει. Όταν ο επι-
βάτης αφήσει το δάχτυλό του από τον διακόπτη
παραθύρου, το παράθυρο θα σταματήσει να κινείται.

• Όταν υπάρχουν παιδιά στο όχημα, τοποθετήστε
το διακόπτη κλειδώματος παραθύρων στην
πόρτα του οδηγού στη θέση κλειδώματος. Ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Διακόπτης κλειδώματος
παραθύρου» (Σελ.3-19).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν ο διακόπτης κλειδώματος παραθύρων βρίσκε-
ται στη θέση κλειδώματος, τα παράθυρα στο κάθι-
σμα του συνοδηγού και τα πίσω καθίσματα δεν
μπορούν να ανοίξουν ή να κλείσουν.

Μοχλός ελέγχου φωτισμού

55S20025

Αυτόματη λειτουργία φωτισμού

69T030230

69T030180
Το σύστημα φωτισμού του οχήματός σας ελέγχεται
από δύο βασικά συστήματα: τον διακόπτη φωτι-
σμού και το σύστημα αυτόματων προβολέων (όταν
ο διακόπτης φώτων βρίσκεται στη θέση «AUTO»).
Τα δύο συστήματα συνεργάζονται για τη λειτουργία
των φώτων, όπως φαίνεται στο παρακάτω διά-
γραμμα:

(1)

Άνοιγμα

Κλείσιμο

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για να αποφύγετε τον πιθανό τραυματι-
σμό, μην χειρίζεστε τα χειριστήρια περ-
νώντας το χέρι σας μέσα από το τιμόνι.

(1) (2)

(3)(4)

(5)
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ON: Ανάβει
ΦΩΣ: Όταν υπάρχει φως γύρω από τον αισθητήρα φωτός (5).
ΣΚΟΤΑΔΙ: Όταν είναι σκούρο γύρω από τον αισθητήρα φωτός (5).

Θέση 
διακόπτη 
φωτισμού 

Κύρια φώτα προς 
λειτουργία

Λειτουργία ανάφλεξης 
LOCK (OFF) ή ACC

Λειτουργία ανάφλεξης 
στη θέση ΟΝ

ΦΩΣ ΣΚΟΤΑΔΙ ΦΩΣ ΣΚΟΤΑΔΙ

(1) OFF
(ΑΝΕΝΕΡΓΌ)

Φως θέσης 
Πίσω φώτα, 
Φως πινακίδας 
κυκλοφορίας

– – – –

Προβολείς OFF – – – –

(2) AUTO

Φως θέσης 
Πίσω φώτα, 
Φως πινακίδας 
κυκλοφορίας

– – – ON

Προβολείς OFF – – – ON

(3) 

Φως θέσης 
Πίσω φώτα, 
Φως πινακίδας 
κυκλοφορίας

ON ON ON ON

Προβολείς OFF – – – –

(4) 

Φως θέσης 
Πίσω φώτα, 
Φως πινακίδας 
κυκλοφορίας

ON ON ON ON

Προβολείς OFF ON ON ON ON

Για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τα
φώτα, περιστρέψτε το κουμπί στο άκρο του μοχλού.
Υπάρχουν τέσσερις θέσεις:

OFF (1)
Όλα τα φώτα είναι απενεργοποιημένα.

AUTO (2)
Αυτή η λειτουργία λειτουργεί όταν πατηθεί ο διακό-
πτης του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανά-
φλεξης σε ON. Οι προβολείς, τα φώτα θέσης, τα πίσω
φώτα και το φως της πινακίδας κυκλοφορίας ενεργο-
ποιούνται και απενεργοποιούνται αυτόματα ανάλογα
με την ποσότητα του εξωτερικού φωτός που ανιχνεύε-
ται από έναν αισθητήρα. Σβήνουν αυτόματα όταν
αλλάζετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε ACC ή LOCK
(OFF) πατώντας το διακόπτη του κινητήρα.

Ο αισθητήρας φωτός (5) για την ανίχνευση της ποσό-
τητας του εξωτερικού φωτισμού είναι τοποθετημένος
στην πλευρά του καθίσματος του πίνακα οργάνων.

Όταν πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις,
μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη βοήθεια της μεγά-
λης σκάλας.
• Πατήστε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλά-
ξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε ON

• Οι προβολείς ανάβουν όταν υπάρχει σκοτάδι έξω
από το όχημα

• Ο διακόπτης φωτισμού βρίσκεται στη θέση
«AUTO»

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Υποβο-
ήθηση μεγάλης σκάλας» (Σελ.5-92).
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Αποφύγετε να καλύψετε την περιοχή του αισθητήρα
φωτός του παρμπρίζ με αυτοκόλλητο. Το αυτοκόλ-
λητο ενδέχεται να επηρεάσει την απόδοση του
αισθητήρα και να καταστήσει το σύστημα μη ικανό
να ελέγξει τη λειτουργία των φώτων.

• Αν αλλάξατε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON
πατώντας το διακόπτη του κινητήρα και η θέση
«AUTO» παραμένει επιλεγμένη, οι προβολείς, τα
φώτα θέσης, τα φώτα πορείας και το φως της πινα-
κίδας κυκλοφορίας ανάβουν αυτόματα καθώς σκο-
τεινιάζει, ακόμη και όταν ο κινητήρας δεν λειτουργεί.
Εάν αφήσετε τα φώτα αναμμένα για μεγάλο χρονικό
διάστημα, μπορεί να αποφορτιστεί πλήρως η μπα-
ταρία.

 (3)
Τα μπροστινά φώτα θέσης, τα πίσω φώτα, το φως
της πινακίδας κυκλοφορίας και τα φώτα οργάνων
είναι αναμμένα, αλλά οι προβολείς είναι σβηστοί.

 (4)
Τα μπροστινά φώτα θέσης, τα πίσω φώτα, το φως
της πινακίδας κυκλοφορίας, τα φώτα οργάνων και
οι προβολείς είναι αναμμένα.

69T030240

Με τους προβολείς αναμμένους, πιέστε τον μοχλό
προς τα εμπρός για να μεταβείτε στη μεγάλη σκάλα
(κύριες δέσμες) και τραβήξτε τον μοχλό προς το
μέρος σας για να μεταβείτε στη χαμηλή σκάλα
(πορείας). Όταν είναι ενεργοποιημένη η μεγάλη
σκάλα, ανάβει μια λυχνία στον πίνακα οργάνων. Για
να ενεργοποιήσετε στιγμιαία τη μεγάλη σκάλα
(κύριες δέσμες) ως σήμα διέλευσης, τραβήξτε τον
μοχλό ελαφρώς προς το μέρος σας και αφήστε τον
όταν ολοκληρώσετε το σήμα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η υποβοήθηση μεγάλης σκάλας θα ενεργοποιηθεί
όταν ο διακόπτης φώτων βρίσκεται στη θέση
«AUTO». Ανατρέξτε στην ενότητα «Υποβοήθηση
μεγάλης σκάλας» (Σελ.5-92).

Σύστημα αυτόματου προβολέα

69T030180

Το σύστημα αυτόματου προβολέα ενεργοποιεί
αυτόματα όλα τα φώτα που λειτουργούν από τον
διακόπτη φωτισμού, όταν πληρούνται όλες οι ακό-
λουθες τρεις συνθήκες.

Συνθήκες λειτουργίας συστήματος αυτόματου προ-
βολέα:
1) Υπάρχει σκοτάδι γύρω από τον αισθητήρα

φωτός (5).
2) Ο διακόπτης φωτισμού βρίσκεται στη θέση

«AUTO».
3) Πατήθηκε ο διακόπτης του κινητήρα για αλλαγή

στη λειτουργία ανάφλεξης σε ON.
Αυτό το σύστημα ενεργοποιείται από ένα σήμα από
τον αισθητήρα φωτός (5) στην πλευρά του πίνακα
οργάνων πλευράς συνοδηγού. Μην καλύπτετε τον
αισθητήρα (5). Διαφορετικά, το σύστημα δεν θα λει-
τουργήσει σωστά.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν η περιοχή του αισθητήρα φωτός του
παρμπρίζ είναι καλυμμένη με λάσπη, πάγο
ή άλλες παρόμοιες ουσίες, οι προβολείς, τα
φώτα θέσης, τα πίσω φώτα και το φως της
πινακίδας κυκλοφορίας μπορούν να ανά-
ψουν ακόμη και όταν υπάρχει ακόμη φως.

(5)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ο αισθητήρας φωτός αντιδρά ακόμη και σε υπέρυ-
θρες ακτίνες, οπότε μπορεί να λειτουργήσει λανθα-
σμένα όταν υπάρχουν ισχυρές υπέρυθρες ακτίνες.

Βομβητής υπενθύμισης φωτός
Ο εσωτερικός βομβητής ενεργοποιείται συνεχώς
εάν ανοίξετε την πόρτα του οδηγού χωρίς να απε-
νεργοποιήσετε τους προβολείς και τα φώτα θέσης.
Η λειτουργία αυτή ενεργοποιείται υπό τις ακόλουθες
συνθήκες:
Οι προβολείς ή / και τα φώτα θέσης είναι αναμμένα
ακόμη και μετά το πάτημα του διακόπτη του κινη-
τήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε
LOCK (OFF).

Ο βομβητής σταματά να ηχεί όταν απενεργοποιείτε
τους προβολείς και τα φώτα θέσης.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ένα μήνυμα υποδεικνύεται στην οθόνη πληροφο-
ριών στον πίνακα οργάνων ενώ ηχεί ο βομβητής.

Σύστημα φώτων ημέρας (DRL)
Κατά την εκκίνηση του κινητήρα, τα φώτα ημέρας
ενεργοποιούνται από αυτό το σύστημα.

Συνθήκες για τη λειτουργία του συστήματος DRL
1) Ο κινητήρας είναι σε λειτουργία.
2) Οι προβολείς είναι απενεργοποιημένοι.
3) Το φλας είναι απενεργοποιημένο.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η φωτεινότητα των φώτων ημέρας διαφέρει από
τη φωτεινότητα των φώτων θέσης, αλλά δεν απο-
τελεί δυσλειτουργία.

• Όταν χρησιμοποιείτε το φλας, το φως ημέρας
στην πλευρά όπου αναβοσβήνει το φλας.

Φως καθοδήγησης
Το φως καθοδήγησης έχει δύο λειτουργίες «To
home» (Στο σπίτι) και «To car» (Στο αυτοκίνητο) για
τη βελτίωση της ορατότητάς σας στο σκοτάδι.

Λειτουργία «Στο σπίτι» 
Ακόμη και αφού εγκαταλείψετε το αυτοκίνητο, το
έδαφος θα φωτίζεται για λίγο με αυτή τη λειτουργία.
Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τα μπροστινά φώτα
θέσης και τους προβολείς στη ρύθμιση της χαμηλής
σκάλας για περίπου 10 δευτερόλεπτα μετά το
πάτημα του διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε
τη λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF).

Για να ρυθμίσετε τη λειτουργία:
1) Στρέψτε τον διακόπτη φωτισμού στη θέση

«AUTO».
2) Πατήστε τον διακόπτη κινητήρα για να αλλάξετε

τη λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF).
3) Τραβήξτε μία φορά το μοχλό ελέγχου φωτισμού

προς το μέρος σας και ανοίξτε την πόρτα του οδη-
γού εντός 60 δευτερολέπτων. Τραβήξτε τον
μοχλό ελέγχου φωτισμού προς το μέρος σας μία
φορά, ενώ η πόρτα του οδηγού είναι ανοιχτή.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Χρειάζονται περίπου 5 δευτερόλεπτα για να
αντιδράσει ο αισθητήρας φωτός σε αλλαγή
στις συνθήκες φωτισμού. Για να αποφύγετε
κάποιο ατύχημα λόγω μειωμένης ορατότη-
τας, ενεργοποιήστε τους προβολείς σας
πριν οδηγήσετε σε σήραγγα, δομή στάθ-
μευσης κ.λπ.
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Για να ακυρώσετε τη λειτουργία:
Εκτελέστε οποιαδήποτε από τις παρακάτω λει-
τουργίες.
• Τραβήξτε μία φορά τον μοχλό ελέγχου φωτισμού.
• Αλλάξτε τη λειτουργία ανάφλεξης σε ACC ή ON
πατώντας τον διακόπτη του κινητήρα.

• Στρέψτε τον διακόπτη φωτισμού σε οποιαδήποτε
άλλη θέση εκτός από τη θέση "AUTO".

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Όταν λειτουργεί η επιλογή «Στο σπίτι», δεν ανά-
βουν τα πίσω φώτα ομίχλης και οι προβολείς
(μεγάλη σκάλα).

• Ο χρόνος φωτισμού της λειτουργίας «Στο σπίτι»
μπορεί να αλλάξει στην οθόνη πληροφοριών.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας
εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Λειτουργία «Στο αυτοκίνητο»
Πριν εισέλθετε στο όχημα, το έδαφος θα φωτιστεί
για λίγο για να κατευθύνει εύκολα τον οδηγό στο
όχημα. Εάν πατηθεί το κουμπί UNLOCK (ΞΕΚΛΕΙ-
ΔΩΜΑ) του τηλεχειριστηρίου συστήματος εκκίνη-
σης χωρίς κλειδί, ενώ ο διακόπτης φωτισμού
βρίσκεται στη θέση «AUTO», τα μπροστινά φώτα
θέσης και οι προβολείς στη χαμηλή σκάλα ενεργο-
ποιούνται για 10 δευτερόλεπτα.
Αυτή η λειτουργία θα λειτουργεί μόνο όταν είναι
σκοτεινά εκτός του οχήματος.

Για να ακυρώσετε τη λειτουργία:
Εκτελέστε οποιαδήποτε από τις παρακάτω λει-
τουργίες.
• Κλειδώστε τις πόρτες χρησιμοποιώντας το τηλε-
χειριστήριο του συστήματος εκκίνησης χωρίς
κλειδί, τον διακόπτη αιτήματος ή το κλειδί στην
κλειδαριά της πόρτας του οδηγού.

• Αλλάξτε τη λειτουργία ανάφλεξης σε ACC ή ON
πατώντας τον διακόπτη του κινητήρα.

• Στρέψτε τον διακόπτη φωτισμού σε οποιαδήποτε
άλλη θέση εκτός από τη θέση «AUTO».

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Όταν λειτουργεί η επιλογή «Στο αυτοκίνητο», δεν
ανάβουν τα πίσω φώτα ομίχλης και οι προβολείς
(μεγάλη σκάλα).

• Ο χρόνος φωτισμού της λειτουργίας «Στο αυτοκί-
νητο» μπορεί να αλλάξει στην οθόνη πληροφοριών.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας
εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Διακόπτης πίσω φώτων ομίχλης

69T030250

Για να ενεργοποιήσετε το πίσω φως ομίχλης, περι-
στρέψτε το περιστροφικό κουμπί όπως φαίνεται
στην εικόνα με τους προβολείς. Όταν ανάβει το
πίσω φως ομίχλης, ανάβει μια ενδεικτική λυχνία
στον πίνακα οργάνων. 

ΠΡΟΣΟΧΗ
Χρησιμοποιήστε το πίσω φως ομίχλης
για να προειδοποιήσετε το όχημα που
ακολουθεί για την παρουσία σας όταν η
ορατότητα είναι κακή λόγω βροχής, ομί-
χλης κ.λπ. Όταν η ορατότητα είναι καλή,
μην το χρησιμοποιείτε, καθώς θα επηρεά-
σει τα ακόλουθα οχήματα.
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Διακόπτης ρύθμισης δέσμης 
προβολέων

69T030280
Ισοσταθμίστε τη δέσμη του προβολέα σύμφωνα με
την κατάσταση φορτίου του οχήματός σας περι-
στρέφοντας αυτό το διακόπτη. Ο πίνακας δείχνει
την κατάλληλη θέση του διακόπτη για διαφορετικές
συνθήκες φορτίου του οχήματος.

Μοχλός ελέγχου φλας
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τον μοχλό ελέγχου
φλας όταν ο διακόπτης βρίσκεται στη λειτουργία ON.

Λειτουργία φλας
Με τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, μετακι-
νήστε τον μοχλό προς τα πάνω ή προς τα κάτω για
να ενεργοποιήσετε τα δεξιά ή αριστερά φλας.

69T030260

• Μετακινήστε το μοχλό ελέγχου φλας (1) ως εξής:
– Στροφή αριστερά: Μετακινήστε το μοχλό προς
τα κάτω.

– Στροφή δεξιά: Μετακινήστε το μοχλό προς τα
πάνω

• Όταν μετακινείτε το μοχλό, τα φλας και τα ενδει-
κτικά φλας στον πίνακα οργάνων θα αναβοσβή-
νουν ταυτόχρονα.

• Όταν μετακινείτε τον μοχλό στην αρχική του
θέση, τα φλας και τα ενδεικτικά φλας στον πίνακα
οργάνων θα απενεργοποιηθούν.

• Κατά την αλλαγή λωρίδας, εάν πατήσετε ελαφρά
το μοχλό ελέγχου φλας στις κατευθύνσεις (α) ή
(β) στις οποίες θέλετε να αλλάξετε λωρίδα, τα
φλας και οι ενδεικτικές λυχνίες φλας στον πίνακα
οργάνων θα αναβοσβήσουν μόνο όταν η πατηθεί
ο μοχλός ελέγχου σήματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν η γωνία με την οποία περιστρέφετε το τιμόνι είναι
μικρή, ο μοχλός δεν επιστρέφει αυτόματα στην αρχική
του θέση. Σε αυτή την περίπτωση, επιστρέψτε το
μοχλό στην αρχική του θέση χειροκίνητα.

Κατάσταση φορτίου οχήματος Θέση 
διακόπτη

Οδηγός μόνο 0

Οδηγός + 1 επιβάτης 
(στο μπροστινό κάθισμα) 0,5

Οδηγός + 4 επιβάτες, 
χωρίς φορτίο 2,5

Οδηγός + 4 επιβάτες, 
προσθήκη φορτίου 3

Οδηγός + πλήρες φορτίο 4,5

(a)

(b)

(1)

Στροφή δεξιά

Στροφή αριστερά
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Σήμα αλλαγής λωρίδας

69T030270

Μετακινήστε το μοχλό μερικώς προς τα πάνω ή
προς τα κάτω για να στρίψετε δεξιά ή αριστερά και
κρατήστε τον μοχλό στη μετακινημένη θέση.
• Το φλας και το ενδεικτικό του αναβοσβήνουν ενώ
ο μοχλός παραμένει στη θέση μετακίνησης.

• Το φλας και το ενδεικτικό του αναβοσβήνουν 3
φορές ακόμη και αν επιστρέψετε το μοχλό αμέ-
σως μετά την ενεργοποίηση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Το φλας και το ενδεικτικό του μπορούν να ρυθμι-
στούν αν αναβοσβήνουν 3 φορές μετά την επι-
στροφή του μοχλού φλας μέσω της οθόνης
πληροφοριών. Ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση
λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

• Μπορείτε να προσαρμόσετε τη ρύθμιση για τον
αριθμό των χρόνων αναλαμπής του φλας και της
ενδεικτικής λυχνίας (1 έως 4 φορές). Ρωτήστε έναν
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο για την εξατομίκευση.

Αλάρμ

69T030190

Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το διακόπτη αλάρμ
για να προειδοποιήσετε τους άλλους οδηγούς για
πιθανό κίνδυνο κυκλοφορίας όταν σταθμεύετε το
όχημά σας σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης.

• Πιέστε το διακόπτη αλάρμ για να ενεργοποιήσετε
τα φώτα αλάρμ. Όλα τα φλας και τα δύο ενδει-
κτικά φλας αναβοσβήνουν ταυτόχρονα.

• Πιέστε ξανά το διακόπτη για να απενεργοποιή-
σετε τον διακόπτη αλάρμ.

• Ο πίνακας οργάνων στην παραπάνω εικόνα είναι
ένα τυπικό παράδειγμα. Ο πραγματικός εξοπλι-
σμός εξαρτάται από τον τύπο του οχήματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν χρησιμοποιείτε τον διακόπτη αλάρμ για
πολλές ώρες με τον κινητήρα σβηστό, η μπα-
ταρία μολύβδου-οξέος μπορεί να αδειάσει.
Μη χρησιμοποιείτε τον διακόπτη αλάρμ
για πολλές ώρες με τον κινητήρα σβηστό.
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Μοχλός υαλοκαθαριστήρα και 
παρμπρίζ
Όταν ο διακόπτης του κινητήρα είναι σε λειτουργία
ON, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το μοχλό του
υαλοκαθαριστήρα / πλυστικής συσκευής.

52SS30040

Όταν οι λειτουργικοί υαλοκαθαριστήρες στα-
ματήσουν ξαφνικά
Όταν οι υαλοκαθαριστήρες βρίσκονται υπό έντονο
φορτίο, όπως καλύπτονται από το χιόνι και η θερ-
μοκρασία του μοτέρ των υαλοκαθαριστήρων γίνεται
υψηλή, ο διακόπτης θα ενεργοποιηθεί και οι υαλο-
καθαριστήρες θα σταματήσουν προσωρινά για να
προστατεύσουν το μοτέρ των υαλοκαθαριστήρων
από την υπερθέρμανση.
Εάν συμβεί κάτι τέτοιο, εκτελέστε τις παρακάτω λει-
τουργίες:

1) Σταματήστε το όχημα σε ασφαλές σημείο και
πατήστε το διακόπτη κινητήρα για να αλλάξετε τη
λειτουργία ανάφλεξης σε ACC ή LOCK (OFF).

2) Μετακινήστε τον μοχλό του υαλοκαθαριστήρα και
επιλέξτε τη θέση «OFF» (Απενεργοποιημένο).

3) Αφαιρέστε τα εμπόδια, όπως το χιόνι στους
υαλοκαθαριστήρες.

4) Μετά από λίγο, όταν η θερμοκρασία του μοτέρ
των υαλοκαθαριστήρων γίνει αρκετά χαμηλή, ο
διακόπτης θα επανέλθει αυτόματα και μπορείτε
να χρησιμοποιήσετε τους υαλοκαθαριστήρες.

Εάν δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τους υαλο-
καθαριστήρες μετά από λίγο, μπορεί να υπάρχει
ένα άλλο πρόβλημα. Ρωτήστε έναν αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο για επι-
θεώρηση των υαλοκαθαριστήρων.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για να αποφύγετε τον πιθανό τραυματι-
σμό, μην χειρίζεστε τα χειριστήρια περ-
νώντας το χέρι σας μέσα από το τιμόνι.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Σε ψυχρές συνθήκες, το ψεκασμένο υγρό πλυ-
σίματος στο κρύσταλλο μπορεί να παγώσει
και μπορεί να προκαλέσει κακή ορατότητα
στον οδηγό. Χρησιμοποιήστε το σύστημα
αποπάγωσης για να θερμάνετε το κρύσταλλο
και ψεκάστε το υγρό της πλυστικής συσκευής.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Χειροκίνητο σύστη-
μα κλιματισμού (με ψηφιακό πίνακα ελέγχου)»
(Σελ. 7-18) ή «Σύστημα αυτόματης θέρμανσης
και κλιματισμού (έλεγχος κλιματισμού)» (Σελ.
7-25).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Εάν χρησιμοποιείτε τους υαλοκαθαριστήρες
με το κρύσταλλο στεγνό, το κρύσταλλο και
τα ελαστικά των μάκτρων των υαλοκαθαρι-
στήρων μπορεί να υποστούν ζημιά. Όταν το
κρύσταλλο είναι στεγνό, χρησιμοποιήστε το
υγρό της πλυστικής συσκευής και, στη συ-
νέχεια, χρησιμοποιήστε υαλοκαθαριστήρες.

• Εάν χειρίζεστε τους υαλοκαθαριστήρες με τα
μάκτρα των υαλοκαθαριστήρων κολλημένα
στο κρύσταλλο, τα ελαστικά των μάκτρων των
υαλοκαθαριστήρων μπορεί να υποστούν
βλάβη ή να σπάσουν. Όταν οι υαλοκαθαριστή-
ρες έχουν κολλήσει στο κρύσταλλο, μην λει-
τουργείτε τους υαλοκαθαριστήρες.

• Εάν χρησιμοποιείτε την πλυστική συσκευή
όταν το υγρό της πλυστικής συσκευής δεν
μπορεί να ψεκαστεί αρκετά, η αντλία της
πλυστικής συσκευής μπορεί να σπάσει. Ό-
ταν το υγρό της πλυστικής συσκευής δεν
μπορεί να ψεκαστεί αρκετά, απενεργοποιή-
στε το διακόπτη πλυστικής συσκευής.
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Λειτουργία υαλοκαθαριστήρων και 
πλυστικής συσκευής
Όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι ενεργοποιημένη,
μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το μοχλό του υαλοκα-
θαριστήρα / πλυστικής συσκευής.

Όταν οι υαλοκαθαριστήρες βρίσκονται υπό έντονο
φορτίο, όπως καλύπτονται από το χιόνι, ο διακό-
πτης θα ενεργοποιηθεί και οι υαλοκαθαριστήρες θα
σταματήσουν να λειτουργούν για την προστασία
του μοτέρ των υαλοκαθαριστήρων από την υπερ-
θέρμανση.
Εάν ο υαλοκαθαριστήρας σταματήσει κατά τη λει-
τουργία, ακολουθήστε τις παρακάτω μεθόδους.

1) Σταματήστε το όχημα σε ασφαλές σημείο και
σβήστε τον κινητήρα.

2) Μετακινήστε τον μοχλό του υαλοκαθαριστήρα και
επιλέξτε τη θέση «OFF» (Απενεργοποιημένο).

3) Αφαιρέστε τα εμπόδια, όπως το χιόνι στους
υαλοκαθαριστήρες.

4) Μετά από λίγο, όταν η θερμοκρασία του μοτέρ
των υαλοκαθαριστήρων γίνει αρκετά χαμηλή, ο
διακόπτης θα επαναφέρεται αυτόματα και οι
υαλοκαθαριστήρες θα είναι σε θέση να χρησι-
μοποιήσουν.

Εάν δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τους υαλοκα-
θαριστήρες μετά από λίγο, μπορεί να υπάρχει ένα
άλλο πρόβλημα. Ρωτήστε έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο
για επιθεώρηση των υαλοκαθαριστήρων.

Υαλοκαθαριστήρες παρμπρίζ

68PM00237

Μπορείτε να χειριστείτε τους υαλοκαθαριστήρες μετα-
κινώντας το μοχλό προς τα πάνω ή προς τα κάτω.

68PM00238

Ο μοχλός είναι εξοπλισμένος με τον έλεγχο «INT
TIME» (ΔΙΑΣΤΗΜΑ). Γυρίστε το χειριστήριο προς
τα εμπρός ή προς τα πίσω για να ρυθμίσετε τη λει-
τουργία διακοπτόμενου υαλοκαθαριστήρα στο επι-
θυμητό διάστημα.

MIST Προσωρινή λειτουργία μόνο όταν 
ο μοχλός είναι σε λειτουργία

OFF OFF

INT Διακοπτόμενη λειτουργία

LO 
(Μικρή σκάλα) Λειτουργία χαμηλής ταχύτητας

HI 
(Μεγάλη σκάλα) Λειτουργία υψηλής ταχύτητας
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Υγρό συστήματος πλυσίματος παρμπρίζ

76TS30330

Για να ψεκάσετε υγρό πλυστικής συσκευής παρμπρίζ,
τραβήξτε τον μοχλό (1) προς το μέρος σας. Οι υαλο-
καθαριστήρες ενεργοποιούνται αυτόματα σε χαμηλή
ταχύτητα αν δεν είναι ήδη ενεργοποιημένοι και το
όχημά σας είναι εξοπλισμένο με θέση «INT».

Υαλοκαθαριστήρας πίσω παραθύρου

80T030340

Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τον υαλοκαθαρι-
στήρα του πίσω παραθύρου περιστρέφοντας το
μοχλό (2) όπως φαίνεται στην εικόνα.

Με τον πίσω υαλοκαθαριστήρα στη θέση «OFF»,
περιστρέψτε τον διακόπτη προς τα πίσω και κρατήστε
τον για να ψεκάσετε υγρό πλυσίματος παραθύρου.

Με τον πίσω υαλοκαθαριστήρα στη θέση «ON», περι-
στρέψτε τον διακόπτη προς τα εμπρός και κρατήστε
τον για να ψεκάσετε υγρό πλυσίματος παραθύρου.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Για να αποφύγετε τον παγετό στο παρ-
μπρίζ σε κρύο καιρό, ενεργοποιήστετο
σύστημα αποπάγωσης για τη θέρμανση
του παρμπρίζ πριν και κατά τη χρήση
της πλυστικής συσκευής.

• Μην χρησιμοποιείτε αντιψυκτικό ψυγείου
στο δοχείο πλυσίματος παρμπρίζ. Μπο-
ρεί να επηρεάσει σοβαρά την ορατότητα
όταν ψεκάζεται στο παρμπρίζ και μπορεί
επίσης να προκαλέσει βλάβη στο χρώμα
του οχήματός σας.

(1)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς
στους υαλοκαθαριστήρες και τα εξαρτή-
ματα του συστήματος πλυσίματος, θα
πρέπει να λαμβάνετε τις ακόλουθες προ-
φυλάξεις:
• Μην συνεχίζετε να κρατάτε το μοχλό
όταν δεν ψεκάζεται υγρό πλυστικής
συσκευής παρμπρίζ ή εάν μπορεί να
υποστεί ζημιά.

• Μην επιχειρείτε να αφαιρέσετε τους
ρύπους από ένα στεγνό παρμπρίζ με
τους υαλοκαθαριστήρες διαφορετικά
μπορεί να προκαλέσετε ζημιά στο παρ-
μπρίζ και τα μάκτρα. Πριν από τη λει-
τουργία των υαλοκαθαριστήρων, βρέχετε
πάντα το παρμπρίζ με υγρό πλυστικής
συσκευής.

• Πριν από τη χρήση των υαλοκαθαρι-
στήρων, καθαρίστε τον πάγο ή το χιόνι
από τα μάκτρα.

• Ελέγχετε τακτικά τη στάθμη του υγρού
της πλυστικής συσκευής. Ελέγχετε
συχνά όταν ο καιρός είναι κακός.

• Γεμίστε το δοχείο σε στάθμη 3/4 με υγρό
πλυσίματος για τη διαστολή του, εάν η
θερμοκρασία πέσει αρκετά χαμηλά ώστε
να παγώσει το υγρό.

ON Κανονική λειτουργία

INT Διακοπτόμενη λειτουργία

OFF OFF

(2)
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Πλυστική συσκευή πίσω παραθύρου

76TS30350

• Εάν περιστρέψετε τον μοχλό (2) προς την κατεύ-
θυνση του  και ευθυγραμμίστε την  (πλυ-
στική συσκευή) πάνω από τη θέση "ON", το υγρό
πλυστικής συσκευής του παραθύρου θα ψεκάζε-
ται και ο πίσω υαλοκαθαριστήρας θα λειτουργεί
ταυτόχρονα. Εάν αφήσετε το χέρι σας από τον
μοχλό, θα επιστρέψει στη θέση "ON".

• Εάν περιστρέψετε το μοχλό (2) προς την κατεύ-
θυνση του  και ευθυγραμμίστε την
(ροδέλα) θέση κάτω από τη θέση "OFF", το υγρό
πλυστικής συσκευής του παραθύρου θα ψεκάζε-
ται και ο πίσω υαλοκαθαριστήρας θα λειτουργή-
σει ταυτόχρονα.?Εάν αφήσετε το χέρι σας από
το μοχλό, θα επιστρέψει στη θέση "OFF".

Κόρνα

69T030200

Πατήστε το κουμπί της κόρνας του τιμονιού για να
ακουστεί η κόρνα. Η κόρνα θα ηχήσει με το διακό-
πτη κινητήρα σε οποιαδήποτε θέση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Καθαρίστε τον πάγο ή το χιόνι από το
πίσω παράθυρο και το μάκτρο του πίσω
υαλοκαθαριστήρα. Ο συσσωρευμένος
πάγος ή το χιόνι θα μπορούσαν να απο-
τρέψουν την κίνηση του μάκτρου των
υαλοκαθαριστήρων, προκαλώντας ζημιά
στο μοτέρ των υαλοκαθαριστήρων.

(2) (2)
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Διακόπτης θερμαινόμενου πίσω 
παραθύρου / διακόπτης 
θερμαινόμενου εξωτερικού 
καθρέφτη

Τύπος 1

69T030210

Τύπος 2

69T030220

Όταν το πίσω παράθυρο έχει θαμπώσει, πατήστε
αυτό το διακόπτη (1) για να καθαρίσετε το παράθυρο.

52RM20450

Εάν ο εξωτερικός καθρέφτης έχει την ένδειξη (2),
είναι επίσης εξοπλισμένος με τους θερμαινόμενους
εξωτερικούς καθρέφτες. Όταν πατάτε τον διακόπτη

(1), τόσο οι θερμαινόμενοι εξωτερικοί καθρέφτες
όσο και το θερμαινόμενο πίσω παράθυρο θα λει-
τουργούν ταυτόχρονα.

Η ενδεικτική λυχνία ανάβει όταν είναι ενεργοποιη-
μένο το σύστημα αποθάμβωσης. Ο αποθαμβωτής
λειτουργεί μόνο όταν ο κινητήρας είναι σε λειτουρ-
γία. Για να απενεργοποιήσετε το σύστημα αποθάμ-
βωσης, πιέστε ξανά το διακόπτη (1).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Ο αποθαμβωτής λειτουργεί μόνο όταν ο κινητή-
ρας είναι σε λειτουργία.

• Ο αποθαμβωτής θα απενεργοποιηθεί αυτόματα
αφού ο αποθαμβωτής παραμείνει ενεργοποιημέ-
νος για 15 λεπτά για να αποτραπεί η αποφόρτιση
της μπαταρίας μολύβδου-οξέος.

• Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με θερμαινό-
μενους εξωτερικούς καθρέφτες, μόνο ο εξωτερι-
κός καθρέφτης του οδηγού έχει την ένδειξη (2),
αλλά και οι εξωτερικοί καθρέφτες λειτουργούν
ταυτόχρονα.

(1)

(1)

(2)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Τα θερμαινόμενα πίσω παράθυρα και οι
θερμαινόμενοι εξωτερικοί καθρέφτες χρη-
σιμοποιούν μεγάλη ποσότητα ηλεκτρικής
ενέργειας. Απενεργοποιήστε το διακόπτη
αφού τα παράθυρα και οι καθρέφτες έχουν
καθαρίσει.
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ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
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Πίνακας οργάνων
(1) Κουμπί επιλογέα μερικού χιλιομετρητή
(2) Στροφόμετρο
(3) Προειδοποιητικές και ενδεικτικές λυχνίες

(4) Ταχύμετρο
(5) Περιστροφικός επιλογέας ενδεικτικού
(6) Μετρητής θερμοκρασίας

(7) Εμφάνιση πληροφοριών
(8) Δείκτης στάθμης καυσίμου

69T040010

R

(4)(2) (3)(1) (5)

(6) (7) (8)(3) (3) (3) (3)
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Ταχύμετρο
Το ταχύμετρο δείχνει την ταχύτητα του οχήματος. 

Στροφόμετρο
Το στροφόμετρο υποδεικνύει την ταχύτητα του κινη-
τήρα σε στροφές ανά λεπτό.

Δείκτης στάθμης καυσίμου

69T040020

Όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι ενεργοποιημένη,
αυτός ο μετρητής παρέχει μια γενική ένδειξη της
ποσότητας καυσίμου στο ρεζερβουάρ καυσίμου. Το
«F» σημαίνει πλήρες και το «E» σημαίνει κενό.

Εάν η ενδεικτική λυχνία πλησιάζει τη χαμηλή
στάθμη (κοντά στο «E») στον μετρητή καυσίμου,
αναπληρώστε το καύσιμο στο ρεζερβουάρ το
συντομότερο δυνατό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η ενδεικτική λυχνία κινείται λίγο ανάλογα με τις συνθή-
κες του δρόμου (για παράδειγμα, κλίση ή στροφή) και
τις συνθήκες οδήγησης λόγω της κίνησης του καυσί-
μου στο ρεζερβουάρ.

Εάν ανάψει η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής
στάθμης καυσίμου (1), αναπληρώστε το καύσιμο
στο ρεζερβουάρ το συντομότερο δυνατό.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Προειδοποιητική λυχνία
χαμηλής στάθμης καυσίμου» (Σελ.4-43) για λεπτο-
μέρειες.

Η ένδειξη (2) υποδεικνύει ότι η θυρίδα πλήρωσης
καυσίμου βρίσκεται στην αριστερή πλευρά του οχή-
ματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Ποτέ μην οδηγήσετε το όχημα με υπερ-
στροφή του κινητήρα στην κόκκινη ζώνη
διαφορετικά μπορεί να προκληθεί σοβαρή
ζημιά στον κινητήρα.
Διατηρήστε την ταχύτητα του κινητήρα
κάτω από την κόκκινη ζώνη ακόμη και όταν
κατεβαίνετε σε χαμηλότερη θέση ταχύτητας.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Μέγιστες επιτρε-
πόμενες στροφές για το κατέβασμα ταχύ-
τητας» (Σελ.5-39).

(2)

(1)
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Μετρητής θερμοκρασίας

69T040030

Όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι ενεργοποιημένη,
αυτός ο μετρητής υποδεικνύει τη θερμοκρασία του
ψυκτικού υγρού του κινητήρα. Υπό κανονικές συνθή-
κες οδήγησης, η ενδεικτική λυχνία πρέπει να παραμέ-
νει εντός του κανονικού, αποδεκτού εύρους
θερμοκρασίας μεταξύ «Η» και «C». Εάν η ενδεικτική
λυχνία πλησιάζει την ένδειξη «Η», υποδεικνύεται
υπερθέρμανση. Ακολουθήστε τις οδηγίες για το «Πρό-
βλημα κινητήρα: Υπερθέρμανση» στην ενότητα
«ΤΕΧΝΙΚΗ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΕΚΤΑΚΤΟΥ ΑΝΑΓΚΗΣ»

Έλεγχος φωτεινότητας

69T040510

(1) Φωτεινότητα

69TJ040020

Όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι ενεργοποιημένη,
ανάβουν οι λυχνίες στον πίνακα οργάνων. 

Το όχημά σας διαθέτει ένα σύστημα που μειώνει
αυτόματα τη φωτεινότητα του πίνακα οργάνων όταν
είναι αναμμένα τα φώτα θέσης ή οι προβολείς. 

Όταν είναι αναμμένα τα φώτα θέσης ή / και οι προ-
βολείς, μπορείτε να ρυθμίσετε τη φωτεινότητα του
μετρητή.

Για να αυξήσετε τη φωτεινότητα των φώτων του
πίνακα οργάνων, περιστρέψτε το περιστροφικό κου-
μπί του δείκτη (2). 

Για να μειώσετε τη φωτεινότητα των φώτων του
πίνακα οργάνων, περιστρέψτε αριστερόστροφα το
περιστροφικό κουμπί (2) του δείκτη.
 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν δεν περιστρέψετε το κουμπί εντός αρκετών
δευτερολέπτων από την ενεργοποίηση, η οθόνη
ελέγχου φωτεινότητας θα ακυρωθεί αυτόματα.

• Όταν επανασυνδέσετε την μπαταρία μολύβδου-
οξέος, η φωτεινότητα των φώτων στον πίνακα οργά-
νων θα ενεργοποιηθεί εκ νέου. Αναπροσαρμόστε τη
φωτεινότητα σύμφωνα με τις προτιμήσεις σας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η συνέχιση της οδήγησης του οχήματος
όταν υποδεικνύεται υπερθέρμανση του
κινητήρα μπορεί να προκαλέσει σοβαρή
βλάβη στον κινητήρα.

Brightness

(1)

(2)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην προσαρμόζετε τη φωτεινότητα των
φώτων του πίνακα οργάνων κατά την
οδήγηση. Διαφορετικά, μπορεί να χάσετε
τον έλεγχο του οχήματος.
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• Αν ρυθμίσετε στο μέγιστο επίπεδο φωτεινότητας
όταν είναι αναμμένα τα φώτα θέσης ή οι προβο-
λείς, θα ακυρωθούν οι παρακάτω λειτουργίες.
– Η λειτουργία που μειώνει αυτόματα τη φωτει-
νότητα των φώτων του πίνακα οργάνων

– Η λειτουργία που λειτουργεί με τον έλεγχο
φωτεινότητας, εκτός από το μέγιστο επίπεδο
φωτεινότητας

• Σε όχημα εξοπλισμένο με σύστημα ενημέρωσης
και ψυχαγωγίας, η οθόνη γίνεται η οθόνη ημέρας
(έντονο χρώμα) όταν μεγιστοποιείται η φωτεινό-
τητα του πίνακα οργάνων.

Οθόνη πληροφοριών
Η οθόνη πληροφοριών εμφανίζεται όταν η λειτουρ-
γία ανάφλεξης είναι ενεργοποιημένη.

69T040050

(1) Οθόνη πληροφοριών

69T040060

(2) Κουμπί επιλογέα μερικού χιλιομετρητή
(3) Περιστροφικός επιλογέας ενδεικτικού

Στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζονται οι ακόλου-
θες πληροφορίες.

Οθόνη (Α)
Ρολόι

Οθόνη (Β)
Ενδεικτική λυχνία Απενεργοποιημένης αναγνώρι-
σης πινακίδων κυκλοφορίας (εάν υπάρχει) /
Ενδεικτική λυχνία απενεργοποιημένου βομβητή ανα-
γνώρισης πινακίδων κυκλοφορίας (εάν υπάρχει)

Οθόνη (C)
Περιοριστής ταχύτητας (εάν υπάρχει) / 
Ενδεικτική λυχνία προσαρμοζόμενου συστήματος
ελέγχου πορείας

(A)

(L)(K)

(J)

(G)

(H)

(B)
(D)

(E)(F)

(M) (1)

(C)

(3)(2)
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Οθόνη (D)
Ενδεικτική λυχνία πρόληψης απόκλισης από τη
λωρίδα κυκλοφορίας / Ενδεικτική λυχνία απενεργο-
ποίησης πρόληψης απόκλισης από τη λωρίδα
κυκλοφορίας

Οθόνη (E)
Ενδεικτική λυχνία υποβοήθησης τιμονιού

Οθόνη (F)
Ενδεικτική λυχνία υποβοήθησης διατήρησης λωρί-
δας κυκλοφορίας

Οθόνη (G)
Αναγνώριση πινακίδων κυκλοφορίας (εάν υπάρχει) /
Ένδειξη απόστασης από προπορευόμενο όχημα/
Ένδειξη προηγούμενου οχήματος του προσαρμο-
ζόμενου συστήματος ελέγχου πορείας / Καθορισμέ-
νης ταχύτητας / Υποβοήθηση διατήρησης λωρίδας
κυκλοφορίας
Σύστημα προειδοποίησης απόκλισης από τη λωρίδα
κυκλοφορίας
Προειδοποίηση υποβοήθησης πέδησης διπλού
αισθητήρα II (DSBS II)

Οθόνη (H) και (J)
Μηνύματα προειδοποιήσεων και μηνύματα ενδεί-
ξεων / Κατανάλωση καυσίμου / Αυτονομία οδήγησης / 
Μέση ταχύτητα / Χρόνος οδήγησης / 
Συνολικός χρόνος διακοπής λειτουργίας σε στροφές 
ρελαντί και εξοικονόμηση καυσίμου σε στροφές ρελα-
ντί (εάν υπάρχει) / Ρολόι και ημερομηνία / 
Κίνηση / Ροπή και ισχύς / 
Επιτάχυνση και φρένο / 
Ροή ενέργειας (εάν υπάρχει) / 
Ταχύτητα οχήματος / Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγ-
χου πορείας (εάν υπάρχει) / 
Σύστημα ελέγχου πορείας (εάν υπάρχει) /

Περιοριστής ταχύτητας (εάν υπάρχει) / 
Σύστημα υποστήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα II 
(DSBS II) / Σύστημα αποτροπής απόκλισης λωρίδας 
κυκλοφορίας 
Παρακολούθηση τυφλού σημείου (εάν υπάρχει) / 
Ειδοποίηση οδικής κυκλοφορίας στο πίσω μέρος (εάν 
υπάρχει) 

Οθόνη (Κ)
Θέση επιλογέα (για όχημα CVT) / 
Θέση ταχύτητας (για όχημα CVT με χειροκίνητη λει-
τουργία) /
Ένδειξη αλλαγής ταχυτήτων (εάν υπάρχει)

Οθόνη (L)
Υπενθύμιση ζώνης ασφαλείας πίσω επιβάτη / 
Εξωτερική θερμοκρασία

Οθόνη (Μ)
Χιλιομετρητής / Μερικός χιλιομετρητής

55T040250

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, θα
ακουστεί ο ήχος εκκίνησης του πίνακα οργάνων και
θα εμφανιστούν στην οθόνη για αρκετά δευτερόλε-
πτα οι παραπάνω εικόνες.

Ορισμένα μηνύματα προειδοποίησης και ενδεί-
ξεων ενδέχεται να εμφανιστούν στη λειτουργία ανά-
φλεξης ACC ή LOCK (OFF).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Οι ρυθμίσεις του ήχου εκκίνησης μπορούν να αλλά-
ξουν μέσω της λειτουργίας ρύθμισης της οθόνης πλη-
ροφοριών. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών»
(Σελ.12-8).

Ρολόι
Στην οθόνη (A) εμφανίζεται η ώρα.

Για να ρυθμίσετε το ρολόι, ακολουθήστε τις οδηγίες
«Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών»
στην παρούσα ενότητα.
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Θερμόμετρο/ Ενδεικτική λυχνία διακοπής 
λειτουργίας σε στροφές ρελαντί / Λυχνία 
Απενεργοποιημένου ENG A-STOP

Θερμόμετρο
Στην οθόνη (L) εμφανίζεται το θερμόμετρο.

Το θερμόμετρο υποδεικνύει την εξωτερική θερμο-
κρασία.

69T040080

Εάν η εξωτερική θερμοκρασία πλησιάζει κατά-
σταση παγετού, στην οθόνη εμφανίζεται το μήνυμα
που παρουσιάζεται στην παραπάνω εικόνα.

Για να αλλάξετε τη μονάδα θερμοκρασίας μεταξύ
«C» και «F», ακολουθήστε τις οδηγίες «Ρύθμιση
λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» στην ενό-
τητα «ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ».

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η ένδειξη εξωτερικής θερμοκρασίας δεν είναι η
πραγματική εξωτερική θερμοκρασία κατά την οδή-
γηση με χαμηλή ταχύτητα ή σε στάση.

Ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP / 
Λυχνία απενεργοποιημένου ENG A-STOP
Ανατρέξτε στην ενότητα «Ενδεικτική λυχνία ENG A-
STOP» (Σελ.4-50) ή «ENG A-STOP ΑΠΕΝΕΡΓΟ-
ΠΟΙΗΜΕΝΟ» (Σελ.4-50).
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Κατανάλωση καυσίμου / Αυτονομία οδήγησης / Μέση ταχύτητα / Χρόνος οδήγησης 
/ Συνολικός χρόνος διακοπής λειτουργίας σε στροφές ρελαντί και εξοικονόμηση 
καυσίμου σε στροφές ρελαντί / Ρολόι και ημερομηνία / Κίνηση / Ροπή και ισχύς / 
Γκάζι και φρένο / Ροή ενέργειας / Ταχύτητα οχήματος / Οδηγίες διασταύρωσης
Όταν στην οθόνη δεν υπάρχουν μηνύματα προειδοποίησης ή ενδείξεων (J), μπορείτε να επιλέξετε μία από τις
παρακάτω ενδείξεις: στιγμιαία κατανάλωση καυσίμου, μέση κατανάλωση καυσίμου, αυτονομία οδήγησης, μέση
ταχύτητα, χρόνος οδήγησης, συνολικός χρόνος διακοπής λειτουργίας σε στροφές ρελαντί και εξοικονόμηση καυ-
σίμου σε στροφές ρελαντί, ρολόι και ημερομηνία, κίνηση, ροπή και ισχύς, γκάζι και φρένο, πίεση ενίσχυσης και
θερμοκρασία λαδιού κινητήρα (εάν υπάρχει), ροή ενέργειας, ταχύτητα οχήματος, καθοδήγηση διασταύρωσης
(εάν υπάρχει) ή καμία ένδειξη (ή εικόνα και μήνυμα ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ SUZUKI).

69T040070

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν προσπαθήσετε να ρυθμίσετε την οθόνη κατά την οδήγηση, μπορεί να χάσετε τον
έλεγχο του οχήματος. Μην επιχειρείτε να ρυθμίσετε την οθόνη κατά την οδήγηση.

(a) (b) (f)(e)(d)

(l) (j)(k) (i) (g)(h)

(c)

0

min

50 100 150

Driving time

00:30:45

Motion
Front

Rear

RL

ml

Total idle stop time

Total idle fuel save

73:14:52

32979 

Torque

power

40
200m

Average fuel economy

Range
50.0
999

0

min

20 40 50

2023 .  5 .  9

ACCEL

BRAKE

(a) Μετρητής στιγμιαίας κατανάλωσης καυσίμου
Μέση κατανάλωση καυσίμου / Αυτονομία 
οδήγησης

(b) Στιγμιαία κατανάλωση καυσίμου 
Μέση κατανάλωση καυσίμου / 
Μέση κατανάλωση καυσίμου 5 λεπτών

(c) Μέση ταχύτητα / 
Μέση ταχύτητα 5 λεπτών / 
Χρόνος οδήγησης

(d) Συνολικός χρόνος διακοπής λειτουργίας σε 
στροφές ρελαντί και εξοικονόμηση καυσίμου 
σε στροφές ρελαντί (εάν υπάρχει)

(e) Ρολόι και ημερομηνία
(f) Κίνηση

(g) Ροπή και ισχύς
(h) Γκάζι και φρένο
(i) Ροή ενέργειας (εάν υπάρχει)
(j) Ταχύτητα οχήματος

(k) Οδηγίες διασταύρωσης (εάν υπάρχει)
(l) Χωρίς ένδειξη ή εικόνα και μήνυμα ΥΠΟΣΤΗ-

ΡΙΞΗΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ SUZUKI 

Για να αλλάξετε την ένδειξη οθόνης, πιέστε γρή-
γορα το κουμπί επιλογέα ενδείξεων (3).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η τιμή της στιγμιαίας κατανάλωσης καυσίμου, της
μέσης κατανάλωσης καυσίμου, της αυτονομίας οδή-
γησης, της μέσης ταχύτητας, της συνολικής εξοικο-
νόμησης καυσίμου σε στροφές ρελαντί, της κίνησης,
της ροπής και της ισχύος, του γκαζιού και της πέδη-
σης και της ροής ενέργειας που εμφανίζονται στην
οθόνη επηρεάζονται από τις ακόλουθες συνθήκες.
• κατάσταση δρόμου
• κατάσταση κυκλοφορίας στο άμεσο περιβάλλον
• κατάσταση οδήγησης
• κατάσταση οχήματος
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• μια δυσλειτουργία που προκαλεί την ενεργοποίηση
ή αναλαμπή της ενδεικτικής λυχνίας δυσλειτουργίας

Στιγμιαία κατανάλωση καυσίμου
Στην οθόνη εμφανίζεται η στιγμιαία κατανάλωση καυ-
σίμου με ένα γράφημα ράβδου μόνο όταν το όχημα
κινείται.

69T040360

(4) Στιγμιαία κατανάλωση καυσίμου

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Στην οθόνη δεν εμφανίζεται το γράφημα ράβδων,
εκτός εάν το όχημα κινείται.

• Ανάλογα με τις προδιαγραφές του οχήματος, οι
μονάδες κατανάλωσης καυσίμου της αρχικής ρύθ-
μισης υποδεικνύονται ως L / 100km, km / L ή MPG.

• Για τη ρύθμιση «L / 100km», η υποδεικνυόμενη
μέγιστη τιμή της στιγμιαίας κατανάλωσης καυσί-
μου είναι 30. Στην οθόνη δεν θα εμφανίζεται τιμή
μεγαλύτερη από 30, ακόμη και αν η πραγματική
στιγμιαία κατανάλωση καυσίμου είναι υψηλότερη.

• Για τη ρύθμιση «km / L», η υποδεικνυόμενη μέγι-
στη τιμή της στιγμιαίας κατανάλωσης καυσίμου
είναι 50. Στην οθόνη δεν θα εμφανίζεται τιμή
μεγαλύτερη από 50, ακόμη και αν η πραγματική
στιγμιαία κατανάλωση καυσίμου είναι υψηλότερη.

• Για τη ρύθμιση «MPG (UK)», η υποδεικνυόμενη
μέγιστη τιμή της στιγμιαίας κατανάλωσης καυσί-
μου είναι 80. Στην οθόνη δεν θα εμφανίζεται τιμή
μεγαλύτερη από 80, ακόμη και αν η πραγματική
στιγμιαία κατανάλωση καυσίμου είναι υψηλότερη.

• Η ένδειξη στην οθόνη μπορεί να καθυστερήσει
εάν η κατανάλωση καυσίμου επηρεάζεται σημα-
ντικά από τις συνθήκες οδήγησης.

• Στην οθόνη εμφανίζονται οι εκτιμώμενες τιμές. Οι
ενδείξεις μπορεί να μην είναι οι ίδιες με τις πραγ-
ματικές τιμές.

Μέση κατανάλωση καυσίμου / μέση κατανά-
λωση καυσίμου 5 λεπτών / Μέση κατανά-
λωση καυσίμου 1 κύκλου οδήγησης
Εμφανίζεται η μέση κατανάλωση καυσίμου από την
προηγούμενη επαναφορά και η μέση κατανάλωση
καυσίμου 5 λεπτών και η μέση κατανάλωση καυσί-
μου 1 κύκλου οδήγησης.

(Μέση κατανάλωση καυσίμου)

69T040370

(5) Μέση κατανάλωση καυσίμου

Average fuel economy

Range
50.0
999

0

min

20 40 50

(4)

Average fuel economy

Range
50.0
999

0

min

20 40 50

(5) (5)
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Εάν επιλέξατε τη μέση κατανάλωση καυσίμου την
τελευταία φορά που οδηγήσατε το όχημα, στην
οθόνη εμφανίζεται η τελευταία τιμή της μέσης κατα-
νάλωσης καυσίμου από την προηγούμενη οδήγηση
όταν πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για να αλλά-
ξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε ON. Αν δεν επανα-
φέρετε την τιμή της μέσης κατανάλωσης καυσίμου,
η οθόνη υποδεικνύει την τιμή της μέσης κατανάλω-
σης καυσίμου βάσει της μέσης κατανάλωσης καυσί-
μου κατά την προηγούμενη οδήγηση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν επανασυνδέσετε τον αρνητικό (-) ακροδέκτη
στην μπαταρία μολύβδου-οξέος, η τιμή της μέσης
κατανάλωσης καυσίμου εμφανίζεται μετά την οδή-
γηση για ένα χρονικό διάστημα.

Μπορείτε να επιλέξετε τον χρονισμό για να επανα-
φέρετε την τιμή της μέσης κατανάλωσης καυσίμου
με μία από τις ακόλουθες τρεις μεθόδους.
• Επαναφορά μετά τον ανεφοδιασμό: η τιμή της
μέσης κατανάλωσης καυσίμου θα επαναφέρεται
αυτόματα με τον ανεφοδιασμό.

• Επαναφορά με τον μερικό χιλιομετρητή Α: η τιμή
μέσης κατανάλωσης καυσίμου θα μηδενίζεται
αυτόματα με την επαναφορά του μερικού χιλιομε-
τρητή Α.

• Μη αυτόματη επαναφορά: η τιμή της μέσης κατα-
νάλωσης καυσίμου θα μηδενιστεί πατώντας και
κρατώντας πατημένο το κουμπί επιλογέα ενδεί-
ξεων (3) όταν η οθόνη υποδεικνύει τη μέση κατα-
νάλωση καυσίμου.

Για να αλλάξετε τον χρονισμό για να επαναφέρετε
την τιμή της μέσης κατανάλωσης καυσίμου, ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνι-
σης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν προσθέσετε μόνο μια μικρή ποσότητα καυσίμου
όταν επιλέγετε «Μετά τον ανεφοδιασμό», η μέση τιμή
κατανάλωσης καυσίμου μπορεί να μην μηδενιστεί.

(Μέση κατανάλωση καυσίμου 5 λεπτών)

69T040380

(6) Μέση κατανάλωση καυσίμου 5 λεπτών

(Μέση κατανάλωση καυσίμου 1 κύκλου 
οδήγησης)

69T040390

(7) Μέση κατανάλωση καυσίμου 1 κύκλου οδή-
γησης

Μπορείτε να ελέγξετε τη μετάβαση της μέσης κατανά-
λωσης καυσίμου κάθε 5 λεπτά από 15 λεπτά πριν
μέχρι τώρα. Επίσης, μπορείτε να ελέγξετε τη μετά-
βαση της μέσης κατανάλωσης καυσίμου τους τελευ-
ταίους 3 κύκλους οδήγησης. Η ένδειξη χρόνου και ο
δείκτης κύκλου οδήγησης μπορούν να αλλάξουν. Για
λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λει-
τουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

0

min

20 40

(6)

0

cycle

10 20 30

1

2

3

(7)
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Αυτονομία οδήγησης

69T040400
(8) Αυτονομία οδήγησης

Εάν έχετε επιλέξει την αυτονομία οδήγησης την τελευ-
ταία φορά που οδηγήσατε το όχημα, στην οθόνη εμφα-
νίζεται η ένδειξη «---» για μερικά δευτερόλεπτα και, στη
συνέχεια, υποδεικνύεται η τρέχουσα αυτονομία κίνη-
σης όταν πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON.

Η αυτονομία οδήγησης που εμφανίζεται στην
οθόνη είναι η κατά προσέγγιση απόσταση που
μπορείτε να οδηγήσετε μέχρι ο δείκτης καυσίμου να
υποδείξει την ένδειξη «E», ανάλογα με τις τρέχου-
σες συνθήκες οδήγησης.

Όταν ανάψει η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής
στάθμης καυσίμου, θα εμφανιστεί η ένδειξη «---». 
Εάν ανάψει η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής στάθ-
μης καυσίμου, αναπληρώστε αμέσως το ρεζερβουάρ
καυσίμου ανεξάρτητα από την τιμή οδήγησης που
εμφανίζεται στην οθόνη.

Κατά τον ανεφοδιασμό, η αυτονομία ενημερώνεται.
Ωστόσο, αν προσθέσετε μόνο μια μικρή ποσότητα
καυσίμου, η σωστή τιμή δεν θα εμφανιστεί.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν εκτελέσετε ανεφοδιασμό όταν η λειτουργία ανά-
φλεξης είναι ενεργοποιημένη, η αυτονομία οδήγη-
σης μπορεί να μην υποδεικνύει τη σωστή τιμή.

• Όταν επανασυνδέσετε τον αρνητικό (-) ακροδέ-
κτη στην μπαταρία μολύβδου-οξέος, η τιμή της
αυτονομίας θα εμφανίζεται μετά την οδήγηση για
ένα χρονικό διάστημα.

Μέση ταχύτητα / μέση ταχύτητα 5 λεπτών
Εμφανίζεται η μέση ταχύτητα από την προηγού-
μενη επαναφορά και η μέση ταχύτητα 5 λεπτών.

(Μέση ταχύτητα)

69T040410

(9) Μέση ταχύτητα

Εάν επιλέξατε τη μέση ταχύτητα την τελευταία φορά
που οδηγήσατε το όχημα, στην οθόνη υποδεικνύε-
ται η τελευταία τιμή της μέσης ταχύτητας από την
προηγούμενη οδήγηση όταν πατηθεί ο διακόπτης
του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλε-
ξης σε ON. Αν δεν επαναφέρετε την τιμή της μέσης
ταχύτητας, η οθόνη υποδεικνύει τιμή μέσης ταχύτη-
τας που περιλαμβάνει τη μέση ταχύτητα κατά την
προηγούμενη οδήγηση.

Για να επαναφέρετε την τιμή της μέσης ταχύτητας,
πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί επιλο-
γέα ενδείξεων (3) για περίπου 2 δευτερόλεπτα,
όταν η οθόνη υποδεικνύει μια μέση ταχύτητα. Στην
οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη «---» και, στη συνέχεια,
υποδεικνύεται μια νέα μέση ταχύτητα μετά την οδή-
γηση για μικρό χρονικό διάστημα.

20 40 50

Average fuel economy

Range
50.0
999 (8)

0

min

50 100 150

Driving time

00:30:45

(9)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν επανασυνδέσετε τον αρνητικό (-) ακροδέκτη
στην μπαταρία μολύβδου-οξέος, η τιμή της μέσης
ταχύτητας εμφανίζεται μετά την οδήγηση για ένα
χρονικό διάστημα.

(Μέση ταχύτητα 5 λεπτών)

69T040420

(10) Μέση ταχύτητα 5 λεπτών
Μπορείτε να ελέγξετε τη μετάβαση της μέσης ταχύ-
τητας 5 λεπτών κάθε 5 λεπτά από τα 10 λεπτά πριν
μέχρι τώρα.

Χρόνος οδήγησης

69T040430

(11) Χρόνος οδήγησης

Εμφανίζεται ο χρόνος οδήγησης από την προηγού-
μενη επαναφορά. Για να επαναφέρετε τον χρόνο
οδήγησης, πατήστε και κρατήστε πατημένο το κου-
μπί επιλογέα ενδείξεων (3) για περίπου 2 δευτερό-
λεπτα, όταν η οθόνη υποδεικνύει χρόνο οδήγησης.
Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη «---» και, στη
συνέχεια, υποδεικνύεται ένας νέος χρόνος οδήγη-
σης για σύντομο διάστημα.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η αποσύνδεση του αρνητικού (-) ακροδέκτη της
μπαταρίας μολύβδου-οξέος θα επαναφέρει την
ένδειξη του χρόνου οδήγησης.

• Η υποδεικνυόμενη μέγιστη τιμή χρόνου οδήγη-
σης είναι 99:59:59. Στην οθόνη δεν θα εμφανιστεί
μεγαλύτερη από αυτή την τιμή μέχρι να επαναφέ-
ρετε τον χρόνο οδήγησης.

Συνολικός χρόνος διακοπής λειτουργίας σε
στροφές ρελαντί και συνολική εξοικονόμηση
καυσίμου σε στροφές ρελαντί (εάν υπάρχει)

69T040440
(12) Συνολικός χρόνος διακοπής λειτουργίας σε

στροφές ρελαντί
(13) Συνολική εξοικονόμηση καυσίμου σε στροφές

ρελαντί
Στην οθόνη εμφανίζεται η συνολική διάρκεια (σε ώρες,
λεπτά και δευτερόλεπτα) του χρόνου διακοπής του
κινητήρα και της συνολικής ποσότητας (σε χιλιοστόλι-
τρα) της εξοικονόμησης καυσίμου από το σύστημα
ENG A-STOP από την επαναφορά της ένδειξης.
• Για να επαναφέρετε τον συνολικό χρόνο διακο-
πής λειτουργίας σε στροφές ρελαντί και τη συνο-
λική εξοικονόμηση καυσίμου σε στροφές ρελαντί,
πιέστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί επιλο-
γέα ενδείξεων (3) για λίγο, όταν στην οθόνη
εμφανίζεται ο συνολικός χρόνος διακοπής λει-
τουργίας σε στροφές ρελαντί και η συνολική εξοι-
κονόμηση καυσίμου σε στροφές ρελαντί.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η υποδεικνυόμενη μέγιστη τιμή του συνολικού
χρόνου διακοπής λειτουργίας σε στροφές ρελαντί

0

min

50 100 150

Driving time

00:30:45

(10)

0

min

50 100 150

Driving time

00:30:45 (11)

Total idle stop time

Total idle fuel save

73:14:52

32979 ml
(13)

(12)
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είναι 99:59:59 και αυτή η τιμή είναι σταθερή μέχρι
την επαναφορά.

• Όταν επανασυνδέσετε τον αρνητικό (-) ακροδέκτη
στην μπαταρία μολύβδου-οξέος, η τιμή του συνολι-
κού χρόνου διακοπής λειτουργίας σε στροφές και
της συνολικής εξοικονόμησης καυσίμου σε στροφές
ρελαντί θα μηδενιστεί.

Ρολόι και ημερομηνία
Εμφανίζεται η ημερομηνία και η ώρα. Για τη διαδι-
κασία ρύθμισης, ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση
λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Κίνηση

69T040450
Υποδεικνύει τον τρόπο μετακίνησης του κέντρου
βάρους κατά την οδήγηση.
Η θέση G (επιτάχυνση βαρύτητας) που εφαρμόζε-
ται στο σώμα του οχήματος κατά την οδήγηση
εμφανίζεται με μια σφαίρα (14).

Όταν το όχημα είναι σταματημένο, τα ιστορικά δεδο-
μένα των θέσεων G που εφαρμόζονται στο σώμα του
οχήματος εμφανίζονται ως γράφημα (15).

Το γράφημα ιστορικού θέσης G στο σταματημένο
όχημα μπορεί να αλλάξει για να εμφανίσει ή να
αποκρύψει την ένδειξη. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε
στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης
πληροφοριών» (Σελ.12-8).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Αν το γράφημα ιστορικού θέσης G στο σταματη-
μένο όχημα έχει οριστεί σε λειτουργία ένδειξης, το
γράφημα (15) εμφανίζεται για αρκετά δευτερόλε-
πτα όταν αλλάζετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε
LOCK (OFF) μετά την οδήγηση.

• Το γράφημα παρέχει προσεγγιστική απεικόνιση
και η πραγματική κίνηση μπορεί να διαφέρει.

Ροπή και ισχύς
Εμφανίζεται η τρέχουσα ροπή και ισχύς του κινητήρα.

Γκάζι και φρένο
Εμφανίζεται η τρέχουσα δύναμη που ασκείται στο
πεντάλ γκαζιού και η πίεση γραμμής φρένων. Η
οθόνη μπορεί να επιλεχθεί ώστε να εμφανίζει ή να
μην εμφανίζει ένδειξη. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε
στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης
πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Motion
Front

Rear

Motion
Front

Rear

RLRL

(14) (15)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην κοιτάτε στην οθόνη κατά την οδή-
γηση. Κάτι τέτοιο μπορεί να οδηγήσει σε
ατύχημα.
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Ροή ενέργειας (εάν υπάρχει)
Μπορείτε να ελέγξετε την κατάσταση της λειτουργίας SHVS στην οθόνη πληροφοριών. Για λεπτομέρειες,
ανατρέξτε στην ενότητα «SHVS (Έξυπνο υβριδικό όχημα της Suzuki)» (Σελ.5-18).

Οθόνη πληροφοριών Περιγραφή

69T040460

Όταν το όχημα είναι σε λειτουργία, η ISG (ενσωματωμένη γεννήτρια μίζας)
υποστηρίζει την ισχύ του κινητήρα ως ηλεκτρικό μοτέρ.

69T040470

Όταν το όχημα τροφοδοτείται από τον κινητήρα.

69T040490

Κατά την επιβράδυνση του αυτοκινήτου σας, η ISG παράγει ηλεκτρική
ενέργεια χωρίς ισχύ κινητήρα.

69T040480

Όταν ο κινητήρας σβήσει αυτόματα από το σύστημα ENG A-STOP.

Ταχύτητα οχήματος
Εμφανίζεται η ταχύτητα του οχήματος.
Μπορείτε να αλλάξετε τη μονάδα ταχύτητας στην
οποία εμφανίζεται η ταχύτητα του οχήματος. Ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνι-
σης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η εμφανιζόμενη ταχύτητα του οχήματος μπορεί να
διαφέρει λίγο από την ένδειξη του μετρητή ταχύτητας.
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Πληροφορίες που εμφανίζονται μετά την
οδήγηση
Όταν πατάτε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε
τη λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF), στην οθόνη
πληροφοριών εμφανίζονται οι ακόλουθες πληροφορίες
για αρκετά δευτερόλεπτα.

69T040500

Θέση επιλογέα (εάν υπάρχει) / Θέση 
ταχύτητας (εάν υπάρχει) / Ένδειξη 
αλλαγής ταχυτήτων (εάν υπάρχει)

69T040520
(16) Θέση επιλογέα
(17) Θέση ταχύτητας
(18) Ένδειξη χειροκίνητης λειτουργίας

Θέση επιλογέα (για μοντέλο CVT) / Θέση
σχέσης (για μοντέλο CVT με χειροκίνητη λει-
τουργία)
Στην οθόνη εμφανίζεται η θέση του επιλογέα του
κιβωτίου ταχυτήτων (16) ή η θέση ταχύτητας (17).
• Για μοντέλο CVT με χειροκίνητη λειτουργία.

– Όταν η χειροκίνητη λειτουργία δεν χρησιμοποι-
είται, στην οθόνη εμφανίζεται η θέση του επιλο-
γέα.

– Όταν χρησιμοποιείτε τη χειροκίνητη λειτουργία,
στην οθόνη εμφανίζεται η τρέχουσα ταχύτητα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ΟΝ ή
να αλλάξετε τη θέση του επιλογέα, η οθόνη ενδέχε-
ται να μην υποδεικνύει την τρέχουσα θέση του επι-
λογέα, αλλά δεν πρόκειται για δυσλειτουργία.

Ένδειξη χειροκίνητης λειτουργίας
(για μοντέλο CVT με χειροκίνητη λειτουργία)
Όταν χρησιμοποιείτε τη χειροκίνητη λειτουργία,
στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη χειροκίνητης λει-
τουργίας (18).

Ένδειξη αλλαγής ταχυτήτων (εάν υπάρχει)
Ανατρέξτε στην ενότητα "Ένδειξη αλλαγής ταχυτή-
των" (Σελ.5-45).

Motion
Front

Rear

Driving time

Driving distance

Idling stop time

Idle stop fuel saved

Range

00:02:23

01:36:45

4.0

586

230 ml

RL

(18)

(16) (17)
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Μερικός χιλιομετρητής / Χιλιομετρητής
Στην οθόνη (F) εμφανίζεται μία από τις ακόλουθες
ενδείξεις. μερικός χιλιομετρητής Α, μερικός χιλιομε-
τρητής B ή χιλιομετρητής.
Για να αλλάξετε την ένδειξη οθόνης (F), πατήστε το
κουμπί του μερικού χιλιομετρητή (2).

80SM02060

(a) Χιλιομετρητής
(b) Μερικός χιλιομετρητής A
(c) Μερικός χιλιομετρητής Β

Μερικός χιλιομετρητής
Ο μερικός χιλιομετρητής μπορεί να χρησιμοποιηθεί
για τη μέτρηση της απόστασης που διανύθηκε σε
σύντομες διαδρομές ή μεταξύ των στάσεων ανεφο-
διασμού καυσίμου.
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τον μερικό χιλιομε-
τρητή Α ή το μερικό χιλιομετρητή Β ανεξάρτητα.
Για να μηδενίσετε τον μερικό χιλιομετρητή, πιέστε και
κρατήστε πατημένο το κουμπί του επιλογέα του μερι-
κού χιλιομετρητή (2) μέχρι να εμφανιστεί η ένδειξη 0.0.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η υποδεικνυόμενη μέγιστη τιμή του μερικού χιλιομε-
τρητή είναι 9999,9. Όταν υπερβείτε τη μέγιστη τιμή,
η υποδεικνυόμενη τιμή θα επιστρέψει στο 0,0.

Χιλιομετρητής
Το οδόμετρο καταγράφει τη συνολική απόσταση
που έχει οδηγήσει το όχημα.

Υπενθύμιση ζώνης ασφαλείας πίσω 
επιβάτη
Ανατρέξτε στην ενότητα «Υπενθύμιση ζώνης ασφα-
λείας» (Σελ.2-23) για λεπτομέρειες.

Λειτουργία ρύθμισης
Για λεπτομέρειες σχετικά με τη χρήση της οθόνης
πληροφοριών, ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση
λειτουργίας οθόνης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Πιέστε το κουμπί του επιλογέα του
μερικού χιλιομετρητή (2).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν προσπαθήσετε να ρυθμίσετε την
οθόνη κατά την οδήγηση, μπορεί να
χάσετε τον έλεγχο του οχήματος.
Μην επιχειρείτε να ρυθμίσετε την οθόνη
κατά την οδήγηση.

(b)

(c)

(a)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Παρακολουθήστε την ένδειξη του οδόμε-
τρου σας και ελέγχετε τακτικά το πρό-
γραμμα συντήρησης για τις απαιτούμενες
εργασίες τεχνικής συντήρησης.
Αυξημένη φθορά ή ζημιά σε ορισμένα
εξαρτήματα μπορεί να οφείλεται σε αδυ-
ναμία εκτέλεσης των απαιτούμενων εργα-
σιών σε κατάλληλα χιλιόμετρα.
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Μηνύματα προειδοποιήσεων και 
μηνύματα ενδείξεων
Στην οθόνη εμφανίζονται μηνύματα προειδοποίη-
σης και ενδείξεων που σας ενημερώνουν για ορι-
σμένα προβλήματα του οχήματος.
Σε ορισμένες περιπτώσεις, ο εξωτερικός ή εσωτερι-
κός βομβητής μπορεί επίσης να ηχήσει ταυτόχρονα
για να σας ειδοποιήσει.

Εάν στην οθόνη εμφανίζονται μηνύματα προειδο-
ποίησης και ενδείξεων, ακολουθήστε τα μηνύματα.

Κεντρική ενδεικτική λυχνία προειδοποίησης

68PM00278

Όταν στην οθόνη εμφανίζονται μηνύματα προειδο-
ποίησης και ενδείξεων, ενδέχεται να αναβοσβήνει
και η κεντρική ενδεικτική λυχνία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Όταν διορθωθεί το πρόβλημα που προκαλεί ένα
μήνυμα, το μήνυμα θα εξαφανιστεί.

• Εάν εμφανιστεί ένα μήνυμα και προκύψουν άλλα
προβλήματα που προκαλούν εμφάνιση μηνυμάτων,
το μήνυμα για κάθε ένα από τα προβλήματα θα
εμφανίζεται εναλλάξ περίπου κάθε 5 δευτερόλεπτα.

• Όταν πατάτε και κρατάτε πατημένο το κουμπί επι-
λογέα ενδείξεων (3) για περίπου 2 δευτερόλεπτα,
ενώ εμφανίζεται ένα μήνυμα, το μήνυμα θα εξα-
φανιστεί προσωρινά. Εάν το πρόβλημα που προ-

κάλεσε το μήνυμα δεν διορθωθεί, το μήνυμα θα
εμφανιστεί ξανά μετά από 5 δευτερόλεπτα.
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Μηνύματα προειδοποιήσεων και μηνύματα ενδείξεων

Όλα τα μοντέλα

* 1 Το μήνυμα αυτό θα εξαφανιστεί για κάποιο διάστημα ακόμη και αν το πρόβλημα που προκάλεσε την εμφάνιση του μηνύματος δεν διορθωθεί.

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69TJ040340

–

Αναβοσβήνει
(μόνο όταν το
όχημα βρίσκεται
σε κίνηση)

Ηχητικά σήματα σε μεγάλα
διαστήματα (από εσωτερικό
βομβητή)

Μια πόρτα ή η πόρτα του χώρου απο-
σκευών δεν είναι σωστά κλειστά. Σταματή-
στε το όχημα σε ασφαλές σημείο και κλείστε
σωστά την πόρτα ή την πόρτα του χώρου
αποσκευών.* 1

69T040090

«RELEASE
PARKING BRAKE» 
(ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΤΕ 
ΤΟ ΧΕΙΡΟΦΡΕΝΟ)

Αναβοσβήνει Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα (από
εσωτερικό βομβητή)

Το χειρόφρενο δεν έχει απελευθερωθεί.
Σταματήστε το όχημα σε ασφαλές μέρος και
απελευθερώστε το χειρόφρενο.
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* 1 Το μήνυμα αυτό θα εξαφανιστεί για κάποιο διάστημα ακόμη και αν το πρόβλημα που προκάλεσε την εμφάνιση του μηνύματος δεν διορθωθεί.

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040100

«LIGHTS ON» 
(ΦΩΤΑ ΕΝΕΡΓΑ)

Αναβοσβήνει Συνεχή ηχητικά σήματα (από
εσωτερικό βομβητή)

Οι προβολείς ή / και τα φώτα θέσης παρα-
μένουν αναμμένα. Απενεργοποιήστε τα.

69T040110

«LOW FUEL» 
(ΧΑΜΗΛΗ ΣΤΑΘΜΗ 

ΚΑΥΣΙΜΟΥ)

OFF Τόνος (από εσωτερικό 
βομβητή)

Η στάθμη του καυσίμου είναι χαμηλή. Ανα-
πληρώστε καύσιμο όσο το δυνατόν συντο-
μότερα.* 1
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* 1 Το μήνυμα αυτό θα εξαφανιστεί για κάποιο διάστημα ακόμη και αν το πρόβλημα που προκάλεσε την εμφάνιση του μηνύματος δεν διορθωθεί.

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040130

«CHANGE
ENGINE OIL» 

(ΑΛΛΑΞΤΕ ΛΑΔΙ 
ΚΙΝΗΤΗΡΑ)

Απενεργοποιη-
μένο

Απενεργοποιημένο Αλλάξτε το λάδι του κινητήρα και το φίλτρο
λαδιού το συντομότερο δυνατό.
Το σύστημα παρακολούθησης της διάρ-
κειας ζωής του λαδιού πρέπει να υποβληθεί
σε επαναφορά μετά την αλλαγή του λαδιού
του κινητήρα και του φίλτρου λαδιού.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος
αλλαγής λαδιού (εάν υπάρχει)» (Σελ.4-55).

69T040140

«IGNITON SWITCH
POSITION ACC» 

(ΘΕΣΗ ΔΙΑΚΟΠΤΗ 
ΑΝΑΦΛΕΞΗΣ ACC)

Απενεργοποιη-
μένο

Απενεργοποιημένο Αυτό το μήνυμα εμφανίζεται όταν έχει επιλεγεί
η θέση ACC ως λειτουργία ανάφλεξης.* 1

69T040150

«PUSH START 
SWITCH» 

(ΠΑΤΗΣΤΕ ΤΟΝ 
ΔΙΑΚΟΠΤΗ 
ΕΚΚΙΝΗΣΗΣ)

Απενεργοποιη-
μένο

Απενεργοποιημένο Το πεντάλ του φρένου (για το όχημα CVT) ή
το πεντάλ του συμπλέκτη (για το όχημα με
μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων) είναι πατη-
μένο. Πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα
για να εκκινήσετε τον κινητήρα.

ACC
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Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040160

«SERVICE 
STEERING LOCK 

SYSTEM» 
(ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΤΕ ΤΟ 
ΣΥΣΤΗΜΑ ΚΛΕΙΔΩ-
ΜΑΤΟΣ ΤΙΜΟΝΙΟΥ)

Αναβοσβήνει Τόνος
(από εσωτερικό βομβητή)

Υπάρχει πρόβλημα με το σύστημα κλειδώ-
ματος τιμονιού.
Ζητήστε την επιθεώρηση του οχήματος από
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI
ή εξειδικευμένο συνεργείο.

69T040170

«SERVICE
START SYSTEM» 

(ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΤΕ ΤΟ 
ΣΥΣΤΗΜΑ 

ΕΚΚΙΝΗΣΗΣ)

Αναβοσβήνει Τόνος
 (από εσωτερικό βομβητή)

Υπάρχει ένα πρόβλημα με το σύστημα
immobilizer / σύστημα εκκίνησης χωρίς κλειδί.
Επίσης, η τάση της μπαταρίας του οχήματος
μπορεί να μειωθεί.
Εάν εμφανίζεται το μήνυμα, ακόμη και αν
εκκινήσετε τον κινητήρα με κανονική τάση της
μπαταρίας του οχήματος, ζητήστε επιθεώ-
ρηση του οχήματος από εξουσιοδοτημένο
συνεργείο της SUZUKI ή εξειδικευμένο
συνεργείο.
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Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040180

«KEY FOB
NOT DETECTED» 

(ΔΕΝ ΕΝΤΟΠΙΣΤΗΚΕ 
ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ ΚΛΕΙ-

ΔΙΟΥ)

Αναβοσβήνει Σειρά ηχητικών σημάτων
υπό ορισμένες συνθήκες
(από εξωτερικούς ή / και
εσωτερικούς βομβητές)

Το τηλεχειριστήριο μπορεί να βρίσκεται εκτός
του οχήματος ή η μπαταρία του μπορεί να
έχει αποφορτιστεί. Φέρτε το τηλεχειριστήριο
μέσα στο όχημα ή αγγίξτε το διακόπτη εκκίνη-
σης του κινητήρα με το τηλεχειριστήριο.
Αν το μήνυμα εξακολουθεί να εμφανίζεται,
αντικαταστήστε την μπαταρία του τηλεχειρι-
στηρίου.

69T040190

«PLACE KEY
FOB ON

START SWITCH» 
(ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΤΕ ΤΟ 
ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ ΚΛΕΙ-
ΔΟΥ ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟ-
ΠΤΗ ΕΚΚΙΝΗΣΗΣ)
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* 1 Το μήνυμα αυτό θα εξαφανιστεί για κάποιο διάστημα ακόμη και αν το πρόβλημα που προκάλεσε την εμφάνιση του μηνύματος δεν διορθωθεί.

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040200

«IGNITION SWITCH 
POSITION ON» 

(ΘΕΣΗ ΔΙΑΚΟΠΤΗ 
ΑΝΑΦΛΕΞΗΣ 
ΕΝΕΡΓΗ)

Απενεργοποιη-
μένο

Απενεργοποιημένο Αυτό το μήνυμα εμφανίζεται όταν έχει επιλε-
γεί η θέση ON ως λειτουργία ανάφλεξης.* 1

69T040160

«TRN. STEERING
WHEEL TO

RELEASE LOCK» 
(ΣΤΡΕΨΤΕ ΤΟ 
ΤΙΜΟΝΙ ΓΙΑ ΝΑ 
ΞΕΚΛΕΙΔΩΣΕΤΕ)

Αναβοσβήνει Τόνος (από εσωτερικό βομ-
βητή)

Η κλειδαριά τιμονιού δεν έχει απεμπλακεί.
Ενώ περιστρέφετε ελαφρά το τιμόνι προς
τις δύο κατευθύνσεις, πατήστε ξανά τον δια-
κόπτη κινητήρα.

ON



4-23

ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ

69TB-01E

* 1 Το μήνυμα αυτό θα εξαφανιστεί για κάποιο διάστημα ακόμη και αν το πρόβλημα που προκάλεσε την εμφάνιση του μηνύματος δεν διορθωθεί.

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040210

«KEY FOB
LOW BATTERY» 

(ΧΑΜΗΛΗ ΣΤΑΘΜΗ 
ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ ΣΤΟ 
ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ 
ΚΛΕΙΔΙΟΥ)

Απενεργοποιη-
μένο

Τόνος (από εσωτερικό βομ-
βητή)

Η μπαταρία του τηλεχειριστηρίου πρόκειται
να γίνει αδειάσει. Αντικαταστήστε την μπα-
ταρία.*1

Όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυ-
τήτων

69T040220

«PRESS BRAKE
AND CLUTCH
TO START» 

(ΠΑΤΗΣΤΕ ΤΟ 
ΦΡΕΝΟ ΚΑΙ ΤΟΝ 

ΣΥΜΠΛΕΚΤΗ ΓΙΑ ΝΑ 
ΞΕΚΙΝΗΣΕΤΕ)

Απενεργοποιη-
μένο

Απενεργοποιημένο Ο διακόπτης του κινητήρα είναι πατημένος
χωρίς να πατάτε το πεντάλ φρένου και το
πεντάλ του συμπλέκτη. Δοκιμάστε ξανά
σύμφωνα με τις οδηγίες του μηνύματος.
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Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

Όχημα CVT

69T040230

«PRESS BRAKE
SHIFT TO P
TO START» 

(ΠΑΤΗΣΤΕ ΤΟ 
ΦΡΕΝΟ ΚΑΙ ΤΟΝ 

ΣΥΜΠΛΕΚΤΗ ΓΙΑ ΝΑ 
ΞΕΚΙΝΗΣΕΤΕ)

Απενεργοποιη-
μένο

Σύντομο ηχητικό σήμα (από
εσωτερικό βομβητή) / 
Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα (από
εσωτερικό βομβητή) / 
Συνεχή ηχητικά σήματα (από
εσωτερικό βομβητή)

• Ο διακόπτης του κινητήρα είναι πατημέ-
νος με το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων σε
μια θέση διαφορετική από το «P» ή «N»
ή χωρίς να πατάτε το πεντάλ του φρένου.
Δοκιμάστε ξανά σύμφωνα με τις οδηγίες
του μηνύματος.

• Ακόμα κι αν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων
έχει μετακινηθεί, η ταχύτητα δεν αλλάζει
στην επιθυμητή θέση επιλογέα. Μετακινή-
στε τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη
θέση «P» πατώντας το πεντάλ του φρένου
και, στη συνέχεια, χρησιμοποιήστε ξανά
τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων.

Όχημα CVT

69T040240

«GEARSHIFT
NOT IN PARK» 

(ΜΟΧΛΟΣ ΤΑΧΥΤΗ-
ΤΩΝ ΟΧΙ ΣΕ ΘΕΣΗ 
ΣΤΑΘΜΕΥΣΗΣ)

Απενεργοποιη-
μένο

Τόνος (από εσωτερικό βομ-
βητή)

Ο διακόπτης του κινητήρα είναι πατημένος με
το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων σε μια θέση δια-
φορετική από την «P». Δοκιμάστε ξανά σύμ-
φωνα με τις οδηγίες του μηνύματος.
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Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

Όχημα CVT

69T040250

«HIGH 
TRANSMISSION

OIL TEMP» 
(ΥΨΗΛΗ 

ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑ 
ΛΑΔΙΟΥ ΚΙΒΩΤΙΟΥ 

ΤΑΧΥΤΗΤΩΝ)

Αναβοσβήνει Σύντομο ηχητικό σήμα (από
εσωτερικό βομβητή)

Η θερμοκρασία του υγρού CVT γίνεται πολύ
υψηλή.
Σταματήστε το όχημα σε ασφαλές σημείο
και αφήστε το υγρό να κρυώσει.
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Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040280

«VEHICLE SWAYING
DETECTED» 

(ΕΝΤΟΠΙΣΤΗΚΕ 
ΕΚΤΡΟΠΗ 
ΟΧΗΜΑΤΟΣ)

Απενεργοποιη-
μένο

Σύντομο ηχητικό σήμα (από
εσωτερικό βομβητή)

Ενεργοποιείται η προειδοποίηση εκτροπής
του οχήματος.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Προειδοποίηση
εκτροπής οχήματος» (Σελ.5-81) για λεπτο-
μέρειες.

62R0316

«DUAL SENSOR
BRAKE

SUPPORT
SYSTEM OFF» 

(ΣΥΣΤΗΜΑ ΥΠΟΣΤΗ-
ΡΙΞΗΣ ΠΕΔΗΣΗΣ 
ΔΙΠΛΟΥ ΑΙΣΘΗ-

ΤΗΡΑ ΑΠΕΝΕΡΓΟ-
ΠΟΙΗΜEΝΟ)

Απενεργοποιη-
μένο

Σύντομο ηχητικό σήμα (από
εσωτερικό βομβητή)

Η υποστήριξη πέδησης διπλού αισθητήρα II
(DSBS II) είναι απενεργοποιημένη.
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Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69TJ040610

Χέρια φωτισμένα με λευκό χρώμα

«KEEP CONTROL 
OF STEERING

WHEEL» 
(ΔΙΑΤΗΡΗΣΤΕ ΤΟΝ 
ΕΛΕΓΧΟ ΤΙΜΟΝΙΟΥ)

Αναβοσβήνει Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα (από
εσωτερικό βομβητή)

Το σύστημα ανιχνεύει ότι το τιμόνι δεν
συγκρατείται ή δεν υπάρχει λειτουργία του
συστήματος διεύθυνσης. Κρατήστε στα-
θερά το τιμόνι.

69TJ040700

Χέρια φωτισμένα με λευκό χρώμα

«KEEP CONTROL 
OF STEERING

WHEEL» 
(ΔΙΑΤΗΡΗΣΤΕ ΤΟΝ 
ΕΛΕΓΧΟ ΤΙΜΟΝΙΟΥ)

Αναβοσβήνει Απενεργοποιημένο
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ

69TB-01E

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040530

Χέρια φωτισμένα με κόκκινο 
χρώμα

«KEEP CONTROL 
OF STEERING

WHEEL» 
(ΔΙΑΤΗΡΗΣΤΕ ΤΟΝ 
ΕΛΕΓΧΟ ΤΙΜΟΝΙΟΥ)

Αναβοσβήνει Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα (από
εσωτερικό βομβητή)

Το σύστημα ανιχνεύει ότι το τιμόνι δεν
συγκρατείται ή δεν υπάρχει λειτουργία του
συστήματος διεύθυνσης. Κρατήστε στα-
θερά το τιμόνι.

69T040530

Χέρια φωτισμένα με κόκκινο 
χρώμα

«UNAVAILABLE
KEEP CONTROL
OF STEERING

WHEEL» 
(ΜΗ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟ, 
ΔΙΑΤΗΡΗΣΤΕ ΤΟΝ 
ΕΛΕΓΧΟ ΤΙΜΟΝΙΟΥ)

Αναβοσβήνει Συνεχής ηχητικά σήματα
(από εσωτερικό βομβητή)
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ

69TB-01E

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040540

«LKA SYSTEM
UNAVAILABLE
AT CURRENT

SPEED» 
(ΣΥΣΤΗΜΑ LKA ΜΗ 
ΔΙΑΘΕΣΙΜΟ ΣΤΗΝ 

ΤΡΕΧΟΥΣΑ 
ΤΑΧΥΤΗΤΑ)

Απενεργοποιη-
μένο

Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα

Το σύστημα υποβοήθησης διατήρησης λωρί-
δας δεν λειτουργεί επειδή η ταχύτητα του οχή-
ματος υπερβαίνει τη μέγιστη ταχύτητα του
οχήματος στην οποία λειτουργεί το σύστημα
υποβοήθησης διατήρησης λωρίδας.

69T040280

«LDP SYSTEM
UNAVAILABLE
AT CURRENT

SPEED» 
(ΣΥΣΤΗΜΑ LDP ΜΗ 
ΔΙΑΘΕΣΙΜΟ ΣΤΗΝ 

ΤΡΕΧΟΥΣΑ 
ΤΑΧΥΤΗΤΑ)

Απενεργοποιη-
μένο

Απενεργοποιημένο Το σύστημα πρόληψης απόκλισης από τη
λωρίδα κυκλοφορίας δεν λειτουργεί επειδή
η ταχύτητα του οχήματος υπερβαίνει τη
μέγιστη ταχύτητα του οχήματος στην οποία
λειτουργεί το σύστημα πρόληψης απόκλι-
σης από τη λωρίδα.
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ

69TB-01E

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040300

«ACCELERATOR
PEDAL IS PRESSED

PRESS BRAKE» 
(ΠΕΝΤΑΛ ΓΚΑΖΙΟΥ 

ΠΑΤΗΜΕΝΟ, 
ΠΑΤΗΣΤΕ ΦΡΕΝΟ)

Αναβοσβήνει
Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα (από
εσωτερικό βομβητή)

Μετά την ενεργοποίηση του συστήματος
αυτόματης πέδησης, το σύστημα κρατά το
όχημα σε κατάσταση ακινητοποίησης. (όταν
πατάτε το πεντάλ του γκαζιού)

«DEPRESS
BRAKE PEDAL» 
(ΠΑΤΗΣΤΕ ΤΟ 

ΠΕΝΤΑΛ ΦΡΕΝΟΥ)

Μετά την ενεργοποίηση του συστήματος
αυτόματης πέδησης, το σύστημα κρατά το
όχημα σε κατάσταση ακινητοποίησης. (όταν
το πεντάλ του γκαζιού δεν είναι πατημένο)
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ

69TB-01E

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

Δεν εμφανίζεται

«DSBS II
SYSTEM STOPPED» 
(ΣΥΣΤΗΜΑ DSBS II 
ΣΤΑΜΑΤΗΜΕΝΟ)

Αναβοσβήνει
Σύντομο ηχητικό σήμα 
(από εσωτερικό βομβητή)

Ο διπλός αισθητήρας απενεργοποιείται
προσωρινά.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Προσωρινή δια-
κοπή του διπλού αισθητήρα» (Σελ.5-69) για
λεπτομέρειες.

Δεν εμφανίζεται

«F CAMERA
STOPPED (TEMP)» 

(ΜΠΡΟΣΤΙΝΗ 
ΚΑΜΕΡΑ 

ΣΤΑΜΑΤΗΜΕΝΗ 
(ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑ))

Η λειτουργία της μπροστινής κάμερας
(DSBS II) διακόπτεται προσωρινά, επειδή η
ίδια η μπροστινή κάμερα (DSBS II) βρίσκε-
ται σε χαμηλή και υψηλή θερμοκρασία.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Προσωρινή δια-
κοπή του διπλού αισθητήρα» (Σελ.5-69) για
λεπτομέρειες.

Δεν εμφανίζεται

«F CAMERA
STOPPED

(LOW VIS)» 
(ΜΠΡΟΣΤΙΝΗ 

ΚΑΜΕΡΑ ΣΤΑΜΑΤΗ-
ΜΕΝΗ (ΧΑΜΗΛΗ 
ΟΡΑΤΟΤΗΤΑ))

Η λειτουργία της μπροστινής κάμερας
(DSBS II) έχει διακοπεί προσωρινά, επειδή
η ορατότητα από την μπροστινή κάμερα
(DSBS II) είναι κακή.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Προσωρινή δια-
κοπή του διπλού αισθητήρα» (Σελ.5-69) για
λεπτομέρειες.
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ

69TB-01E

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

Δεν εμφανίζεται

«F RADAR
STOPPED
(TEMP)» 

(ΜΠΡΟΣΤΙΝΟ 
ΡΑΝΤΑΡ ΣΤΑΜΑΤΗ-
ΜΕΝΟ (ΘΕΡΜ.))

Αναβοσβήνει
Τόνος
(από εσωτερικό βομβητή) 

Το μπροστινό ραντάρ (DSBS II) διακόπτε-
ται προσωρινά, επειδή το ίδιο το μπροστινό
ραντάρ (DSBS II) βρίσκεται σε χαμηλή και
υψηλή θερμοκρασία.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Προσωρινή δια-
κοπή του διπλού αισθητήρα» (Σελ.5-69) για
λεπτομέρειες.

Δεν εμφανίζεται

«CLEAN EXTERNAL 
RADAR» 

(ΚΑΘΑΡΙΣΤΕ ΤΟ 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ 
ΡΑΝΤΑΡ)

Απενεργοποιη-
μένο

Απενεργοποιημένο Οι λειτουργίες του εμπρός ραντάρ (DSBS
II) διακόπτονται προσωρινά, επειδή οι γύρω
περιοχές του ραντάρ έχουν ρύπους.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Προσωρινή δια-
κοπή του διπλού αισθητήρα» (Σελ.5-69) για
λεπτομέρειες.

Δεν εμφανίζεται

«F RADAR 
STOPPED (CALIB)» 

(ΜΠΡΟΣΤΙΝΟ 
ΡΑΝΤΑΡ ΣΤΑΜΑΤΗ-
ΜΕΝΟ (ΒΑΘΜΟΝΟ-

ΜΗΣΗ))

Απενεργοποιη-
μένο

Απενεργοποιημένο Το μπροστινό ραντάρ (DSBS II) έχει διακο-
πεί προσωρινά, επειδή η γωνία αναγνώρι-
σης του ραντάρ είναι κακή.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Προσωρινή δια-
κοπή του διπλού αισθητήρα» (Σελ.5-69) για
λεπτομέρειες

Δεν εμφανίζεται

«DSBS II SYSTEM
DISABLED» 

(ΣΥΣΤΗΜΑ DSBS II 
ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗ-

ΜΕΝΟ)

Αναβοσβήνει
Τόνος
(από εσωτερικό βομβητή) 

Μπορεί να υπάρχει πρόβλημα με τον διπλό
αισθητήρα. Αν αυτό το μήνυμα εμφανίζεται
ακόμα και κατά την επανεκκίνηση του κινη-
τήρα, συμβουλευτείτε έναν αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ

69TB-01E

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040300

«DUAL SENSOR
BRAKE SUPPORT» 

(ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ 
ΠΕΔΗΣΗΣ ΔΙΠΛΟΥ 

ΑΙΣΘΗΤΗΡΑ)

Απενεργοποιη-
μένο

Ηχητικά σήματα σε σύντομα
χρονικά διαστήματα (από
εσωτερικό βομβητή)

Ενεργοποιείται η προειδοποίηση μετωπικής
σύγκρουσης.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Προειδοποίηση
μετωπικής σύγκρουσης» (Σελ.5-72) για
λεπτομέρειες.

Το σύστημα υποβοήθησης πέδησης είναι
ενεργοποιημένο.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Σύστημα υποβοή-
θησης πέδησης» (Σελ.5-153) για λεπτομέ-
ρειες.

Το σύστημα αυτόματης πέδησης είναι ενερ-
γοποιημένο.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Σύστημα αυτόμα-
της πέδησης» (Σελ.5-72) για λεπτομέρειες.

69T040310

«CLEAN PARKING
SENSORS» 

(ΚΑΘΑΡΙΣΤΕ ΤΟΥΣ 
ΑΙΣΘΗΤΗΡΕΣ 
ΣΤΑΘΜΕΥΣΗΣ)

Απενεργοποιη-
μένο

Απενεργοποιημένο Ο πίσω αισθητήρας στάθμευσης έχει ρύπους.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Όταν ο αισθητή-
ρας υπερήχων ανιχνεύει κάποιο ξένο αντι-
κείμενο» (Σελ.5-134) για λεπτομέρειες.
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ

69TB-01E

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040310

«SERVICE PARKING
SENSORS» 

(ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΤΕ 
ΤΟΥΣ ΑΙΣΘΗΤΗΡΕΣ 
ΣΤΑΘΜΕΥΣΗΣ)

Αναβοσβήνει Απενεργοποιημένο Ενδέχεται να υπάρχει πρόβλημα με τους
αισθητήρες υπερήχων. Αν αυτό το μήνυμα
εμφανίζεται ακόμα και κατά την εκκίνηση
του κινητήρα, συμβουλευτείτε έναν αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο.
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ

69TB-01E

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040320

–

Απενεργοποιη-
μένο

Σύντομα ηχητικά σήματα σε
μεγάλα διαστήματα από τον
εσωτερικό βομβητή

ή

Σύντομα ηχητικά σήματα σε
σύντομα χρονικά διαστή-
ματα από τον εσωτερικό
βομβητή 

Οι αισθητήρες υπερήχων ανιχνεύουν αντι-
κείμενα.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Αισθητήρες στάθ-
μευσης» (Σελ.5-136) για λεπτομέρειες.

69T040330

–

Απενεργοποιη-
μένο

Σύντομα ηχητικά σήματα σε
πολύ σύντομα χρονικά δια-
στήματα από τον εσωτερικό
βομβητή

69T040340

–

Απενεργοποιη-
μένο

Συνεχή ηχητικά σήματα (από
εσωτερικό βομβητή)



4-36

ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ

69TB-01E

Όχημα με σύστημα ESP®

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040260

«SERVICE
ESP SYSTEM» 

(ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΤΕ ΤΟ 
ΣΥΣΤΗΜΑ ESP)

Αναβοσβήνει Τόνος
 (από εσωτερικό βομβητή) 

Μπορεί να υπάρχει πρόβλημα με το σύστημα
ESP®.
Ζητήστε την επιθεώρηση του οχήματος από
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI
ή εξειδικευμένο συνεργείο.

69T040260

«HILL HOLD
DISABLE» 

(ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙ-
ΗΣΗ ΣΥΓΚΡΑΤΗΣΗΣ 

ΣΕ ΚΛΙΣΗ)

Αναβοσβήνει Τόνος
 (από εσωτερικό βομβητή)

Μπορεί να υπάρχει πρόβλημα με το σύστημα
ελέγχου συγκράτησης λόφου.
Ζητήστε την επιθεώρηση του οχήματος από
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI
ή εξειδικευμένο συνεργείο.

ESP

ESP
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ

69TB-01E

Όχημα με Φίλτρο σωματιδίων βενζίνης (GPF) (εάν υπάρχει)

Προειδοποίηση και ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική
λυχνία ενδείξεων

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T040270

«WARNING GPF 
SYSTEM» 

(ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 
ΣΥΣΤΗΜΑ GPF)

Αναβοσβήνει Τόνος
 (από εσωτερικό βομβητή)

Μπορεί να υπάρχει πρόβλημα με το φίλτρο
σωματιδίων βενζίνης.
Ζητήστε την επιθεώρηση του οχήματος από
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI
ή εξειδικευμένο συνεργείο.

69T040270

«DRIVE TO
REGENERATE GPF» 

(ΟΔΗΓΗΣΤΕ ΓΙΑ 
ΑΝΑΖΩΟΓΟΝΗΣΗ 

GPF)

Αναβοσβήνει Τόνος
 (από εσωτερικό βομβητή) 

Θα πρέπει να αναγεννήσετε το GPF.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Φίλτρο σωματι-
δίων βενζίνης (GPF) (εάν υπάρχει)»
(Σελ.5-17).
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69TB-01E

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με το σύστημα ENG A-STOP, στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζονται επίσης μηνύματα προειδοποίησης και ενδείξεων που
σχετίζονται με το σύστημα. Για πληροφορίες σχετικά με αυτά τα μηνύματα, ανατρέξτε στην ενότητα «Σύστημα ENG A-STOP (σύστημα αυτόματης εκκίνησης κινη-
τήρα)» (Σ.5-20).

• Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με το σύστημα υποστήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα (DSBS II), στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζονται επίσης μηνύματα
προειδοποίησης και ενδείξεων που σχετίζονται με το σύστημα. Για πληροφορίες σχετικά με αυτά τα μηνύματα, ανατρέξτε στην ενότητα «Υποστήριξη πέδησης
διπλού αισθητήρα II (DSBS II)» (Σελ.5-71).

• Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με προσαρμοζόμενο ρυθμιστή ταχύτητας, στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζονται επίσης μηνύματα προειδοποίησης και ενδεί-
ξεων που σχετίζονται με το σύστημα. Για πληροφορίες σχετικά με αυτά τα μηνύματα, ανατρέξτε στην ενότητα «Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας (εάν
υπάρχει)» (Σελ.5-98) ή «Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας (με λειτουργία παρακολούθησης για όλες τις ταχύτητες)» (Σελ.5-110).

• Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με την πρόληψη απόκλισης από τη λωρίδα, στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζονται επίσης μηνύματα προειδοποίησης και
ενδείξεων που σχετίζονται με το σύστημα. Για πληροφορίες σχετικά με αυτά τα μηνύματα, ανατρέξτε στην ενότητα «Πρόληψη απόκλισης από λωρίδα κυκλοφο-
ρίας» (Σελ.5-80).

• Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με το σύστημα παρακολούθησης τυφλού σημείου (BSM) ή Ειδοποίηση οδικής κυκλοφορίας στο πίσω μέρος (RCTA), η οθόνη
πληροφοριών υποδεικνύει επίσης μηνύματα προειδοποίησης και ενδείξεων που σχετίζονται με το σύστημα. Για πληροφορίες σχετικά με αυτά τα μηνύματα, ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Παρακολούθηση τυφλού σημείου (BSM) (εάν υπάρχει)» (Σελ.5-123) ή «Ειδοποίηση οδικής κυκλοφορίας στο πίσω μέρος (RCTA) (εάν υπάρ-
χει)» (Σελ.5-129).

• Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με σύστημα αισθητήρων στάθμευσης, η οθόνη πληροφοριών υποδεικνύει επίσης μηνύματα προειδοποίησης και ενδείξεων
που σχετίζονται με το σύστημα. Για πληροφορίες σχετικά με αυτά τα μηνύματα, ανατρέξτε στην ενότητα «Αισθητήρες στάθμευσης» (Σελ.5-136).
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Προειδοποιητικές και 
ενδεικτικές λυχνίες
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν αναβοσβήνουν ή ανάβουν οι ενδεικτικές
λυχνίες, ενδέχεται να εμφανιστούν τα αντίστοιχα
μηνύματα στην οθόνη πληροφοριών.

Προειδοποιητική λυχνία χαμηλής 
πίεσης ελαστικών (Εάν διατίθεται)

52D305

Ως χαρακτηριστικό πρόσθετης εξοικονόμησης καυ-
σίμου, το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με σύστημα
παρακολούθησης της πίεσης των ελαστικών
(TPMS) που χρησιμοποιεί μια προειδοποιητική
λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών για να σας ενη-
μερώσει όταν ένα ή περισσότερα από τα ελαστικά
σας έχει σημαντικά χαμηλότερη πίεση.

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η
λυχνία λειτουργεί.

Όταν ανάβει η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίε-
σης ελαστικών, η πίεση σε ένα ή περισσότερα από τα
ελαστικά σας είναι σημαντικά χαμηλή. Θα πρέπει να

σταματήσετε και να ελέγξετε τα ελαστικά σας το
συντομότερο δυνατό και να τα φουσκώνετε στην
κατάλληλη πίεση, όπως υποδεικνύεται στην πινακίδα
πληροφοριών για τα ελαστικά του οχήματος. Η οδή-
γηση με ένα σημαντικά λιγότερο φουσκωμένο ελα-
στικό προκαλεί υπερθέρμανση του ελαστικού και
μπορεί να οδηγήσει σε αστοχία του ελαστικού. Η
χαμηλή πίεση μειώνει επίσης την εξοικονόμηση καυ-
σίμου και τη διάρκεια ζωής του ελαστικού και ενδέχε-
ται να επηρεάσει τον χειρισμό και την ικανότητα
ακινητοποίησης του οχήματος. Κάθε ελαστικό, συμπε-
ριλαμβανομένης της ρεζέρβας, πρέπει να ελέγχεται
τουλάχιστον μία φορά το μήνα, όταν είναι κρύο και να
ρυθμίζεται στην συνιστώμενη πίεση πλήρωσης, όπως
ορίζεται στην πινακίδα του οχήματος.

Η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών
χρησιμοποιείται επίσης για να σας ενημερώσει για μια
δυσλειτουργία TPMS. Όταν το σύστημα ανιχνεύσει
κάποια δυσλειτουργία, αυτή η λυχνία αναβοσβήνει για
περίπου 75 δευτερόλεπτα και, στη συνέχεια, παραμέ-
νει αναμμένη. Αυτή η ακολουθία θα επαναληφθεί
αφού πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για να αλλά-
ξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, εφόσον
υπάρχει κάποια δυσλειτουργία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστι-
κών ενδέχεται να μην ανάψει αμέσως εάν έχετε ξαφ-
νική απώλεια πίεσης.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η μη λήψη διορθωτικών ενεργειών όταν η
προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης
ελαστικών δεν λειτουργεί ή όταν ανάβει
και αναβοσβήνει κατά την οδήγηση μπο-
ρεί να οδηγήσει σε ατύχημα.
Εάν η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής
πίεσης ελαστικών δεν ανάβει για 2 δευτερό-
λεπτα αφού πατηθεί ο διακόπτης του κινη-
τήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης σε ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ή αναβο-
σβήνει κατά την οδήγηση, ζητήστε έλεγχο
του οχήματος από εξουσιοδοτημένο συνερ-
γείο της SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.
Ακόμα και αν η λυχνία σβήσει αφού αναβο-
σβήνει, υποδεικνύοντας ότι το σύστημα
παρακολούθησης έχει επανέλθει, θα πρέπει
να ζητήσετε έλεγχο του συστήματος από
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.
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Ανατρέξτε στην ενότητα «Σύστημα παρακολούθη-
σης πίεσης ελαστικών (TPMS) (εάν υπάρχει)»
(Σελ.5-158) για πρόσθετες λεπτομέρειες σχετικά με
το σύστημα παρακολούθησης της πίεσης των ελα-
στικών. Ανατρέξτε στην ενότητα «Ελαστικά» (Σελ.9-
34) για πληροφορίες σχετικά με τη διατήρηση της
σωστής πίεσης των ελαστικών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η ικανότητα μεταφοράς φορτίου των ελα-
στικών μειώνεται σε χαμηλότερες πιέσεις.
Εάν τα ελαστικά είναι ακόμη και μέτρια
υπο-φουσκωμένα, το φορτίο στα ελαστικά
μπορεί να υπερβεί την ικανότητα μεταφο-
ράς φορτίου των ελαστικών, πράγμα που
θα μπορούσε να οδηγήσει σε βλάβη των
ελαστικών. Η προειδοποιητική λυχνία
χαμηλής πίεσης ελαστικών δεν θα σας
ειδοποιήσει για αυτή την κατάσταση,
επειδή ανάβει μόνο όταν η πίεση σε ένα ή
περισσότερα από τα ελαστικά μειώνεται
σημαντικά.
Ελέγχετε και ρυθμίζετε την πίεση των ελα-
στικών τουλάχιστον μία φορά το μήνα. Ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Ελαστικά» (Σελ.9-34).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η συνέχιση της οδήγησης με την προει-
δοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελα-
στικών ενεργοποιημένη μπορεί να
οδηγήσει σε ατύχημα, με αποτέλεσμα
σοβαρό τραυματισμό ή θάνατο.
Εάν η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής
πίεσης ελαστικών ανάβει και παραμένει
αναμμένη, μειώστε την ταχύτητά σας και
αποφύγετε την απότομη οδήγηση και την
πέδηση. Πρέπει να γνωρίζετε ότι η οδή-
γηση με σημαντικά λιγότερο φουσκωμένο
ελαστικό μπορεί να προκαλέσει υπερθέρ-
μανση του ελαστικού και μπορεί να οδη-
γήσει σε αστοχία του ελαστικού και να
επηρεάσει τον έλεγχο του συστήματος
διεύθυνσης και την αποτελεσματικότητα
των φρένων. Σταματήστε το όχημα σε ένα
ασφαλές μέρος το συντομότερο δυνατό
και ελέγξτε τα ελαστικά σας.
• Αν ένα ελαστικό σκάσει, αντικαταστή-
στε το με τη ρεζέρβα (εάν υπάρχει).
Ανατρέξτε στην παράγραφο "Οδηγίες
ανύψωσης με γρύλο" (Σελ.10-22) για τη
μέθοδο αντικατάστασης των ελαστικών.
Ανατρέξτε επίσης στην ενότητα «Αντι-
κατάσταση ελαστικών ή / και τροχών»
(Σελ.5-166) για οδηγίες σχετικά με τον
τρόπο αποκατάστασης της κανονικής
λειτουργίας του TPMS μετά από σκά-
σιμο ελαστικού.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Αν το όχημά είναι εξοπλισμένο με κιτ
επισκευής ελαστικών αντί για ρεζέρβα,
ανατρέξτε στην ενότητα «Κιτ επισκευής
ελαστικών (εάν υπάρχει)» (Σελ.10-27)
για οδηγίες σχετικά με τον τρόπο εκτέ-
λεσης μιας επείγουσας επισκευής ενός
σκασμένου ελαστικού.

• Εάν ένα ή περισσότερα από τα ελα-
στικά έχει χαμηλή πίεση, ρυθμίστε την
πίεση πλήρωσης σε όλα τα ελαστικά
στην συνιστώμενη πίεση πλήρωσης.
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Προειδοποιητική λυχνία συστήματος 
πέδησης

82K170

Υπάρχουν τρεις διαφορετικοί τύποι λειτουργιών,
ανάλογα με τις προδιαγραφές του οχήματος.

• Η λυχνία ανάβει στιγμιαία όταν πατήσετε το δια-
κόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης στη θέση ON.

• Η λυχνία ανάβει όταν το χειρόφρενο είναι ενεργο-
ποιημένο με τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση
ON.

• Η λυχνία ανάβει κάτω από μία ή και τις δύο παρα-
πάνω συνθήκες.

Η λυχνία ανάβει επίσης όταν η στάθμη του υγρού
στο δοχείο υγρού φρένων πέσει κάτω από την
καθορισμένη στάθμη.

Η λυχνία πρέπει να σβήσει μετά την εκκίνηση του
κινητήρα και απελευθερώνοντας πλήρως το χειρό-
φρενο, εάν η στάθμη του υγρού στο δοχείο υγρού
φρένων είναι επαρκής.

Η λυχνία ανάβει επίσης με την προειδοποιητική
λυχνία ABS όταν αποτύχει η λειτουργία ελέγχου
δύναμης πίσω φρένου (λειτουργία αναλογικής βαλ-
βίδας) του συστήματος ABS.

Εάν η προειδοποιητική λυχνία του συστήματος πέδη-
σης ανάψει ενώ οδηγείτε το όχημα, μπορεί να σημαί-
νει ότι υπάρχει κάποιο πρόβλημα με το σύστημα
πέδησης του οχήματος. Εάν συμβεί κάτι τέτοιο:

1) Μετακινηθείτε εκτός δρόμου και σταματήστε
προσεκτικά.

2) Ελέγξτε τα φρένα ξεκινώντας και σταματώντας
προσεκτικά το όχημα στην άκρη του δρόμου.

3) Εάν διαπιστώσετε ότι είναι ασφαλές, οδηγήστε
το όχημα προσεκτικά με χαμηλή ταχύτητα στον
πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή σε ειδικευμένο συνεργείο για επι-
σκευές ή ρυμούλκηση του οχήματος στον πλη-
σιέστερο εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή σε ειδικευμένο συνεργείο επισκευών.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Επειδή το σύστημα πέδησης αυτο-ρυθμίζεται, η
στάθμη του υγρού μειώνεται καθώς τα τακάκια φρέ-
νων φθείρονται. Η αναπλήρωση του δοχείου υγρού
φρένων θεωρείται κανονική περιοδική συντήρηση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Βομβητής υπενθύμισης χειρόφρενου
Ένας βομβητής ενεργοποιείται διακεκομμένα για να
σας υπενθυμίσει να απελευθερώσετε το χειρόφρενο
εάν ξεκινήσετε το όχημα χωρίς να απελευθερώσετε
το χειρόφρενο. Βεβαιωθείτε ότι το χειρόφρενο είναι
πλήρως απελευθερωμένο και ότι η προειδοποιητική
λυχνία του συστήματος πέδησης σβήνει. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Να θυμάστε ότι η απόσταση ακινητοποίη-
σης μπορεί να είναι μεγαλύτερη, ίσως
χρειαστεί να πιέσετε περισσότερο το
πεντάλ και το πεντάλ μπορεί να κατέβει
περισσότερο από το κανονικό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν παρουσιαστεί κάποια από τις παρα-
κάτω συνθήκες, θα πρέπει να ζητήσετε
αμέσως έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο να εκτελέσει επιθεώρηση του
συστήματος πέδησης.
• Εάν η προειδοποιητική λυχνία του
συστήματος πέδησης δεν σβήσει μετά
την εκκίνηση του κινητήρα και το χειρό-
φρενο έχει απελευθερωθεί πλήρως.

• Εάν η προειδοποιητική λυχνία του
συστήματος πέδησης δεν ανάβει όταν
πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για
να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης
στη θέση ON.

• Εάν ανάβει οποιαδήποτε στιγμή η προει-
δοποιητική λυχνία του συστήματος πέδη-
σης κατά τη λειτουργία του οχήματος.
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Λυχνία υπενθύμισης ζώνης ασφαλείας 
οδηγού / φως υπενθύμισης ζώνης 
ασφαλείας συνοδηγού 

80J221

Όταν ο οδηγός ή ο συνοδηγός δεν ασφαλίσουν τη
ζώνη ασφαλείας τους, αυτό η λυχνία θα ανάψει ή /
και θα αναβοσβήνει.
Για λεπτομέρειες σχετικά με την υπενθύμιση της
ζώνης ασφαλείας, ανατρέξτε στην ενότητα «Ζώνη
ασφαλείας» (Σελ.2-19).

Λυχνία υπενθύμισης ζώνης ασφαλείας 
πίσω επιβατών

69T010090

Όταν ο πίσω επιβάτης δεν ασφαλίσει τη ζώνη
ασφαλείας του, αυτή η λυχνία ανάβει ή / και θα ανα-
βοσβήνει.
Για λεπτομέρειες σχετικά με την υπενθύμιση της
ζώνης ασφαλείας, ανατρέξτε στην ενότητα «Υπεν-
θύμιση ζώνης ασφαλείας» (Σελ.2-23).

Προειδοποιητική λυχνία αερόσακου

63J030

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία αναβοσβήνει ή ανάβει για αρκετά
δευτερόλεπτα, ώστε να μπορείτε να ελέγξετε ότι η
λυχνία λειτουργεί.

Η λυχνία θα ανάψει και θα παραμείνει αναμμένη
εάν υπάρχει πρόβλημα στο σύστημα του αερόσα-
κου ή στο σύστημα προεντατήρα ζώνης ασφαλείας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν η λυχνία AIRBAG (Αερόσακος) δεν ανα-
βοσβήνει ή δεν ανάβει στιγμιαία όταν πατή-
σετε το διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση
ON, παραμένει αναμμένη για περισσότερο
από 10 δευτερόλεπτα ή ενεργοποιείται κατά
την οδήγηση, το σύστημα αερόσακων ή το
σύστημα προεντατήρα ζώνης ασφαλείας
ενδέχεται να μην λειτουργούν σωστά, κάτι
που θα μπορούσε να οδηγήσει σε σοβαρό
τραυματισμό σε περίπτωση σύγκρουσης.
Ζητήστε επιθεώρηση και για τα δύο συστή-
ματα από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή από εξειδικευμένο συνεργείο.
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Προειδοποιητική λυχνία χαμηλής 
στάθμης καυσίμου

54G343

Εάν ανάψει αυτή η λυχνία, ανεφοδιάστε το ρεζερ-
βουάρ καυσίμου το συντομότερο δυνατό.

Όταν ανάβει αυτή η λυχνία, ηχεί σήμανση μία φορά
για να σας υπενθυμίσει τον ανεφοδιασμό.
Εάν δεν ανεφοδιάσετε με καύσιμο, ηχεί σήμανση
κάθε φορά που πατάτε τον διακόπτη του κινητήρα για
να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Το σημείο ενεργοποίησης αυτής της λυχνίας διαφέ-
ρει ανάλογα με τις συνθήκες του δρόμου (για παρά-
δειγμα, κλίση ή στροφή) και τις συνθήκες οδήγησης
λόγω της κίνησης του καυσίμου στο ρεζερβουάρ.

Προειδοποιητική λυχνία συστήματος 
αντιμπλοκαρίσματος τροχών (ABS) 

80J127

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η
λυχνία λειτουργεί.
Εάν η λυχνία παραμένει αναμμένη ή ανάψει κατά
την οδήγηση, ενδέχεται να υπάρχει κάποιο πρό-
βλημα με το ABS.

Εάν συμβεί κάτι τέτοιο: 
1) Μετακινηθείτε εκτός δρόμου και σταματήστε

προσεκτικά.
2) Αλλάξτε τη λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF)

πατώντας τον διακόπτη του κινητήρα και, στη
συνέχεια, εκκινήστε ξανά τον κινητήρα.

Εάν η προειδοποιητική λυχνία ανάψει σύντομα και
στη συνέχεια σβήσει, το σύστημα είναι φυσιολο-
γικό. Εάν η προειδοποιητική λυχνία παραμένει
αναμμένη, κάτι δεν λειτουργεί σωστά στο σύστημα.

Εάν η λυχνία και η προειδοποιητική λυχνία του συστή-
ματος πέδησης παραμένουν αναμμένες ή ανάβουν
ταυτόχρονα κατά την οδήγηση, το σύστημα ABS σας
είναι εξοπλισμένο με τη λειτουργία ελέγχου ισχύος
πίσω φρένου (λειτουργία αναλογικής βαλβίδας) και
μπορεί να υπάρχει κάτι λάθος και με τα δύο τη λει-

τουργία ελέγχου ισχύος πίσω φρένου και τη λειτουρ-
γία αντιμπλοκαρίσματος του συστήματος ABS.

Εάν παρουσιαστεί κάποιο από τα παραπάνω,
απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο συνεργείο της
SUZUKI ή σε εξειδικευμένο συνεργείο.
Εάν το ABS τεθεί σε λειτουργία, το σύστημα πέδη-
σης θα λειτουργήσει ως ένα συνηθισμένο σύστημα
πέδησης που δεν διαθέτει αυτό το σύστημα ABS.

Για λεπτομέρειες σχετικά με το σύστημα ABS, ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Σύστημα αντιμπλοκαρίσματος
τροχών (ABS)» (Σελ.5-153).
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Ενδεικτική λυχνία δυσλειτουργίας

80J222

Το όχημά σας διαθέτει σύστημα ελέγχου εκπομπών
που ελέγχονται από τον υπολογιστή. Στον πίνακα
οργάνων παρέχεται μια ενδεικτική λυχνία δυσλει-
τουργίας για να υποδείξει πότε είναι απαραίτητη η
συντήρηση του συστήματος ελέγχου εκπομπών.
Όταν πατήσετε το διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει. Όταν ο κινητήρας είναι σε λει-
τουργία, το φως σβήνει. 

Εάν η ενδεικτική λυχνία δυσλειτουργίας ανάψει ή
αναβοσβήνει όταν ο κινητήρας είναι σε λειτουργία,
υπάρχει βλάβη στο σύστημα ελέγχου εκπομπών.
Μεταφέρετε το όχημα σε έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή σε εξειδικευμένο συνεργείο
για να αποκατασταθεί η ζημιά.

Επίσης, εάν αυτή η λυχνία ανάβει όταν ο κινητήρας
είναι σε λειτουργία, υπάρχει πρόβλημα με το
σύστημα μετάδοσης συνεχώς μεταβαλλόμενων
σχέσεων ή το σύστημα ψύξης του κινητήρα. Ζητή-
στε από έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα ειδικευμένο συνεργείο να εκτελέσει
έλεγχο του συστήματος.

Προειδοποιητική λυχνία ηλεκτρικού 
τιμονιού

80J408

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει. Όταν ο κινητήρας είναι σε λει-
τουργία, η λυχνία σβήνει.

Εάν αυτή η λυχνία ανάψει κατά την οδήγηση, το
σύστημα υποβοήθησης τιμονιού μπορεί να μην λει-
τουργεί σωστά. Ζητήστε έλεγχο του συστήματος
από έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή από εξειδικευμένο συνεργείο.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Οι παρακάτω λειτουργίες του τιμονιού μπορεί σταδι-
ακά να απαιτούν μεγαλύτερη προσπάθεια κατά τη
στάθμευση ή την οδήγηση με πολύ χαμηλή ταχύ-
τητα. Αυτό δεν αποτελεί δυσλειτουργία του συστή-
ματος διεύθυνσης, αλλά το σύστημα ελέγχου
υποβοήθησης τιμονιού περιορίζει την υποβοήθηση
ισχύος για να αποτρέψει την υπερθέρμανση.
– Το τιμόνι λειτουργεί πολύ συχνά.
– Το τιμόνι διατηρείται σε πλήρως στραμμένη
θέση για μεγάλο χρονικό διάστημα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η συνέχιση της οδήγησης του οχήματος
όταν η ενδεικτική λυχνία δυσλειτουργίας
είναι αναμμένη ή αναβοσβήνει μπορεί να
προκαλέσει μόνιμη βλάβη στο σύστημα
ελέγχου εκπομπών του οχήματος και μπο-
ρεί να επηρεάσει την εξοικονόμηση καυ-
σίμου και την οδηγική συμπεριφορά.
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Όταν το σύστημα ελέγχου υποβοήθησης τιμονιού
ψύχεται, το σύστημα υποβοήθησης τιμονιού επα-
νέρχεται στην αρχική του κατάσταση.
Ωστόσο, η επανάληψη αυτών των λειτουργιών
μπορεί να προκαλέσει βλάβη στο σύστημα υπο-
βοήθησης τιμονιού.

• Εάν το σύστημα υποβοήθησης τιμονιού δεν λει-
τουργεί σωστά, θα απαιτήσει μεγαλύτερη προ-
σπάθεια για τη διεύθυνση, αλλά θα μπορείτε
ακόμα να κατευθύνετε το όχημα.

• Εάν το τιμόνι λειτουργεί, ενδέχεται να ακούσετε
θόρυβο που προκαλείται από την ηλεκτρική λει-
τουργία του συστήματος διεύθυνσης. Αυτό είναι
φυσιολογικό και υποδεικνύει ότι το σύστημα υπο-
βοήθησης τιμονιού λειτουργεί σωστά.

Προειδοποιητική λυχνία πίεσης λαδιού 
κινητήρα

80J223

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει. Όταν ο κινητήρας είναι σε λει-
τουργία, η λυχνία σβήνει. Η λυχνία ανάβει και
παραμένει αναμμένη εάν υπάρχει ανεπαρκής πίεση
λαδιού. Εάν ανάβει η λυχνία κατά την οδήγηση,
μετακινηθείτε εκτός δρόμου το συντομότερο δυνατό
και σβήστε τον κινητήρα. 
Ελέγξτε τη στάθμη λαδιού και προσθέστε λάδι εάν
είναι απαραίτητο. Εάν υπάρχει αρκετό λάδι, το
σύστημα λίπανσης θα πρέπει να ελεγχθεί από εξουσι-
οδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή από εξειδι-
κευμένο συνεργείο πριν οδηγήσετε ξανά το όχημα.

Προειδοποιητική λυχνία φόρτισης

80J226

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει. Όταν ο κινητήρας είναι σε λει-
τουργία, η λυχνία σβήνει. Η λυχνία θα ανάψει και θα
παραμείνει αναμμένη εάν υπάρχει κάτι λάθος με το
σύστημα φόρτισης της μπαταρίας. Εάν η λυχνία
ανάβει όταν ο κινητήρας είναι σε λειτουργία, το
σύστημα φόρτισης θα πρέπει να επιθεωρηθεί αμέ-
σως από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή από εξειδικευμένο συνεργείο.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Εάν θέσετε σε λειτουργία τον κινητήρα
με αυτή τη λυχνία, ενδέχεται να προ-
κληθεί σοβαρή βλάβη στον κινητήρα.

• Μη βασίζεστε στη λυχνία πίεσης λαδιού
για να υποδείξετε την ανάγκη προσθή-
κης λαδιού. Ελέγχετε περιοδικά τη
στάθμη λαδιού κινητήρα.
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Προειδοποιητική λυχνία μετάδοσης 

80J219

Αυτή η λυχνία ανάβει για αρκετά δευτερόλεπτα όταν
πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για να αλλάξετε τη
λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, ώστε να μπο-
ρείτε να ελέγξετε ότι η λυχνία λειτουργεί. 

Εάν αυτή η λυχνία ανάψει όταν η λειτουργία ανά-
φλεξης είναι αναμμένη, υπάρχει πρόβλημα με το
σύστημα μετάδοσης συνεχώς μεταβαλλόμενων
σχέσεων. Αν αυτή η λυχνία ανάψει ή αναβοσβήνει,
σταματήστε το όχημα σε ασφαλές σημείο και επι-
κοινωνήστε με έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

Εάν η λυχνία ανάψει ή αναβοσβήνει ξανά αφού
σβήσει το φως, απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο
συνεργείο της SUZUKI από το εξουσιοδοτημένο
συνεργείο της SUZUKI.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν η θερμοκρασία του υγρού CVT αυξηθεί πολύ,
αυτή η λυχνία θα αναβοσβήσει. Σταματήστε το όχημα
σε ασφαλές σημείο και αφήστε το υγρό να κρυώσει.

Προειδοποιητική λυχνία συστήματος 
εκκίνησης με σύστημα εκκίνησης χωρίς 
κλειδί

80JM122

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η
λυχνία λειτουργεί. 

Εάν αυτή η λυχνία αναβοσβήνει ή παραμείνει αναμ-
μένη, υπάρχει κάποιο πρόβλημα με το σύστημα.

Εάν αυτή η λυχνία αναβοσβήνει ή παραμένει αναμ-
μένη ακόμη και αν εκκινήσετε τον κινητήρα με κανο-
νική τάση της μπαταρίας του οχήματος, ζητήστε
από έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο να εκτελέσει
έλεγχο του συστήματος.

Προειδοποιητική λυχνία ανοιχτής πόρτας

54G391

Αυτή λυχνία παραμένει αναμμένη μέχρι να κλεί-
σουν όλες οι πόρτες (συμπεριλαμβανομένης της
πόρτας του χώρου αποσκευών).

Εάν οποιαδήποτε πόρτα (συμπεριλαμβανομένης
της πόρτας του χώρου αποσκευών) είναι ανοιχτή
όταν το όχημα κινείται, ακούγεται ένας ήχος που
υπενθυμίζει να κλείσετε όλες τις πόρτες εντελώς.
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Προειδοποιητική λυχνία υποβοήθησης 
μεγάλης σκάλας (πορτοκαλί)

52RM20690

Όταν πατήσετε το διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει με πορτοκαλί χρώμα για λίγο,
ώστε να μπορείτε να ελέγξετε ότι η λυχνία λειτουργεί.

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Υποβο-
ήθηση μεγάλης σκάλας» (Σελ.5-92).

Στις ακόλουθες περιπτώσεις, αυτή η λυχνία ανάβει
με πορτοκαλί χρώμα και το σύστημα υποβοήθησης
πέδησης διπλού αισθητήρα II (DSBS II) θα σταμα-
τήσει να λειτουργεί όταν η λειτουργία ανάφλεξης
είναι ενεργοποιημένη.

Όταν ο διπλός αισθητήρας έχει βλάβη, η λειτουργία
του διπλού αισθητήρα σταματά μέχρι να πατηθεί ο
διακόπτης του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης σε LOCK (OFF). Βρείτε ένα ασφαλές
μέρος για να σταθμεύσετε και να αλλάξετε τη λειτουρ-
γία ανάφλεξης σε LOCK (OFF) πατώντας τον διακό-
πτη του κινητήρα. Επανεκκινήστε τον κινητήρα και
βεβαιωθείτε ότι η ενδεικτική λυχνία υποστήριξης φρέ-
νου διπλού αισθητήρα II (DSBS II) και η ενδεικτική
λυχνία πρόληψης απόκλισης λωρίδας σβήνουν.

• Εάν και οι δύο ενδεικτικές λυχνίες παραμένουν
αναμμένες μετά την επανεκκίνηση του κινητήρα,
ενδέχεται να υπάρχει βλάβη του διπλού αισθη-
τήρα. Απευθυνθείτε σε έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο SUZUKI ή ειδικευμένο συνεργείο
για έλεγχο του διπλού αισθητήρα.

Υπό τις ακόλουθες περιπτώσεις, η λειτουργία του
διπλού αισθητήρα σταματά προσωρινά. Όταν βελτι-
ωθούν οι καταστάσεις, η προσωρινή διακοπή της
λειτουργίας ακυρώνεται.
• Όταν η ορατότητα του διπλού αισθητήρα είναι
κακή.

• Όταν η θερμοκρασία του σώματος του διπλού
αισθητήρα είναι υψηλή.

• Όταν σταματούν προσωρινά τα συστήματα που
σχετίζονται με το σύστημα υποστήριξης φρένου
διπλού αισθητήρα (DSBS II).

• Όταν η μπαταρία έχει αντικανονική τάση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν η λειτουργία του διπλού αισθητήρα σταματήσει
προσωρινά, η υποβοήθηση μεγάλης σκάλας διακό-
πτεται επίσης προσωρινά.

Προειδοποιητική λυχνία υπνηλίας

69TJ010110

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η
λυχνία λειτουργεί. 

Όταν το σύστημα παρακολούθησης του οδηγού
ανιχνεύσει υπνηλία κατά την οδήγηση ή αποκοιμι-
σμένο οδηγό στο τιμόνι, ανάβει αυτή τη λυχνία. Για
λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Σύστημα
παρακολούθησης οδηγού (DMS) (εάν υπάρχει)»
(Σελ.5-141).
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Κεντρική ενδεικτική λυχνία 
προειδοποίησης

68PM00278

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η
λυχνία λειτουργεί.

Όταν στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζονται μηνύ-
ματα προειδοποίησης και ενδείξεων, αυτή η ενδει-
κτική λυχνία μπορεί επίσης να αναβοσβήνει.

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Προει-
δοποιητικά μηνύματα και μηνύματα ενδείξεων»
(Σελ.4-16).

Ενδεικτικές λυχνίες φλας

72M00170

Όταν ενεργοποιείτε το αριστερό ή το δεξί φλας, το
αντίστοιχο πράσινο βέλος στον πίνακα οργάνων θα
αναβοσβήνει μαζί με τα αντίστοιχα φλας. Όταν
ενεργοποιείτε τον διακόπτη φώτων αλάρμ, και τα
δύο βέλη αναβοσβήνουν μαζί με όλα τα φλας.

Ενδεικτική λυχνία μεγάλης σκάλας

80J212

Αυτή η ενδεικτική λυχνία ανάβει όταν ενεργοποιού-
νται οι κύριοι προβολείς (μεγάλη σκάλα).

Ενδεικτική λυχνία φωτισμού

82K096

Αυτή η ενδεικτική λυχνία ανάβει ενώ είναι αναμμένα
τα φώτα θέσης, το πίσω φως ή / και οι προβολείς.

Ενδεικτικό πίσω φώτων ομίχλης

69T010130

Η ενδεικτική λυχνία των πίσω φώτων ομίχλης ανά-
βει όταν λειτουργεί το πίσω φως ομίχλης.
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Ένδειξη λειτουργίας S (εάν υπάρχει)

52RM20600

Αυτή η λυχνία ανάβει όταν ο διακόπτης λειτουργίας
S είναι ενεργοποιημένος.

Λυχνία αντικλεπτικής προστασίας

82K269

Για λεπτομέρειες σχετικά με το σύστημα συναγερ-
μού αντικλεπτικής προστασίας, ανατρέξτε στην
ενότητα «Σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής προ-
στασίας (εάν υπάρχει)» (Σελ.3-15).

Ενδεικτική λυχνία ESP®

52KM133

Το ESP® είναι εμπορικό σήμα της Mercedes-Benz
Group AG.

Αυτή η λυχνία αναβοσβήνει 5 φορές το δευτερόλεπτο
όταν ενεργοποιείται ένα από τα παρακάτω συστή-
ματα.
• Σύστημα ελέγχου ευστάθειας
• Σύστημα ελέγχου πρόσφυσης

Εάν αυτή η λυχνία αναβοσβήνει, οδηγείτε προσε-
κτικά.

Όταν πατήσετε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλά-
ξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, η λυχνία
ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η λυχνία λειτουρ-
γεί. Εάν η λυχνία παραμένει αναμμένη ή ανάβει κατά
την οδήγηση, ενδέχεται να υπάρχει κάποιο πρόβλημα
στα συστήματα ESP® ((εκτός του ABS). Θα πρέπει
να ζητήσετε τον έλεγχο του συστήματος από εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευμένο
συνεργείο.

Για λεπτομέρειες σχετικά με τα συστήματα ESP®,
ανατρέξτε στην ενότητα «Πρόγραμμα ηλεκτρονικής
ευστάθειας (ESP®)» (Σελ.5-148).

Ενδεικτική λυχνία απενεργοποιημένου  
ESP® 

57L30045

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η
λυχνία λειτουργεί.

Όταν ο διακόπτης απενεργοποίησης ESP® πατηθεί
για την απενεργοποίηση των συστημάτων ESP®

((εκτός του ABS), η ενδεικτική λυχνία απενεργοποί-
ησης του ESP® ανάβει παραμένει αναμμένη.

Για λεπτομέρειες σχετικά με τα συστήματα ESP®,
ανατρέξτε στην ενότητα «Πρόγραμμα ηλεκτρονικής
ευστάθειας (ESP®)» (Σελ.5-148).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Τα συστήματα ESP® δεν μπορούν να απο-
τρέψουν ατυχήματα. Να οδηγείτε πάντα
προσεκτικά.
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Ενδεικτική λυχνία διακοπής 
λειτουργίας σε στροφές ρελαντί

72M00032

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η
λυχνία λειτουργεί.

Όταν ο κινητήρας σβήσει αυτόματα, αυτή η λυχνία
ανάβει.

Για λεπτομέρειες ανατρέξτε στην ενότητα  "Σύστημα
ENG A-STOP (σύστημα αυτόματης διακοπής κινη-
τήρα)" (Σελ.5-20).

Λυχνία απενεργοποίησης ENG A-STOP

62R0352

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η
λυχνία λειτουργεί.

Όταν πατάτε τον διακόπτη ENG A-STOP OFF, αυτή
η λυχνία ανάβει.

Η ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP OFF αναβοσβή-
νει υπό τις ακόλουθες συνθήκες:
• Εάν υπάρχει κάτι λάθος με το σύστημα ENG A-

STOP 
• Εάν υπάρχει κάτι λάθος με την μπαταρία ιόντων-
λιθίου

• Όταν η μπαταρία μολύβδου-οξέος πρόκειται να
αντικατασταθεί

Εάν αναβοσβήνει η ενδεικτική λυχνία απενεργοποίη-
σης ENG A-STOP, απευθυνθείτε αμέσως σε εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευμένο
συνεργείο.
Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «ENG A-
STOP ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ» (Σελ.5-20).

Ενδεικτική λυχνία αναγέννησης 
ενέργειας κατά την επιβράδυνση

72M00168

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η
λυχνία λειτουργεί.
Όταν λειτουργεί η λειτουργία αναγέννησης ενέρ-
γειας κατά την επιβράδυνση, αυτή η ενδεικτική
λυχνία θα ανάψει.

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Σύστημα
ENG A-STOP (σύστημα αυτόματης διακοπής κινη-
τήρα)» (Σελ.5-20).
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Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης υποστή-
ριξης φρένου διπλού αισθητήρα (DSBS II)

62R0316
Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, αυτή
η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η λυχνία
λειτουργεί.
• Στις ακόλουθες περιπτώσεις, αυτή η λυχνία θα
ανάψει και το σύστημα διπλού αισθητήρα υπο-
στήριξης πέδησης II (DSBS II) θα σταματήσει να
λειτουργεί.
– Όταν ο διακόπτης απενεργοποίησης διπλού
αισθητήρα υποστήριξης II (DSBS II) πατηθεί και
κρατηθεί για να απενεργοποιήσετε το σύστημα
υποβοήθησης πέδησης διπλού αισθητήρα
(DSBS II).

– Όταν πατήσετε το διακόπτη απενεργοποίησης
ESP® για να απενεργοποιήσετε τα συστήματα
ESP® ((εκτός του ABS), η ενδεικτική λυχνία
ESP® θα ανάψει επίσης.

• Εάν ανάψει αυτή η λυχνία, υπάρχει κάποιο πρό-
βλημα με το σύστημα υποβοήθησης πέδησης
διπλού αισθητήρα II (DSBS II). Μεταφέρετε το
όχημα σε έναν αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε
ένα εξειδικευμένο συνεργείο για να διορθώσετε
το πρόβλημα.

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Υπο-
στήριξη πέδησης διπλού αισθητήρα II (DSBS II)»
(Σελ.5-71).

Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης 
αναγνώρισης πινακίδας κυκλοφορίας 
(εάν υπάρχει)

69T010120
Όταν πατήσετε το διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, αυτή
η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να σας ενημερώσει ότι η
λυχνία λειτουργεί.
Εάν υπάρχει πρόβλημα στην αναγνώριση πινακίδων
οδικής κυκλοφορίας με τον διακόπτη του κινητήρα
στη λειτουργία ON, αυτή η λυχνία θα ανάψει.
Για ορισμένα μοντέλα, εάν η αναγνώριση πινακίδων
κυκλοφορίας σταματήσει προσωρινά και στη συνέ-
χεια πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για αλλαγή
στη λειτουργία OFF, η λυχνία μπορεί να συνεχίσει να
παραμένει αναμμένη για λίγο μετά την ενεργοποίηση,
ακόμη και αν έχει επιλυθεί προσωρινά η κατάσταση
διακοπής πριν την ενεργοποιήσετε ξανά.
Όταν η αναγνώριση πινακίδων κυκλοφορίας απενερ-
γοποιείται με την αλλαγή της λειτουργίας ρύθμισης
της οθόνης πληροφοριών, αυτή η ενδεικτική λυχνία
ανάβει και παραμένει αναμμένη.
Μπορείτε να διακόψετε την αναγνώριση πινακίδων
κυκλοφορίας, αλλάζοντας τον τρόπο λειτουργίας ρύθ-
μισης της οθόνης. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην
ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφο-
ριών» (Σελ.12-8).

Ενδεικτική λυχνία απενεργοποιημένου 
βομβητή αναγνώρισης πινακίδων 
κυκλοφορίας (εάν υπάρχει)

69T010110

Για ορισμένα μοντέλα, στη λειτουργία ρύθμισης
στην οθόνη πληροφοριών για την απενεργοποίηση
του βομβητή προειδοποίησης υπερβολικής ταχύτη-
τας, αυτή η ενδεικτική λυχνία ανάβει και σβήνει μετά
από λίγο.

Μπορείτε να σταματήσετε το βομβητή αναγνώρισης
πινακίδων κυκλοφορίας, αλλάζοντας τον τρόπο λει-
τουργίας ρύθμισης της οθόνης. Για λεπτομέρειες,
ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας εμφά-
νισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).
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Ενδεικτική λυχνία πρόληψης απόκλι-
σης από λωρίδα κυκλοφορίας

81M31080

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, αυτή
η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η λυχνία
λειτουργεί.

Το χρώμα της ενδεικτικής λυχνίας και η κατάσταση
αναλαμπής αλλάζουν ανάλογα με την κατάσταση λει-
τουργίας των συστημάτων.

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο
«Οθόνη και λειτουργία συστήματος» της ενότητας
«Πρόληψη απόκλισης από τη λωρίδα κυκλοφο-
ρίας» (Σελ.5-80).

Εάν υπάρχει πρόβλημα στην πρόληψη απόκλισης
από τη λωρίδα κυκλοφορίας με τον διακόπτη του
κινητήρα σε λειτουργία ON, αυτή η λυχνία ανάβει με
πορτοκαλί χρώμα. Μεταφέρετε το όχημα σε έναν
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε
ένα εξειδικευμένο συνεργείο για να διορθωθεί το
πρόβλημα.

Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης 
για την πρόληψη απόκλισης από τη 
λωρίδα κυκλοφορίας

62R0317

Όταν πατήσετε και κρατήσετε πατημένο το διακόπτη
απενεργοποίησης της πρόληψης απόκλισης από τη
λωρίδα κυκλοφορίας για να απενεργοποιήσετε την
πρόληψη απόκλισης από τη λωρίδα κυκλοφορίας,
αυτή η λυχνία ανάβει.

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Πρόληψη
απόκλισης από λωρίδα κυκλοφορίας» (Σελ.5-80).

Ενδεικτική λυχνία υποβοήθησης διατή-
ρησης λωρίδας κυκλοφορίας

74SB12002

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, αυτή
η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η λυχνία
λειτουργεί.

Το χρώμα της ενδεικτικής λυχνίας και η κατάσταση
αναλαμπής αλλάζουν ανάλογα με την κατάσταση λει-
τουργίας των συστημάτων.

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λει-
τουργία οθόνης υποστήριξης λειτουργίας τιμονιού»
στην ενότητα «Πρόληψη απόκλισης από λωρίδα
κυκλοφορίας» (Σελ.5-87).

Εάν υπάρχει κάποιο πρόβλημα στην υποβοήθηση
διατήρησης λωρίδας κυκλοφορίας με τον κινητήρα
σε λειτουργία ON, η λυχνία αυτή ανάβει με πορτοκαλί
χρώμα. Μεταφέρετε το όχημα σε έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε ένα εξειδικευ-
μένο συνεργείο για να διορθωθεί το πρόβλημα.
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Ενδεικτική λυχνία υποβοήθησης τιμονιού

69T010150

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, αυτή
η λυχνία ανάβει με πράσινο χρώμα για λίγο, ώστε να
μπορείτε να ελέγξετε ότι η λυχνία λειτουργεί.

Το χρώμα της ενδεικτικής λυχνίας και η κατάσταση
αναλαμπής αλλάζουν ανάλογα με την κατάσταση λει-
τουργίας των συστημάτων.

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις παραγράφους
«Οθόνες και λειτουργία συστήματος» και «Ένδειξη
λειτουργίας υποστήριξης λειτουργίας τιμονιού»
«Πρόληψη απόκλισης από λωρίδα κυκλοφορίας»
(Σελ.5-80).

Ενδεικτική λυχνία υποβοήθησης 
μεγάλης σκάλας (πράσινο)

52RM20690

Όταν η υποβοήθηση μεγάλης σκάλας λειτουργεί,
αυτή η λυχνία ανάβει με πράσινο χρώμα.

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Υποβο-
ήθηση μεγάλης σκάλας» (Σελ.5-92).

Ενδεικτική λυχνία προσαρμοζόμενου 
συστήματος ελέγχου πορείας

69TJ010190

Το χρώμα της ενδεικτικής λυχνίας και η κατάσταση
ενεργοποίησης αλλάζουν ανάλογα με την κατάσταση
λειτουργίας των συστημάτων.
• Όταν ο προσαρμοζόμενος ρυθμιστής ταχύτητας
βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής, αυτή η λυχνία
ανάβει με λευκό χρώμα.

• Όταν ενεργοποιείται το προσαρμοζόμενο σύστημα
ελέγχου πορείας, αυτή η λυχνία ανάβει με πράσινο
χρώμα.
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Ενδεικτική λυχνία αισθητήρα 
στάθμευσης

52RM20690

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, αυτή
η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η λυχνία
λειτουργεί.

Όταν ενεργοποιούνται οι πίσω αισθητήρες στάθ-
μευσης και εντοπιστούν εμπόδια, αυτή η λυχνία
αναβοσβήνει.

Εάν ανάψει αυτή η λυχνία, υπάρχει κάποιο πρό-
βλημα με τους πίσω αισθητήρες στάθμευσης. Μετα-
φέρετε το όχημα σε έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε ένα εξειδικευμένο
συνεργείο για να διορθωθεί το πρόβλημα.

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Αισθη-
τήρες στάθμευσης» (Σελ.5-136).

Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης 
παρακολούθησης τυφλού σημείου (BSM)

52RM20690

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, αυτή
η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η λυχνία
λειτουργεί.

Όταν η οθόνη τυφλών σημείων (BSM) απενεργοποιεί-
ται με την αλλαγή της λειτουργίας ρύθμισης της οθό-
νης πληροφοριών, αυτή η ενδεικτική λυχνία ανάβει.
• Όταν σβήσει το BSM, ανάβει η ενδεικτική λυχνία
απενεργοποίησης παρακολούθησης τυφλού
σημείου και η ενδεικτική λυχνία απενεργοποίη-
σης ειδοποίησης οδικής κυκλοφορίας στο πίσω
μέρος πίσω διασταύρωσης.

Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης 
ειδοποίησης οδικής κυκλοφορίας στο 
πίσω μέρος (RCTA)

52RM20690

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, αυτή
η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η λυχνία
λειτουργεί.

Όταν απενεργοποιείται ο συναγερμός πίσω κυκλο-
φορίας (RCTA), αλλάζοντας τη λειτουργία ρύθμισης
της οθόνης πληροφοριών, αυτή η ενδεικτική λυχνία
ανάβει.
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Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης 
συστήματος παρακολούθησης οδηγού

69TJ010170

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, αυτή
η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η λυχνία
λειτουργεί.

Όταν το σύστημα παρακολούθησης του οδηγού
απενεργοποιείται με την αλλαγή της λειτουργίας
ρύθμισης της οθόνης πληροφοριών, αυτή η ενδει-
κτική λυχνία ανάβει.

Όταν το σύστημα παρακολούθησης του οδηγού
έχει διακοπεί προσωρινά, αυτή η λυχνία ανάβει.

Όταν δυσλειτουργεί το σύστημα παρακολούθησης
του οδηγού, αυτή η λυχνία αναβοσβήνει. Μεταφέρετε
το όχημα σε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή σε ένα εξειδικευμένο συνεργείο για να
διορθωθεί το πρόβλημα.

Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού 
(εάν διατίθεται)

79JM007

Το όχημά σας διαθέτει το σύστημα παρακολούθη-
σης της διάρκειας ζωής του λαδιού και τη σχετική
λυχνία αλλαγής λαδιού που σας ειδοποιεί για να
αλλάξετε το λάδι του κινητήρα και το φίλτρο λαδιού.
Όταν ανάψει αυτή η λυχνία, αλλάξτε αμέσως το
λάδι του κινητήρα και το φίλτρο λαδιού.
Για λεπτομέρειες σχετικά με τον τρόπο αλλαγής
λαδιού κινητήρα και φίλτρου λαδιού, ανατρέξτε στην
ενότητα «Αλλαγή λαδιού κινητήρα και φίλτρου»
(Σελ.9-24).
Αυτή η λυχνία ανάβει για αρκετά δευτερόλεπτα όταν
πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για να αλλάξετε τη
λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, ώστε να μπο-
ρείτε να ελέγξετε ότι η λυχνία λειτουργεί.
Εάν επιτευχθεί οποιαδήποτε ένδειξη οδόμετρου ή
χρόνος στην τιμή που ορίζεται από το σύστημα, αυτή
η λυχνία ανάβει όταν ο διακόπτης του κινητήρα βρί-
σκεται στη θέση «ON». Επιπλέον, το μήνυμα εμφανί-
ζεται στην οθόνη πληροφοριών για να σας πει ότι
είναι απαραίτητο να αλλάξετε το λάδι του κινητήρα και
το φίλτρο λαδιού. Όταν το λάδι του κινητήρα και το
φίλτρο λαδιού αλλάζουν και το σύστημα παρακολού-
θησης της ζωής του λαδιού επαναφέρεται, αυτή η

λυχνία θα σβήσει. Για λεπτομέρειες σχετικά με το πρό-
γραμμα συντήρησης, ανατρέξτε στην ενότητα «Πρό-
γραμμα περιοδικής συντήρησης» (Σελ.9-3).
Κάθε φορά που αλλάζετε το λάδι του κινητήρα και
το φίλτρο λαδιού, πρέπει να γίνει επαναφορά της
λυχνίας ώστε να παρακολουθείται σωστά ο χρονι-
σμός αλλαγής λαδιού. Η λυχνία θα σβήσει μετά την
επαναφορά. Για τη διαδικασία επαναφοράς, ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνι-
σης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Αυτή η λυχνία χρησιμοποιείται για τη διευκό-
λυνση της αλλαγής λαδιού και φίλτρου λαδιού
σύμφωνα με το πρόγραμμα συντήρησης.

• Ακόμα κι αν το λάδι αντικαθίσταται πριν ανάψει
αυτή η λυχνία, απαιτείται επαναφορά του συστήμα-
τος παρακολούθησης της διάρκειας ζωής του
λαδιού. Συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνερ-
γείο σχετικά με τη μέθοδο επαναφοράς. Εάν την
επαναφέρετε μόνοι σας, ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών»
(Σελ.12-8).

• Συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο
για την αλλαγή της ρύθμισης του συστήματος
παρακολούθησης της ζωής του λαδιού σε μία
από τις ακόλουθες περιπτώσεις.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν συνεχίσετε να λειτουργείτε τον κινη-
τήρα, ανάβει αυτή η λυχνία.
Αλλάξτε αμέσως το λάδι του κινητήρα και
το φίλτρο λαδιού όταν αναβοσβήνει.
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– Για τις Ευρωπαϊκές χώρες και το Ισραήλ, εάν
αντικαταστήσετε τα πρότυπα ACEA ή το γνή-
σιο λάδι κινητήρα SUZUKI με λάδι κινητήρα
εκτός των προτύπων ACEA ή του γνήσιου
λαδιού κινητήρα SUZUKI, ή αντίστροφα

– Με την αλλαγή της κατάστασης οδήγησης, εάν
χρειαστεί να εφαρμόσετε το χρονοδιάγραμμα
της «Συνιστώμενης συντήρησης υπό σοβαρές
συνθήκες οδήγησης» αντί του «Περιοδικού
προγράμματος συντήρησης» στην ενότητα
«ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ», ή το αντί-
στροφο

Φίλτρο σωματιδίων βενζίνης (GPF) 
προειδοποιητική λυχνία (εάν διατίθεται)

64J244

Για λεπτομέρειες σχετικά με το σύστημα συναγερμού
αντικλεπτικής προστασίας, ανατρέξτε στην ενότητα
«Φίλτρο σωματιδίων βενζίνης (GPF)» (Σελ.5-17).

Ενδεικτική λυχνία «R» (όπισθεν) 
(εάν διατίθεται)

69TJ040750

Όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη
θέση «R» (όπισθεν), αυτή η λυχνία ανάβει.

Εάν η λυχνία δεν ανάβει όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυ-
τήτων βρίσκεται στη θέση «R» (όπισθεν), μεταφέρετε
το όχημα σε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή σε εξειδικευμένο συνεργείο για να διορθω-
θεί το πρόβλημα.

RR
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ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
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Λίστα ελέγχου καθημερινής 
επιθεώρησης

Πριν από την οδήγηση

59RN05750

1) Βεβαιωθείτε ότι τα παράθυρα, οι καθρέφτες, τα
φώτα και οι ανακλαστήρες είναι καθαρά και χωρίς
εμπόδια.

2) Ελέγξτε οπτικά τα ελαστικά για τα ακόλουθα
σημεία:

– το βάθος της εγκοπής του πέλματος
– μη φυσιολογική φθορά, ρωγμές και ζημιές
– χαλαρά παξιμάδια τροχού
– ύπαρξη ξένων υλικών, όπως καρφιά, πέτρες,
κ.λπ.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Ελαστικά» (Σελ.9-34)
για λεπτομέρειες.

3) Ελέγξτε για διαρροή υγρού και λαδιού.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Είναι φυσιολογικό να εμφανίζεται νερό αποστράγγι-
σης από το σύστημα κλιματισμού κατά τη διάρκεια
και μετά τη χρήση.

4) Ελέγξτε ότι το καπό είναι πλήρως κλειστό και
ασφαλισμένο.

5) Ελέγξτε τους προβολείς, τα φλας, τα φώτα φρέ-
νων και την κόρνα για τη σωστή λειτουργία του.

6) Ρυθμίστε το στήριγμα του καθίσματος και της
κεφαλής.

7) Ελέγξτε την αίσθηση του πεντάλ φρένου και την
κατάσταση ρύθμισης για το μοχλό του χειρό-
φρενου ή το πεντάλ.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Φρένα» (Σελ.9-30) για
λεπτομέρειες.

8) Ρυθμίστε τους καθρέφτες.
9) Βεβαιωθείτε ότι εσείς και όλοι οι επιβάτες έχετε

ασφαλίσει σωστά τις ζώνες ασφαλείας.
10) Βεβαιωθείτε ότι όλες οι προειδοποιητικές

λυχνίες ανάβουν με την ενεργοποίηση του δια-
κόπτης κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης στη θέση ON.

11) Ελέγξτε όλους τους μετρητές.
12) Βεβαιωθείτε ότι η προειδοποιητική λυχνία του

συστήματος πέδησης σβήνει όταν απελευθε-
ρώνετε το χειρόφρενο.

Μία φορά την εβδομάδα ή κάθε φορά που γεμίζετε
το ρεζερβουάρ σας, εκτελέστε τους ακόλουθους
ελέγχους κάτω από το καπό:

1) Στάθμη λαδιού κινητήρα
2) Στάθμη ψυκτικού
3) Στάθμη υγρού φρένων
4) Στάθμη υγρού (οξέος) μπαταρίας
5) Στάθμη υγρού συστήματος πλυσίματος παρ-

μπρίζ
6) Λειτουργία μανδάλου καπό

Τραβήξτε τη λαβή απελευθέρωσης του καπό στο
εσωτερικό του οχήματος. Βεβαιωθείτε ότι δεν
μπορείτε να ανοίξετε το καπό περαιτέρω χωρίς να
απελευθερώσετε το δευτερεύον μάνταλο. Κλείστε
με ασφάλεια το καπό αφού ελέγξετε τη σωστή λει-
τουργία του μάνταλου. Ανατρέξτε στο στοιχείο
«Όλα τα μάνταλα, οι μεντεσέδες και οι κλειδαριές»
στην παράγραφο «Σασί, αμάξωμα και άλλα» στην
ενότητα «Πρόγραμμα συντήρησης» (Σελ.9-2) για
το πρόγραμμα λίπανσης.

Μία φορά το μήνα ή κάθε φορά που γεμίζετε το
ρεζερβουάρ καυσίμου, ελέγχετε την πίεση των ελα-
στικών χρησιμοποιώντας έναν μετρητή πίεσης ελα-
στικών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι το καπό είναι πλήρως
κλειστό και ασφαλισμένο πριν την οδή-
γηση. Αν δεν ισχύει αυτό, μπορεί να ανοί-
ξει απροσδόκητα κατά την οδήγηση,
εμποδίζοντας το οπτικό σας πεδίο και
οδηγώντας σε ατύχημα.
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Όταν παρατηρήσετε τα ακόλουθα 
συμπτώματα

80J009

Ελέγξτε την πίεση ελαστικών

69T090100

• Ελέγχετε και ρυθμίζετε περιοδικά την πίεση των
ελαστικών. Η καθορισμένη πίεση ελαστικών για τα
ελαστικά αυτού του οχήματος μπορεί να επιβεβαι-
ωθεί μέσω της πινακίδας πληροφοριών ελαστικών
(1) που είναι τοποθετημένη στο άνοιγμα της πόρ-
τας του οδηγού.

• Η οδήγηση με ανεπαρκή πίεση των ελαστικών
μπορεί να προκαλέσει φθορά των πλευρών του
ελαστικού, εκτός από τη μείωση της αποδοτικό-
τητας του καυσίμου.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν συνεχίσετε να χρησιμοποιείτε το
όχημά σας στις ακόλουθες συνθήκες,
ενδέχεται να προκύψει δυσλειτουργία και
ατύχημα. Συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδο-
τημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο.
• Στο έδαφος κάτω από το όχημα εμφανί-
ζεται διαρροή λαδιού ή άλλου υγρού.

• Η στάθμη υγρού φρένων είναι χαμηλή.
• Υπάρχουν ασυνήθιστες οσμές, ήχοι ή
κραδασμοί.

• Η αίσθηση λειτουργίας του τιμονιού ή
των φρένων είναι διαφορετική από τη
συνήθη.

(1)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Η οδήγηση με εξαιρετικά χαμηλή πίεση
των ελαστικών μπορεί να προκαλέσει
έκρηξη (ρήξη) και μπορεί να οδηγήσει
σε ατύχημα. Μην οδηγείτε με εξαιρετικά
χαμηλή πίεση ελαστικών.

69RHS173

• Εάν η καθορισμένη πίεση των ελαστικών
δεν διατηρείται, η πλήρης απόδοση του
οχήματος δεν μπορεί να επιτευχθεί και
μπορεί να προκύψουν τα ακόλουθα, με
αποτέλεσμα ατυχήματα ή δυσλειτουρ-
γίες. Ρυθμίστε την πίεση των ελαστικών,
όπως καθορίζεται.
– Μειωμένη ευστάθεια οδήγησης
– Απαιτείται μεγαλύτερη απόσταση για
την πέδηση

(Συνέχεια)
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Ελέγξτε τη μπαταρία
Αυτό το όχημα είναι εξοπλισμένο με τις ακόλουθες
μπαταρίες.
• Μπαταρία μολύβδου-οξέος
Αυτό χρησιμοποιείται για την τροφοδοσία ρεύμα-
τος στο όχημα.

• Μπαταρία ιόντων-λιθίου
Αυτό χρησιμοποιείται για την παροχή ηλεκτρικής
τροφοδοσίας στα ηλεκτρικά εξαρτήματα του οχή-
ματος.

59RN05730

(1) Μπαταρία μολύβδου-οξέος
(2) Μπαταρία ιόντων-λιθίου

Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες στις ακόλουθες
ενότητες, «Μπαταρία μολύβδου-οξέος» και «Μπα-
ταρία ιόντων-λιθίου», για τον σωστό χειρισμό της
κάθε μπαταρίας.
• Η μπαταρία μολύβδου-οξέος και η μπαταρία
ιόντων-λιθίου αποφορτίζονται σταδιακά. Για να
αποφύγετε το άδειασμα της μπαταρίας, οδηγή-
στε το όχημα μία φορά το μήνα για τουλάχιστον
30 λεπτά για να επαναφορτίσετε την μπαταρία.

Μπαταρία μολύβδου-οξέος
Ελέγξτε τη στάθμη του υγρού της μπαταρίας
μολύβδου-οξέος

69T051240

Εάν η στάθμη του υγρού του ηλεκτρολύτη είναι κάτω
από το κατώτατο όριο (α), αναπληρώστε το στο ανώ-
τατο όριο (β). Η έλλειψη υγρού ηλεκτρολύτη μπορεί
να μειώσει τη διάρκεια ζωής της μπαταρίας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

– Η ακριβής ταχύτητα περιστροφής των
ελαστικών δεν μπορεί να ανιχνευθεί, η
οποία παρεμβαίνει στις ακόλουθες λει-
τουργίες:
• Σύστημα αντιμπλοκαρίσματος τρο-
χών (ABS)

• Σήμα Διακοπής Λειτουργίας Έκτα-
κτης Ανάγκης (ESS)

• Ηλεκτρονικό πρόγραμμα ευστά-
θειας (ESP®)

• Ορισμένες λειτουργίες υποστήριξης
φρένου διπλού αισθητήρα (DSBS II)
Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενό-
τητα «Εάν δεν είναι δυνατή η ανί-
χνευση της ακριβούς ταχύτητας
περιστροφής των ελαστικών» (Σελ.5-
60).

(1)

(2)
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

• Η έλλειψη υγρού ηλεκτρολύτη μπορεί να
προκαλέσει κίνδυνο έκρηξης της μπατα-
ρίας λόγω υπερθέρμανσης. Μη χρησιμο-
ποιείτε την μπαταρία ή μην φορτίζετε την
μπαταρία, με τη στάθμη του υγρού κάτω
από το κατώτατο όριο.

• Η χαλαρή σύνδεση των ακροδεκτών της
μπαταρίας μπορεί να προκαλέσει πυρκα-
γιά ή δυσλειτουργία. Κατά την αποσύν-
δεση των ακροδεκτών της μπαταρίας και
την επανασύνδεσή τους, διασφαλίστε τη
σφιχτή σύνδεση. 

(b)
(a)
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Μπαταρία ιόντων-λιθίου
Αυτή η μπαταρία είναι εγκατεστημένη μόνο σε
μοντέλο εξοπλισμένο με υβριδικό σύστημα HYBRID
και βρίσκεται κάτω από το κάθισμα του συνοδηγού
(κάτω από το δοχείο κάτω από το κάθισμα).
• Η μπαταρία ιόντων λιθίου δεν απαιτεί συντή-
ρηση. Ωστόσο, για να αποφύγετε το άδειασμα
της μπαταρίας, οδηγήστε το όχημα μία φορά το
μήνα για τουλάχιστον 30 λεπτά για να επανα-
φορτίσετε την μπαταρία.

• Κατά την αντικατάσταση ή απόρριψη της μπατα-
ρίας ιόντων-λιθίου, συμβουλευτείτε έναν εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο.

Ελέγξτε τον σωλήνα εξάτμισης

80J011

Ελέγχετε περιοδικά τους σωλήνες της εξάτμισης για
οπές ή ρωγμές.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Δεδομένου ότι αυτό το όχημα χρησιμοποιεί
μπαταρία μολύβδου-οξέος ειδικά για το
σύστημα διακοπής λειτουργίας σε στροφές
ρελαντί υψηλής απόδοσης, τηρήστε τις
ακόλουθες προφυλάξεις. Η μη τήρηση
αυτών των προφυλάξεων μπορεί να οδηγή-
σει σε δυσλειτουργία του συστήματος ή
μικρότερη διάρκεια ζωής της μπαταρίας.
• Κατά την αντικατάσταση της μπαταρίας,
χρησιμοποιείτε μόνο τον καθορισμένο
τύπο. (Μη χρησιμοποιείτε οποιονδήποτε
άλλο τύπο μπαταρίας.)

• Μη συνδέετε ηλεκτρικά αξεσουάρ στους
ακροδέκτες.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Δεδομένου ότι η κακή λειτουργία της μπα-
ταρίας ιόντων-λιθίου μπορεί να προκαλέ-
σει πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία ή ζημιά
στην μπαταρία, τηρήστε τις ακόλουθες
προφυλάξεις.
• Μην αφαιρείτε ή αποσυναρμολογείτε τη
μπαταρία.

• Μην επιτρέπετε τη διαβροχή της, για
παράδειγμα, με νερό.

• Μην την εκθέτετε σε έντονες κρούσεις.
• Μην ακουμπάτε ή τοποθετείτε αντικεί-
μενα επάνω της.

• Μην αποσυνδέετε το καλώδιο της μπατα-
ρίας και μην συνδέετε ηλεκτρικά εξαρτή-
ματα στους ακροδέκτες.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν υπάρχουν διαρροές στους σωλήνες
της εξάτμισης, τα καυσαέρια μπορεί να
εισέλθουν στο όχημα και ενδεχομένως να
προκαλέσουν δηλητηρίαση από μονοξεί-
διο του άνθρακα. Εάν πιστεύετε ότι κάτι
δεν είναι φυσιολογικό, συμβουλευτείτε
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.
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Κατανάλωση λαδιού κινητήρα
Είναι φυσιολογικό ο κινητήρας να καταναλώνει λίγο
λάδι κινητήρα κατά την κανονική λειτουργία του
οχήματος.

Η κατανάλωση λαδιού κινητήρα εξαρτάται από το
ιξώδες και την ποιότητα του λαδιού και τις συνθήκες
οδήγησης.
Περισσότερο λάδι καταναλώνεται κατά την οδήγηση
σε υψηλές ταχύτητες και όταν υπάρχει συχνή επιτά-
χυνση και επιβράδυνση. Υπό υψηλά φορτία, ο κινη-
τήρας καταναλώνει επίσης περισσότερο λάδι.
Ένας νέος κινητήρας καταναλώνει επίσης περισσότερο
λάδι, καθώς τα έμβολα, τα ελατήρια των εμβόλων και
τα τοιχώματα των κυλίνδρων φιάλης δεν έχουν ακόμη
προσαρμοστεί. Οι νέοι κινητήρες επιτυγχάνουν το
κανονικό επίπεδο της κατανάλωσης λαδιού μόνο μετά
από οδήγηση περίπου 5.000 χλμ. (3000 μίλια).

Κατανάλωση λαδιού: 
Μεγ. 1,0 L ανά 1000 χλμ. 
(1 Ποσοτ. ανά 621 μίλια)

Όταν εκτιμάτε την ποσότητα της κατανάλωσης
λαδιού, σημειώστε ότι το λάδι μπορεί να αραιωθεί
και είναι δύσκολο να κρίνετε την ακριβή στάθμη του
λαδιού.
Για παράδειγμα, εάν ένα όχημα χρησιμοποιείται για
επανειλημμένες σύντομες διαδρομές και καταναλώ-
νει κανονική ποσότητα λαδιού, η ένδειξη στάθμης
λαδιού μπορεί να μην εμφανίζει καθόλου πτώση
της στάθμης του λαδιού, ακόμη και μετά από 1.000
χλμ. (621 μίλια) οδήγησης ή περισσότερα. Αυτό
συμβαίνει επειδή το λάδι σταδιακά αραιώνεται με

καύσιμο ή υγρασία, και έτσι η στάθμη του λαδιού
φαίνεται να μην αλλάζει.
Θα πρέπει επίσης να γνωρίζετε ότι τα αραιωτικά
συστατικά εξατμίζονται όταν το όχημα κινείται στη
συνέχεια σε υψηλές ταχύτητες, όπως σε ένα αυτο-
κινητόδρομο, και έτσι φαίνεται να υπάρχει υπερβο-
λική κατανάλωση λαδιού μετά από την οδήγηση σε
υψηλή ταχύτητα.

Διακόπτης κινητήρα

52SS30040

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για να αποφύγετε τον πιθανό τραυματισμό,
μην χειρίζεστε τα χειριστήρια περνώντας το
χέρι σας μέσα από το τιμόνι.
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ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ)
Αυτή η λειτουργία χρησιμοποιείται για τη στάθ-
μευση του οχήματος. Όταν επιλέγεται αυτή η λει-
τουργία πατώντας το διακόπτη του κινητήρα και,
στη συνέχεια, ανοίγει ή κλείνει οποιαδήποτε πόρτα
(συμπεριλαμβανομένης της πόρτας του χώρου
αποσκευών), το τιμόνι θα κλειδώσει αυτόματα.

ACC
Πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα για να επιλέ-
ξετε αυτόν τον τρόπο λειτουργίας ανάφλεξης για να
χρησιμοποιήσετε ηλεκτρικό εξοπλισμό όπως το
ηχοσύστημα, οι εξωτερικοί καθρέφτες και η πρίζα
αξεσουάρ με τον κινητήρα σβηστό. Όταν επιλεγεί
αυτή η θέση, στην οθόνη πληροφοριών στον
πίνακα οργάνων εμφανίζεται το ακόλουθο μήνυμα:
«ACC» IGNITION SWITCH POSITION (ΘΕΣΗ
ΔΙΑΚΟΠΤΗ ΑΝΑΦΛΕΞΗΣ «ACC»). Ανατρέξτε στην
ενότητα «Προειδοποιητικά μηνύματα και μηνύματα
ενδείξεων» (Σελ.4-16) για λεπτομέρειες.

ON (ΕΝΕΡΓΟ)
• Με τον κινητήρα σβηστό
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε ηλεκτρικό εξοπλι-
σμό όπως τα ηλεκτρικά παράθυρα και οι υαλοκα-
θαριστήρες με τον κινητήρα σβηστό. Όταν
επιλέγεται αυτή η λειτουργία ανάφλεξης πατώ-
ντας τον διακόπτη κινητήρα, στην οθόνη πληρο-
φοριών στον πίνακα οργάνων εμφανίζεται το
ακόλουθο μήνυμα: «ΟΝ» IGNITION SWITCH
POSITION (ΘΕΣΗ ΔΙΑΚΟΠΤΗ ΑΝΑΦΛΕΞΗΣ
«ΕΝΕΡΓΟ»). Ανατρέξτε στην ενότητα «Προειδο-
ποιητικά μηνύματα και μηνύματα ενδείξεων»
(Σελ.4-16) για λεπτομέρειες.

• Με τον κινητήρα ενεργοποιημένο
Όλος ο ηλεκτρικός εξοπλισμός είναι σε λειτουρ-
γία. Μπορείτε να οδηγήσετε το όχημα όταν έχετε
επιλέξει αυτή τη λειτουργία ανάφλεξης πατώντας
τοΝ διακόπτη του κινητήρα.

START (ΕΚΚΙΝΗΣΗ)
• Όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων:
Εφόσον έχετε μαζί σας το τηλεχειριστήριο του
συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί, ο κινητήρας
ενεργοποιείται αυτόματα όταν πατάτε το διακόπτη
του κινητήρα για να επιλέξετε αυτή τη λειτουργία
ανάφλεξης μετά την αλλαγή σε «Ν» (Νεκρά) και
πατώντας τα πεντάλ του φρένου και του συμπλέκτη.

• Όχημα CVT:
Εφόσον έχετε μαζί σας το τηλεχειριστήριο του
συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί, ο κινητήρας
ενεργοποιείται αυτόματα όταν πατάτε το διακόπτη
του κινητήρα για να επιλέξετε αυτή τη λειτουργία
ανάφλεξης αφού τοποθετήσετε το μοχλό αλλαγής
ταχυτήτων στη θέση «P» (Στάθμευση) και πατώ-
ντας το πεντάλ του φρένου. (Εάν πρέπει να επανεκ-
κινήσετε τον κινητήρα ενώ το όχημα κινείται,
αλλάξτε στη σχέση νεκράς «Ν»)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Δεν χρειάζεται να κρατήσετε πατημένο τον διακό-
πτη του κινητήρα μέχρι να εκκινήσει ο κινητήρας.

• Σε περίπτωση παρουσίας ισχυρών κυμάτων ραδιο-
συχνοτήτων ή θορύβου, ενδέχεται να μην μπορείτε
να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε ACC ή ON
ή να εκκινήσετε τον κινητήρα χρησιμοποιώντας τον
διακόπτη του κινητήρα. Στην περίπτωση αυτή, στην
οθόνη πληροφοριών στον πίνακα οργάνων εμφανί-
ζεται το ακόλουθο μήνυμα: «KEY FOB NOT
DETECTED» («ΤΟ ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ ΚΛΕΙΔΙΟΥ ΔΕΝ
ΕΝΤΟΠΙΣΤΗΚΕ».

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μην αφήνετε το διακόπτη του κινητήρα σε
λειτουργία ACC ή ON όταν ο κινητήρας δεν
λειτουργεί. Αποφύγετε τη χρήση του ραδιο-
φώνου ή άλλων ηλεκτρικών εξαρτημάτων
για μεγάλο χρονικό διάστημα, όταν ο διακό-
πτης του κινητήρα βρίσκεται σε λειτουργία
ACC ή ON όταν ο κινητήρας δεν λειτουργεί,
διαφορετικά μπορεί να αποφορτιστεί η
μπαταρία μολύβδου-οξέος.
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Προειδοποίηση μη απελευθέρωσης 
κλειδαριάς τιμονιού
Εάν η κλειδαριά του τιμονιού παραμένει εμπλεγ-
μένη κατά το πάτημα του διακόπτη του κινητήρα για
να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε ON, στην
οθόνη πληροφοριών στον πίνακα οργάνων εμφανί-
ζεται το μήνυμα: «TRN. STEERING WHEEL TO
RELEASE LOCK» (ΣΤΡΕΨΤΕ ΤΟ ΤΙΜΟΝΙ ΓΙΑ ΝΑ
ΑΠΑΣΦΑΛΙΣΕΤΕ ΤΗΝ ΚΛΕΙΔΑΡΙΑ). Ανατρέξτε
στην ενότητα «Προειδοποιητικά μηνύματα και μηνύ-
ματα ενδείξεων» (Σελ.4-16) για λεπτομέρειες.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η κλειδαριά του τιμονιού δεν μπορεί να απελευθερω-
θεί και η προειδοποιητική λυχνία του συστήματος
immobilizer / του συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί
ανάβει εάν εφαρμόζεται κάποιο φορτίο στο τιμόνι. Εάν
συμβεί κάτι τέτοιο, στρέψτε το σύστημα του τιμονιού
προς τα δεξιά ή προς τα αριστερά για να το απελευθε-
ρώσετε από το φορτίο πριν πατήσετε ξανά τον διακό-
πτη του κινητήρα για να μεταβείτε στην επιθυμητή
λειτουργία.

Σύστημα Immobilizer 
Αυτό το σύστημα έχει σχεδιαστεί ώστε να συμβάλ-
λει στην πρόληψη της κλοπής του οχήματος μέσω
ηλεκτρονικής απενεργοποίησης του συστήματος
εκκίνησης του κινητήρα.
Ο κινητήρας μπορεί να εκκινηθεί μόνο με το πρωτό-
τυπο τηλεχειριστήριο του συστήματος εκκίνησης χωρίς
κλειδί, το οποίο έχει προγραμματιστεί σε αυτόν. Το
τηλεχειριστήριο επικοινωνεί τον κωδικό αναγνώρισης
στο όχημα όταν πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για
να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON.
Εάν πρέπει να δημιουργήσετε εφεδρικά τηλεχειριστή-
ρια, απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή σε εξειδικευμένο συνεργείο. Το όχημα
πρέπει να προγραμματιστεί με τον σωστό κωδικό ανα-
γνώρισης για τα εφεδρικά τηλεχειριστήρια.

Στην περίπτωση που μπορείτε να εκκινήσετε τον κινη-
τήρα, όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ΟΝ, θα
απελευθερωθεί το σύστημα immobilizer και θα ενερ-
γοποιηθεί η προειδοποιητική λυχνία συστήματος
immobilizer / εκκίνησης χωρίς κλειδί για περίπου 2
δευτερόλεπτα και στη συνέχεια θα απενεργοποιηθεί.

Όταν πατάτε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF)
(ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΝΕΝΕΡΓΟ), το σύστημα
immobilizer θα λειτουργήσει.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Αυτό το σύστημα immobilizer δεν απαιτεί συντήρηση.

Προειδοποιητική λυχνία συστήματος 
Immobilizer/εκκίνησης χωρίς κλειδί

69T050170

Αυτή η λυχνία θα εμφανιστεί στον πίνακα οργάνων.
• Εάν υπάρχει κάποια δυσλειτουργία στο σύστημα

immobilizer ή στο σύστημα εκκίνησης χωρίς κλειδί,
αυτή η λυχνία θα ανάψει με τον διακόπτη του κινη-
τήρα στη λειτουργία ON.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν το σύστημα immobilizer έχει τροποποι-
ηθεί ή αφαιρεθεί, δεν μπορεί να λειτουργή-
σει σωστά. Μην τροποποιείτε ή αφαιρείτε
το σύστημα immobilizer.
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• Εάν αυτή η λυχνία αναβοσβήνει ή ανάψει για περί-
που 5 δευτερόλεπτα, μπορεί να μην είστε σε θέση
να εκκινήσετε τον κινητήρα. Ελέγξτε τη θέση του
τηλεχειριστηρίου συστήματος εκκίνησης χωρίς
κλειδί, αλλάξτε τη λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK
(OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΝΕΝΕΡΓΟ) και, στη συνέ-
χεια, αλλάξτε ξανά σε ON (ΕΝΕΡΓΟ). Επίσης, ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Η κεντρική ενδεικτική λυχνία
προειδοποίησης αναβοσβήνει και ο κινητήρας δεν
μπορεί να εκκινήσει» (Σελ.5-14).

• Αυτή η λυχνία θα αναβοσβήνει όταν λειτουργεί
και η προειδοποίηση ότι το τηλεχειριστήριο βρί-
σκεται εκτός του οχήματος. Ανατρέξτε στην ενό-
τητα «Προειδοποίηση τηλεχειριστηρίου εκτός
οχήματος» (Σελ.5-12).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Αν αυτή η λυχνία ανάψει ή αναβοσβήνει, στην
οθόνη πληροφοριών στον πίνακα οργάνων εμφανί-
ζεται το ακόλουθο μήνυμα.

• Εάν χάσετε το τηλεχειριστήριο σας, ρωτήστε έναν
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο για να απενεργοποι-
ήσετε το χαμένο τηλεχειριστήριο και να δημιουρ-
γήσετε ένα νέο τηλεχειριστήριο.

• Εάν διαθέτετε άλλα οχήματα με κλειδιά immobilizer,
κρατήστε αυτά τα κλειδιά μακριά από τον διακόπτη
του κινητήρα όταν χρησιμοποιείτε το όχημα
SUZUKI. Διαφορετικά, ο κινητήρας δεν μπορεί να
εκκινήσει επειδή μπορεί να παρεμβαίνει στο
σύστημα immobilizer του αυτοκινήτου σας.

• Εάν συνδέσετε μεταλλικά αντικείμενα στο τηλεχειρι-
στήριο, ενδέχεται να μην εκκινήσει τον κινητήρα.

Πεντάλ
Μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων

80J2121

CVT

80J2122

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Το τηλεχειριστήριο είναι ευαίσθητο ηλε-
κτρονικό όργανο. Για να αποφύγετε την
πρόκληση ζημιάς:
• Μην το εκθέτετε σε κρούσεις, υγρασία ή
υψηλή θερμοκρασία, όπως στο ταμπλό
υπό άμεσο ηλιακό φως.

• Κρατήστε το μακριά από μαγνητικά αντι-
κείμενα.

69T040170

«SERVICE START SYSTEM» (ΕΚΤΕΛΕΣΤΕ 
ΣΕΡΒΙΣ ΣΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΕΚΚΙΝΗΣΗΣ)

(2)(1)

(3)

(3)

(2)
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Πεντάλ συμπλέκτη (1)
Το πεντάλ συμπλέκτη χρησιμοποιείται για την απο-
σύμπλεξη της κινητήριας δύναμης από τους τρο-
χούς κατά την εκκίνηση του κινητήρα, τη στάση ή
την αλλαγή θέσης του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων.
Η πίεση του πεντάλ απενεργοποιεί τον συμπλέκτη.

Πεντάλ φρένου (2)
Το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με μπροστινά
δισκόφρενα και πίσω φρένα ταμπούρου. Το
πάτημα του πεντάλ φρένου εφαρμόζει και τα δύο
συγκροτήματα φρένων.

Ενδέχεται να ακούσετε περιστασιακό τριγμό των
φρένων όταν εφαρμόζετε πέδηση. Αυτή είναι μια
φυσιολογική κατάσταση που προκαλείται από περι-
βαλλοντικούς παράγοντες, όπως η θερμοκρασία, η
υγρασία ή η σκόνη, κ.λπ.

Πεντάλ γκαζιού (3)
Ένα πεντάλ γκαζιού ελέγχει την ταχύτητα περιστρο-
φής του κινητήρα. Η πίεση του πεντάλ του γκαζιού
αυξάνει την αποδιδόμενη ισχύ και την ταχύτητα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με σύστημα παρά-
καμψης φρένων. Εάν πατήσετε ταυτόχρονα το
πεντάλ του γκαζιού και το πεντάλ του φρένου, η
ισχύς του κινητήρα μπορεί να κατασταλεί.

Σύστημα εκκίνησης χωρίς κλειδί

Εφόσον το τηλεχειριστήριο του συστήματος εκκίνη-
σης χωρίς κλειδί βρίσκεται εντός του εσωτερικού
χώρου λειτουργίας, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε
τον διακόπτη του κινητήρα για την εκκίνηση του
κινητήρα και την επιλογή μιας λειτουργίας ανάφλε-
ξης (ACC ή ON). Επιπλέον, μπορούν να χρησιμο-
ποιηθούν οι ακόλουθες λειτουργίες:
• Λειτουργία εισόδου χωρίς κλειδί. Ανατρέξτε στην
ενότητα «Τηλεχειριστήριο συστήματος εκκίνη-
σης χωρίς κλειδί» (Σελ.3-10) για λεπτομέρειες.

• Κλείδωμα και ξεκλείδωμα των θυρών (συμπεριλαμ-
βανομένης της θύρας του χώρου αποσκευών) χρη-
σιμοποιώντας έναν διακόπτη αιτήματος. Ανατρέξτε
στην ενότητα «Τηλεχειριστήριο συστήματος εκκίνη-
σης χωρίς κλειδί» (Σελ.3-10) για λεπτομέρειες.

• Λειτουργία Immobilizer (αντικλεπτική λειτουργία).
Ανατρέξτε στην ενότητα «Σύστημα Immobilizer»
(Σελ.5-7) για λεπτομέρειες.

69T030330

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην οδηγείτε με το πόδι σας να ακουμπά
στο πεντάλ του συμπλέκτη. Μπορεί να οδη-
γήσει σε υπερβολική φθορά του συμπλέ-
κτη, βλάβη του συμπλέκτη ή απρόσμενη
απώλεια πέδησης του κινητήρα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν ο τριγμός των φρένων είναι υπερβο-
λικός και συμβαίνει κάθε φορά που εφαρ-
μόζεται πέδηση, θα πρέπει να ζητήσετε
τον έλεγχο των φρένων από έναν εξουσι-
οδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

(Συνέχεια)

(Συνέχεια)
• Μην εφαρμόζετε τα φρένα συνεχώς και
μην ακουμπάτε το πόδι σας στο πεντάλ
του φρένου. Αυτό θα οδηγήσει σε υπερ-
θέρμανση των φρένων η οποία μπορεί
να προκαλέσει απρόβλεπτη ενέργεια πέ-
δησης, μεγαλύτερες αποστάσεις ακινητο-
ποίησης ή μόνιμη βλάβη των φρένων.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

(a)
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(a) Εσωτερικός λειτουργικός χώρος
Ο εσωτερικός λειτουργικός χώρος ορίζεται ως όλοι οι
εσωτερικοί χώροι εκτός από τον χώρο στον πίνακα
οργάνων ή στον χώρο αποσκευών.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Ακόμη και όταν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται στον
εσωτερικό λειτουργικό χώρο, εάν βρίσκεται σε
οποιαδήποτε από τις παρακάτω συνθήκες, μπορεί
να μην είστε σε θέση να εκκινήσετε τον κινητήρα ή
να επιλέξετε τους τρόπους λειτουργίας ανάφλεξης
και μπορεί να δοθεί προειδοποίηση ότι το τηλεχει-
ριστήριο βρίσκεται εκτός του οχήματος.
– Η στάθμη μπαταρίας του τηλεχειριστηρίου είναι
χαμηλή.

– Το τηλεχειριστήριο επηρεάζεται από ισχυρά
κύματα ραδιοσυχνοτήτων ή θόρυβο.

– Το τηλεχειριστήριο έρχεται σε επαφή με ή
καλύπτεται από μεταλλικό αντικείμενο.

– Το τηλεχειριστήριο βρίσκεται σε απομονωμένο
αποθηκευτικό χώρο, όπως το ντουλαπάκι του
συνοδηγού ή μια θήκη πόρτας.

– Το τηλεχειριστήριο βρίσκεται στην θήκη του
αλεξηλίου ή στο δάπεδο.

• Ακόμη και όταν το τηλεχειριστήριο βρίσκεται εκτός
του εσωτερικού λειτουργικού χώρου, αν βρίσκεται
σε οποιαδήποτε από τις παρακάτω συνθήκες, μπο-
ρεί να είστε σε θέση να εκκινήσετε τον κινητήρα ή
να επιλέξετε τη λειτουργία ανάφλεξης. Το εξωτερικό
σύστημα προειδοποίησης του τηλεχειριστηρίου δεν
μπορεί να δοθεί εκείνη τη στιγμή.
– Το τηλεχειριστήριο βρίσκεται εκτός του οχήμα-
τος, αλλά πολύ κοντά σε μια πόρτα.

– Το τηλεχειριστήριο βρίσκεται στον πίνακα οργά-
νων. 

Φωτισμός διακόπτη κινητήρα
Ο διακόπτης του κινητήρα είναι αναμμένος (φωτι-
σμένος) στις ακόλουθες περιπτώσεις:
• Όταν ο κινητήρας είναι σβηστός και η πόρτα του
οδηγού είναι ανοιχτή ή για 15 δευτερόλεπτα
αφού κλείσει η πόρτα του οδηγού. Ο φωτισμός
θα εξασθενήσει μετά από 15 δευτερόλεπτα.

• Όταν ο κινητήρας είναι σβηστός και τα φώτα
θέσης είναι αναμμένα. Ο φωτισμός θα σβήσει
όταν σβήνουν τα φώτα θέσης.

• Όταν ο κινητήρας είναι ενεργοποιημένος και τα
φώτα θέσης ή / και οι προβολείς είναι αναμμένοι.
Ο φωτισμός θα σβήσει όταν σβήσουν τα φώτα
θέσεις και οι προβολείς.

82K253

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Για την εξοικονόμηση της μπαταρίας μολύβδου-
οξέος, ο φωτισμός θα απενεργοποιηθεί αυτόματα
όταν πληρούνται ταυτόχρονα και οι δύο παρακάτω
συνθήκες:
• Οι προβολείς και τα φώτα θέσης είναι απενεργο-
ποιημένα.

• Έχουν περάσει 15 λεπτά από το άνοιγμα της πόρ-
τας του οδηγού.

Επιλογή λειτουργιών ανάφλεξης
Πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα για να επιλέ-
ξετε τον τρόπο λειτουργίας ACC ή ON, ανάλογα με
το αν χρησιμοποιείτε ηλεκτρικό αξεσουάρ ή ελέγξτε
τη λειτουργία των οργάνων χωρίς να λειτουργήσετε
τον κινητήρα. 

1) Φέρτε μαζί σας το τηλεχειριστήριο του συστή-
ματος εκκίνησης χωρίς κλειδί και καθίστε στο
κάθισμα του οδηγού.

2) Μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων - Χωρίς να πατάτε
το πεντάλ του συμπλέκτη, πατήστε τον διακό-
πτη κινητήρα (1).

CVT - Χωρίς να πατάτε το πεντάλ του φρένου,
πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα (1).

82K254

3) Χωρίς να πατήσετε το πεντάλ του φρένου, πατή-
στε τον διακόπτη κινητήρα (1).

(1)
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Κάθε φορά που πατάτε τον διακόπτη του κινητήρα,
η λειτουργία ανάφλεξης αλλάζει ως εξής.

Μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων

68PH00322

CVT

57L31006

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• CVT - Εάν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκε-
ται σε οποιαδήποτε άλλη θέση εκτός από την "P"
ή εάν το κουμπί πατηθεί όταν ο μοχλός αλλαγής
ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση "P", ο τρόπος λει-
τουργίας ανάφλεξης δεν μπορεί να επιστρέψει
στη θέση LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡ-
ΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)).

• Κατά την επιλογή των λειτουργιών ανάφλεξης,
στην οθόνη πληροφοριών στον πίνακα οργάνων
εμφανίζονται ορισμένα μηνύματα. Ανατρέξτε στην
ενότητα «Προειδοποιητικά μηνύματα και μηνύ-
ματα ενδείξεων» (Σελ.4-16) για λεπτομέρειες.

Εάν αναβοσβήνει η κεντρική ενδεικτική
λυχνία και δεν μπορείτε να επιλέξετε τους
τρόπους λειτουργίας ανάφλεξης
Το τηλεχειριστήριο του συστήματος εκκίνησης χωρίς
κλειδί μπορεί να μην είναι ανιχνεύεται εντός του εσω-
τερικού λειτουργικού χώρου (ανατρέξτε στην σχετική
εξήγηση σε αυτή την ενότητα). Δοκιμάστε ξανά αφού
ελέγξετε ότι έχετε μαζί σας το τηλεχειριστήριο. Εάν
εξακολουθεί να μην είναι δυνατή η επιλογή των λει-
τουργιών ανάφλεξης, η μπαταρία του τηλεχειριστη-
ρίου μπορεί να έχει αποφορτιστεί. Για να επιλέξετε μια
λειτουργία ανάφλεξης, πρέπει να χρησιμοποιήσετε
την ακόλουθη μέθοδο: 

63R40050

1) Χωρίς να πατήσετε το πεντάλ του φρένου και το
πεντάλ του συμπλέκτη, πατήστε τον διακόπτη
του κινητήρα (1).

2) Η κύρια ενδεικτική λυχνία στον πίνακα οργάνων
αναβοσβήνει και το μήνυμα «PLACE KEY FOB
ON START SWITCH» (ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΤΕ ΤΟ
ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ ΤΟΥ ΚΛΕΙΔΙΟΥ ΣΤΟΝ ΔΙΑΚΟ-
ΠΤΗ ΕΚΚΙΝΗΣΗΣ) εμφανίζεται στην οθόνη
πληροφοριών εντός περίπου 10 δευτερολέ-
πτων. Αγγίξτε τον διακόπτη του κινητήρα με την
πλευρά του τηλεχειριστηρίου με το κουμπί
LOCK (ΚΛΕΙΔΩΜΑ) (2) για περίπου 2 δευτερό-
λεπτα.

(OFF) (Audio equipment)(Εξοπλισμός ήχου)

P

P

(OFF)
ONACCLOCK

(Audio equipment)

Gearshift lever in a 
position other than

Gearshift 
lever in

(Εξοπλισμός ήχου)

(1)

(2)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν εξακολουθείτε να μην μπορείτε να επιλέξετε τους
τρόπους λειτουργίας ανάφλεξης, ενδέχεται να υπάρ-
χει κάποιο πρόβλημα με το σύστημα εκκίνησης
χωρίς κλειδί. Επικοινωνήστε με έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο για έλεγχο του συστήματος.

• Η προειδοποιητική λυχνία του συστήματος εκκίνη-
σης χωρίς κλειδί θα ανάψει για περίπου 5 δευτερό-
λεπτα, ενώ αναβοσβήνει η κεντρική ενδεικτική
λυχνία. Επιπλέον, στην οθόνη πληροφοριών στον
πίνακα οργάνων εμφανίζεται ένα μήνυμα. Ανατρέξτε
στην ενότητα «Προειδοποιητικά μηνύματα και μηνύ-
ματα ενδείξεων» (Σελ.4-16) για λεπτομέρειες.

• Μπορείτε να προσαρμόσετε το σύστημα ώστε να
ενεργοποιείται μία φορά ο εσωτερικός βομβητής,
για προειδοποίηση ότι το τηλεχειριστήριο είναι
εκτός της εμβέλειας ανίχνευσης. Για να ενσωμα-
τώσετε αυτή την εξατομίκευση, επικοινωνήστε με
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI
ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

• Εάν η μπαταρία του τηλεχειριστηρίου αποφορτι-
στεί, το αντίστοιχο μήνυμα θα εμφανιστεί στην
οθόνη πληροφοριών όταν πατήσετε τον διακόπτη
του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανά-
φλεξης σε ON. Ανατρέξτε στην ενότητα «Προει-
δοποιητικά μηνύματα και μηνύματα ενδείξεων»
(Σελ.4-16) για λεπτομέρειες. Για λεπτομέρειες
σχετικά με την αντικατάσταση της μπαταρίας,
ανατρέξτε στην ενότητα «Τηλεχειριστήριο συστή-
ματος εκκίνησης χωρίς κλειδί» (Σελ.3-10).

Προειδοποίηση τηλεχειριστηρίου εκτός 
οχήματος
Όταν πληρούνται οποιαδήποτε από τις συνθήκες
που περιγράφονται παρακάτω, το σύστημα προκα-
λεί προειδοποίηση ότι το τηλεχειριστήριο βρίσκεται
εκτός του οχήματος μεταδίδοντας ήχο από τους
εσωτερικούς και εξωτερικούς βομβητές. Ταυτό-
χρονα, ανάβει η προειδοποιητική λυχνία συστήμα-
τος immobilizer / συστήματος εκκίνησης χωρίς
κλειδί και αναβοσβήνει η κεντρική ενδεικτική λυχνία.

• Άνοιγμα και στη συνέχεια κλείσιμο οποιασδήποτε
πόρτας ενώ το τηλεχειριστήριο δεν βρίσκεται μέσα
στο όχημα και ο κινητήρας είναι σε λειτουργία ή ο
τρόπος λειτουργίας ανάφλεξης έχει αλλάξει σε ACC
ή ON πατώντας τον διακόπτη του κινητήρα.

• Το τηλεχειριστήριο δεν βρίσκεται μέσα στο όχημα
όταν επιχειρείτε να εκκινήσετε τον κινητήρα μετά
την αλλαγή της λειτουργίας ανάφλεξης σε ACC ή
ON πατώντας τον διακόπτη του κινητήρα.

69T050180

(1) Προειδοποιητική λυχνία συστήματος Immobi-
lizer / εκκίνησης χωρίς κλειδί (αναβοσβήνει)

(2) Κεντρική ενδεικτική λυχνία προειδοποίησης
(αναβοσβήνει)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν δοθεί προειδοποίηση, μετακινήστε το τηλε-
χειριστήριο το συντομότερο δυνατό.

• Κάθε απόπειρα εκκίνησης του κινητήρα θα απο-
τύχει όταν η προειδοποίηση είναι ενεργή. Το
μήνυμα που εμφανίζεται στην οθόνη πληροφο-
ριών στον πίνακα οργάνων υποδεικνύει επίσης
αυτή την κατάσταση. Ανατρέξτε στην ενότητα
«Προειδοποιητικά μηνύματα και μηνύματα ενδεί-
ξεων» (Σελ.4-16) για λεπτομέρειες.

(1)

(2)
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• Κανονικά, η προειδοποιητική λυχνία συστήματος
immobilizer / συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί
πρέπει να σβήσει και η κεντρική ενδεικτική λυχνία
πρέπει να σταματήσει να αναβοσβήνει λίγο μετά
την επαναφορά του τηλεχειριστηρίου στο εσωτε-
ρικό του οχήματος. Εάν παραμείνει αναμμένη και
αναβοσβήνει, αλλάξτε τη λειτουργία ανάφλεξης
σε LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙ-
ΗΜΕΝΟ)) πατώντας τον διακόπτη του κινητήρα
και, στη συνέχεια, εκτελέστε τη λειτουργία εκκίνη-
σης του κινητήρα. Ανατρέξτε στην ενότητα «Εκκί-
νηση κινητήρα» (Σελ.5-13).

• Ως οδηγός θα πρέπει να έχετε πάντα μαζί σας το
τηλεχειριστήριο.

Εκκίνηση κινητήρα

Εκκίνηση κινητήρα

55T050040

1) Βεβαιωθείτε ότι το χειρόφρενο είναι πλήρως
ρυθμισμένο.

2) Απενεργοποιήστε τα φορτία όπως οι προβολείς
και το σύστημα κλιματισμού για να διευκολύνετε
την εκκίνηση του κινητήρα.

3) Όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων:
Αλλάξτε στη σχέση «Ν» (Νεκρά). Κρατήστε
πατημένο το πεντάλ του συμπλέκτη και το
πεντάλ του φρένου.
Όχημα CVT:
Εάν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων δεν βρίσκεται
στη θέση «P» (Στάθμευσης), επιλέξτε «P» (Στάθ-
μευση). Κρατήστε πατημένο το πεντάλ του φρέ-
νου.

4) Το μήνυμα «PUSH START SWITCH» (ΠΑΤΗΣΤΕ
ΤΟΝ ΔΙΑΚΟΠΤΗ ΕΚΚΙΝΗΣΗΣ) εμφανίζεται στην
οθόνη πληροφοριών στον πίνακα οργάνων.

82K254

5) Με το πόδι σας εκτός του πεντάλ γκαζιού,
πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα (1). Κατά
την εκκίνηση του κινητήρα, το μοτέρ της μίζας
θα σταματήσει αυτόματα.
• Ακόμη και αν δεν εκκινήσετε τον κινητήρα,

το μοτέρ της μίζας θα σταματήσει αυτόματα
να περιστρέφεται μετά από περίπου 12 δευ-
τερόλεπτα. Σε αυτή την περίπτωση, πατή-
στε τον διακόπτη κινητήρα για να επιλέξετε
τη λειτουργία LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ
(ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)) και επανεκκινή-
στε τον κινητήρα.

• Εάν υπάρχει κάποιο πρόβλημα με το
σύστημα, ο κινητήρας δεν θα εκκινήσει
αυτόματα ακόμη και αν πατηθεί ο διακό-
πτης. Σε περίπτωση που το μοτέρ της μίζας
δεν σβήσει ή σταματήσει αμέσως, εκκινήστε
τον κινητήρα με την ακόλουθη διαδικασία.

MT

CVT
(1)
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α. Πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα για
να επιλέξετε τη λειτουργία ON.

β. Εκτελέστε την παραπάνω διαδικασία 1)
έως 3).

γ. Κρατήστε πατημένο τον διακόπτη κινη-
τήρα μέχρι να εκκινήσει ο κινητήρας.
Αφήστε το δάχτυλό σας από τον διακό-
πτη του κινητήρα μετά την εκκίνηση του
κινητήρα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Δεν χρειάζεται να κρατήσετε πατημένο τον διακό-
πτη κινητήρα για να εκκινήσετε τον κινητήρα.

• Όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων:
Ο κινητήρας ενός οχήματος με μηχανικό κιβώτιο
δεν θα εκκινήσει, εκτός εάν πατηθεί το πεντάλ του
συμπλέκτη.

• Όχημα CVT:
Το όχημα CVT διαθέτει μια συσκευή ενδασφάλισης
της μίζας. Ο κινητήρας εκκινεί όταν ο μοχλός αλλα-
γής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση «P» ή «N».

• Κατά τη διαδικασία εκκίνησης του κινητήρα, τα
μηνύματα στην οθόνη πληροφοριών θα σας βοη-
θήσουν. Ανατρέξτε στην ενότητα «Προειδοποιη-
τικά μηνύματα και μηνύματα ενδείξεων» (Σελ.4-
16) για λεπτομέρειες.

Η κεντρική ενδεικτική λυχνία προειδο-
ποίησης αναβοσβήνει και ο κινητήρας 
δεν μπορεί να εκκινήσει
Το τηλεχειριστήριο του συστήματος εκκίνησης
χωρίς κλειδί μπορεί να μην ανιχνεύεται ως εντός
του εσωτερικού λειτουργικού χώρου. Δοκιμάστε
ξανά αφού ελέγξετε ότι έχετε μαζί σας το τηλεχειρι-
στήριο. Εάν ο κινητήρας δεν μπορεί να εκκινήσει
ακόμα, η μπαταρία του τηλεχειριστηρίου μπορεί να
έχει αποφορτιστεί. Για να εκκινήσετε τον κινητήρα,
χρησιμοποιήστε την παρακάτω μέθοδο:

52RM30020

1) Βεβαιωθείτε ότι το χειρόφρενο είναι πλήρως
ρυθμισμένο.

2) Όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων:
Αλλάξτε στη σχέση «Ν» (Νεκρά). Κρατήστε
πατημένο τα πεντάλ συμπλέκτη και φρένου.
Όχημα CVT:
Εάν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων δεν βρίσκεται
στη θέση «P» (Στάθμευση), μετακινήστε τον
στη θέση «P» (Στάθμευση). Κρατήστε πατη-
μένο το πεντάλ του φρένου.

3) Το μήνυμα «PUSH START SWITCH» (ΠΑΤΗ-
ΣΤΕ ΤΟΝ ΔΙΑΚΟΠΤΗ ΕΚΚΙΝΗΣΗΣ) εμφανίζεται
στην οθόνη πληροφοριών στον πίνακα οργά-
νων. Πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα (1).

4) Η κεντρική ενδεικτική λυχνία στον πίνακα οργά-
νων αναβοσβήνει εντός περίπου 10 δευτερολέ-
πτων. Αγγίξτε τον διακόπτη του κινητήρα με την
πλευρά του τηλεχειριστηρίου με το κουμπί LOCK
(ΚΛΕΙΔΩΜΑ) (2) για περίπου 2 δευτερόλεπτα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Εάν ο κινητήρας δεν εκκινήσει, πατήστε
τον διακόπτη του κινητήρα για να επιλέ-
ξετε τη λειτουργία LOCK (OFF) (ΚΛΕΙ-
ΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)) και
περιμένετε για περισσότερο από 30 δευ-
τερόλεπτα πριν προσπαθήσετε ξανά,
για να προστατεύσετε τη μπαταρία μο-
λύβδου-οξέος και το μοτέρ μίζας. Εάν ο
κινητήρας δεν εκκινήσει μετά από πολ-
λές προσπάθειες, απευθυνθείτε σε εξου-
σιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI
ή σε εξειδικευμένο συνεργείο.

• Μην προσπαθήσετε να εκκινήσετε τον
κινητήρα σπρώχνοντας ή ρυμουλκώ-
ντας το όχημα ή με ελεύθερη κίνηση σε
κατωφέρεια. Αυτή η μέθοδος εκκίνησης
μπορεί να προκαλέσει βλάβη στον κα-
ταλυτικό μετατροπέα ή ζημιά σε άλλα
εξαρτήματα.

(1)

(2)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν εξακολουθείτε να μην μπορείτε να εκκινήσετε
τον κινητήρα μετά από πολλές προσπάθειες χρη-
σιμοποιώντας την παραπάνω μέθοδο, μπορεί να
υπάρχει κάποιο πρόβλημα αλλού, όπως χαμηλή
στάθμη μπαταρίας μολύβδου-οξέος. Συμβουλευ-
τείτε έναν αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα ειδι-
κευμένο συνεργείο για επιθεώρηση.

• Η προειδοποιητική λυχνία του συστήματος εκκίνη-
σης χωρίς κλειδί θα ανάψει για περίπου 5 δευτε-
ρόλεπτα, ενώ αναβοσβήνει η κεντρική ενδεικτική
λυχνία. Επιπλέον, στην οθόνη πληροφοριών
εμφανίζεται ένα συγκεκριμένο μήνυμα κατά τη
διάρκεια αυτής της περιόδου. Ανατρέξτε στην ενό-
τητα «Προειδοποιητικά μηνύματα και μηνύματα
ενδείξεων» (Σελ.4-16) για λεπτομέρειες.

• Μπορείτε να προσαρμόσετε το σύστημα ώστε να
ενεργοποιείται μία φορά ο εσωτερικός βομβητής,
για προειδοποίηση ότι το τηλεχειριστήριο είναι
εκτός της εμβέλειας ανίχνευσης. Συμβουλευτείτε
έναν αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευ-
μένο συνεργείο για την εξατομίκευση.

• Εάν η μπαταρία του τηλεχειριστηρίου πρόκειται να
αποφορτιστεί πλήρως, το αντίστοιχο μήνυμα θα
εμφανιστεί στην οθόνη πληροφοριών όταν πατή-
σετε τον διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη
λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON. Για λεπτομέ-
ρειες σχετικά με την αντικατάσταση της μπαταρίας,
ανατρέξτε στην ενότητα «Τηλεχειριστήριο συστήμα-
τος εκκίνησης χωρίς κλειδί» (Σελ.3-10).

Διακοπή λειτουργίας κινητήρα

Κατά τη διακοπή της λειτουργίας του 
κινητήρα

Εάν δεν μπορείτε να διακόψετε τη λειτουργία του
κινητήρα ενώ το όχημα είναι σταματημένο, πατήστε
γρήγορα τον διακόπτη του κινητήρα για περισσό-
τερο από 3 φορές ή πατήστε και κρατήστε πατη-
μένο τον διακόπτη κινητήρα για περισσότερο από 2
δευτερόλεπτα. Σε αυτή την περίπτωση, μπορεί να
υπάρχει πρόβλημα με το σύστημα. Συμβουλευτείτε
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εκτός από περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης,
μην διακόπτετε τη λειτουργία του κινητήρα
ενώ το όχημα βρίσκεται σε κίνηση.
• Η λειτουργία του συστήματος διεύθυνσης
και της πέδησης απαιτεί περισσότερη
προσπάθεια όταν ο κινητήρας είναι εκτός
λειτουργίας.

• Οι ακόλουθες λειτουργίες δεν θα λει-
τουργούν:
– Σύστημα αντιμπλοκαρίσματος τρο-
χών (ABS)

– Σήμα Διακοπής Λειτουργίας Έκτακτης
Ανάγκης (ESS)

– Ηλεκτρονικό πρόγραμμα ευστάθειας
(ESP®)

– Υποστήριξη φρένου διπλού αισθη-
τήρα II (DSBS II)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν διακόψετε τη λειτουργία του κινητήρα
ενώ το όχημα βρίσκεται σε κίνηση, το αυτό-
ματο κιβώτιο ταχυτήτων θα υποστεί βλάβη.
Εκτός από περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης,
μην διακόπτετε τη λειτουργία του κινητήρα
ενώ το όχημα βρίσκεται σε κίνηση.

Όχημα 
κατάσταση

Τρόπος διακοπής λει-
τουργίας του κινητήρα

Ενώ το όχημα είναι
σταματημένο

Πατήστε τον διακόπτη του
κινητήρα.

Όταν το όχημα βρί-
σκεται σε κίνηση (σε
περίπτωση έκτακτης
ανάγκης)

Πιέστε γρήγορα τον διακό-
πτη του κινητήρα για
περισσότερο από 3 φορές
ή πατήστε και κρατήστε
πατημένο τον διακόπτη
κινητήρα για περισσότερο
από 2 δευτερόλεπτα.
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Διακοπή έκτακτης ανάγκης
Σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, μπορείτε να στα-
ματήσετε τον κινητήρα πιέζοντας γρήγορα τον δια-
κόπτη κινητήρα για περισσότερο από 3 φορές, ή
πατώντας και κρατώντας πατημένο τον διακόπτη
κινητήρα για περισσότερο από 2 δευτερόλεπτα,
ενώ το όχημα βρίσκεται σε κίνηση.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εκτός από περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης, μην δια-
κόπτετε τη λειτουργία του κινητήρα ενώ το όχημα βρί-
σκεται σε κίνηση. Η λειτουργία του συστήματος
διεύθυνσης και της πέδησης απαιτεί περισσότερη
προσπάθεια όταν ο κινητήρας είναι εκτός λειτουρ-
γίας. Ανατρέξτε στην ενότητα «Πέδηση» (Σελ.5-152).

Κατά την επιστροφή της λειτουργίας 
ανάφλεξης στη θέση LOCK (OFF) 
(ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ))
CVT - Για να διασφαλίσετε την ασφάλεια, ο τρόπος
λειτουργίας ανάφλεξης μπορεί να επιστραφεί στη
θέση LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗ-
ΜΕΝΟ)) πατώντας τον διακόπτη κινητήρα μόνο
όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη
θέση «P» χωρίς να πατήσετε το κουμπί.
• Όταν επιστρέψετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη
θέση LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙ-
ΗΜΕΝΟ)) και ανοίξετε ή κλείσετε οποιαδήποτε από
τις θύρες, το τιμόνι θα κλειδώσει.

• Στην περίπτωση ενός CVT, για την αποφυγή
λανθασμένης λειτουργίας, δεν μπορείτε να επι-
στρέψετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK
(OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ))
υπό τις εξής συνθήκες:
– Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται σε
οποιαδήποτε άλλη θέση εκτός από «P».

– Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη
θέση «P», ωστόσο είναι πατημένο το κουμπί
του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων.

• Στην περίπτωση ενός CVT, εάν υπάρχει κάποια
δυσλειτουργία του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων,
ενδέχεται να μην μπορείτε να επιστρέψετε τη λει-
τουργία ανάφλεξης στη θέση LOCK (OFF) (ΚΛΕΙ-
ΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)). Σε αυτή την
περίπτωση, συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευ-
μένο συνεργείο μετά την εκτέλεση της παρακάτω
διαδικασίας:
– Κλειδώστε τις θύρες χρησιμοποιώντας το
κλειδί για να αποτρέψετε την κλοπή. (Οι διακό-
πτες αιτήματος και το τηλεχειριστήριο του
συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί δεν μπο-
ρούν να χρησιμοποιηθούν για το κλείδωμά
τους.)

– Αποσυνδέστε το αρνητικό καλώδιο από την
μπαταρία μολύβδου-οξέος για να αποτρέψετε
την αποφόρτιση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Κατά την επιστροφή της λειτουργίας ανάφλεξης στη
θέση LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗ-
ΜΕΝΟ)), το μήνυμα μπορεί να εμφανιστεί στην οθόνη
πληροφοριών στον πίνακα οργάνων. Ανατρέξτε στην
ενότητα «Προειδοποιητικά μηνύματα και μηνύματα
ενδείξεων» (Σελ.4-16) για λεπτομέρειες.

Βομβητής υπενθύμισης λειτουργίας LOCK
(OFF) ((ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ))
Εάν ανοίξει η θύρα του οδηγού χωρίς να επιστρέψετε
τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση LOCK (OFF) (ΚΛΕΙ-
ΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)) με το πάτημα του
διακόπτη του κινητήρα, ηχεί ένας βομβητής για να σας
προειδοποιήσει για αυτή την κατάσταση.

• Εάν ανοίξετε την θύρα του οδηγού αφού πατή-
σετε τον διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε
τη λειτουργία ανάφλεξης σε ACC ή ON (ο κινητή-
ρας είναι σταματημένος), ο εσωτερικός βομβητής
ενεργοποιείται κατά διαστήματα.
– Όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι στη θέση ON

(ο κινητήρας είναι σταματημένος), πιέστε τον
διακόπτη του κινητήρα μία φορά για να επιστρέ-
ψετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση LOCK
(OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)),
ο βομβητής θα σταματήσει να ηχεί.

– Όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι ACC, πατή-
στε τον διακόπτη του κινητήρα δύο φορές για
να επαναφέρετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη
θέση LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟ-
ΠΟΙΗΜΕΝΟ)), ενώ ο βομβητής θα σταματήσει
να ηχεί.

• Εάν δεν επιστρέψετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη
θέση LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙ-
ΗΜΕΝΟ)), δεν μπορείτε να κλειδώσετε τις θύρες
από τους διακόπτες αιτήματος και το τηλεχειριστή-
ριο του συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί.

Βομβητής προειδοποίησης κλειδώματος 
τιμονιού
Εάν η κλειδαριά του τιμονιού δεν είναι ενεργοποιη-
μένη λόγω βλάβης στο σύστημα, όταν η λειτουργία
ανάφλεξης επιστρέψει στη θέση LOCK (OFF)
(ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)) με το
πάτημα του διακόπτη του κινητήρα και οποιαδή-
ποτε θύρα (συμπεριλαμβανομένης της θύρας του
χώρου αποσκευών) ανοίξει ή κλείσει, ο εσωτερικός
βομβητής θα σας προειδοποιήσει για αυτή η κατά-
σταση με επαναλαμβανόμενα σύντομα ηχητικά
σήματα. Σε αυτή την περίπτωση συμβουλευτείτε
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο.
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Φίλτρο σωματιδίων βενζίνης 
(GPF) (εάν υπάρχει)

Το GPF απομακρύνει τα σωματίδια αιθάλης στα καυ-
σαέρια, έτσι ανάλογα με την κατάσταση οδήγησης το
GPF μπορεί να φράξει. Το GPF καθαρίζεται από τη
λειτουργία αναγέννησης που καίει τα σωματίδια αιθά-
λης στο GPF αυξάνοντας τη θερμοκρασία καυσαε-
ρίων κατά την οδήγηση ή στις στροφές ρελαντί.

Όταν μια συγκεκριμένη ποσότητα σωματιδίων αιθά-
λης συσσωρεύεται στο GPF, το GPF θα αναγεννη-
θεί αυτόματα για να αποφευχθεί η απόφραξη του
φίλτρου. Ως εκ τούτου, ενδέχεται να ακούσετε λίγο
δυνατότερους ήχους κινητήρα ή / και η θερμοκρα-
σία καυσαερίων μπορεί να είναι υψηλότερη λόγω
της καύσης των σωματιδίων αιθάλης.

Φίλτρο σωματιδίων βενζίνης (GPF) 
προειδοποιητική λυχνία

64J244

Εάν η προειδοποιητική λυχνία GPF ανάψει κατά
την οδήγηση, το GPF είναι σχεδόν φραγμένο. Θα
πρέπει να αναγεννήσετε το GPF όταν ανάβει η
προειδοποιητική λυχνία GPF. Για να σβήσει η προ-
ειδοποιητική λυχνία, το όχημα πρέπει να παραμεί-
νει σε κίνηση μέχρι να ολοκληρωθεί η αναγέννηση.
Η διαδικασία διαρκεί συνήθως 25 λεπτά.
Η βέλτιστη κατάσταση για την ολοκλήρωση της δια-
δικασίας επιτυγχάνεται διατηρώντας το όχημα σε
κίνηση με ταχύτητα 50 χλμ/ώρα (31 mph) ή υψηλό-
τερη και στροφές κινητήρα περισσότερες από
2.000 σ.α.λ.
Ωστόσο, θα πρέπει να οδηγείτε προσεκτικά και εντός
του νόμιμου ορίου ταχύτητας και θα πρέπει να λάβετε
υπόψη σας την κατάσταση της οδικής κυκλοφορίας.
Εάν οδηγήσετε το όχημά σας μέχρι να σβήσει η
λυχνία, η αναγέννηση του GPF θα ολοκληρωθεί.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Μείνετε μακριά από τον σωλήνα της εξά-
τμισης όταν ο κινητήρας είναι σε λειτουρ-
γία. Εάν το GPF εκτελεί αναγέννηση, η
θερμοκρασία καυσαερίων μπορεί να είναι
υψηλότερη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι εκτελείτε αναγέννηση του
GPF όταν ανάβει η προειδοποιητική λυχνία
GPF. Η αποτυχία αναγέννησης του GPF θα
προκαλέσει δυσλειτουργία του οχήματος
λόγω του φραγμένου φίλτρου.
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SHVS (Έξυπνο υβριδικό όχημα 
της Suzuki)
Το SHVS διαθέτει ενσωματωμένη γεννήτρια μίζας
(ISG) αντί για συμβατική γεννήτρια για καλύτερη
κατανάλωση καυσίμου.

Η ενσωματωμένη γεννήτρια μίζας (ISG) είναι μια γεν-
νήτρια που ενσωματώνει μια λειτουργία κινητήρα.

Η ISG έχει τις ακόλουθες 3 λειτουργίες.
• Λειτουργία αναγέννησης ενέργειας κατά την επι-
βράδυνση

• Λειτουργία υποβοήθησης ισχύος κινητήρα
• Λειτουργία μοτέρ μίζας

Λειτουργία αναγέννησης ενέργειας κατά 
την επιβράδυνση

69T051180

Κατά την επιβράδυνση του οχήματος, η ISG παρά-
γει ηλεκτρική ενέργεια χωρίς ισχύ κινητήρα. Αυτό
μειώνει τα φορτία του κινητήρα και βελτιώνει την
κατανάλωση καυσίμου.

Κατά την επιβράδυνση του οχήματός σας, η λει-
τουργία αναγέννησης ενέργειας κατά την επιβρά-
δυνση θα ενεργοποιηθεί όταν πληρούνται οι
ακόλουθες συνθήκες.
• Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων δεν βρίσκεται στη
θέση «Ν» (Νεκρά).

• Το πεντάλ του συμπλέκτη δεν είναι πατημένο.
• Η εσωτερική θερμοκρασία της μπαταρίας μολύ-
βδου-οξέος είναι σε κανονική κατάσταση.

• Η μπαταρία ιόντων-λιθίου δεν είναι πλήρως φορτι-
σμένη και η εσωτερική θερμοκρασία είναι σε κανο-
νική κατάσταση.

κ.λπ.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η λειτουργία αναγέννησης ενέργειας κατά την επι-
βράδυνση ενδέχεται να μην λειτουργεί ανάλογα με
τις συνθήκες του οχήματος.

Λειτουργία υποβοήθησης ισχύος κινητήρα

69T051190

Ενώ το όχημα είναι σε λειτουργία, η ISG υποστηρίζει
την ισχύ του κινητήρα ως μοτέρ στην ακόλουθη περιο-
ρισμένη κατάσταση. Αυτό μειώνει τα φορτία του κινη-
τήρα και βελτιώνει την κατανάλωση καυσίμου.

Ενώ το όχημα λειτουργεί με τις στροφές του κινητήρα
σε περίπου 3900 σ.α.λ. ή λιγότερο, η λειτουργία υπο-
βοήθησης ισχύος κινητήρα θα ενεργοποιηθεί όταν
πληρούνται όλες οι παρακάτω συνθήκες.

• Το σύστημα SHVS και το σύστημα ENG A-STOP
λειτουργούν σωστά. (Η ενδεικτική λυχνία ENG A-
STOP OFF δεν αναβοσβήνει.)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η στάθμη λαδιού κινητήρα, υγρού φρένων
και ψυκτικού υγρού, κ.λπ. στην ISG μπορεί
να προκαλέσει πυρκαγιά ή δυσλειτουργία.
Αποφύγετε τη διαρροή κατά την έγχυση.
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• Το πεντάλ του συμπλέκτη δεν είναι πατημένο.
• Το ESP® δεν είναι ενεργοποιημένο.
• Το πεντάλ γκαζιού είναι υπερβολικά πατημένο.
• Η μπαταρία μολύβδου-οξέος και η μπαταρία
ιόντων-λιθίου είναι πλήρως φορτισμένες και κάθε
εσωτερική θερμοκρασία είναι σε κανονική κατά-
σταση.

• Η θερμοκρασία του ψυκτικού υγρού του κινητήρα
είναι σε κανονική κατάσταση.

• Η εσωτερική θερμοκρασία ISG είναι σε κανονική
κατάσταση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η λειτουργία υποβοήθησης ισχύος του κινητήρα
μπορεί να μην λειτουργεί ανάλογα με τις συνθήκες
του οχήματος.

Λειτουργία μοτέρ μίζας

69T051200

Μετά την αυτόματη διακοπή της λειτουργίας του
κινητήρα από το σύστημα ENG A - STOP, ο κινητή-
ρας θα επανεκκινήσει χρησιμοποιώντας μια δύναμη
περιστροφής της μίζας.

Η εκκίνηση με την ISG είναι αθόρυβη σε σύγκριση
με την εκκίνηση με το συμβατικό μοτέρ μίζας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Κατά την επανεκκίνηση του κινητήρα πιέζοντας το δια-
κόπτη του κινητήρα, χρησιμοποιείται ο συμβατικός
κινητήρας μίζας και θα ακούσετε έναν ήχο εμπλοκής.

Ένδειξη μπαταρίας ιόντων-λιθίου

69T051210

Τα τμήματα της ενδεικτικής λυχνίας μπαταρίας
ιόντων-λιθίου (1) παρέχουν μια κατά προσέγγιση
ένδειξη της φόρτισης της μπαταρίας ιόντων-λιθίου.
Ο αριθμός των τμημάτων που εμφανίζονται στην
ένδειξη αυξάνεται ή μειώνεται με τη φόρτιση της
μπαταρίας ιόντων λιθίου.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η ενδεικτική λυχνία παρέχει μια κατά προσέγγιση
ένδειξη. Η ένδειξη μπορεί να καθυστερήσει ή να διαφέ-
ρει από την πραγματική φόρτιση της μπαταρίας ιόντων
λιθίου υπό ορισμένες συνθήκες, για παράδειγμα, όταν
η εξωτερική θερμοκρασία είναι χαμηλή.
Επίσης, το ελάχιστο τμήμα είναι 1 ράβδος φόρτισης
και η ράβδος δεν θα είναι ποτέ 0. Ακόμη και όταν
εμφανίζεται 1 ράβδος, η στάθμη της μπαταρίας μπο-
ρεί να είναι κοντά στο κενό.

(1)
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Ενδεικτική λυχνία αναγέννησης 
ενέργειας κατά την επιβράδυνση

69T051220

Όταν λειτουργεί η λειτουργία αναγέννησης ενέργειας
κατά την επιβράδυνση, ανάβει η ενδεικτική λυχνία
αναγέννησης ενέργειας (1) κατά την επιβράδυνση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη
θέση «Ν» (Νεκρά), αυτή η λυχνία δεν ανάβει.

Λυχνία ENG A-STOP OFF 
(Σύστημα αυτόματης διακοπής 
κινητήρα απενεργοποιημένο)

69T051230

Εάν αυτή η ενδεικτική λυχνία αναβοσβήνει κατά την
οδήγηση, ενδέχεται να υπάρχει κάποιο πρόβλημα
με το σύστημα ENG A-STOP ή το σύστημα SHVS.
Θα πρέπει να ζητήσετε τον έλεγχο του συστήματος
από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
εξειδικευμένο συνεργείο.

Σύστημα ENG A-STOP 
(αυτόματης διακοπής-εκκίνησης 
κινητήρα) 
Το σύστημα ENG A-STOP (σύστημα αυτόματης
διακοπής - εκκίνησης κινητήρα) σβήνει αυτόματα
τον κινητήρα κατά τη σύντομη αναμονή σε ένα
φανάρι κ.λπ. ή επιβραδύνει σε στάση και επανεκκι-
νεί αυτόματα τον κινητήρα. Αυτό το σύστημα βοηθά
στη μείωση των εκπομπών, στη βελτίωση της κατα-
νάλωσης καυσίμου και στη μείωση του θορύβου
του κινητήρα.

Αυτό το σύστημα σβήνει προσωρινά τον κινητήρα
υπό συγκεκριμένες συνθήκες. Πριν από τη στάθ-
μευση του οχήματος για μεγάλο χρονικό διάστημα ή
την έξοδο από το όχημα, εφαρμόστε σωστά το χει-
ρόφρενο και σταματήστε τον κινητήρα με τον διακό-
πτη κινητήρα.

Εάν πληρούνται ορισμένες συνθήκες, ο κινητήρας
σβήνει αυτόματα κατά την επιβράδυνση (περίπου 15
χλμ./ώρα (9 mph) ή λιγότερο για το όχημα με μηχα-
νικό κιβώτιο ταχυτήτων, περίπου 10 χλμ./ώρα (6
mph) ή λιγότερο για το όχημα CVT) πριν από την ακι-
νητοποίηση. Ωστόσο, ο κινητήρας δεν θα σταματήσει
αυτόματα κατά την επιβράδυνση μέχρι να επιβεβαιω-
θεί η ολοκλήρωση της λειτουργίας του συστήματος.

(1)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με αυτόματο
σύστημα κλιματισμού, μπορείτε να αλλάξετε την
κατάσταση αυτόματης διακοπής λειτουργίας του
κινητήρα μέσω της οθόνης πληροφοριών. Ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Προειδοποιητικά μηνύματα και
μηνύματα ενδείξεων» (Σελ.4-16).

Μπαταρία ιόντων-λιθίου

68PM00368

(1) Μπαταρία (μπαταρία μολύβδου-οξέος)
(2) Μπαταρία ιόντων-λιθίου

Αυτή η μπαταρία ιόντων-λιθίου χρησιμοποιείται απο-
κλειστικά για όχημα εξοπλισμένο με SHVS και βρίσκε-
ται κάτω από το μπροστινό αριστερό κάθισμα.
• Ακριβώς όπως μια μπαταρία (μπαταρία μολύ-
βδου-οξέος), η μπαταρία ιόντων λιθίου αποφορ-
τίζεται επίσης σταδιακά.
Για να αποτρέψετε την πλήρη αποφόρτιση της
μπαταρίας ιόντων λιθίου, θα πρέπει να φορτίσετε
την μπαταρία ιόντων λιθίου, οδηγώντας συνεχώς
για τουλάχιστον 30 λεπτά μία φορά τον μήνα.

• Η μπαταρία ιόντων λιθίου δεν απαιτεί συντήρηση.
• Για την αντικατάσταση ή απόρριψη της μπαταρίας
ιόντων-λιθίου, συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευ-
μένο συνεργείο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Μη εξέλθετε από το όχημα, ενώ ο κινη-
τήρας σβήνει αυτόματα από το σύ-
στημα ENG A-STOP. Κάτι τέτοιο μπορεί
να οδηγήσει σε ατύχημα.
Εάν η ζώνη ασφαλείας του οδηγού είναι
απασφαλισμένη ή ανοίξει η θύρα του
οδηγού, ο κινητήρας θα επανεκκινήσει.
– Για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων, εάν
η ζώνη ασφαλείας του οδηγού είναι
απασφαλισμένη ή ανοίξει η θύρα του
οδηγού, ο κινητήρας θα επανεκκινή-
σει για να σας προειδοποιήσει ότι ο
κινητήρας έχει σταματήσει αυτόματα
από το σύστημα ENG A-STOP.

– Εάν η ζώνη ασφαλείας του οδηγού
είναι απενεργοποιημένη, ακόμη και
αν το πεντάλ του φρένου είναι πατη-
μένο ή εάν ανοίξει η θύρα του οδη-
γού, ο κινητήρας θα επανεκκινήσει
για να σας προειδοποιήσει ότι ο κινη-
τήρας σταμάτησε αυτόματα από το
σύστημα ENG A-STOP.

(Συνέχεια)

(Συνέχεια)
• Εάν ο κινητήρας δεν επανεκκινήσει αυ-
τόματα αφού έχει σταματήσει αυτόματα
από το σύστημα ENG A-STOP, πιέστε
τον διακόπτη του κινητήρα για να εκκι-
νήσετε τον κινητήρα.
Η προσπάθεια να μετακινήσετε το
όχημα όταν ο κινητήρας δεν έχει ξεκινή-
σει ακόμη απαιτεί ισχυρή δύναμη για
την περιστροφή του τιμονιού ή το πά-
τημα του πεντάλ του φρένου και μπορεί
πιθανά να οδηγήσει σε ατύχημα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Δεδομένου ότι το μοντέλο που είναι εξοπλι-
σμένο με αυτό το σύστημα χρησιμοποιεί
μια μπαταρία μολύβδου-οξέος ειδικά για το
σύστημα διακοπής λειτουργίας υψηλής
απόδοσης σε στροφές ρελαντί, τηρήστε τις
ακόλουθες προφυλάξεις. Η μη τήρηση
αυτών των προφυλάξεων μπορεί να οδηγή-
σει σε δυσλειτουργία του συστήματος ή
μικρότερη διάρκεια ζωής της μπαταρίας.
• Κατά την αντικατάσταση της μπαταρίας,
χρησιμοποιείτε μόνο τον καθορισμένο
τύπο. (Μη χρησιμοποιείτε οποιονδήποτε
άλλο τύπο μπαταρίας.)

• Μην τροφοδοτείτε ηλεκτρικά αξεσουάρ
από τους ακροδέκτες της μπαταρίας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

(1)

(2)



5-22

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ

69TB-01E

Αυτόματη διακοπή / επανεκκίνηση του 
κινητήρα

Όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων
1) Με το πεντάλ φρένου πατημένο, επιβραδύνετε

το όχημα.

69T050190
2) Κατά την επιβράδυνση με ταχύτητα περίπου 15

χλμ /ώρα (9 mph) ή λιγότερο με το πεντάλ του
συμπλέκτη πατημένο και αλλαγή του μοχλού
ταχυτήτων στη θέση "Ν" και, στη συνέχεια, απε-
λευθέρωση του πεντάλ του συμπλέκτη, ο κινη-
τήρας θα σταματήσει αυτόματα.
Η ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP θα ανάψει
(πράσινο) (1).
• Το σύστημα ENG A-STOP δεν θα σταματήσει

αυτόματα τον κινητήρα, εάν δεν πληρούνται όλες
οι συνθήκες αυτόματης διακοπής λειτουργίας του
κινητήρα. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενό-
τητα «Συνθήκες λειτουργίας του συστήματος
ENG A-STOP (σύστημα αυτόματης διακοπής λει-
τουργίας του κινητήρα)» (Σελ.5-27).

• Κατά τη διάρκεια της αυτόματης διακοπής
λειτουργίας του κινητήρα, ο κινητήρας μπορεί
να σβήσει, συνοδευόμενος από εσωτερικό
βομβητή ή επανεκκίνηση, ώστε να διασφαλί-
ζεται η ασφάλεια.
Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα
«Προφυλάξεις για την αυτόματη διακοπή λει-
τουργίας του κινητήρα» (Σελ.5-25).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η λειτουργία αυτόματης διακοπής κινητήρα κατά
την επιβράδυνση θα είναι έτοιμη όταν το όχημα
λειτουργεί με ταχύτητα άνω των 10 χλμ./ώρα
(6 mph) μετά την επανεκκίνηση του κινητήρα.

• Ακόμη και αν ο κινητήρας δεν σταματήσει αυτό-
ματα πριν το όχημα σταματήσει (εξακολουθεί να
κινείται με ταχύτητα περίπου 15 χλμ./ώρα (9
mph) ή λιγότερο), ο κινητήρας μπορεί να σταμα-
τήσει αυτόματα μόλις το όχημα σταματήσει.

• Εάν ο κινητήρας σβήσει από μια ταχεία λειτουργία
του συμπλέκτη, ο κινητήρας μπορεί να επανεκκινή-
σει όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη
θέση «Ν» (Νεκρά), ο μοχλός του συμπλέκτη πατηθεί
και πληρούνται και άλλες συνθήκες αναμονής.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ο λανθασμένος χειρισμός της μπαταρίας
ιόντων λιθίου μπορεί να οδηγήσει σε πυρ-
καγιά, ηλεκτροπληξία ή δυσλειτουργία
του συστήματος. Συνεπώς, τηρείτε τις
οδηγίες που αναφέρονται παρακάτω:
• Μην αφαιρείται ή αποσυναρμολογείτε
την μπαταρία ιόντων-λιθίου.

• Μην αφήνετε την μπαταρία ιόντων-λιθίου
να έρθει σε επαφή με νερό ή άλλα υγρά.

• Μην ασκείτε έντονες κρούσεις στην
μπαταρία ιόντων-λιθίου.

• Μην πατάτε τη μπαταρία ιόντων-λιθίου
και μην τοποθετείτε αντικείμενα στην
μπαταρία ιόντων-λιθίου.

• Μην αποσυνδέετε τους ακροδέκτες της
μπαταρίας ιόντων-λιθίου και μην τρα-
βάτε ισχύ από τους ακροδέκτες για ηλε-
κτρικά προϊόντα.

(1)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Κατά τη διάρκεια της αυτόματης διακοπής
λειτουργίας του κινητήρα, μην μετακινείτε το
μοχλό αλλαγής ταχυτήτων σε θέση διαφορε-
τική από την σχέση «Ν» χωρίς να πατάτε το
πεντάλ του συμπλέκτη. Εάν ο μοχλός αλλα-
γής ταχυτήτων βρίσκεται σε θέση διαφορε-
τική από την «N», ο κινητήρας δεν θα
επανεκκινήσει αυτόματα, ακόμη και αν το
πεντάλ του συμπλέκτη είναι πατημένο.
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• Ο ήχος και τα άλλα ηλεκτρικά εξαρτήματα μπορούν
να χρησιμοποιηθούν κατά τη διάρκεια της αυτόμα-
της διακοπής λειτουργίας του κινητήρα, αλλά ο κλι-
ματισμός θα αλλάξει στη λειτουργία του ανεμιστήρα.

• Εάν το όχημα είναι εξοπλισμένο με αυτόματο κλι-
ματισμό, η ταχύτητα του ανεμιστήρα θα είναι
περιορισμένη κατά τη διάρκεια της αυτόματης
διακοπής του κινητήρα (μόνο στη λειτουργία
αυτόματου ελέγχου) για να διατηρείται ο κλιματι-
σμός της καμπίνα για περισσότερο χρόνο.

69T050250

3) Ανεξάρτητα από το αν το όχημα έχει σταματήσει
ή όχι, το πάτημα του πεντάλ του συμπλέκτη θα
επανεκκινήσει τον κινητήρα και η ενδεικτική
λυχνία ENG A-STOP (πράσινη) (1) θα σβήσει.

Ενώ ο κινητήρας έχει διακόψει τη λειτουργία του
αυτόματα, το πάτημα του πεντάλ συμπλέκτη θα
επανεκκινήσει την κατανάλωση καυσίμου από τον
κινητήρα. Ως εκ τούτου, για την εξοικονόμηση καυ-
σίμου, συνιστάται να πατήσετε το πεντάλ του
συμπλέκτη λίγο πριν την εκκίνηση του οχήματος.
• Χωρίς να πατήσετε το πεντάλ του συμπλέκτη, ο
κινητήρας μπορεί να επανεκκινήσει αυτόματα
εάν πληρούνται οι συνθήκες αυτόματης επανεκ-
κίνησης του κινητήρα. 
Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Συν-
θήκες για την αυτόματη επανεκκίνηση του κινη-
τήρα» (Σελ.5-29).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν ο κινητήρας επανεκκινήσει αυτόματα, ενδέχε-
ται να βρεθούν οι ακόλουθες συνθήκες, καθώς το
σύστημα ελέγχου συγκράτησης λόφου είναι ενεργο-
ποιημένο, αλλά δεν πρόκειται για δυσλειτουργία.
• Μπορεί να ακούσετε έναν ήχο από τον χώρο
κινητήρα.

• Καθώς το πεντάλ του φρένου γίνεται βαρύ, μπο-
ρεί να είναι δύσκολο να το πατήσετε.

Όχημα CVT

69T050260

1) Πιέστε το πεντάλ του φρένου για να επιβραδύ-
νετε, ενώ ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκε-
ται στη θέση «D» θα σβήσει αυτόματα ο
κινητήρας πριν το σβήσιμο του οχήματος (περί-
που 10 χλμ/ώρα (περίπου 6 mph) ή λιγότερο).
Ταυτόχρονα, η ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP
(πράσινο) (1) θα παραμείνει αναμμένη.
• Ο κινητήρας δεν σβήνει αυτόματα εάν δεν
πληρούνται όλες οι προϋποθέσεις για αυτό-
ματη διακοπή του κινητήρα, ακόμη και αν το
πεντάλ του φρένου είναι πατημένο για την
επιβράδυνση.
Για λεπτομέρειες σχετικά με τις συνθήκες για
την αυτόματη διακοπή λειτουργίας του κινη-
τήρα, ανατρέξτε στην ενότητα «Συνθήκες για
την αυτόματη διακοπή λειτουργίας του κινη-
τήρα» (Σελ.5-28).

• Για να διασφαλίσετε την ασφάλεια όταν ο
κινητήρας σβήσει αυτόματα, μπορεί να ηχή-
σει ο εσωτερικός βομβητής και ο κινητήρας
θα σβήσει, ή μπορεί να γίνει επανεκκίνηση
του κινητήρα.

(1)

(1)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Ο κινητήρας δεν σβήνει αυτόματα κατά την επι-
βράδυνση, χωρίς να πατάτε το πεντάλ του φρέ-
νου, για παράδειγμα, με τη χρήση της πέδησης
του κινητήρα.

• Ο κινητήρας μπορεί να σταματήσει αυτόματα
όταν το όχημα είναι σταματημένο, ακόμη και αν ο
κινητήρας δεν σταματήσει αυτόματα πριν από τη
διακοπή λειτουργίας του οχήματος (περίπου 10
χλμ/ώρα (6 mph) ή λιγότερο).

• Μπορούν να χρησιμοποιηθούν ηλεκτρικά εξαρτή-
ματα, όπως το σύστημα πλοήγησης ή το ηχοσύ-
στημα, ενώ ο κινητήρας έχει σταματήσει αυτόμα-
τα, ωστόσο, ο κλιματισμός μεταβαίνει στη θέση
αερισμού.

• Για το σύστημα αυτόματης θέρμανσης και κλιματι-
σμού, η ροή του αέρα είναι περιορισμένη (μόνο
υπό αυτόματη λειτουργία) όταν ο κινητήρας σβή-
νει αυτόματα, προκειμένου να βελτιωθεί η λει-
τουργία ψύξης και θέρμανσης.

69T050270

2) Όταν αφαιρείτε το πόδι σας από το πεντάλ του
φρένου, ανεξάρτητα από το αν είναι πριν ή μετά
το σβήσιμο του οχήματος, ο κινητήρας επανεκκι-
νεί και η ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP (πρά-
σινη) (1) σβήνει.
• Ο κινητήρας επανεκκινείται αυτόματα εάν
πληρούνται οι προϋποθέσεις για αυτόματη
επανεκκίνηση του κινητήρα, ακόμη και αν το
πεντάλ του φρένου είναι πατημένο.
Για λεπτομέρειες σχετικά με τις συνθήκες για
την αυτόματη επανεκκίνηση του κινητήρα, ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Συνθήκες για την αυτό-
ματη επανεκκίνηση του κινητήρα» (Σελ.5-29).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Το σύστημα ελέγχου συγκράτησης λόφου ενεργοποιεί-
ται όταν γίνεται αυτόματη επανεκκίνηση του κινητήρα.

(1)
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Προφυλάξεις κατά την αυτόματη διακοπή λειτουργίας του κινητήρα

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην εκτελείτε καμία από τις παρακάτω λειτουργίες, ενώ ο κινητήρας έχει σβήσει αυτόματα. Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε ατύχημα.

Κατάσταση λειτουργίας / οχήματος Λύση

Κοινό

Το καπό του κινητήρα είναι ανοιγμένο
• Ο εσωτερικός βομβητής ηχεί συνεχώς.
• Αφού σταματήσει αυτόματα ο κινητήρας, σβήνει.
• Η ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP (πράσινη) σβήνει.

Για να επανεκκινήσετε τον κινητήρα, ακολουθήστε την παρακάτω διαδικασία.
1) Εμπλέξτε σταθερά το χειρόφρενο και, στη συνέχεια, τοποθετήστε τον μοχλό 

αλλαγής ταχυτήτων στη θέση «Ν» (για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων) ή στη 
θέση «P» (για το CVT).

2) Κλείστε με ασφάλεια το καπό του κινητήρα.
3) Πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα για να επανεκκινήσετε τον κινητήρα.

Μηχανικό 
κιβώτιο 
ταχυτήτων

Μη ασφαλισμένη ζώνη ασφαλείας οδηγού ή ανοιχτή θύρα
• Ο κινητήρας επανεκκινεί αυτόματα.
• Η ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP (πράσινη) αναβοσβήνει 5
φορές και, στη συνέχεια, σβήνει.

Ασφαλίστε τη ζώνη ασφαλείας του οδηγού ή / και κλείστε την θύρα του οδηγού.

Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων μετατοπίστηκε σε θέση διαφορε-
τική από την «Ν» χωρίς πάτημα του πεντάλ του συμπλέκτη, η
ζώνη ασφαλείας οδηγού δεν έχει ασφαλιστεί και η θύρα του
οδηγού έχει ανοίξει
• Ο εσωτερικός βομβητής ηχεί διακεκομμένα.
• Αφού σταματήσει αυτόματα ο κινητήρας, σβήνει.
• Η ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP (πράσινη) σβήνει.

Για να επανεκκινήσετε τον κινητήρα, ακολουθήστε την παρακάτω διαδικασία.
1) Εμπλέξτε σταθερά το χειρόφρενο και, στη συνέχεια, τοποθετήστε τον

μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη θέση «Ν».
2) Κλείστε την θύρα και ασφαλίστε τη ζώνη ασφαλείας.
3) Πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα για να επανεκκινήσετε τον κινητήρα.
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Οι ακόλουθες ενδεικτικές λυχνίες στον πίνακα οργάνων δεν ανάβουν όταν ο κινητήρας σβήσει αυτόματα.
• Ενδεικτική λυχνία δυσλειτουργίας, ηλεκτρικό τιμόνι, λυχνία πίεσης λαδιού, λυχνία φόρτισης

Κατάσταση λειτουργίας / οχήματος Λύση

CVT

Μη ασφαλισμένη ζώνη ασφαλείας οδηγού ή ανοιχτή πόρτα
• Ο κινητήρας επανεκκινεί αυτόματα.
• Η ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP (πράσινη) αναβοσβήνει 5
φορές και, στη συνέχεια, σβήνει.

Πριν από την οδήγηση, κλείστε την θύρα και ασφαλίστε τη ζώνη ασφαλείας. Επι-
πλέον, πριν εξέλθετε από το όχημα, ακολουθήστε την παρακάτω διαδικασία.
1) Εμπλέξτε σταθερά το χειρόφρενο και, στη συνέχεια, τοποθετήστε τον

μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη θέση «Ρ».
2) Όταν το όχημα πρόκειται να σταματήσει για μεγάλο χρονικό διάστημα ή

όταν θα αφήσετε το όχημα χωρίς επιτήρηση, πατήστε τον διακόπτη του
κινητήρα για να σβήσετε τον κινητήρα.
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Συνθήκες λειτουργίας του συστήματος ENG A-STOP

Συνθήκες αναμονής
Εάν πληρούνται όλες οι παρακάτω συνθήκες κατά την οδήγηση, η αυτόματη διακοπή λειτουργίας του κινητήρα θα επιτρέπεται.

#1: Εάν η μπαταρία αποφορτιστεί, για παράδειγμα, εάν το όχημα δεν έχει χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα ή τα ηλεκτρικά εξαρτήματα, όπως το
σύστημα πλοήγησης ή το ηχοσύστημα, δεν έχουν χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα, ενώ ο κινητήρας σταμάτησε, μπορεί να χρειαστεί κάποιο χρο-
νικό διάστημα μέχρι το σύστημα να μπορεί να τεθεί σε κατάσταση αναμονής.

#2: Εάν ανάψει οποιαδήποτε από τις ενδεικτικές λυχνίες και τα φλας που επηρεάζουν το σύστημα ENG A-STOP, ο κινητήρας δεν θα σταματήσει αυτόματα.

#3: Το σύστημα θα είναι σε κατάσταση αναμονής ακόμη και αν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση «Ν», ωστόσο, ο κινητήρας θα σταματήσει αυτό-
ματα όταν το όχημα είναι σταματημένο, αντί για κατά την επιβράδυνση (περίπου 10 χλμ/ώρα (6 mph) ή λιγότερο) πριν σταματήσετε.

Κατά την εκκίνηση του κινητήρα • Ο κινητήρας ξεκινά με το καπό του κινητήρα κλεισμένο με ασφάλεια.

Κατά την οδήγηση

Κοινό

• Το σύστημα ENG A-STOP δεν απενεργοποιείται (OFF).
• Η μπαταρία φορτίζεται περισσότερο από μια συγκεκριμένη ποσότητα, και η θερμοκρασία στο εσωτερικό της μπαταρίας
είναι εντός του καθορισμένου εύρους. (# 1)

• Η θερμοκρασία του ψυκτικού υγρού του κινητήρα είναι εντός του καθορισμένου εύρους.
• Η ζώνη ασφαλείας του οδηγού είναι δεμένη.
• Η θύρα του οδηγού είναι καλά κλειστή.
• Το καπό του κινητήρα είναι καλά ασφαλισμένο.

<Όχημα με σύστημα αυτόματης θέρμανσης και κλιματισμού>
• Ο αέρας από τις εξόδους ψύχεται επαρκώς κατά την ψύξη ή θερμαίνεται επαρκώς κατά τη θέρμανση.
• Το σύστημα αποπάγωσης είναι απενεργοποιημένο.

Μηχανικό 
κιβώτιο 
ταχυτήτων

• Δεν υπάρχει σήμα που να εμποδίζει τη διακοπή του κινητήρα από οποιαδήποτε ηλεκτρονικά συστήματα ελέγχου, εκτός
από το σύστημα ENG A-STOP. (# 2)

CVT

• Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση «D» ή «Ν». (# 3)
• Η χειροκίνητη λειτουργία δεν χρησιμοποιείται.
• Δεν υπάρχει σήμα που να εμποδίζει τη διακοπή του κινητήρα από οποιαδήποτε ηλεκτρονικά συστήματα ελέγχου, εκτός
από το σύστημα ENG A-STOP.
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Συνθήκες για την αυτόματη διακοπή λειτουργίας του κινητήρα
Εάν πληρούνται όλες οι παρακάτω συνθήκες, ενώ πληρούνται οι συνθήκες αναμονής, ο κινητήρας σβήνει αυτόματα όταν το όχημα επιβραδύνει πριν από την ακινη-
τοποίηση.

#: Ο κινητήρας μπορεί να μην σταματήσει αυτόματα εάν το πεντάλ του φρένου πατήθηκε ελαφρά ή δυνατά.

Κατά την επιβράδυνση 
πριν την ακινητοποίηση

Κοινό • Το σύστημα ABS ή ® δεν έχει ενεργοποιηθεί.
• Η πίεση υποπίεσης σερβόφρενου είναι φυσιολογική.

Μηχανικό κιβώ-
τιο ταχυτήτων

• Το πεντάλ του συμπλέκτη είναι πατημένο, ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων μετακινείται στη θέση «Ν» και, στη
συνέχεια, το πεντάλ του συμπλέκτη απελευθερώνεται όταν η ταχύτητα του οχήματος είναι περίπου 15 χλμ/
ώρα (9 mph) ή μικρότερη.

CVT

• Το πεντάλ φρένου είναι επαρκώς πατημένο. (#)
• Το όχημα επιβραδύνει με ταχύτητα περίπου 10 χλμ/ώρα (6 mph) ή λιγότερο.
• Το πεντάλ του γκαζιού δεν είναι πατημένο.
• Το όχημα δεν οδηγείται σε έναν απότομη κλίση.
• Το φρένο δεν εφαρμόζεται απότομα.

Όταν το όχημα 
είναι σταματημένο

Κοινό • Το σύστημα ABS ή ® δεν έχει ενεργοποιηθεί.
• Η πίεση υποπίεσης σερβόφρενου είναι φυσιολογική.

Μηχανικό κιβώ-
τιο ταχυτήτων

• Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση "Ν".
• Το πεντάλ του συμπλέκτη είναι απελευθερωμένο.

CVT

• Το φρένο δεν εφαρμόστηκε απότομα πριν σταματήσει το όχημα.
• Το πεντάλ φρένου είναι επαρκώς πατημένο. (#)
• Το πεντάλ του γκαζιού δεν είναι πατημένο.
• Το όχημα δεν σταματά σε απότομη κλίση.
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Συνθήκες για την αυτόματη επανεκκίνηση του κινητήρα
Εάν παρουσιαστεί οποιαδήποτε από τις ακόλουθες συνθήκες του οχήματος ή εκτελούνται λειτουργίες ενώ ο κινητήρας σταματά τη λειτουργία του αυτόματα, ο κινη-
τήρας επανεκκινεί αυτόματα και η ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP σβήνει.

Κοινό

• Το σύστημα ENG A-STOP είναι απενεργοποιημένο (OFF).
• Η μπαταρία συνεχίζει να αποφορτίζεται. (# 1)
• Εντοπίστηκε δυσλειτουργία σε αυτό το σύστημα. (# 2)
• Η πίεση υποπίεσης σερβόφρενου είναι χαμηλή. (# 1)
• Η θερμοκρασία του αέρα από τις εξόδους αλλάζει σημαντικά ή η απόδοση ψύξης και θέρμανσης
είναι ανεπαρκής. (# 1)

• Ο επιλογέας θερμοκρασίας ρυθμίστηκε σε μεγάλο βαθμό προς το COOL (ΨΥΧΡΟ) κατά την ψύξη ή
σε μεγάλο βαθμό προς το HOT (ΘΕΡΜΟ) κατά τη θέρμανση. (# 1)

• Το σύστημα αποπάγωσης είναι ενεργοποιημένο. (# 1)

Μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων • Το πεντάλ συμπλέκτη είναι πατημένο.

CVT
• Το πόδι έχει απομακρυνθεί από το πεντάλ του φρένου. (# 3)
• Το πεντάλ του γκαζιού είναι πατημένο.
• Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση «P», «R» ή «M».

Κατά την επιβράδυνση
(περίπου 15 χλμ/ώρα (9 mph) ή λιγότερο
για όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτή-
των, περίπου 10 χλμ/ώρα (6 mph) ή
λιγότερο για το όχημα CVT)

Κοινό • Το καπό του κινητήρα είναι ανοιχτό.

Μηχανικό 
κιβώτιο 
ταχυτήτων

• Η ταχύτητα του οχήματος υπερβαίνει τα 15 χλμ/ώρα (9 mph) κατά την κατάβαση σε κλίση. (# 1)

CVT • Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση «Ν».
• Η κλίση του δρόμου αλλάζει ξαφνικά. (# 1)

Όταν το όχημα είναι σταματημένο
Κοινό

• Η ζώνη ασφαλείας του οδηγού δεν έχει προσδεθεί. (# 1)
• Η πόρτα του οδηγού είναι ανοιχτή. (# 1)
• Το όχημα κινείται κατά μήκος μιας κλίσης. (# 1)
• Έχει περάσει κάποιος χρόνος (περίπου 3 λεπτά) από την αυτόματη διακοπή λειτουργίας του
κινητήρα. (# 1)

CVT • Μετά την τοποθέτηση του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων στη θέση "Ν", επιστρέφει στη θέση «D».
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#1: Αφού αναβοσβήνει η ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP (πράσινη), σβήνει. Επίσης, ο εσωτερικός βομβητής μπορεί να ακούγεται ταυτόχρονα.

#2: Ανάλογα με τις περιπτώσεις δυσλειτουργίας, είναι μια κανονική επανεκκίνηση ή η επανεκκίνηση ως # 1.

#3: Ο κινητήρας μπορεί να επανεκκινήσει αυτόματα όταν πατάτε το πεντάλ του φρένου. Σε αυτή την περίπτωση, όταν το πεντάλ του φρένου πατηθεί ξανά, ο κινη-
τήρας σβήνει αυτόματα και η ενδεικτική λυχνία ENG A-STOP (πράσινη) ανάβει.
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Διακόπτης ENG A-STOP OFF 
(Αυτόματη διακοπή κινητήρα 
απενεργοποιημένη)
Το σύστημα ENG A-STOP (Αυτόματης διακοπής
κινητήρα) μπορεί να απενεργοποιηθεί.

• Για να απενεργοποιήσετε το σύστημα, πατήστε
το διακόπτη ENG A-STOP OFF (1) για να ενερ-
γοποιήσετε τη λυχνία ENG A-STOP OFF (2).

• Για να ενεργοποιήσετε ξανά το σύστημα, πατή-
στε ξανά το διακόπτη (1) για να απενεργοποιή-
σετε την ένδειξη.

• Κάθε φορά που ο κινητήρας σβήνει χειροκίνητα,
το σύστημα ενεργοποιείται ξανά και η λυχνία
ENG A-STOP OFF (2) σβήνει.

69T050280

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν πατήσετε τον διακόπτη ENG A-STOP OFF (1)
κατά την αυτόματη διακοπή λειτουργίας του κινη-
τήρα, θα ξεκινήσει αυτόματα ο κινητήρας και θα
ανάψει η λυχνία ENG A-STOP OFF (2).

69T051230

• Αυτή η ενδεικτική λυχνία ανάβει όταν απενεργο-
ποιείται το σύστημα ENG A-STOP.

• Η ενδεικτική λυχνία αναβοσβήνει όταν πατήσετε
τον διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη λει-
τουργία ανάφλεξης σε ON, εάν πληρείται μία από
τις παρακάτω συνθήκες (το σύστημα ENG A-
STOP ή το σύστημα SHVS δεν ενεργοποιείται
σωστά, ενώ η ενδεικτική λυχνία αναβοσβήνει).
Ζητήστε άμεση επιθεώρηση του συστήματος από
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξει-
δικευμένο συνεργείο.
– Εάν υπάρχει κάποιο πρόβλημα με το σύστημα

ENG A-STOP, το σύστημα SHVS ή την μπατα-
ρία ιόντων-λιθίου.

– Ένα εξάρτημα κινητήρα (ISG) ή η μπαταρία
μολύβδου-οξέος πρέπει να αντικατασταθεί.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν η ενδεικτική λυχνία αναβοσβήνει κατά την αυτό-
ματη διακοπή λειτουργίας του κινητήρα, ο κινητήρας
μπορεί να σβήσει.

(2)

(1)
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Μήνυμα πληροφοριών
Στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζονται τα μηνύματα που σας ενημερώνουν για ορισμένα προβλήματα του συστήματος ENG A-STOP.

Ένδειξη Μήνυμα Αιτία και αποκατάσταση

69T051160

«IDLING STOP
UNABAILABLE» 

(ΔΙΑΚΟΠΗ 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΣΕ 

ΣΤΡΟΦΕΣ ΡΕΛΑΝΤΙ 
ΜΗ ΔΙΑΘΕΣΙΜΗ)

Το σύστημα ENG A-STOP δεν μπορεί να διακόψει αυτόματα τη λειτουργία του κινη-
τήρα, επειδή δεν πληρούνται κάποιες από τις συνθήκες ενεργοποίησης.
Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Συνθήκες λειτουργίας του συστήματος ENG
A-STOP (σύστημα αυτόματης διακοπής λειτουργίας του κινητήρα)» (Σελ.5-27).

69T051170

«ENGINE
RESTARTING» 

(ΕΠΑΝΕΚΚΙΝΗΣΗ 
ΚΙΝΗΤΗΡΑ)

Ο κινητήρας ξεκινά αυτόματα επειδή καλύπτεται μία από τις παρακάτω συνθήκες αυτό-
ματης επανεκκίνησης του κινητήρα.
• Οι θερμοκρασίες στις εξόδους του κλιματισμού έχουν αλλάξει σημαντικά μετά την
αυτόματη διακοπή λειτουργίας του κινητήρα στο σημείο που επηρεάζει την απόδοση
ψύξης / θέρμανσης.

• Η μπαταρία μολύβδου-οξέος έχει αποφορτιστεί σημαντικά.
• Έχει παρέλθει κάποιος χρόνος μετά την έναρξη της αυτόματης διακοπής λειτουργίας
του κινητήρα.

69T051170

«RESTARTED» 
(ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΚΕ 
ΕΠΑΝΕΚΚΙΝΗΣΗ)

Ο κινητήρας επανεκκινήθηκε αυτόματα επειδή πληρείται η ακόλουθη κατάσταση αυτό-
ματης επανεκκίνησης του κινητήρα.
• Η αρνητική πίεση του σερβόφρενου έχει μειωθεί.
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Ένδειξη Μήνυμα Αιτία και αποκατάσταση

69T051170

«ENGINE
RESTARTED» 
(Ο ΚΙΝΗΤΗΡΑΣ 
ΕΠΑΝΕΚΚΙΝΗΣΕ)

Ο κινητήρας επανεκκινήθηκε αυτόματα επειδή καλύπτεται μία από τις παρακάτω συν-
θήκες αυτόματης επανεκκίνησης του κινητήρα.
• Το σύστημα αποπάγωσης είναι ενεργοποιημένο.
• Η ζώνη ασφαλείας του οδηγού έχει απελευθερωθεί.
• Η θύρα του οδηγού είναι ανοιχτή.
• Το όχημα ξεκινά να κινείται σε κλίση κ.λπ.

Δεν εμφανίζεται
«RESTART ENGINE» 

(ΕΠΑΝΕΚΚΙΝΗΣΗ 
ΚΙΝΗΤΗΡΑ)

Ο κινητήρας απενεργοποιείται επειδή εκτελέστηκε μία από τις παρακάτω λειτουργίες
κατά την αυτόματη διακοπή λειτουργίας του κινητήρα.
• Το καπό είναι ανοιχτό.
• Για το όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων, η πόρτα του οδηγού ανοίγει με την
απελευθέρωση της ζώνης ασφαλείας του οδηγού.

Επανεκκινήστε τον κινητήρα με τη συνήθη λειτουργία. Ανατρέξτε στην ενότητα «Εκκί-
νηση κινητήρα» (Σελ.5-13) για λεπτομέρειες.

Δεν εμφανίζεται

«SELECT NEUTRAL 
AND DEPRESS 

CLUTCH» 
(ΕΠΙΛΕΞΤΕ ΤΗ 

ΝΕΚΡΑ ΚΑΙ ΠΑΤΗ-
ΣΤΕ ΤΟ ΣΥΜΠΛΕ-

ΚΤΗ)

Όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων
Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων μετακινείται σε θέση διαφορετική από τη θέση «Ν»
(Νεκρά) χωρίς πάτημα του πεντάλ συμπλέκτη κατά τη διάρκεια της αυτόματης διακο-
πής λειτουργίας του κινητήρα.
Για να επανεκκινήσετε τον κινητήρα, τοποθετήστε το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη θέση
«Ν» (Νεκρά) και πατήστε το πεντάλ του συμπλέκτη.
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Ρυθμίσεις συστήματος 
κλιματισμού από το σύστημα 
ENG A-STOP
Όταν χρησιμοποιείτε το σύστημα αυτόματης θέρ-
μανσης και κλιματισμού, ενώ ο κινητήρας έχει σβή-
σει αυτόματα από το σύστημα ENG A-STOP,
μπορείτε να επιλέξετε τις ρυθμίσεις μέσω της λει-
τουργίας ρύθμισης της οθόνης πληροφοριών.
Για λεπτομέρειες σχετικά με τη χρήση της οθόνης
πληροφοριών, ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση
λειτουργίας οθόνης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Μοχλός χειρόφρενου

69T050290

(1) Για ρύθμιση
(2) Για την απελευθέρωση.
(3) Για την απελευθέρωση.

Ο μοχλός του χειρόφρενου βρίσκεται μεταξύ των
μπροστινών καθισμάτων. Για να εμπλέξετε το χειρό-
φρενο, πατήστε το πεντάλ του φρένου και τραβήξτε
τον μοχλό του χειρόφρενου. Για να απελευθερώσετε
το χειρόφρενο, πατήστε το πεντάλ του φρένου και
τραβήξτε ελαφρώς προς τα πάνω τον μοχλό του χει-
ρόφρενου, πιέστε το κουμπί στο άκρο του μοχλού με
τον αντίχειρά σας και κατεβάστε τον μοχλό στην
αρχική του θέση.

Για το όχημα CVT, εμπλέκετε πάντα το χειρόφρενο
πριν μετακινήσετε τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων
στη θέση «P» (ΣΤΑΘΜΕΥΣΗ). Εάν σταθμεύσετε σε
κλίση και αλλάξετε στη σχέση «P» πριν την
εμπλοκή του χειρόφρενου, το βάρος του οχήματος
μπορεί να καταστήσει δύσκολη την αλλαγή από τη
θέση «P» ή μπορεί να προκληθεί κάποιος ήχος
όταν είστε έτοιμοι να οδηγήσετε το όχημα. Αυτές οι
συνθήκες δεν αποτελούν δυσλειτουργία.

Κατά την προετοιμασία για την οδήγηση του οχήμα-
τος, μετακινήστε το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων από
τη θέση «P» πριν απελευθερώσετε το χειρόφρενο.

(1)(2)

(3)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Ποτέ μην οδηγείτε το όχημά με το χειρό-
φρενο συμπλεγμένο: η αποτελεσματι-
κότητα του πίσω φρένου μπορεί να
μειωθεί από την υπερθέρμανση, μπορεί
να μειωθεί η διάρκεια ζωής των φρένων
ή να προκληθεί μόνιμη βλάβη.

• Εάν το χειρόφρενο δεν συγκρατεί το
όχημα με ασφάλεια ή δεν απελευθερώ-
νεται πλήρως, απευθυνθείτε αμέσως
από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή σε εξειδικευμένο συνεργείο.
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Βομβητής υπενθύμισης χειρόφρενου
Ένας βομβητής ενεργοποιείται διακεκομμένα για να
σας υπενθυμίσει να απελευθερώσετε το χειρόφρενο
εάν ξεκινήσετε το όχημα χωρίς να απελευθερώσετε
πλήρως το χειρόφρενο. Βεβαιωθείτε ότι το χειρό-
φρενο είναι πλήρως απελευθερωμένο και ότι η προει-
δοποιητική λυχνία του συστήματος πέδησης σβήνει. 

Προφυλάξεις για τη στάθμευση

Εφαρμόστε σταθερά το χειρόφρενο.

Κατά τη στάθμευση του οχήματος σε 
επίπεδη θέση
1) Με το πεντάλ φρένου πατημένο, ασφαλίστε τον

μοχλό του χειρόφρενου.

69T051140

(1) Μοχλός χειρόφρενου

2) Μετακινήστε τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη
θέση «P» (Στάθμευσης). (μόνο όχημα CVT)
• Απελευθερώστε αργά το πόδι σας από το
πεντάλ του φρένου και βεβαιωθείτε ότι το
όχημα δεν κινείται.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Πάντα να εμπλέκετε πλήρως το χειρόφρενο
πριν απομακρυνθείται από το όχημα, δια-
φορετικά μπορεί να κινηθεί προκαλώντας
τραυματισμό ή ζημιά. Κατά τη στάθμευση,
βεβαιωθείτε ότι ο μοχλός αλλαγής ταχυτή-
των για το όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυ-
τήτων είναι στην 1η ταχύτητα ή στη θέση
«R» (όπισθεν) και ο μοχλός αλλαγής ταχυ-
τήτων για το όχημα CVT βρίσκεται στη θέση
«P» (Στάθμευση). Θυμηθείτε, ακόμη και αν
το κιβώτιο ταχυτήτων είναι σε επιλεγμένη
σχέση ή στη θέση Στάθμευσης, πρέπει να
εμπλέξετε πλήρως το χειρόφρενο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κατά τη στάθμευση του οχήματος σε εξαιρε-
τικά ψυχρές καιρικές συνθήκες, θα πρέπει
να χρησιμοποιείται η ακόλουθη διαδικασία:
1) Συμπλέξτε το χειρόφρενο.
2) Μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων - σβήστε

τον κινητήρα και, στη συνέχεια, επιλέξτε
την όπισθεν ή την πρώτη ταχύτητα.
CVT - επιλέξτε «P» (Στάθμευση) και
σβήστε τον κινητήρα.

3) Βγείτε από το όχημα και τοποθετήστε
τάκους κάτω από τους τροχούς.

4) Απελευθερώστε το χειρόφρενο.
Όταν επιστρέψετε στο όχημά σας,
εμπλέξτε πρώτα το χειρόφρενο και,
στη συνέχεια, αφαιρέστε τους τάκους
από τους τροχούς.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην αφήνετε αναπτήρες, δοχεία σπρέι,
δοχεία αναψυκτικού ή πλαστικά αντικεί-
μενα (όπως γυαλιά, θήκες CD, κ.λπ.) σε
όχημα που θερμαίνεται από την ηλιακή
ακτινοβολία. Η θερμοκρασία στο εσωτε-
ρικό του οχήματος μπορεί να προκαλέσει
τα εξής:
• Μπορεί να προκύψει διαρροή αερίου
από έναν αναπτήρα ή δοχείο σπρέι και
να προκληθεί πυρκαγιά.

• Τα γυαλιά, οι πλαστικές κάρτες ή οι θήκες
CD, κ.λπ. ενδέχεται να παραμορφωθούν
ή να σπάσουν.

• Τα δοχεία αναψυκτικού μπορεί να διαρ-
ραγούν.

(1)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όχημα CVT - Ακόμα και όταν σταθμεύετε το όχημα
για μικρό χρονικό διάστημα σε επίπεδη θέση, μετα-
κινήστε το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη θέση "P"
(Στάθμευση).

Κατά τη στάθμευση του οχήματος σε πλαγιά
Εκτελέστε το βήμα 1) και 2), τα οποία αναφέρονται
στην ενότητα «Κατά τη στάθμευση του οχήματος σε
μια επίπεδη θέση».

3) Ασφαλίστε το όχημα τοποθετώντας ένα εμπο-
ρικά διαθέσιμο τάκο ή πέτρα, κ.λπ. κάτω από τα
ελαστικά, έτσι ώστε το όχημα να μην κινείται.

Με τον κινητήρα σε λειτουργία, ο ανεμι-
στήρας ψύξης (ανεμιστήρας ψυγείου) 
μπορεί να περιστραφεί ξαφνικά
Ο ανεμιστήρας ψύξης (ανεμιστήρας ψυγείου) στο δια-
μέρισμα του κινητήρα μπορεί να σταματήσει αυτό-
ματα και να περιστραφεί ανάλογα με τις συνθήκες της
θερμοκρασίας του ψυκτικού υγρού του κινητήρα.

Κατά τη μετακίνηση του οχήματος
Κατά τη μετακίνηση του οχήματος, εκκινήστε τον
κινητήρα.

Κατά τον ύπνο εντός του οχήματος

69RHS172

Μην κοιμάστε μέσα στο όχημα με τον κινητήρα σε
λειτουργία.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν χρησιμοποιείτε το χειρόφρενο σε
ψυχρές καιρικές συνθήκες, μερικές φορές
μπορεί να παγώσει και να είναι αδύνατο
να απελευθερώσετε τον μοχλό του χειρό-
φρενου. Σε αυτή την περίπτωση, αποφύ-
γετε τη στάθμευση σε κλίση και σταθμεύ-
στε σε επίπεδη θέση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Αποφύγετε τη στάθμευση σε απότομη
κλίση. Διαφορετικά, υπάρχει πιθανότητα
να προκύψει κάποιο ατύχημα, όπως εάν
το όχημα ξεκινήσει κατά λάθος να κινείται
χωρίς οδηγό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν πλησιάσετε έναν περιστρεφόμενο ανε-
μιστήρα ψύξης (ανεμιστήρα ψυγείου), τα
χέρια σας, τα μαλλιά και τα ρούχα σας μπο-
ρεί να παγιδευτούν σε αυτόν, με αποτέλε-
σμα τραυματισμό.
Με τον κινητήρα σε λειτουργία, ακόμη και
όταν ο ανεμιστήρας ψύξης (ανεμιστήρας
ψυγείου) σβήσει, μπορεί να περιστραφεί
αυτόματα. Ως εκ τούτου, μην πλησιάζετε τον
ανεμιστήρα ψύξης (ανεμιστήρα ψυγείου).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν εκτελέσετε ελεύθερη κίνηση με τον
κινητήρα εκτός λειτουργίας, απαιτείται
μεγαλύτερη δύναμη από την κανονική όταν
περιστρέφετε το τιμόνι ή πατάτε το πεντάλ
του φρένου, πράγμα που μπορεί να οδηγή-
σει σε ατύχημα.
Μην εκτελείτε ελεύθερη κίνηση σε κατη-
φορική κλίση με τον κινητήρα απενερ-
γοποιημένο. 
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Μη σταθμεύετε το όχημα κοντά σε 
εύφλεκτα υλικά

69RHS174

Όταν εγκαταλείπετε το όχημα, σβήστε 
τον κινητήρα και ασφαλίστε τις θύρες

69RHS054

Ακόμη και όταν εγκατελείπετε το όχημα για σύντομο
χρονικό διάστημα, μην αφήνετε μετρητά ή πολύτιμα
αντικείμενα στο εσωτερικό, καθώς υπάρχει κίνδυ-
νος κλοπής.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Τα καυσαέρια μπορούν να εισέλθουν
στο όχημα λόγω των περιβαλλοντικών
συνθηκών και της κατεύθυνσης του ανέ-
μου, προκαλώντας πιθανά δηλητηρί-
αση από μονοξείδιο του άνθρακα.

• Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων μπορεί
να αλλάξει ακούσια ή το πεντάλ του
γκαζιού θα μπορούσε να πατηθεί τυ-
χαία, προκαλώντας κάποιο ατύχημα.

• Εάν πατήσετε κατά λάθος το πεντάλ του
γκαζιού ενώ κοιμάστε, ο κινητήρας και
το σύστημα εξάτμισης μπορεί να υπερ-
θερμανθούν, με αποτέλεσμα κίνδυνο
πυρκαγιάς.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν σταθμεύετε το όχημα κοντά σε εύφλε-
κτα υλικά, οι σωλήνες εξάτμισης και τα
καυσαέρια θα θερμανθούν, με αποτέλεσμα
να υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς.
Μη σταθμεύετε το όχημα κοντά σε εύφλε-
κτα υλικά, όπως στεγνό γρασίδι, χάρτινα
απορρίμματα και κόντρα πλακέ.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν εγκαταλείψετε το όχημα χωρίς επί-
βλεψη με τον κινητήρα σε λειτουργία,
μπορεί να προκύψουν προβλήματα όπως
πυρκαγιά ή κλοπή.
Μην εγκαταλείπετε το όχημα χωρίς επί-
βλεψη με τον κινητήρα σε λειτουργία. 
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Μην αφήνετε υπολογιστή και κινητό 
τηλέφωνο στο όχημα
Υπάρχει πιθανότητα κλοπής ή τα αντικείμενα αυτά
μπορεί να καταστραφούν λόγω υγρασίας, συμπύ-
κνωσης ή αλλαγής της θερμοκρασίας.

Μην αφήνετε αναπτήρες και γυαλιά 
οράσεως στο όχημα

69RHS175

Χρήση του κιβωτίου ταχυτήτωνΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Καθώς το εσωτερικό του οχήματος γί-
νεται πιο ζεστό κατά τη στάθμευση σε
περιοχές όπου η έντονη ηλιακή ακτι-
νοβολία προκαλεί αυξημένη θερμο-
κρασία, υπάρχει κίνδυνος αυθόρμη-
της ανάφλεξης αναπτήρων ή δοχείων
σπρέι, πυρκαγιά λόγω έκρηξης, παρα-
μόρφωσης ή θραύσης των γυαλιών
οράσεως, πλαστικών καρτών ή θηκών
CD ή ρήξης δοχείων ανθρακούχων
ποτών. Όταν σταθμεύετε σε αυτές τις
περιοχές, μην αφήνετε αναπτήρες,
δοχεία σπρέι, πλαστικά προϊόντα
(γυαλιά οράσεως, πλαστικές κάρτες,
θήκες CD, κ.λπ.) ή δοχεία ανθρακού-
χων ποτών στο όχημα.

• Όταν τα αντικείμενα μετακινούνται στο
εσωτερικό ή όταν μετακινούνται τα κα-
θίσματα, είναι πιθανό το αέριο να μπο-
ρεί να διαφύγει και να οδηγήσει σε
πυρκαγιά. Μην τοποθετείτε αξεσουάρ,
όπως αναπτήρες ή δοχεία σπρέι με
εκτεθειμένα εξαρτήματα λειτουργίας
στο ντουλαπάκι, στον χώρο αποθή-
κευσης, μεταξύ των καθισμάτων, στο
δάπεδο, κ.λπ.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην αναρτάτε αντικείμενα στον μοχλό
αλλαγής ταχυτήτων και μην χρησιμοποιείτε
τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων ως χειριστή-
ριο. Κάτι τέτοιο θα μπορούσε να αποτρέψει
τη σωστή λειτουργία του μοχλού αλλαγής
ταχυτήτων και να προκαλέσει δυσλειτουρ-
γία του, με αποτέλεσμα ατύχημα.
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Μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων

69RH016

Εκκίνηση οδήγησης
Για να ξεκινήσετε την οδήγηση, πατήστε το πεντάλ
του συμπλέκτη μέχρι το δάπεδο και επιλέξτε την 1η
ταχύτητα. Αφού απελευθερώσετε το χειρόφρενο,
απελευθερώστε σταδιακά τον συμπλέκτη. Όταν
ακούσετε κάποια αλλαγή στον ήχο του κινητήρα,
πατήστε αργά το γκάζι, ενώ συνεχίζετε να αφήνετε
σταδιακά τον συμπλέκτη.

Αλλαγή σχέσεων
Όλες οι ταχύτητες εμπροσθοπορείας είναι συγχρο-
νισμένες και παρέχουν αθόρυβη και εύκολη αλλαγή
σχέσεων. Πατάτε πάντα το πεντάλ του συμπλέκτη
μέχρι το δάπεδο πριν αλλάξετε ταχύτητες. Απο-
τρέψτε τις στροφές του κινητήρα από το να αυξη-
θούν στην κόκκινη ζώνη του στροφόμετρου.

Μέγιστες επιτρεπόμενες αλλαγές ταχύτητας
προς τα κάτω

Μοντέλο 2WD (Όχημα στο οποίο χρησιμοποι-
είται αμόλυβδο καύσιμο με αριθμό οκτανίων
(RON) 90)

Μοντέλο 2WD (Όχημα στο οποίο χρησιμοποι-
είται αμόλυβδο καύσιμο με αριθμό οκτανίων
(RON) 95)

Μοντέλο 4WD

*ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μπορείτε να μην επιταχύνετε στη μέγιστη επιτρεπό-
μενη ταχύτητα λόγω της κατάστασης οδήγησης ή /
και της κατάστασης του οχήματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν οδηγείτε συχνά με χαμηλές στροφές
χρησιμοποιώντας υψηλή σχέση ταχύτη-
τας, ο κύκλος ζωής του συμπλέκτη μπορεί
να μειωθεί.

Κατέβασμα ταχύτητας χλμ./ώρα (mph)

2α σε 1η 20 (12)

3η σε 2α 80 (49)

4η σε 3η 125 (77)

5η σε 4η 170 (105)*

Κατέβασμα ταχύτητας χλμ./ώρα (mph)

2α σε 1η 20 (12)

3η σε 2α 80 (49)

4η σε 3η 125 (77)

5η σε 4η 175 (108)*

Κατέβασμα ταχύτητας χλμ./ώρα (mph)

2α σε 1η 20 (12)

3η σε 2α 80 (49)

4η σε 3η 125 (77)

5η σε 4η 170 (105)*
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Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς 
μεταβαλλόμενης σχέσης (CVT)
Μοχλός αλλαγής ταχυτήτων

52RM30250
Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων είναι σχεδιασμένος έτσι
ώστε να μην μπορεί να μετατοπιστεί από τη θέση
«P», εκτός εάν η λειτουργία ανάφλεξης είναι στη θέση
ON και το πεντάλ του φρένου είναι πατημένο.

Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων διαθέτει μηχανισμό
κλειδώματος για την αποφυγή τυχαίας αλλαγής ταχυ-
τήτων. Για να αλλάξετε τη θέση του μοχλού αλλαγής
ταχυτήτων.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Μειώστε την ταχύτητά σας και κατεβά-
στε ταχύτητα σε χαμηλότερη ταχύτητα
προτού κατεβείτε σε μεγάλη ή απότομη
κλίση. Μια μικρότερη ταχύτητα θα επι-
τρέψει στον κινητήρα να εφαρμόσει πέ-
δηση. Αποφύγετε την οδήγηση με το
φρένο πατημένο διαφορετικά μπορεί να
υπερθερμανθεί με αποτέλεσμα την
βλάβη του φρένου.

• Κατά την οδήγηση σε ολισθηρούς δρό-
μους, επιβραδύνετε πριν από το κατέ-
βασμα ταχύτητας. Οι υπερβολικές ή /
και απότομες αλλαγές στην ταχύτητα
του κινητήρα μπορεί να προκαλέσουν
απώλεια πρόσφυσης, κάτι που μπορεί
να προκαλέσει απώλεια ελέγχου.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Μην αλλάζετε σε χαμηλότερη ταχύτητα σε
ταχύτητα υψηλότερη από τη μέγιστη επι-
τρεπόμενη για την επόμενη χαμηλότερη
ταχύτητα διαφορετικά μπορεί να προκλη-
θεί σοβαρή βλάβη στον κινητήρα και το
κιβώτιο ταχυτήτων.

• Ελέγξτε ότι το όχημα είναι εντελώς σταμα-
τημένο προτού επιλέξετε την όπισθεν.

• Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς
του συμπλέκτη, μην χρησιμοποιείτε το
πεντάλ του συμπλέκτη ως υποπόδιο
κατά τη διάρκεια της οδήγησης και μην
χρησιμοποιείτε τον συμπλέκτη για να
κρατήσετε το όχημα ακινητοποιημένο
σε κλίση. Πατήστε τον συμπλέκτη πλή-
ρως κατά την αλλαγή ταχυτήτων.

• Κατά την αλλαγή ή την εκκίνηση, μην
υπερστρέφετε (μαρσάρετε) τον κινητήρα.
Η υπερστροφή του κινητήρα μπορεί να
μειώσει τη διάρκεια ζωής του κινητήρα και
να προκαλέσει αρνητική επίδραση στην
ομαλή αλλαγή ταχυτήτων.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Πατάτε πάντα το πεντάλ του φρένου πριν
από την αλλαγή από τη σχέση «P» (Στάθ-
μευση) (ή «Ν» (νεκρά) εάν το όχημα είναι
σταματημένο) σε σχέση εμπροσθοπο-
ρείας ή οπισθοπορείας για να εμποδίσετε
το όχημα από το να κινηθεί απροσδόκητα
κατά την αλλαγή σχέσεων.
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Όχημα με λειτουργία S

80SM108

Όχημα με χειροκίνητη λειτουργία

69T050300

(1) Κουμπί επιλογής

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Μετακινείτε πάντα τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων
χωρίς να πατήσετε το κουμπί επιλογής (1), εκτός εάν
μετακινηθείτε από τη θέση «P» στη θέση «R», από
τη θέση «D» στην «M» ή την «L», από την «Ν» στην
«R» ή από την «R» στην «P». Εάν πατάτε πάντα το
κουμπί επιλογής (1) κατά την αλλαγή της θέσης του
μοχλού αλλαγής ταχυτήτων, ενδέχεται να αλλάξετε
κατά λάθος στις σχέσεις «P», «R», «M» ή «L».

• Εάν το γόνατο του οδηγού ή του συνοδηγού χτυ-
πήσει τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων κατά την
οδήγηση, ο μοχλός μπορεί να κινηθεί και η σχέση
μπορεί να αλλάξει απροσδόκητα.

Χρησιμοποιήστε τις θέσεις του μοχλού αλλαγής
ταχυτήτων όπως περιγράφεται παρακάτω:
P (Στάθμευση)
Χρησιμοποιήστε αυτή τη θέση για να κλειδώσετε το
κιβώτιο ταχυτήτων όταν το όχημα είναι σταθμευμένο ή
κατά την εκκίνηση του κινητήρα. Αλλάξτε στη θέση Στάθ-
μευσης μόνο όταν το όχημα είναι εντελώς σταματημένο.
R (όπισθεν)
Χρησιμοποιήστε αυτή τη θέση για να αντιστρέψετε
την κατεύθυνση του οχήματος από την ακινητοποιη-
μένη θέση. Βεβαιωθείτε ότι το όχημα είναι εντελώς
ακινητοποιημένο πριν αλλάξετε στην όπισθεν.

N (Νεκρά)
Χρησιμοποιήστε αυτή τη θέση για την εκκίνηση του
κινητήρα, εάν ο κινητήρας σβήσει και πρέπει να τον
επανεκκινήσετε ενώ το όχημα κινείται. Μπορείτε
επίσης να επιλέξετε νεκρά και να πατήσετε το
πεντάλ φρένου για να κρατήσετε το όχημα ακινητο-
ποιημένο κατά τη διάρκεια των στροφών ρελαντί.
D (Οδήγηση)
Χρησιμοποιήστε αυτή τη θέση για κάθε κανονική
οδήγηση.
Με τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στην περιοχή "D"
μπορείτε να επιτύχετε αυτόματο κατέβασμα ταχύτη-
τας πατώντας το πεντάλ του γκαζιού. Όσο υψηλότερη
είναι η ταχύτητα του οχήματος, τόσο περισσότερο
πρέπει να πατήσετε το πεντάλ του γκαζιού για να επι-
τύχετε το κατέβασμα ταχύτητας.
L (Χαμηλό) (όχημα με λειτουργία S)
Χρησιμοποιήστε αυτή τη θέση για να εξασφαλίσετε
τη μέγιστη ισχύ κατά την ανάβαση σε απότομες κλί-
σεις ή κατά την οδήγηση σε βαθύ χιόνι ή λάσπη ή
για την παροχή μέγιστης πέδησης κινητήρα κατά
την κατάβαση σε απότομη κλίση.

(1)

(1)

Αλλάξτε σχέση με το κουμπί επιλογής
(1) πατημένο και το πεντάλ του φρέ-
νου πατημένο.

Αλλαγή σχέσης με το κουμπί επιλογής
(1) πατημένο.

Αλλαγή σχέσης χωρίς πατημένο το
κουμπί επιλογής (1).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μην αλλάζετε το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων
στη θέση «R», ενώ το όχημα κινείται προς τα
εμπρός διαφορετικά μπορεί να προκληθεί
ζημιά στο κιβώτιο ταχυτήτων. Εάν επιλέξετε
«R» όταν η ταχύτητα του οχήματος είναι
πάνω από 10 χλμ/ώρα (6 mph), το κιβώτιο
ταχυτήτων δεν θα αλλάξει στην όπισθεν.
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M (χειροκίνητη λειτουργία) 
(αυτοκίνητο με χειροκίνητη λειτουργία)
Χρησιμοποιήστε αυτή τη θέση για οδήγηση στη χειρο-
κίνητη λειτουργία. Ανατρέξτε στην ενότητα «Χειροκί-
νητη λειτουργία (όχημα με χειροκίνητη λειτουργία)»
(Σελ.5-43) για λεπτομέρειες σχετικά με τον τρόπο
χρήσης της χειροκίνητης λειτουργίας.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν μετακινήσετε το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων σε
χαμηλότερη ταχύτητα ενώ οδηγείτε γρηγορότερα από
τη μέγιστη επιτρεπόμενη ταχύτητα για τη χαμηλότερη
ταχύτητα, το κιβώτιο ταχυτήτων δεν θα κατεβάσει ταχύ-
τητα πραγματικά μέχρι η ταχύτητά να μειωθεί κάτω από
τη μέγιστη ταχύτητα για τη χαμηλότερη ταχύτητα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν αλλάζετε το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη
θέση «P» και σταματάτε τον κινητήρα πριν πατήσετε
το πεντάλ του φρένου στάθμευσης, εάν προσπαθή-
σετε να επανεκκινήσετε τον κινητήρα και να αλλά-
ξετε τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων σε θέση
διαφορετική από την «P», μπορεί να μειωθεί η ικα-
νότητα του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων ή Μπορεί να
εμφανιστεί ασυνήθιστος ήχος και κραδασμός.
Ωστόσο, αυτό δεν είναι αντικανονικό.

Λειτουργία S (όχημα με λειτουργία S)
Η λειτουργία S είναι κατάλληλη για τις ακόλουθες
συνθήκες οδήγησης:
• Οδήγηση σε λόφους, δρόμους με πολλές στροφές

– Μπορείτε να οδηγήσετε πιο ομαλά με λιγότερο
συχνές αλλαγές ταχυτήτων

• Κατάβαση από απότομο λόφο
– Παρέχεται κάποια πέδηση κινητήρα

ΠΡΟΣΟΧΗ
Για όχημα με σύστημα εκκίνησης χωρίς
κλειδί, εάν δεν μπορείτε να πατήσετε στα-
θερά το διακόπτη του κινητήρα, ο κινητήρας
μπορεί να μην εκκινήσει.
Ακόμη και αν μετακινήσετε το μοχλό αλλαγής
ταχυτήτων στη θέση «R» ή «D» χωρίς να λει-
τουργεί ο κινητήρας, το όχημα δεν κινείται.
Αν προσπαθήσετε να μετακινήσετε το
όχημά σας υπό την προαναφερθείσα κατά-
σταση, το όχημα μπορεί να κινηθεί σε
απροσδόκητες κατευθύνσεις σε κλίση.
Αυτό μπορεί να προκαλέσει ατύχημα. Κατά
την εκκίνηση του κινητήρα, πιέστε σταθερά
τον διακόπτη του κινητήρα. Επίσης, βεβαι-
ωθείτε ότι ο κινητήρας λειτουργεί, ελέγχο-
ντας τον ήχο του κινητήρα ή τις λυχνίες
προειδοποιήσεων και ενδείξεων.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι λαμβάνετε τις ακόλουθες
προφυλάξεις για να αποφύγετε ζημιά στο
CVT:
• Βεβαιωθείτε ότι το όχημα είναι εντελώς
ακινητοποιημένο πριν αλλάξετε στην «Ρ»
ή «R».

• Μην αλλάζετε από τη θέση «P» ή «N» στη
θέση «R», «D», «M» ή «L» όταν ο κινητή-
ρας λειτουργεί σε στροφές πάνω από τις
στροφές ρελαντί.

• Μην περιστρέφετε τον κινητήρα με το
κιβώτιο ταχυτήτων σε θέση μετάδοσης
κίνησης («R», «D», «M» ή «L») και οι
μπροστινοί τροχοί δεν κινούνται.

• Μη χρησιμοποιείτε το γκάζι για να κρατή-
σετε το όχημα σε κλίση. Χρησιμοποιήστε
τα φρένα του οχήματος.
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Διακόπτης λειτουργίας S

52RM30310

(1) Διακόπτης λειτουργίας S

68PM00308

(2) Ένδειξη λειτουργίας S

Ο διακόπτης λειτουργίας S (1) χρησιμοποιείται για
την ενεργοποίηση και την απενεργοποίηση της λει-
τουργίας S.
Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία S, πατήστε τον
διακόπτη και θα ανάψει η ενδεικτική λυχνία λειτουρ-
γίας S (2) στον πίνακα οργάνων. Για να απενεργοποι-
ήσετε τη λειτουργία S, πατήστε ξανά τον διακόπτη και
θα σβήσει η ένδειξη λειτουργίας S.

Κατά την επανεκκίνηση του κινητήρα, η λειτουργία
S ενεργοποιείται αυτόματα.

Χειροκίνητη λειτουργία 
(αυτοκίνητο με χειροκίνητη λειτουργία)
Το CVT μπορεί να αλλάξει αυτόματα ταχύτητες.
Όταν χρησιμοποιείτε τη χειροκίνητη λειτουργία,
μπορείτε να αλλάξετε ταχύτητες με τον ίδιο τρόπο
όπως με το συμβατικό χειροκίνητο κιβώτιο. 
Για να χρησιμοποιήσετε τη χειροκίνητη λειτουργία,
μετακινήστε το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων από τη
θέση «D» στην «Μ».

52RM30270

52RM30030

(1) Ένδειξη χειροκίνητης λειτουργίας
(2) Επιλεγμένη σχέση

Στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζεται η ένδειξη χει-
ροκίνητης λειτουργίας και η τρέχουσα ταχύτητα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η υποδεικνυόμενη θέση ταχύτητας στην οθόνη
πληροφοριών όταν αλλάζετε από τη θέση «D» σε
«Μ» είναι η θέση της ταχύτητας που επιλέχθηκε
αυτόματα όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων ήταν
στη θέση «D».

• Μπορείτε να μεταβείτε προσωρινά στη χειροκίνητη
λειτουργία τραβώντας το χειριστήριο αλλαγής σχέ-
σεων στο τιμόνι προς το μέρος σας όταν ο μοχλός
αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση «D».

Αλλαγή ταχυτήτων στη χειροκίνητη λειτουργία
Μπορείτε να αλλάξετε ταχύτητες από την 1η έως
την 7η ανάλογα με την ταχύτητα οδήγησης.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Όταν ο κινητήρας περιστρέφεται σε υψηλές στρο-
φές, η ταχύτητα αλλάζει αυτόματα για να αποφευ-
χθεί η πρόκληση ζημιάς στον κινητήρα και στο
κιβώτιο ταχυτήτων.

• Όταν η ταχύτητα οδήγησης μειώνεται, η ταχύτητα
αλλάζει αυτόματα και όταν το όχημα σταματήσει,
η ταχύτητα θα είναι στην 1η ταχύτητα χωρίς μετα-
τόπιση του μοχλού επιλογής ταχυτήτων.

• Εάν πατήσετε το πεντάλ του γκαζιού κατά μια
συγκεκριμένη απόσταση, η ταχύτητα αλλάζει αυτό-
ματα, ακόμη και αν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων
βρίσκεται στη χειροκίνητη λειτουργία.

(1)

(2)

(1) (2)ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν αλλάζετε ταχύτητα, μερικές φορές το κιβώτιο
ταχυτήτων μπορεί να μην μετακινηθεί στην επιθυ-
μητή ταχύτητα, αλλά ηχεί ένας βομβητής. Αυτό γίνε-
ται για να διατηρηθεί η καλή οδηγική συμπεριφορά
και να προστατεύεται το κιβώτιο ταχυτήτων.

Χρήση του χειριστηρίου αλλαγής ταχυτήτων

52RM30280

Για να ανεβάσετε ταχύτητα, τραβήξτε το χειριστήριο
από την πλευρά «+» που βρίσκεται στη δεξιά πλευρά
του τιμονιού, προς το μέρος σας. Όταν απελευθερώ-
σετε το δάχτυλό σας από τον διακόπτη, ο διακόπτης
θα επιστρέψει στην αρχική του θέση.

Για να ανεβάσετε ταχύτητα, τραβήξτε το χειριστήριο
από την πλευρά «-» που βρίσκεται στην αριστερή
πλευρά του τιμονιού, προς το μέρος σας. Όταν απε-
λευθερώσετε το δάχτυλό σας από τον διακόπτη, ο
διακόπτης θα επιστρέψει στην αρχική του θέση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Για να αλλάζετε συνεχώς ταχύτητα, απελευθερώ-
στε το δάχτυλό σας από το χειριστήριο αλλαγής
ταχυτήτων και, στη συνέχεια, τραβήξτε ξανά το
χειριστήριο αλλαγής ταχυτήτων. Δεν μπορείτε να
αλλάζετε ταχύτητες συνεχώς ενώ κρατάτε το χει-
ριστήριο αλλαγής ταχυτήτων προς το μέρος σας.

• Όταν τραβάτε ταυτόχρονα το χειριστήριο αλλαγής
ταχυτήτων «+» και «–», η ταχύτητα μπορεί να μην
αλλάξει.

Ακύρωση της χειροκίνητης λειτουργίας
Για να ακυρώσετε τη χειροκίνητη λειτουργία, μετακι-
νήστε τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων από τη θέση
«Μ» στην «D».

Προσωρινή χειροκίνητη λειτουργία
Τραβήξτε το χειριστήριο αλλαγής ταχυτήτων προς το
μέρος σας κατά την οδήγηση με τον μοχλό αλλαγής
ταχυτήτων στη θέση «D». Στην οθόνη πληροφοριών
εμφανίζεται η ένδειξη χειροκίνητης λειτουργίας και η
τρέχουσα ταχύτητα.

52RM30030

(1) Ένδειξη χειροκίνητης λειτουργίας
(2) Επιλεγμένη σχέση

Η προσωρινή χειροκίνητη λειτουργία θα ακυρωθεί
αυτόματα στις παρακάτω περιπτώσεις.
• Όταν πατάτε και κρατάτε πατημένο το πεντάλ
του γκαζιού για συγκεκριμένο χρονικό διάστημα
χωρίς να αλλάξετε ταχύτητες.

• Όταν η ταχύτητα οδήγησης γίνεται αργή.

(1) (2)
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Εάν δεν μπορείτε να μετακινήσετε το 
μοχλό αλλαγής ταχυτήτων CVT από τη 
θέση «P» (ΣΤΑΘΜΕΥΣΗ)

Αριστεροτίμονο όχημα

80SS03040

Δεξιοτίμονο όχημα

69T051260

Τα οχήματα με CVT διαθέτουν ηλεκτρικά χειριζό-
μενο σύστημα κλειδώματος. Εάν η μπαταρία μολύ-
βδου-οξέος του οχήματος είναι αποφορτισμένη ή
υπάρχει κάποια άλλη ηλεκτρική βλάβη, το CVT δεν
μπορεί να μετακινηθεί εκτός της θέσης Στάθμευσης
με τον κανονικό τρόπο. Η εκκίνηση με γεφύρωση
μπορεί να διορθώσει την κατάσταση. Εάν όχι, ακο-
λουθήστε τη διαδικασία που περιγράφεται παρα-
κάτω. Αυτή η διαδικασία επιτρέπει την αλλαγή του
κιβωτίου ταχυτήτων από τη θέση Στάθμευσης.

1) Βεβαιωθείτε ότι το χειρόφρενο έχει συμπλεχθεί
σταθερά.

2) Εάν ο κινητήρας είναι σε λειτουργία, σβήστε τον
κινητήρα.

3) Βεβαιωθείτε ότι το κλειδί είναι στη θέση «ON» ή
«ACC» ή ότι η λειτουργία ανάφλεξης είναι στη
θέση ON ή ACC.

4) Αφαιρέστε το κάλυμμα (1) χρησιμοποιώντας
ένα κατσαβίδι με ίσια μύτη που είναι καλυμμένο
με μαλακό πανί.

5) Με το κουμπί απελευθέρωσης (2) πατημένο από
το κλειδί ή την ράβδο με επίπεδο άκρο, πατήστε
το κουμπί επιλογής (3) και μετακινήστε τον μοχλό
αλλαγής ταχυτήτων στην επιθυμητή θέση.

Αυτή η διαδικασία προορίζεται μόνο για χρήση σε
περίπτωση έκτακτης ανάγκης. Εάν είναι απαραί-
τητη η επαναλαμβανόμενη χρήση αυτής της διαδι-
κασίας ή η διαδικασία δεν λειτουργεί όπως περι-
γράφεται, μεταφέρετε το όχημα σε έναν εξουσιοδο-
τημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε ειδικευμένο
συνεργείο για επισκευή.

Ένδειξη αλλαγής ταχυτήτων

52RM30410

Στις ακόλουθες περιπτώσεις, η ένδειξη αλλαγής ταχυ-
τήτων υποδεικνύεται στην οθόνη πληροφοριών όταν
η λειτουργία ανάφλεξης είναι στη θέση ON.
• Για το όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων,
όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται σε
θέση διαφορετική από την «N» (Νεκρά).

• Για το όχημα CVT, όταν χρησιμοποιείτε τη χειρο-
κίνητη λειτουργία.

Το ηλεκτρονικό σύστημα ελέγχου παρακολουθεί την
κατάσταση οδήγησης (όπως η ταχύτητα του οχήμα-
τος ή / και η περιστροφή του κινητήρα) και δείχνει
ποια θέση της ταχύτητας είναι βέλτιστη για την οδή-
γηση με την ένδειξη στην οθόνη.

(1) (3)

(2)

(3)

(1)

(2)
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Όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων
Αν το βέλος ΠΑΝΩ / ΚΑΤΩ επισημαίνεται στην οθόνη
κατά την οδήγηση, συνιστάται η αλλαγή ταχύτητας
προς τα πάνω ή προς τα κάτω. Είναι η βέλτιστη θέση
ταχύτητας για μια κατάσταση οδήγησης που μειώνει
την υπερστροφή και την καταπόνηση του κινητήρα και
βελτιώνει την κατανάλωση καυσίμου.

Όχημα CVT (όταν χρησιμοποιείτε τη χειροκί-
νητη λειτουργία)
Αν υποδεικνύεται στην οθόνη κατά την οδήγηση το
βέλος προς τα ΠΑΝΩ, συνιστάται η αλλαγή ταχύτητας
σε ανώτερη μέχρι να εξαφανιστεί το βέλος. Είναι η
βέλτιστη θέση ταχύτητας για μια κατάσταση οδήγησης
που μειώνει την υπερστροφή και την καταπόνηση του
κινητήρα και βελτιώνει την κατανάλωση καυσίμου.

Για λεπτομέρειες σχετικά με τον τρόπο χρήσης του
κιβωτίου ταχυτήτων, ανατρέξτε στην ενότητα «Χρήση
του κιβωτίου ταχυτήτων» (Σελ.5-38).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Για το όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων, η
ένδειξη αλλαγής ταχυτήτων δεν υποδεικνύεται
όταν η θέση της ταχύτητας βρίσκεται στη θέση
«Ν» (Νεκρά).

• Για το όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων, εάν
πατήσετε το πεντάλ του συμπλέκτη ενώ υποδει-
κνύεται το βέλος ΠΑΝΩ / ΚΑΤΩ, η ένδειξη θα εξα-
φανιστεί.

• Κατά την κανονική οδήγηση, το βέλος ΠΑΝΩ /
ΚΑΤΩ θα εξαφανιστεί όταν απομακρύνετε το πόδι
σας από το πεντάλ γκαζιού.
Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με προσαρμο-
ζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας και ενώ λειτουρ-
γεί αυτό το σύστημα, ενδέχεται να εμφανίζονται
συνεχώς τα βέλη ΠΑΝΩ / ΚΑΤΩ (για χειροκίνητο
κιβώτιο ταχυτήτων) ή το βέλος ΠΑΝΩ (για το όχημα
CVT, όταν χρησιμοποιείτε τη χειροκίνητη λειτουρ-
γία) ανάλογα με τις συνθήκες οδήγησης. Αυτό
σημαίνει ότι η υποδεικνυόμενη ταχύτητα είναι βέλτι-
στη για την τρέχουσα ταχύτητα σταθεροποίησης.

• Η ένδειξη του χρονισμού της ενδεικτικής λυχνίας
αλλαγής ταχυτήτων μπορεί να διαφέρει ανάλογα
με την κατάσταση του οχήματος ή / και την κατά-
σταση οδήγησης ακόμη και στην ίδια ταχύτητα
του οχήματος και την περιστροφή του κινητήρα.

• Εάν λειτουργεί κάποιο από τα ηλεκτρικά συστή-
ματα, όπως το σύστημα υποβοήθησης πέδησης
ραντάρ, το σύστημα διπλού αισθητήρα υποστήρι-
ξης II (DSBS II) ή το σύστημα ESP®, η ένδειξη
αλλαγής ταχυτήτων θα εξαφανιστεί προσωρινά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η ενδεικτική λυχνία αλλαγής ταχυτήτων έχει
σχεδιαστεί για να υποδεικνύει τη βέλτιστη
θέση ταχύτητας για την οδήγηση. Ωστόσο,
αυτό δεν αναιρεί την υποχρέωση του οδη-
γού να επιδεικνύει προσοχή κατά την οδή-
γηση ή την αλλαγή ταχυτήτων με αυτή την
ένδειξη.
Για ασφαλή οδήγηση, μην κοιτάτε την
ένδειξη αλλαγής ταχυτήτων, προσέχετε τις
συνθήκες οδήγησης και επιλέξτε ανώτερη ή
κατώτερη ταχύτητα εάν είναι απαραίτητο.
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Παράδειγμα της ένδειξης αλλαγής ταχυτήτων

Μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων

CVT (όταν χρησιμοποιείτε τη χειροκίνητη λειτουργία)

Ένδειξη Περιγραφή

Επιλέγεται η χαμηλότερη θέση ταχύτητας για την ταχύτητα του οχήματος ή / και την περιστροφή του κινητήρα. Συνιστάται η αλλαγή σε
υψηλότερη ταχύτητα.
• Σε αυτή την περίπτωση, συνιστάται η αλλαγή σε ανώτερη ταχύτητα.

Επιλέγεται υψηλότερη ταχύτητα για την ταχύτητα του οχήματος ή / και την περιστροφή του κινητήρα. Συνιστάται η αλλαγή σε χαμηλό-
τερη ταχύτητα.
• Σε αυτή την περίπτωση, συνιστάται η αλλαγή σε χαμηλότερη ταχύτητα.

Ένδειξη Περιγραφή

Επιλέγεται η χαμηλότερη θέση ταχύτητας για την ταχύτητα του οχήματος ή / και την περιστροφή του κινητήρα. Συνιστάται η αλλαγή σε 
υψηλότερη ταχύτητα.
• Σε αυτή την περίπτωση, συνιστάται η αλλαγή της θέσης της 3ης ή υψηλότερης ταχύτητας.
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Κατά την οδήγηση του οχήματος 
με Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς 
μεταβαλλόμενης σχέσης (CVT)

Προειδοποιητική λυχνία κιβωτίου 
ταχυτήτων

69T050310

Η προειδοποιητική λυχνία του κιβωτίου ταχυτήτων
βρίσκεται στον πίνακα οργάνων.
• Εάν υπάρχει κάποιο πρόβλημα με το CVT, αυτή η
λυχνία μπορεί να ανάψει με τον διακόπτη του κινη-
τήρα στη λειτουργία ON. Εάν ανάψει η προειδοποι-
ητική λυχνία μετάδοσης κίνησης, σταματήστε
αμέσως την οδήγηση και συμβουλευτείτε έναν
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο.

Προσέξτε να μην πατήσετε το λάθος 
πεντάλ
Για να αποφύγετε τυχόν σφάλματα κατά τη λειτουργία
του πεντάλ, πατήστε το πεντάλ του γκαζιού και το
πεντάλ του φρένου με το πόδι σας για να ελέγξετε τις
θέσεις τους πριν από την εκκίνηση του κινητήρα.

Πατήστε το πεντάλ του φρένου με το 
δεξί πόδι

69T050330

(1) Πεντάλ φρένου
(2) Πεντάλ γκαζιού

Η σωστή λειτουργία πέδησης δεν μπορεί να εκτελε-
στεί με το αριστερό πόδι. Βεβαιωθείτε ότι έχετε τη
συνήθεια να πατήσετε το πεντάλ των φρένων μόνο
με το δεξί σας πόδι.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η λανθασμένη χρήση του πεντάλ του γκα-
ζιού για το πεντάλ του φρένου ή το αντί-
στροφο, μπορεί να προκαλέσει ατυχήματα.
Προσέξτε να μην πατήσετε το λάθος πεντάλ.

(1)

(2)
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Κατά τη λειτουργία του μοχλού αλλαγής 
ταχυτήτων
• Όταν επαναλάβετε για να οδηγήσετε το όχημα
μπροστά και πίσω, μπορεί να ξεχάσετε ότι ο μοχλός
αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση «R». Λίγο
μετά την αντιστροφή του οχήματος, αλλάξτε το
μοχλό αλλαγής ταχυτήτων από «R» σε «Ν».

• Όταν επαναλάβετε για να μετακινήσετε το όχημα
εμπρός και πίσω για αλλαγή κατεύθυνσης, στα-
ματήστε πλήρως το όχημα και, στη συνέχεια,
χρησιμοποιήστε το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων.

Ελέγξτε οπτικά τη θέση του μοχλού 
αλλαγής ταχυτήτων
Ελέγξτε οπτικά τη θέση του μοχλού αλλαγής ταχυ-
τήτων ως εξής:
• Για την εκκίνηση ή την έξοδο από το όχημα, ο
μοχλός αλλαγής ταχυτήτων πρέπει να βρίσκεται
στη θέση «P».

• Για την οδήγηση του οχήματος προς τα εμπρός,
ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων πρέπει να βρίσκε-
ται στη θέση «D».

• Για την οδήγηση του οχήματος με την όπισθεν, ο
μοχλός αλλαγής ταχυτήτων πρέπει να βρίσκεται
στη θέση «R».

Κατά την έξοδο από το όχημα

69T050320

Χαρακτηριστικά του οχήματος 
με κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς 
μεταβαλλόμενης σχέσης (CVT)

Το όχημα CVT δεν απαιτεί χειροκίνητη λειτουργία του
συμπλέκτη, καθώς ελέγχει τη λειτουργία του συμπλέ-
κτη ηλεκτρονικά για να διευκολύνει την οδήγηση.
Ωστόσο, υπάρχουν ειδικές λειτουργίες και λειτουργι-
κές προφυλάξεις, ειδικά για αυτά τα οχήματα.

Να είστε προσεκτικοί για τη λειτουργία 
ερπυσμού
Όταν το όχημα είναι σταματημένο αλλά συνεχίζει να
λειτουργεί με το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων σε οποια-
δήποτε θέση εκτός από την «P» ή «N», το όχημα
κινείται αργά χωρίς το πεντάλ του γκαζιού πατημένο.
Αυτό είναι γνωστό ως λειτουργία ερπυσμού.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Κατά την τοποθέτηση του μοχλού αλλαγής ταχυ-
τήτων σε οποιαδήποτε θέση εκτός από «P» ή
«N», βεβαιωθείτε ότι πατάτε σταθερά το πεντάλ
του φρένου.

• Η λειτουργία ερπυσμού μπορεί να ενεργοποιηθεί
έντονα αμέσως μετά την εκκίνηση του κινητήρα ή
κατά τη λειτουργία του κλιματισμού. Βεβαιωθείτε
ότι πατάτε σταθερά το πεντάλ του φρένου.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η λειτουργία του μοχλού αλλαγής ταχυτή-
των με το πεντάλ γκαζιού πατημένο μπορεί
να προκαλέσει απότομη κίνηση του οχήμα-
τος και να οδηγήσει σε ατύχημα.
Ποτέ μην χρησιμοποιείτε τον μοχλό αλλαγής
ταχυτήτων με το πεντάλ γκαζιού πατημένο. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ποτέ μην αφήνετε το όχημα χωρίς επίβλεψη
με τον κινητήρα σε λειτουργία. Εάν ο
μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται σε
άλλη θέση εκτός από την «P», υπάρχει κίν-
δυνος το όχημα να κινηθεί από μόνο του.
Επιπλέον, κατά την είσοδο στο όχημα,
βεβαιωθείτε ότι δεν μετακινείτε τυχαία τον
μοχλό αλλαγής ταχυτήτων ή πατάτε το
πεντάλ του γκαζιού. Διαφορετικά, το όχημα
θα μπορούσε να μετακινηθεί απροσδόκητα.
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Πλήρες πάτημα πεντάλ γκαζιού, 
Kickdown
Όταν πατάτε πλήρως το πεντάλ του γκαζιού κατά
την οδήγηση (εκτός από χαμηλή ταχύτητα του οχή-
ματος), το κιβώτιο ταχυτήτων αυτόματα αλλάζει και
η ταχύτητα του κινητήρα αυξάνεται, επιτρέποντας
την έντονη επιτάχυνση. Αυτό ονομάζεται «πλήρες
πάτημα πεντάλ γκαζιού» ή kickdown.
Όταν θέλετε να επιταχύνετε για να περάσετε άλλο
όχημα, κ.λπ., πατήστε το πεντάλ του γκαζιού μέχρι
το τέρμα. Κάτι τέτοιο ενεργοποιεί το kickdown και
παρέχει ισχυρή επιτάχυνση.

Έλεγχος αλλαγής ταχύτητας σε 
ανηφόρα και κατηφορική κλίση
Ο έλεγχος αλλαγής ταχυτήτων σε μια ανηφορική
κλίση και μια κατηφορική κλίση λειτουργεί όταν ο
μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση "D".
• Όταν αυτός ο χειρισμός αλλαγής σχέσεων κρίνει
ότι οδηγείτε το όχημα σε ανηφορική κλίση, η
ταχύτητα αλλάζει προς τα κάτω, διατηρούνται οι
υψηλές στροφές του κινητήρα και αυτό έχει ως
αποτέλεσμα ομαλή οδήγηση με μερικές λειτουρ-
γίες του πεντάλ του γκαζιού.

• Όταν αυτός ο έλεγχος αλλαγής σχέσεων κρίνει
ότι οδηγείτε το όχημα σε κατηφορική κλίση, η
ταχύτητα αλλάζει προς τα κάτω και εφαρμόζεται
πέδηση του κινητήρα.

Τρόπος οδήγησης του οχήματος 
με κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς 
μεταβαλλόμενης σχέσης (CVT)

Για τη σωστή λειτουργία, ανατρέξτε στην ενότητα
«Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέ-
σης (CVT)» (Σελ.5-40).

Κάθισμα οδηγού
1) Ρυθμίστε τη θέση του καθίσματος στην οποία

μπορείτε να πατήσετε σταθερά τα πεντάλ και να
χειριστείτε εύκολα το τιμόνι. Ρυθμίστε τη θέση του
τιμονιού σύμφωνα με τις προτιμήσεις σας.

69T050330

2) Ελέγξτε τη θέση του πεντάλ φρένου (1) και του
πεντάλ γκαζιού (2) με το δεξί σας πόδι.

3) Ελέγξτε τη θέση του μοχλού του χειρόφρενου.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Όταν πατάτε το πεντάλ του γκαζιού μέχρι
το τέρμα, υπάρχει ο κίνδυνος απροσδό-
κητης γρήγορης επιτάχυνσης, λόγω του
kickdown.
Για να επιταχύνετε κανονικά, πατήστε αργά
το πεντάλ γκαζιού.

(1)

(2)
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Εκκίνηση του κινητήρα
Για λεπτομέρειες σχετικά με τον τρόπο εκκίνησης
του κινητήρα, ανατρέξτε στην ενότητα «Εκκίνηση
κινητήρα» (Σελ.5-13).

1) Βεβαιωθείτε ότι το χειρόφρενο έχει τοποθετηθεί
σταθερά.

69T050320

2) Ελέγξτε ότι ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκε-
ται στη θέση «P» (Στάθμευσης).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ακόμη και όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκε-
ται στη θέση «Ν», μπορείτε να εκκινήσετε τον κινη-
τήρα. Ωστόσο, εκκινήστε τον κινητήρα με τον μοχλό
αλλαγής ταχυτήτων στη θέση «P» για ασφάλεια.

3) Πατήστε το πεντάλ του φρένου με το δεξί σας
πόδι.

4) Εκκινήστε τον κινητήρα.

Εκκίνηση του οχήματος
Κανονική εκκίνηση
1) Πατήστε σταθερά το πεντάλ του φρένου με το

δεξί σας πόδι.
2) Μετακινήστε τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη

θέση «D» για να μετακινηθείτε προς τα εμπρός
ή «R» για κίνηση προς τα πίσω. Ελέγξτε οπτικά
τη θέση του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων.

3) Απελευθερώστε το χειρόφρενο και ελέγξτε ότι η
προειδοποιητική λυχνία φρένου στον πίνακα
οργάνων σβήνει.

4) Απελευθερώστε αργά το δεξί σας πόδι από το
πεντάλ του φρένου. Πατήστε το πεντάλ του γκα-
ζιού αργά και προσεκτικά για ομαλή εκκίνηση.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Για όχημα με σύστημα εκκίνησης χωρίς
κλειδί, εάν δεν μπορείτε να πατήσετε στα-
θερά το διακόπτη του κινητήρα, ο κινητήρας
μπορεί να μην εκκινήσει. Ακόμη και αν
μετακινήσετε το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων
στη θέση «R» ή «D» χωρίς να λειτουργεί ο
κινητήρας, το όχημα δεν κινείται.
Αν προσπαθήσετε να μετακινήσετε το
όχημά σας υπό την προαναφερθείσα κατά-
σταση, το όχημα μπορεί να κινηθεί σε
απροσδόκητες κατευθύνσεις σε κλίση.
Αυτό μπορεί να προκαλέσει ατύχημα.
Κατά την εκκίνηση του κινητήρα, πιέστε
σταθερά τον διακόπτη του κινητήρα. Επί-
σης, βεβαιωθείτε ότι ο κινητήρας λειτουργεί,
ελέγχοντας τον ήχο του κινητήρα ή τις
λυχνίες προειδοποιήσεων και ενδείξεων.
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Ξεκινώντας από μια απότομη ανωφερή κλίση

82K202

Εκτελέστε το βήμα 1) και 2) στην παράγραφο
«Κανονική εκκίνηση».

3) Με το πεντάλ φρένου πατημένο, ασφαλίστε τον
μοχλό του χειρόφρενου.

4) Απελευθερώστε αργά το δεξί σας πόδι από το
πεντάλ του φρένου. Πατήστε το πεντάλ του γκα-
ζιού αργά και προσεκτικά.

5) Ελέγχοντας την αίσθηση ότι το όχημα αρχίζει να
κινείται, απελευθερώστε τον μοχλό του χειρό-
φρενου για την εκκίνηση του οχήματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Για όχημα με σύστημα ελέγχου συγκράτησης λόφου,
υπάρχει η λειτουργία που εμποδίζει το όχημα να κυλή-
σει προς τα κάτω για λίγο κατά την εκκίνηση του οχή-
ματος σε απότομη ανηφόρα. 

Οδήγηση του οχήματος

Κανονική οδήγηση
Όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων μετακινηθεί στη
θέση «D» και το όχημα κινείται, η ταχύτητα θα
αλλάξει αυτόματα ανάλογα με την ταχύτητα του
οχήματος και το πόσο έντονα είναι πατημένο το
πεντάλ του γκαζιού.

Οδήγηση με γρήγορη επιτάχυνση
Όταν θέλετε να επιταχύνετε για να περάσετε άλλο
όχημα, κ.λπ., πατήστε το πεντάλ του γκαζιού μέχρι
το τέρμα. Κάτι τέτοιο ενεργοποιεί το kickdown και
παρέχει ισχυρή επιτάχυνση.

Οδήγηση σε ανηφόρα
Όταν πατάτε το πεντάλ του γκαζιού για να διατηρήσετε
την ταχύτητα κατά την οδήγηση σε ανηφορική κλίση
στη θέση «D», η ταχύτητα περιστροφής του κινητήρα
μπορεί να αυξηθεί ξαφνικά λόγω της εκκίνησης.

Εάν ενεργοποιήσετε εκ των προτέρων το διακόπτη
λειτουργίας τροφοδοσίας, ανάλογα με την ανηφορική
κλίση, θα είναι δυνατή η ισχυρή και ομαλή οδήγηση
χωρίς πολλές αλλαγές στις στροφές του κινητήρα.

Οδήγηση σε κατηφόρα
Κατά την οδήγηση σε κατηφόρα με τη σχέση «D», η
πέδηση του κινητήρα μπορεί να μην είναι πολύ
αποτελεσματική και η ταχύτητα του οχήματος μπο-
ρεί να είναι υπερβολικά υψηλή.
• Ρυθμίστε εκ των προτέρων το μοχλό αλλαγής
ταχυτήτων στη χειροκίνητη λειτουργία, αλλάξτε
προς τα κάτω στην κατάλληλη θέση ταχυτήτων λει-
τουργώντας την πλευρά «–» του διακόπτη χειρι-
στηρίου αλλαγής ταχυτήτων ανάλογα με την κλίση
της κατηφόρας, και χρησιμοποιήστε την πέδηση
του κινητήρα σε συνδυασμό με τακτική πέδηση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Για το όχημα με σύστημα ελέγχου συγκράτησης
λόφου, υπάρχει η λειτουργία που διατηρεί τη στα-
θερή ταχύτητα του οχήματος σε απότομη κατηφο-
ρική κλίση για να υποβοηθήσει την οδήγηση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν αλλάξετε τον μοχλό αλλαγής ταχυτή-
των στη θέση «Ν» κατά την οδήγηση, η
πέδηση του κινητήρα δεν λειτουργεί σε
αυτή τη θέση ταχυτήτων και μπορεί να προ-
κύψει κάποιο ατύχημα. Εκτός από περι-
πτώσεις έκτακτης ανάγκης, μην αλλάζετε το
μοχλό αλλαγής ταχυτήτων σε «Ν» κατά την
οδήγηση. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Εάν πατάτε συνεχώς το πεντάλ φρένου σε
κατηφόρα, τα φρένα μπορεί να υπερθερ-
μανθούν και να γίνουν αναποτελεσματικά.
Χρησιμοποιήστε την πέδηση του κινητήρα
σε συνδυασμό με τακτική πέδηση κατά την
οδήγηση σε απότομη ή μεγάλη κατηφόρα. 
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Προσωρινή διακοπή λειτουργίας του 
οχήματος
1) Με τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη θέση

οδήγησης, σταματήστε το όχημα και πατήστε
σταθερά το πεντάλ φρένου.

• Για να σταματήσετε προσωρινά το όχημα σε
απότομη κλίση, τραβήξτε τον μοχλό του χειρό-
φρενου, εάν είναι απαραίτητο.

• Εάν είναι πιθανό να σταματήσετε το όχημα για
μεγάλο χρονικό διάστημα, τοποθετήστε τον
μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη θέση «Ν».

2) Για να αποφύγετε κάποιο λάθος κατά την εκ
νέου κίνηση του οχήματος, ελέγξτε οπτικά ότι η
θέση του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων και η
ένδειξη θέσης του επιλογέα ταχυτήτων στον
πίνακα οργάνων είναι σωστές και ότι το χειρό-
φρενο είναι απελευθερωμένο.

Στάθμευση του οχήματος
1) Σταματήστε πλήρως το όχημα.
2) Με το πεντάλ φρένου πατημένο, τραβήξτε στα-

θερά το μοχλό του χειρόφρενου.

69T050320

3) Μετακινήστε τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη
θέση «P», σβήστε τον κινητήρα και απομακρύ-
νετε αργά το πόδι σας από το πεντάλ του φρένου.

• Ελέγξτε οπτικά ότι ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων
βρίσκεται στη θέση «P».

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται
σε θέση διαφορετική από την «P» ή «N»,
υπάρχει ο κίνδυνος η υπερστροφή του
κινητήρα να προκαλέσει απροσδόκητη
κίνηση και να οδηγήσει σε ατύχημα.
Όταν το όχημα είναι προσωρινά σταματη-
μένο, μην περιστρέφετε τον κινητήρα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν προσπαθήσετε να σταματήσετε το
όχημα σε ανηφορική κλίση χρησιμοποιώ-
ντας το πεντάλ γκαζιού, το υγρό του κιβω-
τίου ταχυτήτων θα υπερθερμανθεί, με
αποτέλεσμα να προκληθεί δυσλειτουργία.
Μην σταματάτε το όχημα σε ανηφόρα με το
πεντάλ γκαζιού.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται
σε διαφορετική θέση εκτός από την «P», το
κλείδωμα αλλαγής ταχυτήτων δεν θα λει-
τουργήσει, με αποτέλεσμα τη λανθασμένη
λειτουργία του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων
και ατύχημα.
Όταν σταθμεύετε το όχημα, μετακινήστε το
μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη θέση «P» και
στη συνέχεια σβήστε τον κινητήρα.
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν αλλάζετε τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη
θέση «P» και σταματάτε τον κινητήρα πριν τραβή-
ξετε το μοχλό του χειρόφρενου, εάν προσπαθήσετε
να επανεκκινήσετε τον κινητήρα και να αλλάξετε τον
μοχλό αλλαγής ταχυτήτων σε θέση διαφορετική από
την «P», μπορεί να μειωθεί η ικανότητα του μοχλού
αλλαγής ταχυτήτων ή μπορεί να εμφανιστεί ασυνή-
θιστος ήχος και κραδασμοί. Ωστόσο, αυτό δεν είναι
αντικανονικό.
4) Πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα για να

αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε «LOCK»
(OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΝΕΝΕΡΓΟ)).

Οπισθοπορεία του οχήματος
Σωστή στάση οδήγησης
Κατά την οδήγηση του οχήματος με την όπισθεν, η
στάση του σώματός σας θα συστραφεί, καθιστώντας
δύσκολη την σωστή πίεση των πεντάλ. Βεβαιωθείτε
ότι είστε σε θέση να διατηρήσετε σωστή επαφή και
πίεση στο πεντάλ του φρένου και στο πεντάλ του
γκαζιού κατά τη λειτουργία του οχήματος.

Κατά την επανάληψη των κινήσεων προς τα 
εμπρός και προς τα πίσω
Κατά την επανάληψη των κινήσεων προς τα
εμπρός και προς τα πίσω κατά τη στάθμευση σε
γκαράζ, κ.λπ., πατήστε το πεντάλ του φρένου για
να σταματήσετε τελείως, στη συνέχεια, χρησιμοποι-
ήστε τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων και ελέγξτε τον
δείκτη θέσης του επιλογέα ταχυτήτων / την ταχύ-
τητα στον πίνακα οργάνων για να επιβεβαιώσετε
την επιλογή σας «D» για κίνηση προς τα εμπρός ή
«R» για κίνηση όπισθεν.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Κατά την επανάληψη των κινήσεων προς τα εμπρός
και προς τα πίσω, μπορεί να ξεχάσετε ότι ο μοχλός
αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση "R". Λίγο
μετά την αντιστροφή του οχήματος, αλλάξτε το
μοχλό αλλαγής ταχυτήτων από «R» σε «Ν».

Άλλα σημεία που πρέπει να σημειώνονται
Κατά τη μετακίνηση του οχήματος σε μικρή 
απόσταση

80J014

Ακόμα και όταν κινείτε το όχημα μόνο σε μικρή από-
σταση, διατηρήστε τη σωστή στάση οδήγησης για
να διασφαλίσετε σωστή επαφή και πίεση στο
πεντάλ του φρένου και στο πεντάλ του γκαζιού.

Κατά το σταμάτημα του οχήματος.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Αν επιτρέψετε στο όχημα να κινείται προς
τα πίσω με ελεύθερη κίνηση, όταν ο
μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται σε
θέση οδήγησης προς τα εμπρός («D», «L»
ή «M») ή επιτρέπετε την κίνηση προς τα
εμπρός, ενώ βρίσκεται σε θέση οδήγησης
με την όπισθεν («R»), ο κινητήρας μπορεί
να σταματήσει, μειώνοντας την ικανότητα
πέδησης και διεύθυνσης και ενδεχομένως
να οδηγήσει σε ατύχημα. Επίσης, αυτό θα
μπορούσε να προκαλέσει δυσλειτουργία
του οχήματος.
Κατά την οδήγηση του οχήματος σε κλίσεις,
μην εκτελείτε τις παραπάνω λειτουργίες. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν αλλάξετε τον μοχλό αλλαγής ταχυτή-
των στη θέση «P» ακόμη και όταν το όχημα
είναι ελαφρώς σε κίνηση, το αυτόματο
κιβώτιο ταχυτήτων θα υποστεί βλάβη.
Μην αλλάζετε τη θέση του μοχλού αλλαγής
ταχυτήτων σε «P», ακόμη και όταν το όχημα
είναι ελαφρώς σε κίνηση.
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Περιοριστής ταχύτητας 
(εάν υπάρχει)
Ο περιοριστής ταχύτητας σας επιτρέπει να επιλέξετε
μια μέγιστη ταχύτητα που δεν θέλετε να υπερβείτε.

Στοιχεία συστήματος
• Ένδειξη χιλιομετρητή

69T050520

(a) Οθόνη πληροφοριών
(b) Ρύθμιση ταχύτητας οχήματος 
(c) Ένδειξη περιοριστή ταχύτητας

• Διακόπτες

69T050010

(1) Διακόπτης επιλογής λειτουργίας υποβοήθη-
σης οδήγησης

(2) Διακόπτης υποβοήθησης οδήγησης
(3) Διακόπτης «RES +» / «–»
(4) Διακόπτης «CANCEL» (ΑΚΥΡΩΣΗ)

Χρήση του περιοριστή ταχύτητας

69T050550

1) Πατήστε το διακόπτη επιλογής λειτουργίας υπο-
βοήθησης οδήγησης (1) για να επιλέξετε τον περι-
οριστή ταχύτητας.

69T050560

Η ένδειξη περιοριστή ταχύτητας (γ) ανάβει με
λευκό χρώμα.

(a)

(b)

(c)

(4)

(3)

(1)

(2)

(1)

(c)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας
είναι σε κατάσταση αναμονής:

69T050080

• Όταν το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής (η
ενδεικτική λυχνία προσαρμοζόμενου σταθεροποι-
ητή ταχύτητας (δ) ανάβει με λευκό χρώμα), πατή-
στε τον διακόπτη επιλογής λειτουργίας
υποβοήθησης οδήγησης (1) για να αλλάξετε από
τον προσαρμοζόμενο σταθεροποιητή ταχύτητας
στον περιοριστή ταχύτητας.

• Όταν ενεργοποιείται το προσαρμοζόμενο σύστη-
μα ελέγχου πορείας (η ενδεικτική λυχνία προσαρ-
μοζόμενου συστήματος ελέγχου πορείας ανάβει
με πράσινο χρώμα), η λειτουργία υποβοήθησης
οδήγησης δεν μπορεί να αλλάξει από το προσαρ-
μοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας στον περιο-
ριστή ταχύτητας.

69T050570

2) Χρησιμοποιήστε το πεντάλ του γκαζιού, επιτα-
χύνετε ή επιβραδύνετε στην επιθυμητή ταχύ-
τητα του οχήματος (περίπου 30 χλμ/ώρα (19
mph) ή περισσότερο) και πατήστε τον διακόπτη
υποβοήθησης οδήγησης (2) για να ορίσετε την
ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος.

69T050020

Η ενδεικτική λυχνία περιοριστή ταχύτητας 
(c) αλλάζει από λευκό σε πράσινο. Η 
ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος (b) θα 
εμφανίζεται στην οθόνη πληροφοριών (α) με 
πράσινο χρώμα. Εάν η ταχύτητα του οχήματος 
έχει οριστεί κατά την οδήγηση με ταχύτητα 
κάτω από περίπου 30 χλμ/ώρα (19 mph), η 
ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος θα είναι 
περίπου 30 χλμ/ώρα (19 mph).

(d)

(2)

(b) (c)
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Υπέρβαση της ρυθμισμένη ταχύτητας 
του οχήματος
Η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος μπορεί να 
ξεπεραστεί προσωρινά πατώντας γρήγορα το 
πεντάλ του γκαζιού. Κατά την υπέρβαση της ταχύ-
τητας του οχήματος, η ρυθμισμένη ταχύτητα του 
οχήματος (b) θα εμφανίζεται ως εξής.

69T050540

Εάν το πεντάλ του γκαζιού απελευθερωθεί για να
επιστρέψει κάτω από τη μέγιστη ταχύτητα, η λει-
τουργία θα αποκατασταθεί.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Όταν το πεντάλ γκαζιού πατηθεί αργά, η ταχύτητα
του οχήματος δεν μπορεί να υπερβεί την ρυθμι-
σμένη ταχύτητα του οχήματος. Για να υπερβείτε
τη μέγιστη ταχύτητα, πατήστε το πεντάλ του γκα-
ζιού γρήγορα προς τα κάτω ή πατήστε τον διακό-
πτη υποβοήθησης οδήγησης (2) ή το διακόπτη
«CANCEL» (ΑΚΥΡΟ) (4) για να ακυρώσετε προ-
σωρινά τον περιοριστή ταχύτητας.

• Εάν ο περιοριστής ταχύτητας δεν μπορεί να
εμποδίσει το όχημα να υπερβεί τη μέγιστη ταχύ-
τητα σε περιπτώσεις όπως κατά την κατάβαση σε
απότομη κλίση ή υπό υπερβολική επιτάχυνση, η
ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος (β) θα εμφα-
νίζεται ως εξής και θα ενεργοποιηθεί ο βομβητής. 

69T050530

Σε αυτή την περίπτωση, επιβραδύνετε για να επι-
στρέψετε κάτω από τη μέγιστη ταχύτητα χρησιμο-
ποιώντας το πεντάλ του φρένου.

Προσαρμογή της ρυθμισμένης ταχύτητας 
του οχήματος
Προσαρμογή της ρυθμισμένης ταχύτητας του
οχήματος χρησιμοποιώντας τους διακόπτες

69T050420

(1) Αύξηση της ρυθμισμένης ταχύτητας του οχή-
ματος

(2) Μείωση της ρυθμισμένης ταχύτητα του οχή-
ματος
Ρύθμιση με σύντομο πάτημα: 
Πατήστε τον διακόπτη

Ρύθμιση με παρατεταμένο πάτημα: 
Πατήστε και κρατήστε πατημένο τον διακό-
πτη μέχρι να επιτευχθεί η επιθυμητή ταχύ-
τητα του οχήματος.

Η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος αυξάνεται ή
μειώνεται ως εξής:
• Ρύθμιση με σύντομο πάτημα: 
Κατά 1 χλμ./ώρα (0,6 mph) ή 1 mph (1,6 χλμ/
ώρα) κάθε φορά που πατάτε το διακόπτη.

• Ρύθμιση με παρατεταμένο πάτημα: 
Αυξάνει ή μειώνεται συνεχώς κατά 5 χλμ/ώρα (3,1
mph) ή 5 mph (8 χλμ/ώρα) ενώ πατάτε και κρατάτε
τον διακόπτη.

Βομβητής

(1)

(2)



5-58

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ

69TB-01E

Μπορείτε να αλλάξετε τη ρύθμιση προσαρμογής
ταχύτητας οχήματος μέσω μιας ρύθμισης προσαρ-
μογής. Ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουρ-
γίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Ρύθμιση στην τρέχουσα ταχύτητα
1) Πατήστε τον διακόπτη «CANCEL» (ΑΚΥΡΟ) (4).
2) Επιταχύνετε ή επιβραδύνετε στην επιθυμητή

ταχύτητα.
3) Πατήστε τον διακόπτη υποβοήθησης οδήγησης

(2), η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος (β) και
η ενδεικτική λυχνία περιοριστή ταχύτητας (γ)
ανάβουν με πράσινο χρώμα (ενεργή κατά-
σταση). Η τρέχουσα ταχύτητα του οχήματος ορί-
ζεται ως η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος.

Ακύρωση / επαναφορά ελέγχου
• Για να ακυρώσετε τον περιοριστή ταχύτητας,
πατήστε τον διακόπτη υποβοήθησης οδήγησης
(2) ή τον διακόπτη «CANCEL» (ΑΚΥΡΟ) (4). Η
ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος (β) και η
ενδεικτική λυχνία περιοριστή ταχύτητας (γ) ανά-
βουν με λευκό χρώμα (κατάσταση αναμονής).

• Για να συνεχίσετε με την ταχύτητα του οχήματος
που έχετε ρυθμίσει προηγουμένως, τραβήξτε προς
τα πάνω τον διακόπτη «RES +» / «-» (3). Η ρυθμι-
σμένη ταχύτητα του οχήματος (β) και η ενδεικτικής
λυχνίας περιοριστή ταχύτητας (γ) ανάβουν με πρά-
σινο χρώμα (ενεργή κατάσταση).

Περιοριστής ταχύτητας με αναγνώριση 
πινακίδων κυκλοφορίας

Όταν είναι ενεργοποιημένη η λειτουργία αναγνώρισης
πινακίδων κυκλοφορίας και ενεργοποιείται ο περιορι-
στής ταχύτητας, εάν ανιχνευτεί μια πινακίδα ορίου
ταχύτητας, το όριο ταχύτητας που ανιχνεύεται θα
εμφανιστεί με ένα βέλος πάνω / κάτω στην οθόνη
πληροφοριών. Η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος
μπορεί να αυξηθεί / μειωθεί στο ανιχνευμένο όριο
ταχύτητας τραβώντας προς τα πάνω τον διακόπτη
«RES +» / «-» (3) και κρατώντας τον στη θέση «RES
+» ή τραβώντας προς τα κάτω τον διακόπτη «RES +»
/ «-» (3) και κρατώντας τον στη θέση «-».

Όταν η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος
είναι χαμηλότερη από το ανιχνευμένο όριο
ταχύτητας

• Τραβήξτε προς τα πάνω τον διακόπτη «RES +» /
«-» (3) και κρατήστε τον στη θέση «RES +».

Όταν η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος
είναι υψηλότερη από το ανιχνευμένο όριο
ταχύτητας

• Τραβήξτε προς τα κάτω τον διακόπτη «RES +» /
«-» (3) και κρατήστε τον στη θέση «-».

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ο περιοριστής ταχύτητας με αναγνώριση πινα-
κίδων κυκλοφορίας ενδέχεται να μην λειτουργεί
σωστά όταν

Καθώς ο περιοριστής ταχύτητας με αναγνώριση
πινακίδων κυκλοφορίας ενδέχεται να μην λειτουργεί
σωστά σε περιπτώσεις όπου η αναγνώριση πινακί-
δων κυκλοφορίας ενδέχεται να μην λειτουργεί ή να
μην μπορεί να ανιχνεύσει σωστά τις πινακίδες, όταν
χρησιμοποιείτε αυτή τη λειτουργία, βεβαιωθείτε ότι
επιβεβαιώνετε το πραγματικό όριο ταχύτητας.

Στις παρακάτω περιπτώσεις, η ρυθμισμένη ταχύ-
τητα ενδέχεται να μην αλλάξει στο ανιχνευμένο όριο
ταχύτητας πατώντας και κρατώντας πατημένο τον
διακόπτη «RES +» / «-» (3):
• Όταν το ανιχνευόμενο όριο ταχύτητας είναι το ίδιο
με την καθορισμένη ταχύτητα

• Όταν το ανιχνευόμενο όριο ταχύτητας βρίσκεται
εκτός του εύρους ταχύτητας που μπορεί να λειτουρ-
γήσει το σύστημα περιορισμού της ταχύτητας
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ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
SUZUKI 

Η ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ SUZUKI (SUZUKI
SAFETY SUPPORT) αποτελείται από τα συστή-
ματα υποβοήθησης οδήγησης και συμβάλλει στην
ασφαλή και άνετη οδηγική εμπειρία.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ SUZUKI
Η ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ SUZUKI έχει
σχεδιαστεί σύμφωνα με την υπόθεση ότι ο
οδηγός θα οδηγεί με ασφάλεια και προορί-
ζεται να συμβάλλει στη μείωση των επι-
πτώσεων στους επιβάτες σε περίπτωση
σύγκρουσης και να υποστηρίζει τον οδηγό
υπό κανονικές συνθήκες οδήγησης.
Δεδομένου ότι υπάρχει ένα όριο στον
βαθμό ακρίβειας αναγνώρισης και απόδο-
σης ελέγχου που μπορεί να παρέχει αυτό το
σύστημα, μην βασίζεστε υπερβολικά σε
αυτό το σύστημα. Ο οδηγός είναι αποκλει-
στικά υπεύθυνος για την προσοχή στον
περιβάλλοντα χώρο του οχήματος και την
οδήγηση με ασφάλεια.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
Για την ασφαλή χρήση
• Μην βασίζεστε υπερβολικά σε αυτό το
σύστημα. Ο οδηγός είναι αποκλειστικά
υπεύθυνος για την προσοχή στον περι-
βάλλοντα χώρο του οχήματος και την
οδήγηση με ασφάλεια. Αυτό το σύστημα
μπορεί να μην λειτουργεί σε όλες τις πε-
ριπτώσεις και η παροχή βοήθειας είναι
περιορισμένη. Η υπερβολική στήριξη σε
αυτό το σύστημα για την οδήγηση του
οχήματος με ασφάλεια μπορεί να οδηγή-
σει σε ατύχημα με αποτέλεσμα θάνατο ή
σοβαρό τραυματισμό.

• Μην επιχειρήσετε να δοκιμάσετε τη λει-
τουργία του συστήματος, καθώς ενδέχεται
να μην λειτουργεί σωστά, πιθανόν να οδη-
γήσει σε κάποιο ατύχημα.

• Όταν η προσοχή του οδηγού είναι απαραί-
τητη ή το σύστημα παρουσιάζει δυσ-λει-
τουργία, θα εμφανιστεί ένα μήνυμα προει-
δοποίησης ή θα ενεργοποιηθεί ένας βομ-
βητής προειδοποίησης για να επιστήσει
την προσοχή στην οδήγηση. Όταν εμφανι-
στεί ένα μήνυμα προειδοποίησης στην
οθόνη, ακολουθήστε το μήνυμα για
ασφαλή οδήγηση.

• Ανάλογα με τον εξωτερικό θόρυβο, την
ένταση του ηχοσυστήματος κ.λπ. μπορεί
να είναι δύσκολο να ακούσετε τον προει-
δοποιητικό βομβητή. Επίσης, ανάλογα με
τις συνθήκες του δρόμου, μπορεί να είναι
δύσκολο να αναγνωρίσετε τη λειτουργία
του συστήματος.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
Όταν είναι απαραίτητο να απενεργο-
ποιήσετε το σύστημα
Στις παρακάτω περιπτώσεις, φροντίστε να
απενεργοποιήσετε το σύστημα.
Σε αντίθετη περίπτωση, το σύστημα δεν
μπορεί να λειτουργήσει σωστά και είναι
πιθανό να οδηγήσει σε ατύχημα με αποτέ-
λεσμα θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.
• Όταν το όχημα έχει κλίση λόγω υπερφόρ-
τωσης ή σκασμένου ελαστικού

• Κατά τη ρυμούλκηση άλλου οχήματος
• Όταν το όχημα μεταφέρεται από φορ-
τηγό, πλοίο, τρένο, κ.λπ.

• Όταν το όχημα ανυψώνεται σε ανυψω-
τικό και τα ελαστικά αφήνονται να περι-
στρέφονται ελεύθερα

• Κατά την επιθεώρηση του οχήματος χρη-
σιμοποιώντας δοκιμαστικό τυμπάνου,
όπως ένα δυναμόμετρο σασί ή ένα δοκι-
μαστικό ταχύμετρου ή όταν χρησιμοποι-
είτε ένα ζυγοσταθμιστή τροχών

• Όταν το όχημα οδηγείται με σπορ τρόπο
ή εκτός δρόμου

• Κατά την χρήση αυτόματου πλυντηρίου
αυτοκινήτων

(Συνέχεια)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η ανίχνευση προπορευόμενων οχημάτων, εμπο-
δίων, διαγράμμισης στάθμευσης (χώρου στάθμευ-
σης) και οδικών πινακίδων από το σύστημα είναι
περιορισμένη εντός του οπτικού πεδίου.
Επίσης, θα χρειαστούν αρκετά δευτερόλεπτα για να
τεθούν υπό έλεγχο και να επισημανθούν αφού ένα
αντικείμενο εισέλθει στο ανιχνεύσιμο οπτικό πεδίο.

Συστήματα υποβοήθησης οδήγησης
• Υποστήριξη φρένου διπλού αισθητήρα II (DSBS II)
• Σύστημα πρόληψης απόκλισης από λωρίδα κυκλο-
φορίας

• Προειδοποίηση εκτροπής οχήματος
• Υποβοήθηση διατήρησης λωρίδας κυκλοφορίας
• Υποβοήθηση φώτων μεγάλης σκάλας
• Αναγνώριση σημάτων οδικής κυκλοφορίας
• Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας (ACC)
• Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας (με λει-
τουργία παρακολούθησης για όλες τις ταχύτητες)

• Αισθητήρες στάθμευσης
• Παρακολούθηση τυφλού σημείου
• Ειδοποίηση οδικής κυκλοφορίας στο πίσω μέρος
• Σύστημα παρακολούθησης οδηγού

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Όταν ένας αισθητήρας έχει εσφαλμένη ευθυ-
γράμμιση ή παραμόρφωση λόγω ισχυρής
πρόσκρουσης στον αισθητήρα ή στην περι-
οχή γύρω από τον αισθητήρα

• Όταν τα αξεσουάρ που εμποδίζει έναν αι-
σθητήρα ή φως εγκαθίσταται προσωρινά
στο όχημα

• Όταν στο όχημα έχει τοποθετηθεί συμπαγές
εφεδρικό ελαστικό ή έχουν τοποθετηθεί στο
όχημα αλυσίδες ελαστικών ή έχει χρησιμο-
ποιηθεί ένα κιτ επισκευής διάτρησης ελαστι-
κού έκτακτης ανάγκης

• Όταν τα ελαστικά είναι υπερβολικά φθαρ-
μένα ή η πίεση πλήρωσης των ελαστικών
είναι χαμηλή

• Όταν έχουν τοποθετηθεί ελαστικά διαφορε-
τικά από το καθορισμένο μέγεθος

• Όταν το όχημα δεν μπορεί να οδηγηθεί στα-
θερά, λόγω σύγκρουσης, δυσλειτουργίας,
κ.λπ.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν δεν είναι δυνατή η ανίχνευση της ακρι-
βούς ταχύτητας περιστροφής των ελαστικών 
Εάν δεν είναι δυνατή η ανίχνευση της ακρι-
βούς ταχύτητας περιστροφής του ελαστι-
κού, καθώς η πίεση του ελαστικού δεν
διατηρείται, οι ακόλουθες λειτουργίες μπορεί
να μην λειτουργούν σωστά.
• Υποστήριξη φρένου διπλού αισθητήρα II

(DSBS II)
• Σύστημα πρόληψης απόκλισης από λω-
ρίδα κυκλοφορίας

• Υποβοήθηση διατήρησης λωρίδας κυκλο-
φορίας

• Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πο-
ρείας (ACC) 

• Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας
(με την παρακάτω λειτουργία για όλες τις τα-
χύτητες)
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Αισθητήρες που χρησιμοποιούνται από 
την ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ SUZUKI

Χρησιμοποιούνται διάφοροι αισθητήρες για τη λήψη
των απαραίτητων πληροφοριών για τη λειτουργία
του συστήματος.

Αισθητήρες που ανιχνεύουν τις
περιβάλλουσες συνθήκες
Μπροστά

69T050920

(1) Μπροστινή κάμερα (DSBS II)
(2) Μπροστινό ραντάρ (DSBS II)

Πίσω

69T050610

(3) Αισθητήρες υπερήχων
(4) Αισθητήρας ραντάρ (πίσω)

(1)

(2)

(3)

(4)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για να αποφευχθεί η δυσλειτουργία
της μπροστινής κάμερας (DSBS II)
Τηρήστε τις ακόλουθες προφυλάξεις. Σε
αντίθετη περίπτωση, η λειτουργία της
μπροστινής κάμερας (DSBS II) δεν μπορεί
να λειτουργήσει σωστά και είναι πιθανό
να οδηγήσει σε ατύχημα, με αποτέλεσμα
θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.
• Διατηρείτε πάντα το παρμπρίζ καθαρό.

– Εάν το παρμπρίζ φέρει ρύπους ή
είναι καλυμμένο με ελαιώδες φιλμ,
σταγονίδια νερού, χιόνι κ.λπ., καθαρί-
στε το παρμπρίζ.

– Ακόμη και αν χρησιμοποιηθεί προϊόν
επίστρωσης κρυστάλλου στο παρ-
μπρίζ, εξακολουθεί να είναι απαραί-
τητη η χρήση των υαλοκαθαριστήρων
για την απομάκρυνση σταγονιδίων
νερού κ.λπ. από την περιοχή του παρ-
μπρίζ μπροστά από την μπροστινή
κάμερα (DSBS II).

– Εάν η εσωτερική πλευρά του παρ-
μπρίζ είναι εγκατεστημένη στην
μπροστινή κάμερα (DSBS II), επικοι-
νωνήστε με έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα ειδι-
κευμένο συνεργείο για λεπτομέρειες.

(Συνέχεια)
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

69T051250

(a) Περίπου 15 cm (5,9 ίντσες)
(b) Περίπου 25 cm (9,8 ιντσών)

• Μην τοποθετείτε αυτοκόλλητα (συμπερι-
λαμβανομένων των διάφανων αυτοκόλ-
λητων ετικετών) ή άλλα αντικείμενα στην
περιοχή του παρμπρίζ μπροστά από την
μπροστινή κάμερα (DSBS II) (σκιασμένη
περιοχή στην εικόνα).

• Μην τοποθετείτε τίποτα κοντά στο μπρο-
στινό μέρος του παρμπρίζ που μπορεί να
εμποδίσει το οπτικό πεδίο της μπροστι-
νής κάμερας (DSBS II).

• Εάν το τμήμα του παρμπρίζ μπροστά
από την μπροστινή κάμερα (DSBS II) εί-
ναι θαμπό ή καλύπτεται με συμπύκνωση
ή πάγο, χρησιμοποιήστε την αποθάμ-
βωση παρμπρίζ για να απομακρύνετε τη
θάμβωση, την συμπύκνωση ή τον πάγο.

(Συνέχεια)

(a)

(b)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Εάν τα σταγονίδια νερού δεν μπορούν να
αφαιρεθούν σωστά από την περιοχή του
παρμπρίζ μπροστά από την μπροστινή κά-
μερα (DSBS II) από τους υαλοκαθαριστή-
ρες, αντικαταστήστε το ένθετο του υαλοκα-
θαριστήρα ή το μάκτρο του υαλοκαθαρι-
στήρα.

• Κατά την αντικατάσταση του μπροστινού
σώματος του υαλοκαθαριστήρα ή των μά-
κτρων, χρησιμοποιήστε τα συγκεκριμένα
(για περισσότερες πληροφορίες, επικοι-
νωνήστε με έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο).

• Μην τοποθετείτε φιμέ επίστρωση κρυ-
στάλλου στο παρμπρίζ.

• Αντικαταστήστε το παρμπρίζ εάν έχει υπο-
στεί ζημιά ή έχει ραγίσει.
Εάν έχει αντικατασταθεί το παρμπρίζ, απαι-
τείται εκ νέου βαθμονόμηση της　μπροστι-
νής κάμερας　(DSBS II).
Επικοινωνήστε με έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευ-
μένο συνεργείο για λεπτομέρειες.

• Μην αφήνετε τα υγρά να έρχονται σε επαφή
με την μπροστινή κάμερα (DSBS II).

• Μην επιτρέπεται την πρόσπτωση έντο-
νου φωτός στην μπροστινή κάμερα
(DSBS II).

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Μην προκαλείτε ζημιά στον φακό της μπρο-
στινής κάμερας (DSBS II) και μην επιτρέ-
πετε τη συσσώρευση ρύπων. Κατά τον
καθαρισμό του εσωτερικού του παρμπρίζ,
μην επιτρέπετε την επαφή του φακού της
μπροστινής κάμερας (DSBS II) με το καθαρι-
στικό κρυστάλλων. Μην αγγίζετε τον φακό
της μπροστινής κάμερας (DSBS II).
Εάν ο φακός της μπροστινής κάμερας
(DSBS II) έχει ρύπους ή είναι κατεστραμμέ-
νος, επικοινωνήστε με έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή με
ειδικευμένο συνεργείο για λεπτομέρειες.

• Μην υποβάλλετε την μπροστινή κάμερα
(DSBS II) σε ισχυρές κρούσεις.

• Μην αλλάζετε τη θέση ή τον προσανατο-
λισμό της μπροστινής κάμερας (DSBS II)
και μην την αφαιρείτε.

• Μην αποσυναρμολογείτε την μπροστινή
κάμερα (DSBS II).

• Μην τροποποιείτε εξαρτήματα γύρω από
την μπροστινή κάμερα (DSBS II), όπως ο
εσωτερικός καθρέφτης ή την οροφή.

• Μην τοποθετείτε αξεσουάρ που ενδέχεται
να εμποδίζουν τη　μπροστινή κάμερα
(DSBS II) στο καπό, την μπροστινή μά-
σκα ή τον μπροστινό προφυλακτήρα.
Επικοινωνήστε με έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή με ειδι-
κευμένο συνεργείο για λεπτομέρειες.

(Συνέχεια)
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Εάν πρόκειται να τοποθετηθεί ιστιοσα-
νίδα ή άλλο αντικείμενο μεγάλου μήκους
στην οροφή, βεβαιωθείτε ότι δεν εμποδί-
ζει την μπροστινή κάμερα (DSBS II).

• Μην τροποποιείτε ή αλλάζετε τους προ-
βολείς και τα άλλα φώτα.

Περιοχή εγκατάστασης μπροστινής
κάμερας (DSBS II) στο παρμπρίζ
Εάν το σύστημα προσδιορίσει ότι το παρ-
μπρίζ μπορεί να είναι θαμπό, θα λειτουρ-
γήσει αυτόματα ο θερμαντήρας για να
ξεθαμπώσει το τμήμα του παρμπρίζ γύρω
από την μπροστινή κάμερα (DSBS II).
Κατά τον καθαρισμό, κ.λπ., προσέξτε να
μην αγγίξετε την περιοχή γύρω από την
μπροστινή κάμερα (DSBS II) μέχρι να
ψυχθεί επαρκώς το παρμπρίζ, καθώς
μπορεί να προκληθούν εγκαύματα.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για την αποτροπή δυσλειτουργίας
του εμπρός ραντάρ (DSBS II)

69T050620
(1) Μπροστινό ραντάρ (DSBS II)
(2) Κάλυμμα μπροστινού ραντάρ

Τηρήστε τις ακόλουθες προφυλάξεις. Σε
αντίθετη περίπτωση, η λειτουργία του
μπροστινού ραντάρ (DSBS II) δεν μπορεί
να λειτουργήσει σωστά και είναι πιθανό να
οδηγήσει σε ατύχημα, με αποτέλεσμα
θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.
• Διατηρείτε πάντα καθαρά το μπροστινό ρα-
ντάρ (DSBS II) και το μπροστινό κάλυμμα
του ραντάρ.
Καθαρίστε το μπροστινό μέρος του μπρο-
στινού ραντάρ (DSBS II) ή το μπροστινό ή
το πίσω μέρος του καλύμματος του μπρο-
στινού ραντάρ, εάν έχει ρύπους ή είναι κα-
λυμμένο με σταγονίδια νερού, χιόνι κ.λπ.
Καθαρίστε το μπροστινό ραντάρ (DSBS II)
και το μπροστινό κάλυμμα του ραντάρ με
ένα μαλακό πανί, έτσι ώστε να μην προκα-
λέσετε εκδορές ή ζημιές. 

(Συνέχεια)

(2)
(1)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Μην προσαρμόζετε αξεσουάρ, αυτοκόλ-
λητα (συμπεριλαμβανομένων των διαφα-
νών αυτοκόλλητων ετικεττών), ταινιών
αλουμινίου, κ.λπ. στο μπροστινό ραντάρ
(DSBS II) ή στο μπροστινό κάλυμμα του
ραντάρ και στη γύρω περιοχή.

• Μην υποβάλλετε το μπροστινό ραντάρ
(DSBS II) ή την γύρω περιοχή του σε κρού-
σεις. Εάν το μπροστινό ραντάρ (DSBS II), η
μπροστινή μάσκα ή ο μπροστινός προφυ-
λακτήρας έχουν υποστεί κρούση, απευθυν-
θείτε σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή σε εξειδικευμένο συνεργείο.

• Μην αποσυναρμολογείτε το μπροστινό
ραντάρ (DSBS II).

• Μην τροποποιείτε ή βάφετε το μπροστινό
ραντάρ (DSBS II) ή το μπροστινό κά-
λυμμα του ραντάρ και μην τα αντικαθι-
στάτε με οτιδήποτε άλλο εκτός των
γνήσιων ανταλλακτικών της SUZUKI.

• Στις ακόλουθες περιπτώσεις, θα είναι
απαραίτητη η εκ νέου βαθμονόμηση του
εμπρός ραντάρ (DSBS II). Επικοινωνήστε
με έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνερ-
γείο για λεπτομέρειες.
– Όταν αντικαθίσταται το μπροστινό
ραντάρ (DSBS II)

– Όταν έχει αντικατασταθεί ο μπροστινός
προφυλακτήρας ή η μπροστινή μάσκα

(Συνέχεια)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Καταστάσεις όπου η μπροστινή κάμερα
(DSBS II) και το μπροστινό ραντάρ (DSBS II)
ενδέχεται να μην λειτουργούν σωστά
• Όταν το ύψος ή η κλίση του οχήματος έχει αλλά-
ξει λόγω τροποποιήσεων

• Όταν το παρμπρίζ έχει ρύπους, είναι φθαρμένο,
εμφανίζει ρωγμές ή ζημιές

• Όταν ένας αισθητήρας είναι εξαιρετικά θερμός ή
κρύος

• Όταν στο μπροστινό μέρος του αισθητήρα επικάθεται
λάσπη, νερό, χιόνι, νεκρά έντομα, ξένα σώματα κ.λπ.

• Σε δυσμενείς καιρικές συνθήκες, όπως έντονη
βροχή, ομίχλη, χιόνι ή καταιγίδα

• Όταν το νερό, το χιόνι, η σκόνη κ.λπ. πέφτουν
μπροστά από το όχημα ή κατά την οδήγηση μέσα
από ομίχλη ή καπνό

• Όταν οι προβολείς δεν ανάβουν κατά την οδήγηση
στο σκοτάδι, όπως τη νύχτα ή μέσα σε σήραγγα

• Όταν ο φακός ενός προβολέα έχει ρύπους και ο
φωτισμός είναι αδύναμος

• Όταν οι προβολείς δεν είναι ευθυγραμμισμένοι
• Σε περίπτωση δυσλειτουργίας ενός προβολέα
• Όταν οι προβολείς άλλου οχήματος, το ηλιακό
φως ή το ανακλούμενο φως προσπίπτουν απευ-
θείας στην μπροστινή κάμερα (DSBS II)

• Όταν η φωτεινότητα της γύρω περιοχής αλλάζει
ξαφνικά

• Κατά την οδήγηση κοντά σε πύργο τηλεόρασης,
σταθμό αναμετάδοσης, ηλεκτρικό σταθμό, όχημα
εξοπλισμένο με ραντάρ, κ.λπ. ή άλλη τοποθεσία
όπου μπορεί να υπάρχουν ισχυρά κύματα ραδιο-
συχνοτήτων ή ηλεκτρικός θόρυβος

• Όταν ένα μάκτρο υαλοκαθαριστήρα εμποδίζει την
μπροστινή κάμερα (DSBS II)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
Κατά την τοποθέτηση της πινακίδας κυκλο-
φορίας στον μπροστινό προφυλακτήρα 

69T050600
(1) Μπροστινό ραντάρ (DSBS II)
(2) Πλάκα βάσης
(3) Πινακίδα κυκλοφορίας και πλαίσιο πινακί-

δας κυκλοφορίας (τα μεγέθη διαφέρουν
ανάλογα με τη χώρα και την περιοχή)

• Η πινακίδα κυκλοφορίας και το πλαίσιο
πινακίδας κυκλοφορίας (3) πρέπει να το-
ποθετούνται στην πλάκα βάσης (2).

• Το μπροστινό ραντάρ (DSBS II) (1) είναι
τοποθετημένο όπως φαίνεται στην ει-
κόνα. Εάν δεν εγκαταστήσετε την πινα-
κίδα κυκλοφορίας απευθείας στην πλάκα
βάσης (2) ή εγκαταστήσετε την πινακίδα
κυκλοφορίας ώστε να προεξέχει πάνω
από την πλάκα βάσης (2), η εκπομπή /
λήψη του μπροστινού ραντάρ (DSBS II)
μπορεί να διακοπεί και το σύστημα να
δυσλειτουργεί.

(Συνέχεια)

(1)

(3)
(2)

(Συνέχεια)

69T050600

• Μην τοποθετείτε την πινακίδα κυκλοφο-
ρίας και το πλαίσιο πινακίδας κυκλοφο-
ρίας (3) έτσι ώστε να είναι ορατή η ετικέτα
προειδοποίησης (4). Τοποθετήστε τα έτσι
ώστε η ετικέτα προειδοποίησης (4) να εί-
ναι κρυμμένη. Η πινακίδα κυκλοφορίας
και το πλαίσιο της πινακίδας κυκλοφο-
ρίας (3) πρέπει να τοποθετηθούν με
ασφάλεια στην πλάκα βάσης (2) με τη
χρήση βιδών αυτοκοχλίωσης.

• Συνιστάται να ζητήσετε από τον εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI να
εγκαταστήσει την πινακίδα κυκλοφορίας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

(4)

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
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• Σε τοποθεσία με ή κοντά σε αντικείμενα που
αντανακλούν έντονα τα κύματα ραδιοσυχνοτή-
των, όπως τα ακόλουθα:
– Σήραγγες
– Γέφυρες δικτυωτών δοκών
– Χωματόδρομοι
– Δρόμοι με λακκούβες, χιόνι
– Τοίχοι
– Μεγάλα φορτηγά
– Καλύμματα φρεατίων
– Μεταλλικές πλάκες
– Προστατευτικά κιγκλιδώματα

• Κοντά σε σκαλοπάτια ή προεξοχές
• Όταν ένα ανιχνεύσιμο όχημα είναι στενό, όπως
ένα μικρό όχημα κινητικότητας

• Όταν ένα ανιχνεύσιμο όχημα έχει ένα μικρό εμπρός
ή πίσω μέρος, όπως ένα φορτηγό χωρίς φορτίο

69TJ050010

• Όταν ένα ανιχνεύσιμο όχημα έχει χαμηλό μπρο-
στινό ή πίσω άκρο, όπως ρυμουλκούμενο με
χαμηλή κλίνη

69TJ050080

• Όταν ένα ανιχνεύσιμο όχημα έχει εξαιρετικά
μεγάλη απόσταση από το έδαφος

• Όταν ένα ανιχνεύσιμο όχημα μεταφέρει ένα φορ-
τίο που προεξέχει από την περιοχή του φορτίου

• Όταν ένα ανιχνεύσιμο όχημα έχει λίγο εκτεθει-
μένο μέταλλο, όπως ένα όχημα που είναι μερικώς
καλυμμένο με ύφασμα, κ.λπ.

• Όταν ένα ανιχνεύσιμο όχημα έχει ακανόνιστο
σχήμα, όπως τρακτέρ, πλευρικό όχημα, κ.λπ.

• Όταν η απόσταση μεταξύ του οχήματος και ενός
ανιχνεύσιμου οχήματος έχει γίνει εξαιρετικά μικρή

• Όταν ένα ανιχνεύσιμο όχημα βρίσκεται σε γωνία
• Όταν σε ένα ανιχνεύσιμο όχημα συνδέεται μεγάλη
ποσότητα χιονιού, λάσπης κ.λπ.

• Κατά την οδήγηση στα ακόλουθα είδη δρόμων:
– Δρόμοι με απότομες στροφές ή δρόμοι με πολ-
λές στροφές

– Δρόμοι με αλλαγές σε επίπεδο, όπως απότο-
μες ανωφέρειες ή κατωφέρειες

– Δρόμοι που έχουν κλίση προς τα αριστερά ή
δεξιά

– Δρόμοι με βαθιές λακκούβες

– Δρόμοι που είναι ανώμαλοι και μη συντηρημένοι
– Δρόμοι με συχνά σαμαράκια ή ανώμαλοι

• Κατά τον συχνό ή απότομο χειρισμό του τιμονιού
• Όταν το όχημα δεν βρίσκεται σε σταθερή θέση
εντός λωρίδας κυκλοφορίας

• Όταν τα εξαρτήματα που σχετίζονται με αυτό το
σύστημα, τα φρένα κ.λπ. είναι εξαιρετικά ζεστά ή
κρύα, βρεγμένα, κ.λπ.

• Όταν οι τροχοί δεν είναι ευθυγραμμισμένοι
• Κατά την οδήγηση σε ομαλές επιφάνειες, όπως
όταν καλύπτονται με πάγο, χιόνι, χαλίκι, κ.λπ.

• Όταν η πορεία του οχήματος διαφέρει από το
σχήμα μιας καμπύλης

• Όταν η ταχύτητα του οχήματος είναι υπερβολικά
υψηλή κατά την είσοδο σε στροφή

• Κατά την είσοδο / έξοδο από χώρο στάθμευσης,
γκαράζ, ανελκυστήρα, κ.λπ.

• Κατά την οδήγηση σε χώρο στάθμευσης
• Κατά την οδήγηση σε περιοχή όπου υπάρχουν
εμπόδια που μπορεί να έλθουν σε επαφή με το
όχημά σας, όπως ψηλό γρασίδι, κλαδιά δέντρων,
παραπέτασμα, κ.λπ.

• Όταν ο άνεμος είναι ισχυρός

Καταστάσεις όπου δεν μπορεί να ανιχνευθεί
η λωρίδα κυκλοφορίας
• Όταν η λωρίδα κυκλοφορίας είναι εξαιρετικά
ευρεία ή στενή

• Αμέσως μετά την αλλαγή λωρίδας κυκλοφορίας ή
τη διέλευση από μια διασταύρωση

• Κατά την οδήγηση σε προσωρινή λωρίδα κυκλο-
φορίας ή λωρίδα κυκλοφορίας ελεγχόμενη από
οδικά έργα
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• Όταν υπάρχουν δομές, μοτίβα, σκιές που είναι
παρόμοιες με τις γραμμές διαγράμμισης της λωρί-
δας κυκλοφορίας στο περιβάλλον

• Όταν οι γραμμές διαγράμμισης της λωρίδας κυκλο-
φορίας δεν είναι σαφείς ή οδηγείτε σε βρεγμένο
οδόστρωμα

• Όταν μια γραμμή διαγράμμισης λωρίδας κυκλο-
φορίας βρίσκεται σε κράσπεδο

• Κατά την οδήγηση σε φωτεινή, ανακλαστική επι-
φάνεια του δρόμου, όπως σκυρόδεμα

Καταστάσεις στις οποίες ορισμένες ή όλες οι
λειτουργίες του συστήματος δεν μπορούν να
λειτουργήσουν
• Όταν ανιχνεύεται κάποια δυσλειτουργία σε αυτό το
σύστημα ή σε σχετικό σύστημα, όπως τα φρένα, το
σύστημα διεύθυνσης, κ.λπ.

• Όταν λειτουργεί το ESP® ή άλλο σύστημα ασφα-
λείας

• Όταν είναι απενεργοποιημένο το ESP® ή άλλο
σύστημα που σχετίζεται με την ασφάλεια

Αλλαγές στον ήχο λειτουργίας των φρένων
και την απόκριση του πεντάλ
• Όταν λειτουργούν τα φρένα, ενδέχεται να ακου-
στούν ήχοι λειτουργίας πέδησης και η απόκριση
στο πεντάλ του φρένου μπορεί να αλλάξει, αλλά
αυτό δεν υποδεικνύει δυσλειτουργία.

• Όταν το σύστημα είναι σε λειτουργία, το πεντάλ
του φρένου μπορεί εμφανίζεται πιο σκληρό από
το αναμενόμενο ή βυθίζεται. Σε κάθε περίπτωση
το πεντάλ του φρένου μπορεί να πατηθεί περαι-
τέρω. Πατήστε περαιτέρω το πεντάλ του φρένου
όπως απαιτείται.
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Προσωρινή διακοπή ή βλάβη του διπλού αισθητήρα
Ο παρακάτω πίνακας δείχνει την προσωρινή διακοπή ή βλάβη του διπλού αισθητήρα.

Πίνακας 
οργάνων

Μήνυμα 
πληροφοριών

οθόνης

Διπλός αισθητήρας

Προσωρινή στάση Αποτυχία

(1) – Ενεργό

(2) – Ενεργό

(3) – Ενεργό

(4) – Ενεργό

(5) – Ενεργό

(6) – Ενεργό

(7) –

«DSBS II
SYSTEM STOPPED» 
(ΣΥΣΤΗΜΑ DSBS II 
ΣΤΑΜΑΤΗΜΕΝΟ)

Ενεργό Ανενεργό

(8) –

«DSBS II
SYSTEM DISABLED» 
(ΣΥΣΤΗΜΑ DSBS II 

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)

Ανενεργό Ενεργό

(9) – Αναβοσβήνει

(1) Ενδεικτική λυχνία Απενεργοποιημένου
συστήματος υποστήριξης φρένου διπλού
αισθητήρα (DSBS II)

(2) Ενδεικτική λυχνία πρόληψης απόκλισης από
λωρίδα κυκλοφορίας

(3) Ενδεικτική λυχνία υποβοήθησης διατήρησης
λωρίδας κυκλοφορίας

(4) Ενδεικτική λυχνία προσαρμοζόμενου συστή-
ματος ελέγχου πορείας

(5) Προειδοποιητική λυχνία υποβοήθησης μεγάλης
σκάλας (πορτοκαλί)

(6) Ενδεικτική λυχνία Απενεργοποιημένου συστή-
ματος αναγνώρισης πινακίδας κυκλοφορίας

(7) Ένδειξη οθόνης πληροφοριών
(8) Ένδειξη οθόνης πληροφοριών
(9) Κεντρική ενδεικτική λυχνία

Το μήνυμα μπορεί να εμφανίζεται στις ακόλουθες
περιπτώσεις:
• Κατά την οδήγηση του οχήματος σε σκοτεινό
δρόμο χωρίς φώτα δρόμου

• Κατά την οδήγηση του οχήματος σε απότομη κλίση
• Όταν προσπαθείτε να σταματήσετε το όχημα σε
γκαράζ

• Όταν προσεγγίζετε αργά προς τα εμπρός προς
έναν μονόχρωμο τοίχο

• Όταν προσεγγίζετε αργά προς τα εμπρός ένα
ρολό ή έναν τοίχο με οριζόντιες ραβδώσεις
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν η λειτουργία του διπλού αισθητήρα διακοπεί
προσωρινά ή δυσλειτουργεί, οι ακόλουθες λειτουρ-
γίες θα απενεργοποιηθούν.
• Υποστήριξη φρένου διπλού αισθητήρα II (DSBS II)
• Σύστημα πρόληψης απόκλισης από λωρίδα κυκλο-
φορίας

• Υποβοήθηση διατήρησης λωρίδας κυκλοφορίας
• Προειδοποίηση εκτροπής οχήματος
• Υποβοήθηση φώτων μεγάλης σκάλας
• Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας (ACC) 
• Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας (ACC)

(με την ακόλουθη λειτουργία για όλες τις ταχύτητες)
• Αναγνώριση σημάτων οδικής κυκλοφορίας
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Προσωρινή διακοπή διπλού αισθητήρα
Υπό τις ακόλουθες περιπτώσεις, η λειτουργία του διπλού αισθητήρα σταματά προσωρινά.
Όταν βελτιωθούν οι καταστάσεις, η προσωρινή διακοπή της λειτουργίας ακυρώνεται.

Μήνυμα Αιτία Αποκατάσταση

«DSBS II SYSTEM 
STOPPED» 

(ΣΥΣΤΗΜΑ DSBS II 
ΣΤΑΜΑΤΗΜΕΝΟ)

Υπό τις ακόλουθες περιπτώσεις, η λειτουργία του διπλού αισθητήρα 
σταματά προσωρινά. 
• Όταν σταματούν προσωρινά τα συστήματα που σχετίζονται με
την ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ SUZUKI

• Όταν η μπαταρία μολύβδου-οξέος έχει ανωμαλία τάσης
• Όταν η αυτόματη ρύθμιση του διπλού αισθητήρα είναι ανεπαρκής

Οδηγήστε με προσοχή μέχρι να επιλυθεί η αιτία.
Εάν το μήνυμα παραμένει στην οθόνη πληροφοριών μετά από 
λίγο, συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της 
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

«F CAMERA 
STOPPED (TEMP)» 

(ΜΠΡΟΣΤΙΝΗ 
ΚΑΜΕΡΑ 

ΣΤΑΜΑΤΗΜΕΝΗ 
(ΘΕΡΜ.))

Δεδομένου ότι η θερμοκρασία του σώματος της μπροστινής κάμε-
ρας (DSBS II) είναι χαμηλή ή υψηλή, η λειτουργία του διπλού αισθη-
τήρα σταματά προσωρινά.

• Οδηγήστε με προσοχή μέχρι να επιλυθεί η αιτία.
• Εάν το μήνυμα παραμένει στην οθόνη πληροφοριών μετά
από λίγο, συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

• Εάν η μπροστινή κάμερα (DSBS II) είναι ζεστή, όπως όταν
το όχημα είναι σταθμευμένο στον ήλιο, χρησιμοποιήστε το
σύστημα κλιματισμού για να μειώσετε τη θερμοκρασία γύρω
από την μπροστινή κάμερα (DSBS II).

• Εάν η μπροστινή κάμερα (DSBS II) είναι κρύα, όπως όταν
το όχημα είναι σταθμευμένο σε εξαιρετικά κρύο περιβάλλον,
χρησιμοποιήστε το σύστημα κλιματισμού για να αυξήσετε τη
θερμοκρασία γύρω από την μπροστινή κάμερα (DSBS II)

«F CAMERA 
STOPPED (LOW VIS)» 

(ΜΠΡΟΣΤΙΝΗ 
ΚΑΜΕΡΑ 

ΣΤΑΜΑΤΗΜΕΝΗ 
(ΧΑΜΗΛΗ 

ΟΡΑΤΟΤΗΤΑ))

Οι λειτουργίες διπλού αισθητήρα διακόπτονται προσωρινά, επειδή η 
ορατότητα από την μπροστινή κάμερα (DSBS II) είναι κακή. Οι πιθα-
νοί λόγοι είναι οι εξής
• Όταν υπάρχουν κακές καιρικές συνθήκες, όπως έντονη βροχή,
ομίχλη ή χιονοθύελλα

• Όταν το παρμπρίζ μπροστά από την μπροστινή κάμερα (DSBS II)
καλύπτεται από ρύπους ή ξένα υλικά

• Όταν είναι θαμπό το παρμπρίζ μπροστά από την μπροστινή
κάμερα (DSBS II)

Χρησιμοποιήστε τον υαλοκαθαριστήρα παρμπρίζ σε κακές και-
ρικές συνθήκες.
Εάν η προσωρινή διακοπή λειτουργίας δεν ακυρωθεί ακόμη 
και αν χρησιμοποιείται υαλοκαθαριστήρας, περιμένετε να βελ-
τιωθούν οι καιρικές συνθήκες.
• Χρησιμοποιώντας τους υαλοκαθαριστήρες του παρμπρίζ, 
αφαιρέστε τους ρύπους ή το ξένο υλικό από το παρμπρίζ.

• Χρησιμοποιώντας το σύστημα κλιματισμού, ξεθαμπώστε το
παρμπρίζ.

• Κλείστε το καπό, αφαιρέστε τυχόν αυτοκόλλητα, κ.λπ. για να
αποφύγετε την φραγή του οπτικού πεδίου της μπροστινής
κάμερας (DSBS II).
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Μήνυμα Αιτία Αποκατάσταση

«CLEAN EXTERNAL
RADAR» (ΚΑΘΑΡΙΣΤΕ ΤΟ 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ ΡΑΝΤΑΡ)

Η λειτουργία του συστήματος σταματά προσωρινά λόγω βλά-
βης του ραντάρ. Ο πιθανός λόγος είναι ο ακόλουθος.
• Όταν οι γύρω περιοχές του ραντάρ καλύπτονται με ρύπους,
φιλμ λαδιού ή σταγόνες βροχής

Σκουπίστε τους ρύπους, το φιλμ λαδιού και τις σταγόνες βρο-
χής από τις γύρω περιοχές του ραντάρ με ένα μαλακό πανί.

«F RADAR STOPPED
(TEMP)» 

(ΜΠΡΟΣΤΙΝΟ ΡΑΝΤΑΡ 
ΣΤΑΜΑΤΗΜΕΝΟ (ΘΕΡΜ.))

Δεδομένου ότι η θερμοκρασία του σώματος του εμπρός 
ραντάρ (DSBS II) είναι χαμηλή ή υψηλή, η λειτουργία του 
συστήματος σταματά προσωρινά.

Οδηγήστε με προσοχή μέχρι να επιλυθεί η αιτία.
Εάν το μήνυμα παραμένει στην οθόνη πληροφοριών μετά από 
λίγο, συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της 
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

«F RADAR STOPPED
(CALIB)» (ΜΠΡΟΣΤΙΝΟ 
ΡΑΝΤΑΡ ΣΤΑΜΑΤΗΜΕΝΟ 

(ΒΑΘΜΟΝΟΜΗΣΗ))

Η λειτουργία του συστήματος σταματά προσωρινά λόγω κακής 
γωνίας του μπροστινού ραντάρ (DSBS II).

• Εάν το μήνυμα παραμένει στην οθόνη πληροφοριών μετά
από λίγο, συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

• Ελέγξτε αν υπάρχει ξένο υλικό στο μπροστινό ραντάρ
(DSBS II) ή στο μπροστινό κάλυμμα ραντάρ και καθαρίστε
εάν είναι απαραίτητο.
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Υποστήριξη φρένου διπλού αισθητήρα II 
(DSBS II)
Το σύστημα υποστήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα
II (DSBS II) χρησιμοποιεί αισθητήρες για την ανίχνευση
αντικειμένων στη διαδρομή του οχήματος. Όταν το
σύστημα προσδιορίσει ότι η πιθανότητα μιας μετωπι-
κής σύγκρουσης με ένα ανιχνεύσιμο αντικείμενο είναι
υψηλή, λειτουργεί μια προειδοποίηση για να παροτρύ-
νει τον οδηγό να προβεί σε ενέργεια αποφυγής. Εάν το
σύστημα προσδιορίσει ότι η πιθανότητα σύγκρουσης
είναι εξαιρετικά υψηλή, τα φρένα εφαρμόζονται αυτό-
ματα για να αποφευχθεί η σύγκρουση ή να μειωθεί ο
αντίκτυπος της σύγκρουσης.
Το σύστημα υποστήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα
II (DSBS II) μπορεί να απενεργοποιηθεί / ενεργοποιη-
θεί και να αλλάξει ο χρονισμός προειδοποίησης. Ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Διακόπτης Απενεργοποίησης
διπλού αισθητήρα υποστήριξης πέδησης II (DSBS
II)» (Σελ.5-79).

Ανιχνεύσιμα αντικείμενα
Το σύστημα μπορεί να ανιχνεύσει τα ακόλουθα ως
ανιχνεύσιμα αντικείμενα. (Τα ανιχνεύσιμα αντικεί-
μενα διαφέρουν ανάλογα με τη λειτουργία.)
• Οχήματα
• Ποδήλατα * 1
• Πεζοί
• Μοτοσικλέτες * 1

*1: Ανιχνεύεται ως ανιχνεύσιμο αντικείμενο μόνο
όταν οδηγείται.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για ασφαλή χρήση
• Η ασφαλής οδήγηση αποτελεί αποκλει-
στική ευθύνη του οδηγού. Δείξτε ιδιαίτερη
προσοχή στις περιβαλλοντικές συνθή-
κες για να διασφαλίσετε την ασφαλή οδή-
γηση. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε το
σύστημα υποβοήθησης πέδησης διπλού
αισθητήρα II (DSBS II) αντί για τις κανονι-
κές λειτουργίες πέδησης. Αυτό το σύ-
στημα δεν μπορεί να αποφύγει ή να
μειώσει τον αντίκτυπο μιας σύγκρουσης
σε κάθε περίπτωση. Η υπερβολική στή-
ριξη σε αυτό το σύστημα για την οδή-
γηση του οχήματος με ασφάλεια μπορεί
να οδηγήσει σε ατύχημα με αποτέλεσμα
θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.

• Παρά το γεγονός ότι το σύστημα υποστή-
ριξης πέδησης διπλού αισθητήρα II
(DSBS II) έχει σχεδιαστεί για να αποφεύ-
γει ή να μειώσει τον αντίκτυπο μιας σύ-
γκρουσης, η αποτελεσματικότητά του
μπορεί να αλλάξει ανάλογα με τις διάφο-
ρες συνθήκες. Ως εκ τούτου, μπορεί να
μην είναι πάντα σε θέση να επιτύχει το
ίδιο επίπεδο απόδοσης. Διαβάστε προ-
σεκτικά τα ακόλουθα στοιχεία. Μην βασί-
ζεστε υπερβολικά σε αυτό το σύστημα
και οδηγείτε πάντα προσεκτικά.
– Ανατρέξτε στην παράγραφο «Για ασφαλή

χρήση» (Σελ.5-59) σε αυτή την ενότητα.
(Συνέχεια)

(Συνέχεια)
Πότε πρέπει να απενεργοποιήσετε το
σύστημα υποστήριξης πέδησης
διπλού αισθητήρα II (DSBS II)
• Ανατρέξτε στην παράγραφο «Όταν είναι
απαραίτητο να απενεργοποιήσετε το σύ-
στημα» (Σελ.5-59) σε αυτή την ενότητα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
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Λειτουργίες συστήματος
• Προειδοποίηση μετωπικής σύγκρουσης

Όταν το σύστημα καθορίσει ότι η πιθανότητα σύγκρου-
σης είναι υψηλή, θα ενεργοποιηθεί ένας βομβητής και
θα εμφανιστεί ένα μήνυμα εικόνας και προειδοποίησης
στην οθόνη πληροφοριών για να προτρέψει τον οδηγό
να προβεί σε ενέργεια αποφυγής.

*1 Όταν το πεντάλ του γκαζιού δεν είναι πατημένο.
*2 Όταν το πεντάλ του γκαζιού είναι πατημένο.

Εάν το σύστημα διαπιστώσει ότι το πεντάλ του γκα-
ζιού είναι πατημένο ή δεν είναι πατημένο, η παρα-
πάνω εικόνα και το μήνυμα θα εμφανιστούν στην
οθόνη πληροφοριών.

• Σύστημα υποβοήθησης πέδησης
Εάν το σύστημα διαπιστώσει ότι η πιθανότητα
σύγκρουσης είναι υψηλή και η λειτουργία πέδησης
από τον οδηγό είναι ανεπαρκής, η ισχύς πέδησης
θα αυξηθεί.

• Σύστημα αυτόματης πέδησης
Εάν το σύστημα προσδιορίσει ότι η πιθανότητα
σύγκρουσης είναι εξαιρετικά υψηλή, τα φρένα εφαρ-
μόζονται αυτόματα για να αποφευχθεί η σύγκρουση ή
να μειωθεί ο αντίκτυπος της σύγκρουσης.

• Υποστήριξη αποφυγής σύγκρουσης δια-
σταύρωσης (αριστερή / δεξιά στροφή)

Σε καταστάσεις όπως οι ακόλουθες, εάν το σύστημα
καθορίσει ότι η πιθανότητα σύγκρουσης είναι υψηλή,
η προειδοποίηση μετωπικής σύγκρουσης και το αυτό-
ματο σύστημα πέδησης θα λειτουργήσουν. Ανάλογα
με τη διασταύρωση, η υποβοήθηση μπορεί να μην
λειτουργεί σωστά.

69T050050

• Όταν στρίβετε αριστερά / δεξιά σε μια διασταύ-
ρωση και διασχίζετε την πορεία ενός επερχόμε-
νου οχήματος

69T050030

«DUAL SENSOR BRAKE SUPPORT» 
(ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΠΕΔΗΣΗΣ 
ΔΙΠΛΟΥ ΑΙΣΘΗΤΗΡΑ)

69T050030

«DEPRESS 
BRAKE PEDAL» 
(ΠΑΤΗΣΤΕ ΤΟ 

ΠΕΝΤΑΛ ΦΡΕΝΟΥ)
*1

«ACCELERATOR
PEDAL IS PRESSED

PRESS BRAKE» 
(ΠΕΝΤΑΛ ΓΚΑΖΙΟΥ 
ΠΑΤΗΜΕΝΟ, ΠΑΤΗ-
ΣΤΕ ΤΟ ΦΡΕΝΟ)

*2
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69T050060

• Όταν στρίβετε αριστερά / δεξιά σε μια διασταύ-
ρωση και ανιχνεύεται ένας διερχόμενος πεζός ή
ποδήλατο

• Υποστήριξη αποφυγής σύγκρουσης
διασταύρωσης (διέλευση οχημάτων)

69T050070

Σε μια διασταύρωση, κ.λπ., εάν το σύστημα διαπι-
στώσει ότι η πιθανότητα σύγκρουσης με ένα όχημα
που πλησιάζει είναι υψηλή, θα λειτουργήσει η προ-
ειδοποίηση μετωπικής σύγκρουσης και το σύστημα

αυτόματης πέδησης. Ανάλογα με τη διασταύρωση,
η υποβοήθηση δεν μπορεί να λειτουργήσει σωστά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Σύστημα αυτόματης πέδησης
• Όταν η λειτουργία του αυτόματου συ-
στήματος πέδησης είναι σε λειτουργία,
θα εφαρμοστεί μεγάλη ποσότητα δύνα-
μης πέδησης.

• Εάν το όχημα σταματήσει με τη λειτουρ-
γία του συστήματος αυτόματης πέδη-
σης, ο οδηγός θα πρέπει να λειτουργεί
τα φρένα, όπως απαιτείται.

• Στις ακόλουθες περιπτώσεις, η λαβή
των φρένων δεν θα λειτουργήσει μετά
τη λειτουργία της αυτόματης λειτουρ-
γίας του συστήματος πέδησης. Ανά-
λογα με την κατάσταση, ο οδηγός θα
πρέπει να χειρίζεται το πεντάλ των φρέ-
νων αμέσως.
– Όταν το πεντάλ γκαζιού είναι πατημένο
– Όταν το όχημα σταματά με υποστήριξη
αποφυγής σύγκρουσης διασταύρωσης

– Όταν το όχημα σταματά σε μια από-
τομη κλίση

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Η λειτουργία του συστήματος αυτόμα-
του φρένου ενδέχεται να μην λειτουργεί
εάν εκτελούνται ορισμένες λειτουργίες
από τον οδηγό. Εάν το πεντάλ γκαζιού
πατηθεί έντονα ή το τιμόνι περιστρέφε-
ται, το σύστημα μπορεί να προσδιορί-
σει ότι ο οδηγός εκτελεί ενέργεια
αποφυγής και η λειτουργία αυτόματου
συστήματος πέδησης μπορεί να μην
λειτουργήσει ή να απενεργοποιηθεί.

• Εάν πατηθεί το πεντάλ του φρένου, το
σύστημα μπορεί να καθορίσει ότι ο οδη-
γός εκτελεί ενέργεια αποφυγής και εν-
δέχεται να καθυστερήσει το χρονισμό
λειτουργίας του συστήματος αυτόμα-
της πέδησης.
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Συνθήκες λειτουργίας κάθε λειτουργίας υποστήριξης φρένων διπλού αισθητήρα (DSBS II)
Το σύστημα υποστήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα II (DSBS II) είναι ενεργοποιημένο και το σύστημα καθορίζει ότι η πιθανότητα μιας μετωπικής σύγκρουσης με
ανιχνευμένο αντικείμενο είναι υψηλή.
Ωστόσο, το σύστημα δεν θα λειτουργήσει στις ακόλουθες περιπτώσεις:
• Όταν το όχημα δεν έχει οδηγηθεί για συγκεκριμένη διάρκεια μετά από αποσύνδεση και επανασύνδεση ενός ακροδέκτη της μπαταρίας 12-volt
• Όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση "R"
• Όταν ανάβει η ενδεικτική λυχνία απενεργοποιημένου  ESP® (θα λειτουργήσει μόνο η λειτουργία προειδοποίησης μετωπικής σύγκρουσης)

Τα ακόλουθα είναι οι λειτουργικές ταχύτητες και οι συνθήκες ακύρωσης κάθε λειτουργίας:

• Προειδοποίηση μετωπικής σύγκρουσης

Ενώ λειτουργεί η προειδοποίηση μετωπικής σύγκρουσης, εάν το τιμόνι λειτουργεί σε μεγάλο βαθμό ή απότομα, η προειδοποίηση μετωπικής σύγκρουσης μπορεί να
ακυρωθεί.

Ανιχνεύσιμα αντικείμενα Ταχύτητα οχήματος Σχετική ταχύτητα μεταξύ του οχήματος 
και του αντικειμένου

Προπορευόμενα οχήματα, 
σταματημένα οχήματα

Περίπου 5 έως 180 χλμ/ ώρα (3 έως 112 mph) Περίπου 5 έως 180 χλμ/ ώρα (3 έως 112 mph)

Επερχόμενα οχήματα Περίπου 30 έως 180 χλμ/ώρα (19 έως 112 mph) Περίπου 80 έως 220 χλμ/ώρα (50 έως 137 mph)

Ποδήλατα Περίπου 5 έως 80 χλμ/ώρα (3 έως 50 mph) Περίπου 5 έως 80 χλμ/ώρα (3 έως 50 mph)

Πεζοί Περίπου 5 έως 80 χλμ/ώρα (3 έως 50 mph) Περίπου 5 έως 80 χλμ/ώρα (3 έως 50 mph)

Προπορευόμενες μοτοσυκλέτες, 
σταματημένες μοτοσυκλέτες

Περίπου 5 έως 180 χλμ/ ώρα (3 έως 112 mph) Περίπου 5 έως 80 χλμ/ώρα (3 έως 50 mph)

Επερχόμενες μοτοσυκλέτες Περίπου 30 έως 180 χλμ/ώρα (19 έως 112 mph) Περίπου 30 έως 180 χλμ/ώρα (19 έως 112 mph)
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• Σύστημα υποβοήθησης πέδησης

• Σύστημα αυτόματης πέδησης

Εάν παρουσιαστεί κάποιο από τα παρακάτω, ενώ η λειτουργία του συστήματος αυτόματου φρένου λειτουργεί, θα ακυρωθεί:
• Το πεντάλ του γκαζιού είναι πατημένο έντονα
• Το τιμόνι λειτουργεί σε μεγάλο βαθμό ή ξαφνικά

Ανιχνεύσιμα αντικείμενα Ταχύτητα οχήματος Σχετική ταχύτητα μεταξύ του οχήματος 
και του αντικειμένου

Προπορευόμενα οχήματα, 
σταματημένα οχήματα

Περίπου 30 έως 180 χλμ/ώρα (19 έως 112 mph) Περίπου 10 έως 180 χλμ/ώρα (6 έως 112 mph)

Ποδήλατα Περίπου 30 έως 80 χλμ/ώρα (19 έως 50 mph) Περίπου 30 έως 80 χλμ/ώρα (19 έως 50 mph)

Πεζοί Περίπου 30 έως 80 χλμ/ώρα (19 έως 50 mph) Περίπου 30 έως 80 χλμ/ώρα (19 έως 50 mph)

Προπορευόμενες μοτοσυκλέτες, 
σταματημένες μοτοσυκλέτες

Περίπου 30 έως 180 χλμ/ώρα (19 έως 112 mph) Περίπου 10 έως 80 χλμ/ώρα (6 έως 50 mph)

Ανιχνεύσιμα αντικείμενα Ταχύτητα οχήματος Σχετική ταχύτητα μεταξύ του οχήματος 
και του αντικειμένου

Προπορευόμενα οχήματα, 
σταματημένα οχήματα

Περίπου 5 έως 180 χλμ/ ώρα (3 έως 112 mph) Περίπου 5 έως 180 χλμ/ ώρα (3 έως 112 mph)

Επερχόμενα οχήματα Περίπου 30 έως 180 χλμ/ώρα (19 έως 112 mph) Περίπου 80 έως 220 χλμ/ώρα (50 έως 137 mph)

Ποδήλατα Περίπου 5 έως 80 χλμ/ώρα (3 έως 50 mph) Περίπου 5 έως 80 χλμ/ώρα (3 έως 50 mph)

Πεζοί Περίπου 5 έως 80 χλμ/ώρα (3 έως 50 mph) Περίπου 5 έως 80 χλμ/ώρα (3 έως 50 mph)

Προπορευόμενες μοτοσυκλέτες, 
σταματημένες μοτοσυκλέτες

Περίπου 5 έως 180 χλμ/ ώρα (3 έως 112 mph) Περίπου 5 έως 80 χλμ/ώρα (3 έως 50 mph)

Επερχόμενες μοτοσυκλέτες Περίπου 30 έως 180 χλμ/ώρα (19 έως 112 mph) Περίπου 30 έως 180 χλμ/ώρα (19 έως 112 mph)
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• Υποστήριξη αποφυγής σύγκρουσης διασταύρωσης (αριστερή / δεξιά στροφή)
Η υποστήριξη αποφυγής σύγκρουσης διασταύρωσης (για οχήματα που εκτελούν στροφή αριστερά / δεξιά) δεν θα λειτουργήσει όταν τα φλας δεν αναβοσβήνουν.

• Υποστήριξη αποφυγής σύγκρουσης διασταύρωσης (διέλευση οχημάτων)

Ανιχνεύσιμα 
αντικείμενα Ταχύτητα οχήματος Ταχύτητα επερχόμενου οχήματος Σχετική ταχύτητα μεταξύ του οχήματος 

και του αντικειμένου

Επερχόμενα οχήματα Περίπου 5 έως 40 χλμ/ώρα 
(3 έως 25 mph)

Περίπου 5 έως 75 χλμ/ώρα 
(3 έως 47 mph)

Περίπου 10 έως 115 χλμ/ώρα (6 έως 71 mph)

Πεζοί Περίπου 5 έως 30 χλμ/ώρα 
(3 έως 19 mph) – Περίπου 5 έως 40 χλμ/ώρα (3 έως 25 mph)

Ποδήλατα Περίπου 5 έως 30 χλμ/ώρα 
(3 έως 19 mph) – Περίπου 5 έως 50 χλμ/ώρα (3 έως 31 mph)

Επερχόμενες
μοτοσυκλέτες

Περίπου 5 έως 40 χλμ/ώρα 
(3 έως 25 mph)

Περίπου 5 έως 75 χλμ/ώρα 
(3 έως 47 mph)

Περίπου 10 έως 115 χλμ/ώρα (6 έως 71 mph)

Ανιχνεύσιμα 
αντικείμενα

Ταχύτητα οχήματος Ταχύτητα του οχήματος σε κάθετη 
διασταύρωση

Σχετική ταχύτητα μεταξύ του οχήματος 
και του αντικειμένου

Οχήματα (πλευρά) Περίπου 5 έως 60 χλμ/ώρα 
(3 έως 37 mph)

• Η ταχύτητα του οχήματός σας
ή μικρότερη

• Περίπου 40 χλμ/ώρα ή λιγότερο
(25 mph ή λιγότερο)

Περίπου 5 έως 60 χλμ/ώρα (3 έως 37 mph)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ανίχνευση ανιχνεύσιμων αντικειμένων

69TJ050080

Τα αντικείμενα ανιχνεύονται με βάση το μέγεθος, το
σχήμα και την κίνηση τους. Ανάλογα με τη φωτεινό-
τητα του περιβάλλοντος, την κίνηση, τη στάση του
σώματος και την κατεύθυνση ενός ανιχνεύσιμου
αντικειμένου, μπορεί να μην ανιχνευθεί και το
σύστημα μπορεί να μη λειτουργεί σωστά. Το
σύστημα ανιχνεύει σχήματα, όπως τα ακόλουθα, ως
ανιχνεύσιμα αντικείμενα.

Καταστάσεις στις οποίες το σύστημα μπορεί
να λειτουργήσει ακόμη και αν η πιθανότητα
σύγκρουσης δεν είναι υψηλή
• Σε ορισμένες περιπτώσεις, όπως οι ακόλουθες,
το σύστημα μπορεί να καθορίσει ότι η πιθανότητα
σύγκρουσης είναι υψηλή και να λειτουργήσει:
– Κατά τη διέλευση από ανιχνεύσιμο αντικείμενο
– Κατά την αλλαγή λωρίδας κυκλοφορίας κατά
την προσπέραση ενός ανιχνεύσιμου αντικειμέ-
νου

– Κατά την απότομη προσέγγιση ανιχνεύσιμου
αντικειμένου

– Κατά την προσέγγιση ενός ανιχνεύσιμου αντι-
κειμένου ή άλλου αντικειμένου στην άκρη του
δρόμου, όπως προστατευτικά κιγκλιδώματα,
πόλους δικτύων κοινής ωφελείας, δέντρα, τοί-
χους κ.λπ.

69TJ050090

– Όταν υπάρχει ένα ανιχνεύσιμο αντικείμενο ή
άλλο αντικείμενο στην άκρη του δρόμου στην
είσοδο μιας στροφής

– Όταν υπάρχουν μοτίβα ή μια βαφή μπροστά
από το όχημα που μπορεί να εκληφθεί κατά
λάθος ως ανιχνεύσιμο αντικείμενο

69TJ050100

– Κατά τη διέλευση από ένα ανιχνεύσιμο αντικεί-
μενο που αλλάζει λωρίδα ή στρίβει αριστερά /
δεξιά

69T050110

– Κατά τη διέλευση από ανιχνεύσιμο αντικείμενο,
το οποίο σταματά για να στρίψει αριστερά / δεξιά

– Όταν ένα ανιχνεύσιμο αντικείμενο σταματά αμέ-
σως πριν εισέλθει στη διαδρομή του οχήματος

69TJ050120

– Κατά τη διέλευση από μια τοποθεσία με δομή
πάνω από το δρόμο (πινακίδα κυκλοφορίας,
πινακίδα αφίσας κ.λπ.)

– Κατά την προσέγγιση σε ηλεκτρικό φραγμό
πύλης διοδίων, μπάρα χώρου στάθμευσης ή
άλλο εμπόδιο που ανοίγει και κλείνει

– Κατά τη στροφή αριστερά / δεξιά και ένα διερ-
χόμενο όχημα ή πεζοί διασχίζουν κάθετα
μπροστά από το όχημα
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– Όταν επιχειρείτε να στρίψετε αριστερά / δεξιά
μπροστά από ένα επερχόμενο όχημα ή έναν πεζό

– Όταν στρίβετε αριστερά / δεξιά και ένα επερχό-
μενο όχημα ή πεζός σταματά αμέσως πριν
εισέλθει στη διαδρομή του οχήματος

69T050130

– Όταν στρίβετε αριστερά / δεξιά και ένα επερχό-
μενο όχημα στρίβει αριστερά / δεξιά μπροστά
από το όχημα

– Όταν το τιμόνι λειτουργεί προς τη διαδρομή
ενός επερχόμενου οχήματος

Καταστάσεις στις οποίες το σύστημα ενδέχε-
ται να μην λειτουργεί σωστά
• Σε ορισμένες περιπτώσεις, όπως τα παρακάτω,
ένα ανιχνεύσιμο αντικείμενο δεν μπορεί να ανι-
χνευθεί από τους μπροστινούς αισθητήρες και το
σύστημα μπορεί να μη λειτουργεί σωστά:
– Όταν ένα ανιχνεύσιμο αντικείμενο πλησιάζει το
όχημα

– Όταν το όχημα ή ένα ανιχνεύσιμο αντικείμενο
εκτελεί τυχαία περιφορά

– Όταν ένα ανιχνεύσιμο αντικείμενο κάνει από-
τομο ελιγμό (όπως ξαφνικός ελιγμός, επιτά-
χυνση ή επιβράδυνση)

– Κατά την απότομη προσέγγιση ανιχνεύσιμου
αντικειμένου

– Όταν το ανιχνεύσιμο αντικείμενο βρίσκεται κοντά
σε τοίχο, φράχτη, προστατευτικό κιγκλίδωμα,
κάλυμμα φρεατίου, χαλύβδινη πλάκα στην επι-
φάνεια του δρόμου ή άλλο όχημα

– Όταν υπάρχει μια δομή πάνω από ένα ανι-
χνεύσιμο αντικείμενο

– Όταν μέρος ενός ανιχνεύσιμου αντικειμένου είναι
κρυμμένο από άλλο αντικείμενο (μεγάλες απο-
σκευές, ομπρέλα, προστατευτικό κιγκλίδωμα, κ.λπ.)

– Όταν αλληλοκαλύπτονται πολλά αντικείμενα
ανίχνευσης

– Όταν ένα έντονο φως, όπως ο ήλιος, αντανα-
κλάται σε ένα ανιχνεύσιμο αντικείμενο

– Όταν ένα ανιχνεύσιμο αντικείμενο είναι λευκό
και φαίνεται εξαιρετικά φωτεινό

– Όταν το χρώμα ή η φωτεινότητα ενός ανιχνεύ-
σιμου αντικειμένου το ενσωματώνει στο περι-
βάλλον

– Όταν ένα ανιχνεύσιμο αντικείμενο διακόπτει
την κίνηση στο μπροστινό μέρος ή ξαφνικά
εμφανίζεται μπροστά από το όχημά σας

– Κατά την προσέγγιση ενός οχήματος που είναι
διαγώνιο

– Εάν ένα προπορευόμενο όχημα είναι ένα παι-
δικό ποδήλατο, μεταφέρει μεγάλο φορτίο, μετα-
φέρει επιπλέον επιβάτη ή έχει ασυνήθιστο
σχήμα (ποδήλατα εξοπλισμένα με παιδικό
κάθισμα, διπλά ποδήλατα, κ.λπ.)

– Εάν ένας πεζός ή ένα ποδήλατο είναι μικρό-
τερο από περίπου 1 m (3,3 ft.) ή ψηλότερο
από περίπου 2 m (6,6 ft.).

– Όταν η σιλουέτα ενός πεζού ή ενός ποδηλάτου
είναι ασαφής (όπως όταν φοράει ένα αδιά-
βροχο, μεγάλη ποδιά, κ.λπ.)

– Όταν ένας πεζός ή ένα ποδήλατο σκύβει προς
τα μπροστά ή κάθεται

– Όταν ένας πεζός ή ένα ποδήλατο κινείται με
υψηλή ταχύτητα

– Όταν ένας πεζός σπρώχνει καρότσι, αναπη-
ρικό αμαξίδιο, ποδήλατο ή άλλο όχημα

– Όταν ένα ανιχνεύσιμο αντικείμενο ενσωματώ-
νεται στην γύρω περιοχή, όπως όταν είναι
αμυδρό (κατά την αυγή ή το σούρουπο) ή
σκούρο (τη νύχτα ή σε μια σήραγγα)

– Όταν το όχημα δεν έχει οδηγηθεί για κάποιο
χρονικό διάστημα μετά την εκκίνηση του κινη-
τήρα

– Ενώ στρίβετε αριστερά / δεξιά ή μερικά δευτε-
ρόλεπτα αφού στρίψετε αριστερά / δεξιά

– Κατά την οδήγηση γύρω από στροφή και
μερικά δευτερόλεπτα μετά την οδήγηση γύρω
από στροφή

– Όταν στρίβετε αριστερά / δεξιά και ένα επερχό-
μενο όχημα οδηγεί σε μια λωρίδα 3 ή περισσό-
τερες λωρίδες από το όχημα
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69T050140

– Όταν στρίβετε αριστερά / δεξιά και η κατεύ-
θυνση του οχήματος διαφέρει σημαντικά από
την κατεύθυνση που κινείται η κυκλοφορία
στην αντίθετη λωρίδα

69T050150

– Όταν στρίβετε αριστερά / δεξιά και πλησιάζετε
έναν πεζό που ταξιδεύει στην ίδια κατεύθυνση
με το όχημα και συνεχίζει ευθεία

Διακόπτης απενεργοποίησης συστήματος
υποστήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα II
(DSBS II)
Μπορείτε να απενεργοποιήσετε το σύστημα υπο-
στήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα (DSBS II).

69T050630

• Όταν θέλετε να απενεργοποιήσετε το σύστημα,
πιέστε και κρατήστε πατημένο τον διακόπτη απε-
νεργοποίησης συστήματος υποστήριξης πέδησης
διπλού αισθητήρα II (DSBS II) (1) μέχρι να ηχήσει ο
εσωτερικός βομβητής και να ανάψει η ενδεικτική
λυχνία απενεργοποίησης (2) του συστήματος υπο-
στήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα (DSBS II).

• Όταν θέλετε να ενεργοποιήσετε ξανά το σύστημα,
πατήστε και κρατήστε πατημένο τον διακόπτη απε-
νεργοποίησης συστήματος υποστήριξης πέδησης
διπλού αισθητήρα II (DSBS II) (1) μέχρι να ηχήσει ο
εσωτερικός βομβητής και να σβήσει η ενδεικτική
λυχνία απενεργοποίησης (2) του συστήματος υπο-
στήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα (DSBS II).

• Κάθε φορά που απενεργοποιείτε τον κινητήρα,
το σύστημα ενεργοποιείται και η ενδεικτική
λυχνία απενεργοποίησης του συστήματος υπο-
στήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα II (DSBS II)
(2) θα σβήσει.

• Κάθε φορά που πατάτε τον διακόπτη απενεργο-
ποίησης του συστήματος υποστήριξης πέδησης
διπλού αισθητήρα II (DSBS II) (1), ο εσωτερικός
βομβητής θα ενεργοποιηθεί για να σας ενημερώ-
σει για την ενεργοποίηση ή την απενεργοποίηση
του συστήματος.

(2)

(1)
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Αλλαγή ρύθμισης του συστήματος υπο-
στήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα II 
(DSBS II)
Η ρύθμιση του συστήματος υποστήριξης πέδησης
διπλού αισθητήρα II (DSBS II) μπορεί να αλλάξει
μέσω της λειτουργίας ρύθμισης της οθόνης πληροφο-
ριών*1. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών»
(Σελ.12-8). Το σύστημα ενεργοποιείται κάθε φορά
που πατάτε τον διακόπτη του κινητήρα για να αλλά-
ξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε Ενεργή.
• Όταν ο προσαρμοζόμενος ρυθμιστής ταχύτητας
λειτουργεί, η προειδοποίηση μετωπικής σύγκρου-
σης θα λειτουργήσει στον χρονισμό [Προηγού-
μενο], ανεξάρτητα από τη ρύθμιση του χρήστη.

*1: Τα στοιχεία που μπορείτε να αλλάξετε εξαρτώ-
νται από τις προδιαγραφές του οχήματος.

Σύστημα αποφυγής αλλαγής λωρίδας 
κυκλοφορίας
Βασικές λειτουργίες
Το σύστημα αποφυγής αλλαγής λωρίδας κυκλοφο-
ρίας προειδοποιεί τον οδηγό εάν το όχημα μπορεί
να αποκλίνει από την τρέχουσα λωρίδα κυκλοφορία
ή την πορεία * 1 και μπορεί επίσης να χειριστεί ελα-
φρώς το τιμόνι για να αποφύγει την απόκλιση από
τη λωρίδα ή τη διαδρομή * 1.
Η μπροστινή κάμερα (DSBS II) χρησιμοποιείται για
την ανίχνευση των γραμμών διαγράμμισης λωρίδας
κυκλοφορίας ή για μια πορεία * 1.

*1: Όρια ανάμεσα στην άσφαλτο και το γρασίδι, το
έδαφος, κ.λπ. ή δομές, όπως κράσπεδο, προ-
στατευτικό κλπ.

Σύστημα προειδοποίησης απόκλισης 
από τη λωρίδα κυκλοφορίας
Όταν το σύστημα προσδιορίσει ότι το όχημα μπορεί
να απομακρυνθεί από τη λωρίδα κυκλοφορίας ή την
πορεία του * 1, η ενδεικτική λυχνία πρόληψης απόκλι-
σης από τη λωρίδα κυκλοφορίας θα αναβοσβήνει και
θα ενεργοποιηθεί ένας βομβητής προειδοποίησης ή
το τιμόνι θα δονείται.

69T050640

Ελέγξτε την περιοχή γύρω από το όχημά σας και
χρησιμοποιήστε προσεκτικά το τιμόνι για να μετακι-
νήσετε το όχημα πίσω στο κέντρο της λωρίδας ή
στην πορεία * 1.

*1: Όρια ανάμεσα στην άσφαλτο και το γρασίδι, το
έδαφος, κ.λπ. ή δομές, όπως κράσπεδο, προ-
στατευτικό κλπ.

Ένδειξη 
φωτός

Βομβητής
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Σύστημα αποφυγής αλλαγής λωρίδας 
κυκλοφορίας
Εάν το σύστημα διαπιστώσει ότι το όχημα είναι
πιθανό να απομακρυνθεί από τη λωρίδα κυκλοφο-
ρίας ή τη διαδρομή * 1, παρέχει βοήθεια μέσω των
λειτουργιών του τιμονιού για να αποφευχθεί η από-
κλιση από τη λωρίδα ή τη διαδρομή.

69T050650

Εάν το σύστημα προσδιορίσει ότι το τιμόνι δεν έχει
λειτουργήσει για συγκεκριμένο χρονικό διάστημα ή
αν το τιμόνι δεν συγκρατείται καλά, μπορεί να εμφα-
νιστεί ένα προειδοποιητικό μήνυμα και μπορεί να
ηχήσει ένας βομβητής προειδοποίησης για να ειδο-
ποιήσει τον οδηγό.

*1: Όρια ανάμεσα στην άσφαλτο και το γρασίδι, το
έδαφος, κ.λπ. ή δομές, όπως κράσπεδο, προ-
στατευτικό κλπ.

Προειδοποίηση εκτροπής οχήματος
Εάν το όχημα εκτρέπεται, η ενδεικτική λυχνία πρό-
ληψης απόκλισης από τη λωρίδα θα αναβοσβήσει
και θα ηχήσει ένας βομβητής προειδοποίησης για
να προτρέψει τον οδηγό να κάνει ένα διάλειμμα.

69T050660

Ενδεικτική
Λυχνία

Βομβητής

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Πριν χρησιμοποιήσετε το σύστημα
πρόληψης εκτροπής από τη λωρίδα
κυκλοφορίας
• Μην βασίζεστε υπερβολικά στο σύ-
στημα πρόληψης εκτροπής από τη λω-
ρίδα κυκλοφορίας. Το σύστημα
πρόληψης εκτροπής από λωρίδα κυ-
κλοφορίας είναι ένα σύστημα που πα-
ρέχει αυτοματοποιημένη βοήθεια κατά
την οδήγηση. Ωστόσο, δεν είναι ένα σύ-
στημα που μειώνει τα επίπεδα προσο-
χής που απαιτούνται για την ασφαλή
οδήγηση. Ο οδηγός είναι αποκλειστικά
υπεύθυνος να δείχνει προσοχή στον
περιβάλλοντα χώρο και τον χειρισμό
του τιμονιού όπως απαιτείται για την
ασφάλεια. Επίσης, ο οδηγός είναι υπεύ-
θυνος για τα κατάλληλα διαλείμματα
κατά την κόπωση, όπως κατά την οδή-
γηση για μεγάλο χρονικό διάστημα.

• Η μη εκτέλεση των κατάλληλων οδηγι-
κών ενεργειών και η έλλειψη προσοχής
πρέπει να οδηγήσει σε ατύχημα.
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Συνθήκες χειρισμού κάθε λειτουργίας
• Λειτουργία προειδοποίησης / πρόληψης απόκλι-
σης από λωρίδα κυκλοφορίας
Αυτή η λειτουργία ενεργεί όταν πληρούνται όλες
οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
– Η ταχύτητα του οχήματος είναι περίπου 50
χλμ./ώρα (31 mph) ή μεγαλύτερη.
Η λειτουργία μπορεί να είναι εφικτή όταν η
ταχύτητα του οχήματος είναι περίπου 40 χλμ/
ώρα (25 mph) ή μεγαλύτερη εάν ανιχνεύονται
οχήματα, μοτοσικλέτες, ποδήλατα ή πεζοί.

– Το σύστημα αναγνωρίζει μια λωρίδα ή μια
πορεία * 2. (Όταν αναγνωρίζεται μόνο στη μία
πλευρά * 2, το σύστημα θα λειτουργεί μόνο για
την αναγνωρισμένη πλευρά.)

– Το πλάτος της λωρίδας είναι περίπου 3 m (9,8
ft.) ή περισσότερο. Εάν το πλάτος της λωρίδας
είναι στενό, η προειδοποίηση απόκλισης από
τη λωρίδα και η λειτουργία αποτροπής εκτρο-
πής από τη λωρίδα κυκλοφορίας ενδέχεται να
μην λειτουργούν έναντι της γραμμής.

– Ο μοχλός ελέγχου φλας δεν λειτουργεί.
– Το όχημα δεν οδηγείται γύρω από μια απότομη
στροφή.

– Το όχημα δεν επιταχύνει ή επιβραδύνει περισ-
σότερο από μια συγκεκριμένη έκταση.

– Το τιμόνι δεν περιστρέφεται επαρκώς για
αλλαγή λωρίδας.

*2: Όρια ανάμεσα στην άσφαλτο και το γρασίδι, το
έδαφος, κ.λπ. ή δομές, όπως κράσπεδο, προ-
στατευτικό κλπ.

• Προειδοποίηση εκτροπής οχήματος
Αυτή η λειτουργία ενεργεί όταν πληρούνται όλες
οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
– Η ταχύτητα του οχήματος είναι περίπου 50
χλμ./ώρα (31 mph) ή μεγαλύτερη.

– Το πλάτος της λωρίδας είναι περίπου 3 m (9,8
ft.) ή περισσότερο.

Προσωρινή ακύρωση των λειτουργιών
Όταν οι συνθήκες λειτουργίας δεν πληρούνται πλέον,
μια λειτουργία μπορεί να ακυρωθεί προσωρινά.
Ωστόσο, όταν οι συνθήκες λειτουργίας πληρούνται
ξανά, η λειτουργία θα αποκατασταθεί αυτόματα. 

Λειτουργία προειδοποίησης απόκλισης από
λωρίδα κυκλοφορίας / λειτουργία πρόληψης
εκτροπής από τη λωρίδα κυκλοφορίας
• Ανάλογα με την ταχύτητα του οχήματος, τις συν-
θήκες του δρόμου, τη γωνία εκτροπής από τη
λωρίδα κυκλοφορίας, κ.λπ., η λειτουργία της
πρόληψης εκτροπής από τη λωρίδα κυκλοφορίας
μπορεί να μην γίνει αισθητή ή η λειτουργία να μην
λειτουργεί.

• Ανάλογα με τις συνθήκες, ο βομβητής προειδοποίη-
σης μπορεί να λειτουργήσει ακόμη και αν επιλεγεί η
δόνηση μέσω της ρύθμισης προσαρμογής.

• Εάν μια πορεία*2 δεν είναι ελεύθερη ή ευθεία, η λει-
τουργία προειδοποίησης εκτροπής από τη λωρίδα
ή η λειτουργία πρόληψης εκτροπής από τη λωρίδα
κυκλοφορίας ενδέχεται να μην λειτουργούν.

• Η λειτουργία προειδοποίησης απόκλισης από τη
λωρίδα κυκλοφορίας ή η λειτουργία πρόληψης
απόκλισης από τη λωρίδα κυκλοφορίας ενδέχεται
να μην λειτουργεί εάν το σύστημα κρίνει ότι το
όχημα σκόπιμα κατευθύνεται για την αποφυγή
ενός πεζού ή ενός σταθμευμένου οχήματος.

• Η λειτουργία υποβοήθησης τιμονιού της λειτουρ-
γίας πρόληψης εκτροπής από τη λωρίδα κυκλο-
φορίας μπορεί να παρακαμφθεί από τον χειρισμό
του τιμονιού από τον οδηγό.

*2: Όρια ανάμεσα στην άσφαλτο και το γρασίδι, το
έδαφος, κ.λπ. ή δομές, όπως κράσπεδο, προ-
στατευτικό κλπ.



5-83

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ

69TB-01E

Προειδοποίηση απομάκρυνσης χεριών από
το τιμόνι

Στις παρακάτω περιπτώσεις, θα εμφανιστεί ένα
μήνυμα που καλεί τον οδηγό να χειριστεί το τιμόνι
και μια εικόνα και θα ηχήσει ένας βομβητής για να
προειδοποιήσει τον οδηγό. Όταν χρησιμοποιείτε το
σύστημα, βεβαιωθείτε ότι κρατάτε σταθερά το τιμόνι,
ανεξάρτητα από το αν η προειδοποίηση λειτουργεί ή
όχι.

• Όταν το σύστημα προσδιορίσει ότι ο οδηγός δεν
συγκρατεί με ασφάλεια το τιμόνι, ή δεν υπάρχει
χειρισμός του τιμονιού όταν η λειτουργία υποβοή-
θησης τιμονιού πρόληψης εκτροπής από τη
λωρίδα λειτουργεί.
Το χρονικό διάστημα που λειτουργεί ο βομβητής
προειδοποίησης αυξάνεται καθώς αυξάνεται η
συχνότητα της λειτουργίας υποβοήθησης τιμο-
νιού. Ακόμη και αν το σύστημα κρίνει ότι το τιμόνι
έχει λειτουργήσει, ο βομβητής προειδοποίησης
θα ηχήσει για ορισμένο χρονικό διάστημα.

Προειδοποίηση εκτροπής οχήματος

Εάν το όχημα εκτρέπεται, θα εμφανιστεί ένα μήνυμα
και θα ηχήσει ένας βομβητής προειδοποίησης για να
προτρέψει τον οδηγό να κάνει ένα διάλειμμα.

Ανάλογα με την κατάσταση του οχήματος και της επι-
φάνειας του δρόμου, η λειτουργία προειδοποίησης
εκτροπής του οχήματος μπορεί να μην λειτουργεί.

Διακόπτης Απενεργοποίησης πρόλη-
ψης εκτροπής από λωρίδα κυκλοφορίας 
Μπορείτε να απενεργοποιήσετε την πρόληψη εκτρο-
πής από τη λωρίδα, την προειδοποίηση εκτροπής
από τη λωρίδα και την προειδοποίηση εκτροπής του
οχήματος.

69T050670
• Όταν θέλετε να απενεργοποιήσετε το σύστημα,
πιέστε και κρατήστε πατημένο το διακόπτη απε-
νεργοποίησης πρόληψης εκτροπής από τη
λωρίδα (1) μέχρι να ανάψει η λειτουργία του
εσωτερικού βομβητή και να ανάψει η ενδεικτική
λυχνία απενεργοποίησης (2).

Εκτελέστε την παρακάτω μέθοδο για να ενεργοποι-
ήσετε ξανά το σύστημα.
• Πιέστε το διακόπτη απενεργοποίησης πρόληψης
εκτροπής λωρίδας (1), το εσωτερικό βομβητή
ενεργοποιείται και η ενδεικτική λυχνία απενεργο-
ποίησης πρόληψης εκτροπής λωρίδας (2) απε-
νεργοποιείται.

69T050810

«KEEP CONTROL OF STEERING WHEEL» 
(ΔΙΑΤΗΡΗΣΤΕ ΤΟΝ ΕΛΕΓΧΟ ΤΟΥ ΤΙΜΟΝΙΟΥ)

69T040280

«VEHICLE SWAYING DETECTED» 
(ΑΝΙΧΝΕΥΤΗΚΕ ΕΚΤΡΟΠΗ ΟΧΗΜΑΤΟΣ)

(2)

(1)
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Ρύθμιση Πρόληψης εκτροπής λωρίδας 
κυκλοφορίας
Οι ρυθμίσεις της πρόληψης εκτροπής από τη λωρίδα
κυκλοφορίας μπορούν να αλλάξουν μέσω της λει-
τουργίας ρύθμισης εμφάνισης πληροφοριών. Για
λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λει-
τουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν προσπαθήσετε να πατήσετε το διακό-
πτη απενεργοποίησης πρόληψης εκτρο-
πής λωρίδας κατά την οδήγηση, μπορεί να
χάσετε τον έλεγχο του οχήματος.
Μην πατάτε το διακόπτη απενεργοποίη-
σης πρόληψης εκτροπής λωρίδας κατά
την οδήγηση. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Καταστάσεις στις οποίες δεν πρέπει
να χρησιμοποιείται η πρόληψη από-
κλισης από λωρίδα κυκλοφορίας
Ανατρέξτε στην παράγραφο «Όταν είναι απα-
ραίτητο να απενεργοποιήσετε το σύστημα»
(Σελ.5-59) σε αυτή την ενότητα και απενεργο-
ποιήστε το σύστημα. Σε αντίθετη περίπτωση,
ενδέχεται να προκληθεί ατύχημα.

Καταστάσεις στις οποίες το σύστημα
ενδέχεται να μην λειτουργεί σωστά
Στις ακόλουθες περιπτώσεις, το σύστημα
ενδέχεται να μην λειτουργεί σωστά και το
όχημα μπορεί να εκτραπεί από τη λωρίδα
του. Μη βασίζεστε υπερβολικά σε αυτές τις
λειτουργίες. Ο οδηγός είναι αποκλειστικά
υπεύθυνος να δείχνει προσοχή στον περι-
βάλλοντα χώρο και τον χειρισμό του τιμο-
νιού όπως απαιτείται για την ασφάλεια.
• Όταν το όριο ανάμεσα στην άσφαλτο και
το γρασίδι, το έδαφος, κ.λπ., ή δομές,
όπως ένα κράσπεδο, προστατευτικό κι-
γκλίδωμα κλπ, δεν είναι καθαρό ή ευθύ

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Όταν το όχημα χτυπηθεί από πλευρικό
άνεμο ή περιδίνηση από κοντινά οχή-
ματα

• Καταστάσεις όπου δεν μπορεί να ανιχνευ-
θεί η λωρίδα κυκλοφορίας Ανατρέξτε στην
ενότητα «Καταστάσεις όπου δεν μπορεί να
ανιχνευθεί η λωρίδα κυκλοφορίας» (Σελ.5-
65) σε αυτή την ενότητα.

• Καταστάσεις στις οποίες ενδέχεται να
μην λειτουργούν σωστά οι αισθητήρες:
Ανατρέξτε στην παράγραφο «Καταστά-
σεις στις οποίες η μπροστινή κάμερα
(DSBS II) και το μπροστινό ραντάρ
(DSBS II) ενδέχεται να μην λειτουργούν
σωστά» (Σελ.5-64) σε αυτή την ενότητα.

• Καταστάσεις όπου ορισμένες ή όλες οι
λειτουργίες του συστήματος δεν μπο-
ρούν να λειτουργήσουν: Ανατρέξτε στην
ενότητα «Καταστάσεις όπου δεν μπο-
ρούν να λειτουργήσουν ορισμένες ή όλες
οι λειτουργίες του συστήματος» (Σελ. 5-
66) σε αυτή την ενότητα.
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Οθόνες και λειτουργία συστήματος
Υποδεικνύονται η κατάσταση λειτουργίας της προειδοποίησης εκτροπής από τη λωρίδα κυκλοφορίας και η λειτουργία υποβοήθησης συστήματος διεύθυνσης για τη
λειτουργία πρόληψης εκτροπής από τη λωρίδα.

Ένδειξη
Οθόνη πληροφοριών

Κατάσταση
Λωρίδα Σύστημα διεύθυνσης 

Ενεργό (πορτοκαλί)

Ανενεργό Ανενεργό Σύστημα απενεργοποιημένο

Ενεργοποιημένο 
(λευκό)

Ενεργοποιημένο 
(λευκό περίγραμμα)

Ανενεργό Οι γραμμές διαγράμμισης λωρίδας δεν ανιχνεύονται από το σύστημα

Ενεργοποιημένο 
(λευκό)

Ενεργοποιημένο 
(λευκό)

Ανενεργό Οι γραμμές διαγράμμισης λωρίδας ανιχνεύονται από το σύστημα

Αναβοσβήνει 
(πορτοκαλί)

Αναβοσβήνει 
(πορτοκαλί)

Ανενεργό Η λειτουργία προειδοποίησηςεκτροπής από τη λωρίδα λειτουργεί για την πλευρά 
στην οποία αναβοσβήνει η προβολή λωρίδας
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Ενεργοποιημένο 
(πράσινο)

Ενεργοποιημένο 
(πράσινο)

Ενεργοποιημένο 
(πράσινο)

Η λειτουργία πρόληψης εκτροπής από λωρίδα κυκλοφορίας λειτουργεί για την πλευρά
στην οποία είναι αναμμένη η προβολή λωρίδας

Αναβοσβήνει 
(πορτοκαλί)

Αναβοσβήνει 
(πορτοκαλί)

Ενεργοποιημένο 
(πράσινο)

Η λειτουργία προειδοποίησηςεκτροπής  από τη λωρίδα / η λειτουργία πρόληψης 
εκτροπής από τη λωρίδα λειτουργούν για την πλευρά στην οποία αναβοσβήνει η 
προβολή λωρίδας

Ενεργό 
(πορτοκαλί)

Ανενεργό Ανενεργό

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στην 
ΕΝΕΡΓΗ θέση, αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η λυχνία λειτουργεί.
Εάν υπάρχει πρόβλημα στην πρόληψη εκτροπής από τη λωρίδα με τον διακόπτη 
του κινητήρα σε λειτουργία ON, αυτή η λυχνία ανάβει με πορτοκαλί χρώμα. 
Μεταφέρετε το όχημα σε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε ένα 
εξειδικευμένο συνεργείο για να διορθωθεί το πρόβλημα.

Ένδειξη
Οθόνη πληροφοριών

Κατάσταση
Λωρίδα Σύστημα διεύθυνσης 
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Υποβοήθηση διατήρησης λωρίδας 
κυκλοφορίας
Λειτουργίες υποβοήθησης διατήρησης 
λωρίδας κυκλοφορίας
• Κατά την οδήγηση σε δρόμο με σαφείς διαγραμμί-
σεις λωρίδας με το προσαρμοζόμενο σύστημα
ελέγχου πορείας, οι διαγραμμίσεις λωρίδας και τα
προπορευόμενα και γύρω οχήματα ανιχνεύονται
με τη χρήση της μπροστινής κάμερας (DSBS II) και
του αισθητήρα ραντάρ και το τιμόνι λειτουργεί για
να διατηρηθεί η θέση της λωρίδας του οχήματος.

69T050680
Χρησιμοποιήστε τη λειτουργία μόνο σε αυτοκινητό-
δρομους και λεωφόρους.
Εάν ο προσαρμοζόμενος ρυθμιστής ταχύτητας δεν
λειτουργεί, η λειτουργία δεν θα λειτουργήσει.
Ανατρέξτε στην παράγραφο «Προσαρμοζόμενο
σύστημα ελέγχου πορείας (εάν υπάρχει)» (Σελ.5-
98) ή «Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας
(με λειτουργία παρακολούθησης για όλες τις ταχύ-
τητες)» (Σελ.5-110).

Σε περιπτώσεις όπου οι διαγραμμίσεις λωρίδας
είναι δύσκολο να δει ή δεν είναι ορατές, όπως όταν
σε μια κυκλοφοριακή συμφόρηση, θα παρέχεται
υποστήριξη χρησιμοποιώντας τη διαδρομή των
προπορευόμενων και των γύρω οχημάτων.
Εάν το σύστημα προσδιορίσει ότι το τιμόνι δεν έχει
λειτουργήσει για συγκεκριμένο χρονικό διάστημα ή
εάν το τιμόνι δεν συγκρατείται καλά, ο οδηγός θα
ειδοποιηθεί μέσω μιας οθόνης και αυτή η λειτουργία
θα ακυρωθεί προσωρινά.
Εάν η λειτουργία είναι απενεργοποιημένη, χρησιμο-
ποιήστε τον διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποί-
ησης υποβοήθησης διατήρησης λωρίδας για να
ενεργοποιήσετε το σύστημα.

69T050950

• Όταν η λειτουργία είναι ενεργή, εάν το όχημα
είναι πιθανό να εκτραπεί από τη λωρίδα του, ο
οδηγός θα ειδοποιηθεί μέσω μιας οθόνης και
ενός βομβητή.

• Όταν ο βομβητής ηχεί, ελέγξτε την περιοχή γύρω
από το όχημα και χρησιμοποιήστε προσεκτικά το

τιμόνι για να μετακινήσετε το όχημα πίσω στο
κέντρο της λωρίδας.

Ενδεικτική
Λυχνία

Βομβητής

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Πριν χρησιμοποιήσετε το σύστημα
υποβοήθησης διατήρησης λωρίδας
• Μην βασίζεστε υπερβολικά στο σύστημα
υποβοήθησης διατήρησης λωρίδας. Το
σύστημα υποβοήθησης διατήρησης λω-
ρίδας είναι ένα σύστημα που παρέχει αυ-
τοματοποιημένη υποβοήθηση κατά την
οδήγηση. Ωστόσο, δεν είναι ένα σύστημα
που μειώνει τα επίπεδα προσοχής που
απαιτούνται για την ασφαλή οδήγηση. Ο
οδηγός είναι αποκλειστικά υπεύθυνος να
δείχνει προσοχή στον περιβάλλοντα
χώρο και τον χειρισμό του τιμονιού όπως
απαιτείται για την ασφάλεια. Επίσης, ο
οδηγός είναι υπεύθυνος για τα κατάλληλα
διαλείμματα κατά την κόπωση, όπως
κατά την οδήγηση για μεγάλο χρονικό δι-
άστημα.

• Η μη εκτέλεση των κατάλληλων οδηγι-
κών ενεργειών και η έλλειψη προσοχής
πρέπει να οδηγήσει σε ατύχημα.

• Όταν δεν χρησιμοποιείτε το σύστημα
υποβοήθησης διατήρησης λωρίδας, απε-
νεργοποιήστε το με τη χρήση του διακό-
πτη ενεργοποίησης / απενεργοποίησης
του συστήματος υποβοήθησης διατήρη-
σης λωρίδας.
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Συνθήκες λειτουργίας
• Αυτή η λειτουργία ενεργεί όταν πληρούνται όλες
οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
– Το σύστημα υποβοήθησης διατήρησης λωρί-
δας ανιχνεύει τις διαγραμμίσεις λωρίδας ή τη
διαδρομή των προηγούμενων ή γύρω οχημά-
των (εκτός εάν το προηγούμενο όχημα είναι
μικρό, όπως μοτοσυκλέτα).

– Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας
λειτουργεί.

– Το πλάτος της λωρίδας είναι περίπου 3 έως 4
m (10 έως 13 ft.).

– Ο μοχλός ελέγχου φλας δεν λειτουργεί.
– Το όχημα δεν οδηγείται γύρω από μια απότομη
στροφή.

– Το όχημα δεν επιταχύνει ή επιβραδύνει περισ-
σότερο από μια συγκεκριμένη έκταση.

– Το τιμόνι δεν περιστρέφεται με μεγάλη δύναμη.
– Η προειδοποίηση απομάκρυνσης των χεριών
από το τιμόνι δεν λειτουργεί. Ανατρέξτε στην ενό-
τητα «Προειδοποίηση απομάκρυνσης χεριών
από το τιμόνι» σε αυτή τη ΣΗΜΕΙΩΣΗ.

– Το όχημα οδηγείται στο κέντρο μιας λωρίδας.

Προσωρινή ακύρωση των λειτουργιών
• Όταν οι συνθήκες λειτουργίας δεν πληρούνται
πλέον, μια λειτουργία μπορεί να ακυρωθεί προ-
σωρινά. Ωστόσο, όταν οι συνθήκες λειτουργίας
πληρούνται ξανά, η λειτουργία θα αποκατασταθεί
αυτόματα. Ανατρέξτε στην παράγραφο «Συνθή-
κες λειτουργίας» στην παρούσα ΣΗΜΕΙΩΣΗ.

• Εάν οι συνθήκες μιας λειτουργίας δεν πληρούνται
πλέον ενώ η λειτουργία είναι ενεργή, μπορεί να
ηχήσει ένας βομβητής για να υποδείξει ότι η λει-
τουργία έχει ακυρωθεί προσωρινά.

• Η υποβοήθηση τιμονιού της λειτουργίας μπορεί
να παρακαμφθεί από τον χειρισμό του τιμονιού
από τον οδηγό.

Λειτουργία προειδοποίησης εκτροπής από
λωρίδα κυκλοφορίας όταν το σύστημα υπο-
βοήθησης διατήρησης λωρίδας λειτουργεί
• Ακόμη και αν η μέθοδος προειδοποίησης της προ-
ειδοποίησης εκτροπής από τη λωρίδα αλλάξει σε
δονήσεις του τιμονιού, εάν το όχημα εκτραπεί από
τη λωρίδα, ενώ το σύστημα υποβοήθησης διατήρη-
σης λωρίδας λειτουργεί, ο βομβητής προειδοποίη-
σης θα ηχήσει.

• Εάν ανιχνευθεί η λειτουργία του τιμονιού ισοδύ-
ναμη με εκείνη που απαιτείται για αλλαγή λωρί-
δας, το σύστημα θα καθορίσει ότι το όχημα δεν
εκτρέπεται από τη λωρίδα και η προειδοποίηση
δεν θα λειτουργήσει.

Προειδοποίηση απομάκρυνσης χεριών από
το τιμόνι

Στις παρακάτω περιπτώσεις, στην οθόνη πληροφο-
ριών θα εμφανιστεί ένα μήνυμα που καλεί τον οδηγό
να πιάσει το τιμόνι και η εικόνα που παρουσιάζεται
εμφανίζεται στην οθόνη πληροφοριών για την προει-
δοποίηση του οδηγού. Εάν το σύστημα ανιχνεύσει ότι
το τιμόνι συγκρατείται, η προειδοποίηση θα ακυρωθεί.
Όταν χρησιμοποιείτε το σύστημα, βεβαιωθείτε ότι κρα-
τάτε σταθερά το τιμόνι, ανεξάρτητα από το αν η προει-
δοποίηση λειτουργεί ή όχι.
Ανατρέξτε στην παράγραφο «Προειδοποιητικά μηνύ-
ματα και μηνύματα ενδείξεων» (Σελ.4-16).

69TJ040700

«KEEP CONTROL OF STEERING WHEEL» 
(ΔΙΑΤΗΡΗΣΤΕ ΤΟΝ ΕΛΕΓΧΟ ΤΟΥ ΤΙΜΟΝΙΟΥ)

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
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• Όταν το σύστημα καθορίσει ότι ο οδηγός δεν
κρατά το τιμόνι ενώ η λειτουργία είναι ενεργή
– Εάν δεν ανιχνευτούν εργασίες για ένα συγκεκρι-
μένο χρονικό διάστημα, θα ενεργοποιηθεί ένας
βομβητής, η προειδοποίηση θα λειτουργήσει και
η λειτουργία θα ακυρωθεί. Αυτή η προειδοποί-
ηση μπορεί επίσης να λειτουργήσει εάν ο οδηγός
χειρίζεται λίγο μόνο το τιμόνι συνεχώς.

• Ανάλογα με την κατάσταση του οχήματος, την
κατάσταση ελέγχου της λαβής και την επιφάνεια
του οδοστρώματος, η λειτουργία προειδοποίησης
δεν μπορεί να λειτουργήσει.

Διακόπτης ενεργοποίησης / απενεργοποίη-
σης συστήματος υποβοήθησης διατήρησης
λωρίδας:

69T051150

(1) Διακόπτης ενεργοποίησης / απενεργοποίησης
συστήματος υποβοήθησης διατήρησης λωρίδας

(2) Ενδεικτική λυχνία υποβοήθησης διατήρησης
λωρίδας κυκλοφορίας

• Για να ενεργοποιήσετε το σύστημα υποβοήθησης
διατήρησης λωρίδας, πιέστε τον διακόπτη ενεργο-
ποίησης/απενεργοποίησης υποβοήθησης διατήρη-
σης λωρίδας (1) στην κατεύθυνση του βέλους,
όπως φαίνεται στην εικόνα, και ενεργοποιήστε την
ενδεικτική λυχνία υποβοήθησης διατήρησης λωρί-
δας (2).

• Για να απενεργοποιήσετε το σύστημα υποβοήθησης
διατήρησης λωρίδας, πιέστε ξανά τον διακόπτη
ενεργοποίησης / απενεργοποίησης υπο-βοήθησης
διατήρησης λωρίδας (1) στην κατεύθυνση του
βέλους και απενεργοποιήστε την ενδεικτική λυχνία
υποβοήθησης διατήρησης λωρίδας (2).

(1)

(2)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Καταστάσεις στις οποίες ενδέχεται να
μην λειτουργούν σωστά οι λειτουργίες
Στις παρακάτω περιπτώσεις, οι λειτουρ-
γίες μπορεί να μην λειτουργούν σωστά
και το όχημα μπορεί να εκτραπεί από τη
λωρίδα του. Μη βασίζεστε υπερβολικά σε
αυτές τις λειτουργίες. Ο οδηγός είναι απο-
κλειστικά υπεύθυνος να δείχνει προσοχή
στον περιβάλλοντα χώρο και τον χειρισμό
του τιμονιού όπως απαιτείται για την
ασφάλεια.

69TJ050190

• Όταν ένα προπορευόμενο ή γειτονικό
όχημα αλλάξει λωρίδα (το όχημά σας
μπορεί να ακολουθήσει το προπορευό-
μενο ή το γειτονικό όχημα και να αλλά-
ξει λωρίδες)

(Συνέχεια)
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Όταν εκτρέπεται ένα προπορευόμενο ή
γειτονικό όχημα (το όχημά σας μπορεί
να εκτρέπεται ανάλογα και να εξέλθει
από τη λωρίδα)

• Όταν ένα προπορευόμενο ή γειτονικό
όχημα αναχωρήσει από μια λωρίδα (το
όχημά σας μπορεί να ακολουθήσει το
προπορευόμενο ή το γειτονικό όχημα και
να αναχωρήσει επίσης από τη λωρίδα)

• Όταν ένα προπορευόμενο όχημα ή ένα
γειτονικό όχημα οδηγείται εξαιρετικά
κοντά στην αριστερή / δεξιά διαγράμ-
μιση λωρίδας (το όχημά σας μπορεί να
ακολουθήσει το προπορευόμενο ή το
γειτονικό όχημα και να αναχωρήσει
από τη λωρίδα)

• Όταν υπάρχουν κινούμενα αντικείμενα
ή δομές στην γύρω περιοχή (Ανάλογα
με τη θέση του κινούμενου αντικειμένου
ή της δομής σε σχέση με το όχημά σας,
το όχημά σας μπορεί να εκτραπεί)

• Όταν το όχημα χτυπηθεί από πλευρικό
άνεμο ή περιδίνηση από κοντινά οχήματα

• Καταστάσεις στις οποίες ενδέχεται να
μην λειτουργούν σωστά οι αισθητήρες:
Ανατρέξτε στην παράγραφο «Καταστά-
σεις στις οποίες η μπροστινή κάμερα
(DSBS II) και το μπροστινό ραντάρ
(DSBS II) ενδέχεται να μην λειτουργούν
σωστά» (Σελ. 5-64) σε αυτή την ενότητα.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Καταστάσεις όπου δεν μπορεί να ανιχνευ-
θεί η λωρίδα κυκλοφορίας: Ανατρέξτε
στην ενότητα «Καταστάσεις όπου δεν
μπορεί να ανιχνευθεί η λωρίδα κυκλοφο-
ρίας» (Σελ. 5-65) σε αυτή την ενότητα.

• Όταν είναι απαραίτητο να απενεργοποιή-
σετε το σύστημα Ανατρέξτε στην παρά-
γραφο «Όταν είναι απαραίτητο να
απενεργοποιήσετε το σύστημα» (Σελ.5-59)
σε αυτή την ενότητα.

(Συνέχεια)
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Ένδειξη λειτουργίας υποβοήθησης λει-
τουργίας τιμονιού
Υποδεικνύεται η κατάσταση λειτουργίας του συστήματος υποβοήθησης διατήρησης λωρίδας.

Ένδειξη
Οθόνη πληροφοριών

Κατάσταση
Λωρίδα Σύστημα διεύθυνσης

Ενεργοποιημένο 
(λευκό)

Ενεργοποιημένο 
(λευκό περίγραμμα)

Ενεργοποιημένο 
(λευκό)

Η υποβοήθηση διατήρησης λωρίδας είναι σε κατάσταση αναμονής

Ενεργοποιημένο 
(πράσινο)

Ενεργοποιημένο 
(πράσινο)

Ενεργοποιημένο 
(πράσινο)

Το σύστημα υποβοήθησης διατήρησης λωρίδας λειτουργεί

Αναβοσβήνει 
(Πορτοκαλί) 

Αναβοσβήνει 
(πορτοκαλί) 

Ενεργοποιημένο 
(πράσινο)

Το όχημα αναχωρεί από τη λωρίδα προς την πλευρά στην οποία αναβοσβήνει η
οθόνη λωρίδας

Ενεργό (πορτοκαλί)

Ανενεργό Ανενεργό

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης
στην ΕΝΕΡΓΗ θέση, αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγξετε ότι η λυχνία λει-
τουργεί.
Εάν υπάρχει πρόβλημα στην υποβοήθηση διατήρησης λωρίδας με τον διακόπτη
του κινητήρα σε λειτουργία ON, αυτή η λυχνία ανάβει με πορτοκαλί χρώμα. Μεταφέ-
ρετε το όχημα σε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε ένα εξειδι-
κευμένο συνεργείο για να διορθωθεί το πρόβλημα.
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Υποβοήθηση μεγάλης σκάλας
Η υποβοήθηση μεγάλης σκάλας χρησιμοποιεί μια
μπροστινή κάμερα (DSBS II) που βρίσκεται στο
άνω τμήμα του παρμπρίζ για την ανίχνευση της
φωτεινότητας των φώτων των προπορευόμενων
οχημάτων, των φώτων δρόμου, κ.λπ., και αλλάζει
αυτόματα τα φώτα πορείας μεταξύ της μεγάλης
σκάλας και της μικρής σκάλας.

Χρήση του συστήματος υποβοήθησης 
μεγάλης σκάλας

69T050690

• Ρυθμίστε το περιστροφικό κουμπί του μοχλού
ελέγχου φωτισμού στη θέση «AUTO» (ΑΥΤΟ-
ΜΑΤΟ) όταν ο διακόπτης του κινητήρα είναι σε
λειτουργία, ανάβει η ενδεικτική λυχνία υποβοή-
θησης μεγάλης σκάλας (πράσινη).

• Για να απενεργοποιήσετε το σύστημα υποβοήθη-
σης μεγάλης σκάλας, τραβήξτε τον μοχλό προς
το μέρος σας ή αλλάξτε τη θέση του μοχλού ή το
κουμπί του μοχλού ελέγχου φωτισμού σε άλλο
εκτός του παραπάνω. Η ενδεικτική λυχνία υπο-
βοήθησης μεγάλης σκάλας (πράσινη) θα σβήσει.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Συνθήκες αυτόματης λειτουργίας μεγάλης
σκάλας

• Όταν πληρούνται όλες οι παρακάτω συνθήκες, οι
προβολείς μεγάλης σκάλας θα ανάψουν αυτόματα:
– Η ταχύτητα του οχήματος είναι μεγαλύτερη από 

- Τύπος Α: περίπου 30 χλμ/ώρα (19 mph)
- Τύπος B: περίπου 40 χλμ/ώρα (25 mph)

– Η περιοχή μπροστά από το όχημα είναι σκοτεινή.
– Δεν υπάρχουν οχήματα μπροστά με αναμμένα
φώτα.

– Υπάρχουν λίγα φώτα δρόμου ή άλλα φώτα στο
δρόμο.

• Εάν πληρούνται οποιεσδήποτε από τις παρα-
κάτω συνθήκες, οι προβολείς θα αλλάξουν στη
μικρή σκάλα:
– Η ταχύτητα του οχήματος μειώνεται

- Τύπος Α: περίπου 25 χλμ/ώρα (16 mph)
- Τύπος B: περίπου 30 χλμ/ώρα (19 mph)

– Η περιοχή μπροστά από το όχημα δεν είναι
σκοτεινή.

– Υπάρχει ένα προπορευόμενο όχημα με αναμ-
μένα φώτα.

– Υπάρχουν πολλά φώτα δρόμου ή άλλα φώτα
στον δρόμο μπροστά.

 Ανίχνευση μπροστινής κάμερας (DSBS II)
• Στις παρακάτω περιπτώσεις, οι προβολής μεγά-
λης σκάλας ενδέχεται να μην αλλάξουν αυτόματα
στη μικρή σκάλα:
– Όταν ένα όχημα εισέρχεται μπροστά από το
όχημά σας

– Όταν ένα άλλο όχημα διασχίζει κάθετα τον χώρο
μπροστά από το όχημα

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για ασφαλή χρήση
Μην βασίζεστε υπερβολικά στην υποβοή-
θηση της μεγάλης σκάλας. Να οδηγείτε
πάντα με ασφάλεια, φροντίζοντας να παρα-
τηρείτε τον περιβάλλοντα χώρο και να ενερ-
γοποιείτε ή να απενεργοποιείτε τη μεγάλη
σκάλα, εάν είναι απαραίτητο.

Για να αποφευχθεί η ακούσια λειτουρ-
γία του συστήματος υποβοήθησης
μεγάλης σκάλας
Όταν είναι απαραίτητο να απενεργοποιή-
σετε το σύστημα Ανατρέξτε στην παρά-
γραφο «Όταν είναι απαραίτητο να
απενεργοποιήσετε το σύστημα» (Σελ. 5-59)
σε αυτή την ενότητα.

Πράσινο
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– Όταν ανιχνεύονται επανειλημμένα προπορευ-
όμενα οχήματα και στη συνέχεια κρύβονται
λόγω επαναλαμβανόμενων στροφών, οδικών
διαχωριστικών ή δένδρων

– Όταν ένα προπορευόμενο όχημα πλησιάζει
από μια μακρινή λωρίδα

– Όταν ένα προπορευόμενο όχημα είναι μακριά
– Όταν ένα προπορευόμενο όχημα δεν έχει φώτα
– Όταν τα φώτα ενός προπορευόμενου οχήμα-
τος είναι αμυδρά

– Όταν ένα προπορευόμενο όχημα αντανακλά
έντονο φως, όπως οι ίδιοι προβολείς

– Καταστάσεις στις οποίες ενδέχεται να μην λει-
τουργούν σωστά οι αισθητήρες: Ανατρέξτε
στην παράγραφο «Καταστάσεις στις οποίες η
μπροστινή κάμερα (DSBS II) και το μπροστινό
ραντάρ (DSBS II) ενδέχεται να μην λειτουρ-
γούν σωστά» (Σελ.5-64) σε αυτή την ενότητα.

• Οι προβολείς ενδέχεται να αλλάξουν στη μικρή
σκάλα αν εντοπιστεί ένα προπορευόμενο όχημα
που χρησιμοποιεί φώτα ομίχλης χωρίς να είναι
ενεργοποιημένοι οι προβολείς.

• Τα οικιακά φώτα, τα οδικά φώτα, τα σήματα
κυκλοφορίας και οι φωτιζόμενοι πίνακες ή πινακί-
δες ενδέχεται να προκαλέσουν την αλλαγή των
φώτων σε μικρή σκάλα ή τη μικρή σκάλα να
παραμείνει ενεργή.

• Τα παρακάτω μπορεί να αλλάξουν τον χρονισμό με
τον οποίο οι προβολείς αλλάζουν σε μικρή σκάλα:
– Η ένταση των φώτων των προπορευόμενων
οχημάτων

– Η κίνηση και η κατεύθυνση των προπορευόμε-
νων οχημάτων

– Η απόσταση μεταξύ του οχήματος και ενός
προπορευόμενου οχήματος

– Όταν ένα προπορευόμενο όχημα έχει αναμ-
μένα φώτα μόνο στη μία πλευρά

– Όταν ένα προπορευόμενο όχημα είναι ένα
όχημα δύο τροχών

– Η κατάσταση του δρόμου (κλίση, στροφές,
κατάσταση της επιφάνειας του δρόμου, κ.λπ.)

– Ο αριθμός των επιβατών και το ποσό των απο-
σκευών

• Οι προβολείς ενδέχεται να αλλάξουν απροσδό-
κητα μεταξύ της μεγάλης και της μικρής σκάλας.

• Τα ποδήλατα και άλλα μικρά οχήματα ενδέχεται
να μην ανιχνεύονται.

• Στις ακόλουθες περιπτώσεις, το σύστημα μπορεί
να μην είναι σε θέση να ανιχνεύσει σωστά τη
φωτεινότητα του περιβάλλοντος χώρου. Κάτι
τέτοιο μπορεί να προκαλέσει τη διατήρηση της
μεγάλης σκάλας και τη θάμβωση των πεζών ή
προπορευόμενων οχημάτων. Σε μια τέτοια περί-
πτωση, είναι απαραίτητο να αλλάξετε χειροκίνητα
μεταξύ της υψηλής και της μικρής σκάλας.
– Όταν υπάρχουν φώτα παρόμοια με τους προ-
βολείς ή πίσω φώτα στην γύρω περιοχή

– Όταν οι προβολείς ή τα πίσω φώτα των προ-
πορευόμενων οχημάτων είναι απενεργοποιη-
μένα, έχουν ρύπους, αλλάζουν χρώμα ή δεν
είναι σωστά στοχευμένα

– Όταν οι προβολείς αλλάζουν επανειλημμένα
μεταξύ της μεγάλης και της μικρής σκάλας.

– Όταν η χρήση της μεγάλης σκάλας είναι ακατάλ-
ληλη ή όταν οι προβολείς μεγάλης σκάλας ενδέχε-
ται να θαμπώνουν τους πεζούς ή άλλους οδηγούς.

– Όταν το όχημα χρησιμοποιείται σε μια περιοχή
στην οποία τα οχήματα ταξιδεύουν στην αντί-
θετη πλευρά του δρόμου της χώρας για την
οποία σχεδιάστηκε το όχημα, για παράδειγμα,
χρησιμοποιώντας ένα όχημα σχεδιασμένο για

δεξιά κίνηση σε αριστερή περιοχή κυκλοφο-
ρίας ή αντίστροφα

– Όταν είναι απαραίτητο να απενεργοποιήσετε
το σύστημα Ανατρέξτε στην παράγραφο "Όταν
είναι απαραίτητο να απενεργοποιήσετε το
σύστημα" (Σελ.5-59) σε αυτή την ενότητα.

– Καταστάσεις στις οποίες ενδέχεται να μην λει-
τουργούν σωστά οι αισθητήρες: Ανατρέξτε
στην παράγραφο «Καταστάσεις στις οποίες η
μπροστινή κάμερα (DSBS II) και το μπροστινό
ραντάρ (DSBS II) ενδέχεται να μην λειτουρ-
γούν σωστά» (Σελ.5-64) σε αυτή την ενότητα.

Αλλαγή ρύθμισης υποβοήθησης μεγάλης
σκάλας

Οι ρυθμίσεις της υποβοήθησης μεγάλης σκάλας
μπορούν να αλλάξουν μέσω της λειτουργίας ρύθμι-
σης της οθόνης πληροφοριών. Για λεπτομέρειες,
ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας εμφά-
νισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).
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Ενεργοποίηση / απενεργοποίηση 
μεγάλης σκάλας
• Αλλαγή στη μεγάλη σκάλα

69T050700

• Ωθήστε τον μοχλό προς τα εμπρός στο όχημα,
όπως φαίνεται στην εικόνα (b) για να αλλάξετε σε
μεγάλη σκάλα.

• Για να επιστρέψετε στην υποβοήθηση μεγάλης
σκάλας, επιστρέψτε ξανά τον μοχλό στην αρχική
του θέση.

• Αλλαγή στη μικρή σκάλα

69T050710

• Ρυθμίστε το κουμπί του μοχλού ελέγχου φωτι-
σμού στη θέση  ή τη θέση  ή τραβήξτε
τον μοχλό ελέγχου φωτισμού προς το μέρος σας
όπως φαίνεται στην εικόνα (c), η ενδεικτική
λυχνία υποβοήθησης μεγάλης σκάλας (πράσινη)
θα σβήσει. 

• Για να επιστρέψετε στην υποβοήθηση μεγάλης
σκάλας, τραβήξτε ξανά τον μοχλό προς το μέρος
σας ή τοποθετήστε το κουμπί του μοχλού ελέγ-
χου φωτισμού στη θέση «AUTO» (ΑΥΤΟΜΑΤΟ).

Αναγνώριση Σημάτων Οδικής 
Κυκλοφορίας (Εάν διατίθεται)
(Για τις Ευρωπαϊκές χώρες)
Το σύστημα αναγνώρισης πινακίδων κυκλοφορίας
ανιχνεύει συγκεκριμένες πινακίδες κυκλοφορίας
χρησιμοποιώντας την μπροστινή κάμερα (DSBS II)
ή / και το σύστημα πλοήγησης (όταν υπάρχουν δια-
θέσιμες πληροφορίες ορίου ταχύτητας) κατά την
οδήγηση και προειδοποιεί τον οδηγό μέσω της
προβολής πληροφοριών και των βομβητών.

Προκειμένου να διατηρηθεί η απόδοση της λειτουρ-
γίας προβολής ορίου ταχύτητας, είναι απαραίτητο να
ενημερώνετε τα δεδομένα χάρτη * σε τακτική βάση.

*: Για λεπτομέρειες σχετικά με τις ενημερώσεις,
ανατρέξτε στο ξεχωριστό εγχειρίδιο «Σύστημα
πληροφόρησης και ψυχαγωγίας».

(Εκτός από τις ευρωπαϊκές χώρες)
Το σύστημα αναγνώρισης πινακίδων κυκλοφορίας
ανιχνεύει συγκεκριμένες πινακίδες κυκλοφορίας χρη-
σιμοποιώντας την μπροστινή κάμερα (DSBS II) κατά
την οδήγηση και προειδοποιεί τον οδηγό μέσω των
οθονών πληροφοριών και των βομβητών.

(b)(b)(b)
(c)

Πράσινο
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Λειτουργία προβολής
(Για τις Ευρωπαϊκές χώρες)
Όταν η μπροστινή κάμερα (DSBS II) ανιχνεύει πινα-
κίδα κυκλοφορίας ή πληροφορίες για τη σήμανση
είναι διαθέσιμες από το σύστημα πλοήγησης. Η
ένδειξη θα εμφανιστεί στην οθόνη πληροφοριών.
• Μπορούν να εμφανιστούν πολλαπλές πινακίδες.
Ανάλογα με την κατάσταση εμφάνισης της οθό-
νης πληροφοριών, ο αριθμός των εμφανιζόμε-
νων πινακίδων μπορεί να είναι περιορισμένος.

(Εκτός από τις ευρωπαϊκές χώρες)
Όταν η μπροστινή κάμερα (DSBS II) ανιχνεύσει μια
πινακίδα, η ένδειξη θα εμφανιστεί στην οθόνη πλη-
ροφοριών.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Συνθήκες της λειτουργίας προβολής
Οι ενδείξεις θα εμφανίζονται στην οθόνη πληροφο-
ριών όταν πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
• Το σύστημα ανιχνεύει μια πινακίδα

Στις παρακάτω περιπτώσεις, μπορεί να σταματήσει
να εμφανίζεται μια ένδειξη:
• Όταν μια νέα πινακίδα δεν ανιχνεύεται για μια
συγκεκριμένη απόσταση

• Όταν το σύστημα προσδιορίσει ότι ο δρόμος που
κινείστε έχει αλλάξει, όπως μετά από αριστερή ή
δεξιά στροφή

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για ασφαλή χρήση
• (Για τις Ευρωπαϊκές χώρες)
Ανεξάρτητα από τη διαθεσιμότητα της
οθόνης / βομβητή αναγνώρισης πινακί-
δων κυκλοφορίας, συμπεριλαμβανομέ-
νης της προειδοποίησης ορίου
ταχύτητας υπό συνθήκες, ο οδηγός εί-
ναι αποκλειστικά υπεύθυνος για την
οδήγηση με ασφάλεια και την τήρηση
των κανονισμών. Ως εκ τούτου, μην βα-
σίζεστε υπερβολικά σε αυτό το σύ-
στημα. Ο οδηγός είναι αποκλειστικά
υπεύθυνος για την προσοχή στον περι-
βάλλοντα χώρο του οχήματος και την
ασφαλή οδήγηση.

• Μη βασίζεστε αποκλειστικά στην ανα-
γνώριση πινακίδων κυκλοφορίας. Η
αναγνώριση πινακίδων κυκλοφορίας
βοηθά τον οδηγό παρέχοντας πληρο-
φορίες για πινακίδες κυκλοφορίας,
αλλά δεν αντικαθιστά το όραμα και την
ευαισθητοποίηση του οδηγού. Η ασφα-
λής οδήγηση αποτελεί αποκλειστική ευ-
θύνη του οδηγού. Δείξτε ιδιαίτερη
προσοχή στις περιβαλλοντικές συνθή-
κες για να διασφαλίσετε την ασφαλή
οδήγηση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

Καταστάσεις στις οποίες δεν θα πρέ-
πει να χρησιμοποιείται η αναγνώ-
ριση πινακίδων κυκλοφορίας
• Ανατρέξτε στην παράγραφο «Όταν είναι
απαραίτητο να απενεργοποιήσετε το σύ-
στημα» (Σελ.5-59) σε αυτή την ενότητα.

Καταστάσεις στις οποίες το σύστημα
ενδέχεται να μην λειτουργεί σωστά
• Ανατρέξτε στην παράγραφο «Καταστά-
σεις στις οποίες η μπροστινή κάμερα
(DSBS II) και το μπροστινό ραντάρ (DSBS
II) ενδέχεται να μην λειτουργούν σωστά»
(Σελ.5-64) σε αυτή την ενότητα.
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Καταστάσεις στις οποίες ενδέχεται να μην λει-
τουργεί σωστά η λειτουργία προβολής
Στις παρακάτω περιπτώσεις, το σύστημα αναγνώρι-
σης πινακίδων κυκλοφορίας ενδέχεται να μην λει-
τουργεί σωστά και να μην ανιχνεύει πινακίδες ή να
εμφανίσει λάθος πινακίδα. Ωστόσο, αυτό δεν υπο-
δεικνύει δυσλειτουργία.
• Όταν μια πινακίδα έχει ρύπους, είναι ξεθωρια-
σμένη, έχει κλίση ή είναι λυγισμένη

• Όταν η αντίθεση μιας ηλεκτρονικής πινακίδας
είναι χαμηλή

• Όταν ολόκληρη ή μέρος μιας πινακίδας κρύβεται
από δέντρο, στύλο κοινής ωφελείας, κ.λπ.

• Όταν ανιχνεύεται μια πινακίδα από την μπρο-
στινή κάμερα (DSBS II) για σύντομο χρονικό διά-
στημα

• Όταν η κατάσταση οδήγησης (στροφή, αλλαγή
λωρίδας κ.λπ.) κρίνεται εσφαλμένα

• Όταν μια πινακίδα είναι αμέσως μετά από μια δια-
σταύρωση αυτοκινητόδρομου ή σε μια παρακεί-
μενη λωρίδα λίγο πριν από τη συγχώνευση οδών

• Όταν υπάρχουν αυτοκόλλητα στο πίσω μέρος
ενός προπορευόμενου οχήματος

• Όταν μια πινακίδα παρόμοια με μια πινακίδα συμ-
βατή με το σύστημα ανιχνεύεται ως πινακίδα συμ-
βατή με το σύστημα

• Όταν μια πινακίδα ορίου ταχύτητας για έναν δρόμο
στο μπροστινό μέρος βρίσκεται εντός του εύρους
ανίχνευσης της μπροστινής κάμερας (DSBS II)
Κατά την οδήγηση γύρω από έναν κυκλικό κόμβο

• Όταν ανιχνεύεται μια πινακίδα που προορίζεται
για φορτηγά κ.λπ.

(Για τις Ευρωπαϊκές χώρες)
• Όταν το όχημα οδηγείται σε μια χώρα με διαφο-
ρετική κατεύθυνση κυκλοφορίας

• Όταν τα δεδομένα χάρτη του συστήματος πλοή-
γησης είναι παρωχημένα

Λειτουργία ειδοποίησης
Στις ακόλουθες περιπτώσεις, το σύστημα αναγνώ-
ρισης πινακίδων κυκλοφορίας θα εμφανίσει μια
προειδοποίηση για να ειδοποιήσει τον οδηγό.
• Εάν η ταχύτητα του οχήματος υπερβεί το όριο
προειδοποίησης ταχύτητας της πινακίδας ορίου
ταχύτητας που εμφανίζεται στην οθόνη πληρο-
φοριών, η ένδειξη της πινακίδας θα υπογραμμι-
στεί και θα ηχήσει ένας βομβητής. 

Επίσης, όταν η οριακή ταχύτητα που θα εμφανιστεί
αλλάζει λόγω της αλλαγής των ζωνών οδήγησης,
κ.λπ., θα εμφανιστεί ένδειξη πινακίδας και θα ηχή-
σει ένας βομβητής * για να ειδοποιήσει τον οδηγό. *
*: Η διαθεσιμότητα έμφασης προβολής και βομβητή
εξαρτάται από τη χώρα όπου το όχημα είναι διαθέ-
σιμο. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Συνθήκες της λειτουργίας ειδοποίησης
• Λειτουργία ειδοποίησης υπερβολικής ταχύτητας
Αυτή η λειτουργία θα λειτουργήσει όταν πληρείται
η ακόλουθη κατάσταση:
– Μια πινακίδα ορίου ταχύτητας αναγνωρίζεται
από το σύστημα.

Τύποι πινακίδων κυκλοφορίας που 
υποστηρίζονται
Μπορούν να εμφανιστούν οι ακόλουθοι τύποι πινα-
κίδων κυκλοφορίας.
Ωστόσο, ενδέχεται να μην εμφανίζονται πινακίδες
οδικής κυκλοφορίας μη τυποποιημένες ή οι οποίες
τέθηκαν σε εφαρμογή πρόσφατα.

• Πινακίδες ορίου ταχύτητας* 1

*1: Καμία πληροφορία ορίου ταχύτητας δεν
εμφανίζεται όταν δεν υπάρχουν διαθέσι-
μες πληροφορίες για πινακίδες ορίου
ταχύτητας ή για τα όρια ταχύτητας.

*2: Εμφανίζεται όταν ανιχνεύεται μια πινακίδα αλλά οι
πληροφορίες ορίου ταχύτητας για τον δρόμο δεν
είναι διαθέσιμες από το σύστημα πλοήγησης.

• Πληροφορίες σχετικά με τα όρια ταχύτητας* 1 * 2

Έναρξη ορίου ταχύτητας / Ξεκι-
νάει η ζώνη μέγιστης ταχύτητας

*2 Τέλος ορίου ταχύτητας / Τέλος
της ζώνης μέγιστης ταχύτητας

Αυτοκινητόδρομος

Έξοδος από αυτοκινητόδρομο
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*1: Καμία πληροφορία ορίου ταχύτητας δεν
εμφανίζεται όταν δεν υπάρχουν διαθέσι-
μες πληροφορίες για πινακίδες ορίου
ταχύτητας ή για τα όρια ταχύτητας.

*2: Εμφανίζεται όταν ανιχνεύεται μια πινακίδα αλλά οι
πληροφορίες ορίου ταχύτητας για τον δρόμο δεν
είναι διαθέσιμες από το σύστημα πλοήγησης.

• Πινακίδες απαγόρευσης προσπέρασης

• Άλλες πινακίδες

• Όριο ταχύτητας με συμπληρωματικό σήμα* 1

*1: Εμφανίζεται ταυτόχρονα με πινακίδα ορίου ταχύ-
τητας.

*2: Το περιεχόμενο δεν αναγνωρίστηκε.

• Ανάλογα με τις προδιαγραφές του οχήματος, οι
πινακίδες μπορεί να εμφανίζονται σε επικάλυψη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Οι παραπάνω πινακίδες κυκλοφορίας είναι αντιπρο-
σωπευτικά παραδείγματα. Οι πινακίδες κυκλοφο-
ρίας ενδέχεται να διαφέρουν σε κάθε χώρα.

Αυτοκινητόδρομος ταχείας 
κυκλοφορίας

Έξοδος από τον αυτοκινητό-
δρομο ταχείας κυκλοφορίας

Αρχή αστικής περιοχής

Τέλος αστικής περιοχής

Αρχή κατοικημένης περιοχής

Τέλος κατοικημένης περιοχής

Τέλος απαγόρευσης

Έναρξη περιοχής απαγόρευσης
προσπέρασης

Τέλος απαγόρευσης προσπέρασης

Στάση

Οδικά έργα

Διάβαση πεζών

Πάγος

Υπάρχει συμπληρωματικό σήμα* 2

Ράμπα εξόδου δεξιά

Ράμπα εξόδου αριστερά

Χρόνος

Παράδειγμα διπλής εμφάνισης
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Αλλαγή των ρυθμίσεων αναγνώρισης 
πινακίδων κυκλοφορίας
Οι ρυθμίσεις της αναγνώρισης πινακίδων κυκλοφο-
ρίας μπορούν να αλλάξουν μέσω της λειτουργίας
ρύθμισης της οθόνης πληροφοριών. Για λεπτομέ-
ρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουρ-
γίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου 
πορείας (Εάν διατίθεται)
Αυτό το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας χρησιμοποιεί το μπροστινό ραντάρ (DSBS
II) και την μπροστινή κάμερα (DSBS II) για την ανί-
χνευση της παρουσίας προπορευόμενων οχημά-
των, καθορίζει την τρέχουσα απόσταση μεταξύ
οχημάτων και λειτουργεί για να διατηρήσει μια
κατάλληλη απόσταση από το προπορευόμενο
όχημα. Μπορείτε να ρυθμίσετε την επιθυμητή από-
σταση μεταξύ οχημάτων χρησιμοποιώντας τον
παρακάτω διακόπτη ρύθμισης απόστασης.
Χρησιμοποιήστε το προσαρμοζόμενο σύστημα
ελέγχου πορείας μόνο σε αυτοκινητόδρομους και
αυτοκινητόδρομους ταχείας κυκλοφορίας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για ασφαλή χρήση
• Η ασφαλής οδήγηση αποτελεί αποκλει-
στική ευθύνη του οδηγού. Μην βασίζεστε
υπερβολικά σε αυτό το σύστημα και προ-
σέξτε ιδιαίτερα τις περιβαλλοντικές συν-
θήκες για να διασφαλίσετε την ασφαλή
οδήγηση.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πο-
ρείας παρέχει υποβοήθηση οδήγησης για
τη μείωση του φορτίου του οδηγού.
Ωστόσο, υπάρχουν περιορισμοί στην πα-
ρεχόμενη βοήθεια.
Διαβάστε προσεκτικά τα ακόλουθα στοι-
χεία. Μην βασίζεστε υπερβολικά σε αυτό το
σύστημα και οδηγείτε πάντα προσεκτικά.
– Συνθήκες υπό τις οποίες το σύστημα
δεν μπορεί να λειτουργήσει σωστά:
Ανατρέξτε στην παράγραφο «Συνθήκες
υπό τις οποίες το σύστημα δεν μπορεί
να λειτουργήσει σωστά» (Σελ.5-106) σε
αυτή την ενότητα.

• Ρυθμίστε την ταχύτητα ανάλογα με το όριο
ταχύτητας, τη ροή της κυκλοφορίας, τις οδι-
κές συνθήκες, τις καιρικές συνθήκες, κ.λπ.
Ο οδηγός είναι υπεύθυνος για την επιβεβαί-
ωση της καθορισμένης ταχύτητας.

• Ακόμη και αν το σύστημα λειτουργεί σωστά,
η κατάσταση ενός προπορευόμενου οχήμα-
τος όπως αναγνωρίζεται από τον οδηγό και
ανιχνεύεται από το σύστημα μπορεί να δια-
φέρει. Ως εκ τούτου, είναι απαραίτητο ο
οδηγός να δείχνει προσοχή, να αξιολογεί
τους κινδύνους και να διασφαλίζει την
ασφάλεια. Η υπερβολική στήριξη σε αυτό
το σύστημα για την οδήγηση του οχήματος
με ασφάλεια μπορεί να οδηγήσει σε ατύ-
χημα με αποτέλεσμα θάνατο ή σοβαρό
τραυματισμό.

(Συνέχεια)
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
Προφυλάξεις για τα συστήματα υπο-
βοήθησης οδήγησης
Τηρήστε τις ακόλουθες προφυλάξεις, καθώς
υπάρχουν περιορισμοί στην υποβοήθηση
που παρέχεται από το σύστημα. Η υπερβο-
λική στήριξη σε αυτό το σύστημα μπορεί να
οδηγήσει σε ατύχημα με αποτέλεσμα
θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.
• Για την υποστήριξη της όρασης του οδη-
γού:
Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας προορίζεται μόνο για να βοη-
θήσει τον οδηγό να καθορίσει την από-
σταση μεταξύ του οχήματος του οδηγού
και ενός καθορισμένου προπορευόμε-
νου οχήματος. Δεν είναι ένα σύστημα
που επιτρέπει την απρόσεκτη ή αμελή
οδήγηση και δεν είναι ένα σύστημα που
βοηθά σε κακές συνθήκες ορατότητας.
Ο οδηγός πρέπει να δώσει προσοχή
στο περιβάλλον του.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Για την υποστήριξη της κρίσης του οδηγού:
Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας προσδιορίζει εάν η απόσταση
μεταξύ του οχήματος του οδηγού και ενός
καθορισμένου προπορευόμενου οχήμα-
τος είναι εντός ορισμένου εύρους. Δεν εί-
ναι σε θέση να προσφέρει οποιοδήποτε
άλλο είδος κρίσης. Ως εκ τούτου, είναι
απολύτως απαραίτητο ο οδηγός να πα-
ραμείνει σε επαγρύπνηση και να προσδι-
ορίζει αν υπάρχει κίνδυνος.

• Για υποστήριξη του χειρισμού του οδηγού:
Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας δεν περιλαμβάνει λειτουργίες
που αποτρέπουν ή αποφεύγουν συ-
γκρούσεις με οχήματα μπροστά από το
όχημά σας. Ως εκ τούτου, εάν υπάρχει
οποιαδήποτε πιθανότητα κινδύνου, ο
οδηγός πρέπει να αναλάβει άμεσα και
απευθείας έλεγχο του οχήματος και να
ενεργεί κατάλληλα για να διασφαλίσει
την ασφάλεια.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
Καταστάσεις στις οποίες δεν πρέπει
να χρησιμοποιείται το προσαρμοζό-
μενο σύστημα ελέγχου πορείας
Μη χρησιμοποιείτε το προσαρμοζόμενο
σύστημα ελέγχου πορείας στις παρακάτω
περιπτώσεις. Καθώς το σύστημα δεν θα είναι
σε θέση να παρέχει τον κατάλληλο έλεγχο, η
χρήση του μπορεί να οδηγήσει σε ατύχημα με
αποτέλεσμα θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.
• Κατά την οδήγηση σε δρόμο με ένα
μείγμα πεζών, ποδηλάτων, κ.λπ. 

• Κατά την οδήγηση σε αυτοκινητόδρομο ή
σε είσοδο ή έξοδο από αυτοκινητόδρομο
ταχείας κυκλοφορίας

• Όταν η προειδοποίηση προσέγγισης ηχεί
συχνά

• Όταν το όχημα κινείται σε απότομο λόφο

69T050980

• Όταν το όχημα οδηγείται σε δρόμο με πολ-
λές απότομες ανηφόρες και κατηφόρες

(Συνέχεια)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν το προσαρμοζόμενος σύστημα ελέγχου πορείας
λειτουργεί, μπορεί να προκληθεί θόρυβος από την εφαρ-
μογή των φρένων, ο οποίος δεν είναι φυσιολογικός.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Καταστάσεις στις οποίες ενδέχεται να
μην λειτουργούν σωστά οι αισθητήρες: 
– Καταστάσεις όπου δεν μπορεί να ανι-
χνευθεί η λωρίδα κυκλοφορίας: Ανα-
τρέξτε στην παράγραφο
«Καταστάσεις στις οποίες η μπρο-
στινή κάμερα (DSBS II) και το μπρο-
στινό ραντάρ (DSBS II) ενδέχεται να
μην λειτουργούν σωστά» (Σελ. 5-64)
σε αυτή την ενότητα.

– Όταν είναι απαραίτητο να απενεργοποι-
ήσετε το σύστημα Ανατρέξτε στην
παράγραφο «Όταν είναι απαραίτητο να
απενεργοποιήσετε το σύστημα» (Σελ. 5-
59) σε αυτή την ενότητα. 

• Ένας δρόμος με έντονη κυκλοφορία ή
δρόμος που περιλαμβάνει συχνή επιτά-
χυνση και επιβράδυνση. Το σύστημα
δεν μπόρεσε να διατηρήσει το όχημα σε
κατάλληλη ταχύτητα για τις συνθήκες
κυκλοφορίας.

• Σε έναν ολισθηρό δρόμο, όπως δρόμος
με πάγο ή χιονισμένος δρόμος. Οι τροχοί
μπορεί να περιστραφούν και μπορεί να
χάσετε τον έλεγχο του οχήματος.

• Όταν το όχημά σας ρυμουλκείται ή το
όχημά σας ρυμουλκεί άλλο όχημα

• Όταν το όχημα δεν μπορεί να μετακινηθεί
με ευθύγραμμα τρόπο χωρίς να οδηγεί
σταθερά, λόγω ατυχήματος ή βλάβης
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Βασικές λειτουργίες

69T050480

(1) Έλεγχος σταθερής ταχύτητας:
Όταν δεν υπάρχουν οχήματα μπροστά
Το όχημα κινείται με την ταχύτητα που ορίζει ο οδηγός.
Σε περίπτωση υπέρβασης της ρυθμισμένης ταχύτητας κατά την οδήγηση σε λόφο, θα εμφανιστεί ένα μήνυμα όπως το παρακάτω.

69T050960

(1) (2) (3)

km/h
70

km/h
70
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(2) Επιβράδυνση και πορεία παρακολούθησης
Όταν ανιχνεύεται ένα προπορευόμενο όχημα, η οδήγηση είναι πιο αργή από την καθορισμένη ταχύτητα του οχήματος
Όταν ένα όχημα ανιχνεύεται να οδηγεί μπροστά από το όχημά σας, το όχημα επιβραδύνει αυτόματα και εάν απαιτείται μεγαλύτερη μείωση της ταχύτητας του
οχήματος, τα φρένα εφαρμόζονται (τα φώτα στοπ θα ανάψουν αυτή τη στιγμή). Το όχημα ελέγχεται για τη διατήρηση της απόστασης μεταξύ οχημάτων, σύμ-
φωνα με τις αλλαγές στην ταχύτητα του προπορευόμενου οχήματος. Εάν η επιβράδυνση του οχήματος δεν είναι επαρκής και το όχημα προσεγγίσει το προπο-
ρευόμενο όχημα, θα ηχήσει η προειδοποίηση προσέγγισης.

(3) Επιτάχυνση
Όταν δεν υπάρχουν πλέον προπορευόμενα οχήματα που οδηγούν πιο αργά από την ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος
Το όχημα επιταχύνει μέχρι να επιτευχθεί η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος και στη συνέχεια επιστέφει στον έλεγχο σταθερής ταχύτητας.



5-103

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ

69TB-01E

Στοιχεία συστήματος
• Ένδειξη χιλιομετρητή

69T050400

(a) Οθόνη πληροφοριών
(b) Ρύθμιση ταχύτητας οχήματος
(c) Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας

(ACC)

• Διακόπτες

69T050120

(1) Διακόπτης επιλογής λειτουργίας υποβοήθη-
σης οδήγησης

(2) Διακόπτης υποβοήθησης οδήγησης
(3) Διακόπτης «RES +» / «–»
(4) Διακόπτης «CANCEL» (ΑΚΥΡΩΣΗ)
(5) Μετά τον διακόπτη ρύθμισης απόστασης

Χρήση προσαρμοζόμενου συστήματος 
ελέγχου πορείας

69T050550

1) Πατήστε τον διακόπτη επιλογής λειτουργίας
υποβοήθησης οδήγησης (1) για να επιλέξετε το
προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας.

69T050580

Η ένδειξη προσαρμοζόμενου συστήματος ελέγ-
χου πορείας (γ) ανάβει με λευκό χρώμα.

(a)

(b)

(c)
(4)

(3)

(1)

(2)

(5)

(1)

(c)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
(Για όχημα με περιοριστή ταχύτητας)
Όταν ο περιοριστής ταχύτητας βρίσκεται σε κατά-
σταση αναμονής:

69T050100

• Όταν ο περιοριστής ταχύτητας βρίσκεται σε κατά-
σταση αναμονής (η ενδεικτική λυχνία ταχύτητας (δ)
ανάβει με λευκό χρώμα), πατήστε τον διακόπτη επι-
λογής λειτουργίας υποβοήθησης οδήγησης (1) για
να αλλάξετε από τον περιοριστή ταχύτητας στο
προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας.

• Όταν ο περιοριστής ταχύτητας είναι ενεργοποιη-
μένος (η ενδεικτική λυχνία περιοριστή ταχύτητας
(δ) ανάβει με πράσινο χρώμα), η λειτουργία υπο-
βοήθησης οδήγησης δεν μπορεί να αλλάξει από
τον περιοριστή ταχύτητας σε προσαρμοζόμενο
σύστημα ελέγχου πορείας.

69T050570

2) Χρησιμοποιήστε το πεντάλ του γκαζιού, επιτα-
χύνετε ή επιβραδύνετε στην επιθυμητή ταχύ-
τητα του οχήματος (περίπου 30 χλμ/ώρα (19
mph) ή περισσότερο) και πατήστε τον διακόπτη
υποβοήθησης οδήγησης (2) για να ορίσετε την
ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος.

69T050590

Η ένδειξη προσαρμοζόμενου συστήματος ελέγ-
χου πορείας (γ) θα αλλάξει από το λευκό σε
πράσινο. Η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος
(β) θα εμφανίζεται στην οθόνη πληροφοριών
(α) με πράσινο χρώμα. Εάν η ταχύτητα του
οχήματος έχει οριστεί κατά την οδήγηση με
ταχύτητα κάτω από περίπου 30 χλμ/ώρα (19
mph), η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος θα
είναι περίπου 30 χλμ/ώρα (19 mph).

(d) (2)

(b) (c)
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Προσαρμογή της ρυθμισμένης 
ταχύτητας του οχήματος
• Προσαρμογή της ρυθμισμένης ταχύτητας του
οχήματος χρησιμοποιώντας τους διακόπτες

69T050420

(1) Αύξηση της ρυθμισμένης ταχύτητας του οχή-
ματος

(2) Μείωση της ρυθμισμένης ταχύτητα του οχήματος
Ρύθμιση με σύντομο πάτημα:
Πατήστε τον διακόπτη

Ρύθμιση με παρατεταμένο πάτημα:
Πατήστε και κρατήστε πατημένο τον διακό-
πτη μέχρι να επιτευχθεί η επιθυμητή ταχύ-
τητα του οχήματος.

Η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος αυξάνεται ή
μειώνεται ως εξής:
• Ρύθμιση με σύντομο πάτημα:
Κατά 1 χλμ./ώρα (0,6 mph) ή 1 mph (1,6 χλμ/
ώρα) κάθε φορά που πατάτε το διακόπτη.

• Ρύθμιση με παρατεταμένο πάτημα: 
Αυξάνει ή μειώνεται συνεχώς κατά 5 χλμ/ώρα
(3,1 mph) ή 5 mph (8 χλμ/ώρα) ενώ πατάτε και
κρατάτε τον διακόπτη.

Μπορείτε να αλλάξετε τη ρύθμιση προσαρμογής
ταχύτητας οχήματος μέσω μιας ρύθμισης προσαρ-
μογής. Ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουρ-
γίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

• Αύξηση της καθορισμένης ταχύτητας του
οχήματος χρησιμοποιώντας το πεντάλ του
γκαζιού

1) Για να αυξήσετε την καθορισμένη ταχύτητα, επι-
ταχύνετε στην επιθυμητή ταχύτητα χρησιμοποι-
ώντας το πεντάλ του γκαζιού.

2) Τραβήξτε προς τα πάνω τον διακόπτη «RES +»
/ «-» στη θέση «RES +».
Η νέα ταχύτητα θα διατηρηθεί.

Ακύρωση / επαναφορά ελέγχου

69T050430

1) Πατήστε τον διακόπτη «CANCEL» (ΑΚΥΡΟ) ή
τον διακόπτη υποβοήθησης οδήγησης για να
ακυρώσετε τον έλεγχο.
Ο έλεγχος θα ακυρωθεί επίσης εάν πατηθεί το
πεντάλ του φρένου.

2) Τραβήξτε προς τα πάνω τον διακόπτη «RES +»
/ «-» στη θέση «RES +» ή πατήστε τον διακό-
πτη υποβοήθησης οδήγησης για να συνεχίσετε
τον έλεγχο.

Αλλαγή απόστασης μεταξύ οχημάτων
• Κάθε φορά που πατάτε τον διακόπτη, η ρύθμιση
της απόστασης μεταξύ οχημάτων αλλάζει ως εξής:
Εάν ανιχνευθεί ένα προπορευόμενο όχημα,
εμφανίζεται η ένδειξη του προπορευόμενου οχή-
ματος (A).

69T050440

(1)

(2)

A(1)

(2)

(4)

(3)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Συνθήκες λειτουργίας
• Η θέση ταχύτητας είναι 3η, 4η ή 5η.
• Η επιθυμητή ορισμένη ταχύτητα μπορεί να ρυθμι-
στεί όταν η ταχύτητα του οχήματος είναι περίπου
30 χλμ/ώρα (19 mph) ή μεγαλύτερη.

Επιτάχυνση μετά τη ρύθμιση της ταχύτητας
του οχήματος

Όπως συμβαίνει με την κανονική οδήγηση, η επιτά-
χυνση μπορεί να πραγματοποιηθεί πατώντας το
πεντάλ του γκαζιού. Μετά την επιτάχυνση, το όχημα
επιστρέφει στην ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήμα-
τος. Ωστόσο, όταν το όχημα ακολουθεί άλλο αυτοκί-
νητο, η ταχύτητα του οχήματος μπορεί να μειωθεί
κάτω από την ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος,
προκειμένου να διατηρηθεί η απόσταση από το
προπορευόμενο όχημα.

Αυτόματη ακύρωση του προσαρμοζόμενου
συστήματος ελέγχου πορείας. 

Στις παρακάτω περιπτώσεις, το προσαρμοζόμενο
σύστημα ελέγχου πορείας θα ακυρωθεί αυτόματα:
• Όταν η ταχύτητα του οχήματος είναι περίπου 30
χλμ/ώρα (19 mph) ή μικρότερη

• Όταν λειτουργεί ο έλεγχος των φρένων ή ο έλεγ-
χος περιορισμού εξόδου της ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗΣ
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ SUZUKI (για παράδειγμα: Υποστή-
ριξη φρένου διπλού αισθητήρα II (DSBS II)

• Όταν έχει ενεργοποιηθεί το χειρόφρενο
• Καταστάσεις όπου ορισμένες ή όλες οι λειτουρ-
γίες του συστήματος δεν μπορούν να λειτουργή-
σουν: Ανατρέξτε στην ενότητα «Καταστάσεις
όπου δεν μπορούν να λειτουργήσουν ορισμένες
ή όλες οι λειτουργίες του συστήματος» (Σελ.5-66)
σε αυτή την ενότητα.

Μηνύματα προειδοποίησης προσαρμοζό-
μενου συστήματος ελέγχου πορείας και
βομβητές

– Για ασφαλή χρήση: Ανατρέξτε στην παράγραφο
«Για ασφαλή χρήση» (Σελ.5-59) σε αυτή την ενό-
τητα.

Προπορευόμενα οχήματα που ο αισθητήρας
μπορεί να μην ανιχνεύσει σωστά

Στις ακόλουθες περιπτώσεις, ανάλογα με τις συνθή-
κες, εάν το σύστημα δεν μπορεί να παρέχει επαρκή
επιβράδυνση ή επιτάχυνση, χρησιμοποιήστε το
πεντάλ του φρένου ή το πεντάλ του γκαζιού.
Καθώς ο αισθητήρας μπορεί να μην είναι σε θέση
να ανιχνεύσει σωστά αυτούς τους τύπους οχημά-
των, η προειδοποίηση προσέγγισης μπορεί να μην
λειτουργήσει. 
Ανατρέξτε στην παράγραφο «Προειδοποίηση προ-
σέγγισης» (Σελ.5-107) σε αυτή την ενότητα.
• Όταν ένα όχημα εισέλθει απότομα μπροστά από
το όχημά σας ή αλλάζει λωρίδα απομακρυνόμενο
από το όχημά σας εξαιρετικά αργά ή γρήγορα

• Κατά την αλλαγή λωρίδας
• Όταν ένα προπορευόμενο όχημα κινείται με
χαμηλή ταχύτητα

• Όταν ένα όχημα είναι σταματημένο στην ίδια
λωρίδα με το όχημα

• Όταν μια μοτοσυκλέτα κινείται στην ίδια λωρίδα
με το όχημα

Συνθήκες υπό τις οποίες το σύστημα δεν
μπορεί να λειτουργήσει σωστά

Στις ακόλουθες περιπτώσεις, χρησιμοποιήστε το
πεντάλ του φρένου (ή το πεντάλ του γκαζιού, ανά-
λογα με την κατάσταση), όπως απαιτείται.
Δεδομένου ότι ο αισθητήρας μπορεί να μην είναι σε
θέση να ανιχνεύσει σωστά ένα όχημα, το σύστημα
μπορεί να μην λειτουργεί σωστά.
• Όταν ένα προπορευόμενο όχημα φρενάρει ξαφνικά
• Κατά την αλλαγή λωρίδας σε χαμηλές ταχύτητες,
όπως σε κυκλοφοριακή συμφόρηση

Μεταξύ 
οχημάτων,
απόσταση

Κατά προσέγγιση 
απόσταση

(Ταχύτητα οχήματος: 
100 χλμ/ώρα [62 mph])

(1) Μεγάλη Περίπου 
70 m (230 ft)

(2) Μεσαία Περίπου 
60 m (197 ft)

(3) Χαμηλός Περίπου 
45 m (148 ft)

(4) Μικρή Περίπου 
30 m (98 ft)



5-107

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ

69TB-01E

Προειδοποίηση προσέγγισης
Σε περιπτώσεις όπου το όχημα πλησιάζει ένα προ-
πορευόμενο όχημα και το σύστημα δεν μπορεί να
παρέχει επαρκή επιβράδυνση, όπως εάν ένα
όχημα εισέλθει απότομα μπροστά από το όχημα,
θα αναβοσβήσει μια οθόνη προειδοποίησης και θα
ηχήσει ένας βομβητής. Πατήστε το πεντάλ του φρέ-
νου για να διασφαλίσετε την κατάλληλη απόσταση
από το όχημα.

• Ενδέχεται να μην προκύψουν
προειδοποιήσεις όταν

Στις ακόλουθες περιπτώσεις, η προειδοποίηση ενδέ-
χεται να μην λειτουργεί ακόμη και αν η απόσταση
μεταξύ οχημάτων είναι μικρή.
• Όταν το προπορευόμενο όχημα κινείται με την
ίδια ταχύτητα ή πιο γρήγορα από το όχημά σας

• Όταν το προπορευόμενο όχημα κινείται με πολύ
χαμηλή ταχύτητα

• Αμέσως μετά τη ρύθμιση της ταχύτητας του οχή-
ματος

• Όταν το πεντάλ γκαζιού είναι πατημένο

Λειτουργία μείωσης της ταχύτητας σε 
στροφή
Όταν ανιχνεύεται μια στροφή, η ταχύτητα του οχή-
ματος θα αρχίσει να μειώνεται. Όταν τελειώσει η
στροφή, η μείωση ταχύτητας του οχήματος θα
τελειώσει.
Ανάλογα με την κατάσταση, η ταχύτητα του οχήμα-
τος θα επιστρέψει στην ρυθμισμένη ταχύτητα του
οχήματος.
Σε περιπτώσεις όπου ο έλεγχος απόστασης μεταξύ
οχημάτων πρέπει να λειτουργεί, όπως όταν ένα
προπορευόμενο όχημα εισέρχεται μπροστά από το
όχημά σας, η λειτουργία μείωσης της ταχύτητας σε
στροφή θα ακυρωθεί.

69TJ050960

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Συνθήκες στις οποίες ενδέχεται να μην λει-
τουργεί η λειτουργία μείωσης της ταχύτητας
σε στροφή
Σε περιπτώσεις όπως οι ακόλουθες, η λειτουργία
μείωσης της ταχύτητας σε στροφή μπορεί να μην
λειτουργεί:
• Όταν το όχημα κινείται γύρω από μια ήπια στροφή
• Όταν πατηθεί το πεντάλ του γκαζιού
• Όταν το όχημα κινείται γύρω από μια εξαιρετικά
μικρή στροφή

Αλλαγή των ρυθμίσεων της λειτουργίας μείω-
σης της ταχύτητας σε στροφή
Οι διάφορες ρυθμίσεις της λειτουργίας μείωσης της
ταχύτητας σε στροφή μπορούν να αλλάξουν μέσω
προσαρμογής ρυθμίσεων. Ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών»
(Σελ.12-8).

Λειτουργία πρόληψης προσπέρασης
(εάν διατίθεται)
Εάν ένα όχημα που ανιχνεύεται στη λωρίδα διέλευ-
σης κινείται πιο αργά από το όχημά σας, η προσπέ-
ραση θα κατασταλεί.
Η λειτουργία πρόληψης προσπέρασης δεν θα λει-
τουργήσει εάν η λωρίδα διέλευσης έχει κυκλοφορι-
ακή συμφόρηση ή τα οχήματα κινούνται με χαμηλές
ταχύτητες.

Υποστήριξη για αλλαγή λωρίδας
Εάν το όχημά σας κινείται με ταχύτητα περίπου 80
χλμ/ώρα (50 mph) ή περισσότερο και πραγματοποιεί-
ται αλλαγή λωρίδας στη λωρίδα διέλευσης, όταν ο
μοχλός ελέγχου φλας λειτουργεί για αλλαγή λωρίδας,
το όχημα θα επιταχύνει μέχρι την καθορισμένη ταχύ-
τητα για να βοηθήσει στην προσπέραση.
Εάν το όχημά σας κινείται με ταχύτητα περίπου 80
χλμ/ώρα (50 mph) ή περισσότερο και η λωρίδα
αλλάξει σε εκείνη με ένα όχημα που κινείται πιο
αργά από το όχημά σας, όταν ο μοχλός ελέγχου
φλας ενεργοποιείται το όχημα επιβραδύνει σταδιακά
για την υποβοήθηση της αλλαγής λωρίδας.
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Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου 
πορείας με αναγνώριση πινακίδων 
κυκλοφορίας (εάν υπάρχει)
Όταν είναι ενεργοποιημένη η λειτουργία αναγνώρι-
σης πινακίδων κυκλοφορίας και το προσαρμοζό-
μενο σύστημα ελέγχου πορείας λειτουργεί, εάν
ανιχνευτεί μια πινακίδα ορίου ταχύτητας, το όριο
ταχύτητας που ανιχνεύεται θα εμφανιστεί με βέλος
πάνω / κάτω. Η καθορισμένη ταχύτητα μπορεί να
αυξηθεί / μειωθεί στο ανιχνευμένο όριο ταχύτητας
πατώντας και κρατώντας πατημένο τον διακόπτη
«RES +» ή τον διακόπτη «-».

• Όταν η ρυθμισμένη ταχύτητα είναι χαμηλό-
τερη από το ανιχνευμένο όριο ταχύτητας

69T050450

Πατήστε και κρατήστε πατημένο τον διακόπτη
«RES+» όταν το βέλος ΕΠΑΝΩ υποδεικνύεται στην
οθόνη πληροφοριών.

• Όταν η καθορισμένη ταχύτητα είναι υψηλό-
τερη από το ανιχνευμένο όριο ταχύτητας

69T050460

Πατήστε και κρατήστε πατημένο τον διακόπτη «-»
όταν το βέλος εμφανίζεται στην οθόνη πληροφοριών.

• Ενεργοποίηση / απενεργοποίηση του προ-
σαρμοζόμενου συστήματος ελέγχου πορείας
με αναγνώριση πινακίδων κυκλοφορίας

Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας με
αναγνώριση πινακίδων κυκλοφορίας μπορεί να ενερ-
γοποιηθεί / απενεργοποιηθεί μέσω μιας ρύθμισης
προσαρμογής. Ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση λει-
τουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας με αναγνώριση πινακίδων κυκλοφο-
ρίας ενδέχεται να μην λειτουργεί σωστά όταν

Καθώς το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας με αναγνώριση πινακίδων κυκλοφορίας
ενδέχεται να μην λειτουργεί σωστά σε περιπτώσεις
όπου η αναγνώριση πινακίδων κυκλοφορίας ενδέ-
χεται να μην λειτουργεί ή να μην μπορεί να ανιχνεύ-
σει σωστά τις πινακίδες, όταν χρησιμοποιείτε αυτή
τη λειτουργία, βεβαιωθείτε ότι επιβεβαιώνετε το
πραγματικό όριο ταχύτητας.
Στις παρακάτω περιπτώσεις, η ρυθμισμένη ταχύ-
τητα ενδέχεται να μην αλλάξει στο ανιχνευμένο όριο
ταχύτητας πατώντας και κρατώντας πατημένο τον
διακόπτη «RES +» ή τον διακόπτη «–»:
• Όταν δεν είναι διαθέσιμες πληροφορίες ορίου
ταχύτητας

• Όταν το ανιχνευόμενο όριο ταχύτητας είναι το ίδιο
με την καθορισμένη ταχύτητα

• Όταν το ανιχνευόμενο όριο ταχύτητας βρίσκεται
εκτός του εύρους ταχύτητας που μπορεί να λειτουρ-
γήσει το σύστημα περιορισμού της ταχύτητας

Αλλαγή ρυθμίσεων προσαρμοζόμενου 
συστήματος ελέγχου πορείας
Οι ρυθμίσεις του προσαρμοζόμενου συστήματος
ελέγχου πορείας μπορούν να αλλάξουν μέσω προ-
σαρμογής ρυθμίσεων. Ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών»
(Σελ.12-8).
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Μηνύματα προειδοποιήσεων και μηνύματα ενδείξεων
Στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζονται τα μηνύματα προειδοποίησης και ενδείξεων που σας ενημερώνουν για ορισμένα προβλήματα του προσαρμοζόμενου
συστήματος ελέγχου πορείας.
Όταν δεν είναι δυνατή η ρύθμιση του προσαρμοζόμενου συστήματος ελέγχου πορείας

Ένδειξη Μήνυμα
 Κύρια 

προειδοποιητική 
λυχνία

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T050860

«ACC SYSTEM 
UNAVAILABLE TURN 
ON ESP SYSTEM» 

(ΣΥΣΤΗΜΑ ACC 
ΜΗ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟ, 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΤΕ 
ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ESP»)

Ανενεργό Ήχοι ένδειξης μπιπ σε
σύντομα χρονικά δια-
στήματα (από εσωτε-
ρικό βομβητή)

Δεν είναι δυνατή η ρύθμιση του προσαρμοζόμενου συστή-
ματος ελέγχου πορείας επειδή το ESP® είναι απενεργοποι-
ημένο. Ρυθμίστε το ESP® σε ενεργό.

69T050860

«ACC SYSTEM
UNAVAILABLE» 
(ΣΥΣΤΗΜΑ ACC 
ΜΗ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟ)

Ανενεργό Ήχοι ένδειξης μπιπ σε
σύντομα χρονικά δια-
στήματα (από εσωτε-
ρικό βομβητή)

Αυτό το μήνυμα εμφανίζεται σε περιπτώσεις όπου δεν είναι
δυνατή η ρύθμιση του προσαρμοζόμενου συστήματος ελέγ-
χου πορείας, εκτός από τις παραπάνω αιτίες. Ανατρέξτε
στην ενότητα «Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας
(εάν υπάρχει)» (Σελ.5-98) και προσπαθήστε να ρυθμίσετε
την ταχύτητα πορείας.
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Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου 
πορείας (με λειτουργία παρακολούθη-
σης για όλες τις ταχύτητες)
Αυτό το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας
χρησιμοποιεί το μπροστινό ραντάρ (DSBS II) και την
μπροστινή κάμερα (DSBS II) για την ανίχνευση της
παρουσίας προπορευόμενων οχημάτων, καθορίζει
την τρέχουσα απόσταση μεταξύ οχημάτων και λει-
τουργεί για να διατηρήσει μια κατάλληλη απόσταση
από το προπορευόμενο όχημα. Μπορείτε να ρυθμί-
σετε την επιθυμητή απόσταση μεταξύ οχημάτων χρη-
σιμοποιώντας τον διακόπτη ρύθμισης απόστασης
παρακολούθησης
Χρησιμοποιήστε το προσαρμοζόμενο σύστημα
ελέγχου πορείας μόνο σε αυτοκινητόδρομους και
αυτοκινητόδρομους ταχείας κυκλοφορίας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για ασφαλή χρήση
• Η ασφαλής οδήγηση αποτελεί αποκλει-
στική ευθύνη του οδηγού. Μην βασίζε-
στε υπερβολικά σε αυτό το σύστημα και
προσέξτε ιδιαίτερα τις περιβαλλοντικές
συνθήκες για να διασφαλίσετε την
ασφαλή οδήγηση.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πο-
ρείας παρέχει υποβοήθηση οδήγησης για
τη μείωση του φορτίου του οδηγού.
Ωστόσο, υπάρχουν περιορισμοί στην πα-
ρεχόμενη βοήθεια.
Διαβάστε προσεκτικά τα ακόλουθα στοι-
χεία. Μην βασίζεστε υπερβολικά σε αυτό το
σύστημα και οδηγείτε πάντα προσεκτικά.
– Συνθήκες υπό τις οποίες το σύστημα δεν
μπορεί να λειτουργήσει σωστά: Ανα-
τρέξτε στην παράγραφο «Συνθήκες υπό
τις οποίες το σύστημα δεν μπορεί να λει-
τουργήσει σωστά» (Σελ. 5-118) σε αυτή
την ενότητα.

• Ρυθμίστε την ταχύτητα ανάλογα με το όριο
ταχύτητας, τη ροή της κυκλοφορίας, τις οδι-
κές συνθήκες, τις καιρικές συνθήκες, κ.λπ.
Ο οδηγός είναι υπεύθυνος για την επιβεβαί-
ωση της καθορισμένης ταχύτητας.

• Ακόμη και αν το σύστημα λειτουργεί σωστά,
η κατάσταση ενός προπορευόμενου οχήμα-
τος όπως αναγνωρίζεται από τον οδηγό και
ανιχνεύεται από το σύστημα μπορεί να δια-
φέρει. Ως εκ τούτου, είναι απαραίτητο ο
οδηγός να δείχνει προσοχή, να αξιολογεί
τους κινδύνους και να διασφαλίζει την
ασφάλεια. Η υπερβολική στήριξη σε αυτό
το σύστημα για την οδήγηση του οχήματος
με ασφάλεια μπορεί να οδηγήσει σε ατύ-
χημα με αποτέλεσμα θάνατο ή σοβαρό
τραυματισμό.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
Προφυλάξεις για τα συστήματα
υποβοήθησης οδήγησης
Τηρήστε τις ακόλουθες προφυλάξεις, καθώς
υπάρχουν περιορισμοί στην υποβοήθηση
που παρέχεται από το σύστημα. Η υπερβο-
λική στήριξη σε αυτό το σύστημα μπορεί να
οδηγήσει σε ατύχημα με αποτέλεσμα θάνατο
ή σοβαρό τραυματισμό.
• Για την υποστήριξη της όρασης του
οδηγού:
Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας προορίζεται μόνο για να βοη-
θήσει τον οδηγό να καθορίσει την από-
σταση μεταξύ του οχήματος του οδηγού
και ενός καθορισμένου προπορευόμε-
νου οχήματος. Δεν είναι ένα σύστημα
που επιτρέπει την απρόσεκτη ή αμελή
οδήγηση και δεν είναι ένα σύστημα που
βοηθά σε κακές συνθήκες ορατότητας.
Ο οδηγός πρέπει να δώσει προσοχή
στο περιβάλλον του.

(Συνέχεια)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν το προσαρμοζόμενος σύστημα ελέγχου πορείας
λειτουργεί, μπορεί να προκληθεί θόρυβος από την εφαρ-
μογή των φρένων, ο οποίος δεν είναι φυσιολογικός.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Για την υποστήριξη της κρίσης του οδη-
γού:
Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας προσδιορίζει εάν η απόσταση
μεταξύ του οχήματος του οδηγού και
ενός καθορισμένου προπορευόμενου
οχήματος είναι εντός ορισμένου εύ-
ρους. Δεν είναι σε θέση να προσφέρει
οποιοδήποτε άλλο είδος κρίσης. Ως εκ
τούτου, είναι απολύτως απαραίτητο ο
οδηγός να παραμείνει σε επαγρύ-
πνηση και να προσδιορίζει αν υπάρχει
κίνδυνος.

• Για υποστήριξη του χειρισμού του οδηγού:
Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας δεν περιλαμβάνει λειτουργίες
που αποτρέπουν ή αποφεύγουν συ-
γκρούσεις με οχήματα μπροστά από το
όχημά σας. Ως εκ τούτου, εάν υπάρχει
οποιαδήποτε πιθανότητα κινδύνου, ο
οδηγός πρέπει να αναλάβει άμεσα και
απευθείας έλεγχο του οχήματος και να
ενεργεί κατάλληλα για να διασφαλίσει
την ασφάλεια.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
Καταστάσεις στις οποίες δεν πρέπει
να χρησιμοποιείται το προσαρμοζό-
μενο σύστημα ελέγχου πορείας
Μη χρησιμοποιείτε το προσαρμοζόμενο
σύστημα ελέγχου πορείας στις παρα-
κάτω περιπτώσεις. Καθώς το σύστημα
δεν θα είναι σε θέση να παρέχει τον κατάλ-
ληλο έλεγχο, η χρήση του μπορεί να οδη-
γήσει σε ατύχημα με αποτέλεσμα θάνατο
ή σοβαρό τραυματισμό.
• Κατά την οδήγηση σε δρόμο με ένα
μείγμα πεζών, ποδηλάτων, κ.λπ.

• Κατά την οδήγηση σε αυτοκινητόδρομο
ή σε είσοδο ή έξοδο από αυτοκινητό-
δρομο ταχείας κυκλοφορίας

• Όταν η προειδοποίηση προσέγγισης
ηχεί συχνά

• Όταν το όχημα κινείται σε απότομο λόφο

69T050980

• Όταν το όχημα οδηγείται σε δρόμο με
πολλές απότομες ανηφόρες και κατη-
φόρες

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Καταστάσεις στις οποίες ενδέχεται να
μην λειτουργούν σωστά οι αισθητήρες:
– Καταστάσεις όπου δεν μπορεί να ανι-
χνευθεί η λωρίδα κυκλοφορίας: Ανα-
τρέξτε στην παράγραφο «Καταστάσεις
στις οποίες η μπροστινή κάμερα (DSBS
II) και το μπροστινό ραντάρ (DSBS II)
ενδέχεται να μην λειτουργούν σωστά»
(Σελ.5-64) σε αυτή την ενότητα.

– Όταν είναι απαραίτητο να απενεργοποιή-
σετε το σύστημα Ανατρέξτε στην παρά-
γραφο «Όταν είναι απαραίτητο να
απενεργοποιήσετε το σύστημα» (Σελ.5-
59) σε αυτή την ενότητα. 

• Ένας δρόμος με έντονη κυκλοφορία ή δρό-
μος που περιλαμβάνει συχνή επιτάχυνση
και επιβράδυνση. Το σύστημα δεν μπόρεσε
να διατηρήσει το όχημα σε κατάλληλη ταχύ-
τητα για τις συνθήκες κυκλοφορίας.

• Σε έναν ολισθηρό δρόμο, όπως δρόμος
με πάγο ή χιονισμένος δρόμος. Οι τροχοί
μπορεί να περιστραφούν και μπορεί να
χάσετε τον έλεγχο του οχήματος.

• Όταν το όχημά σας ρυμουλκείται ή το
όχημά σας ρυμουλκεί άλλο όχημα

• Όταν το όχημα δεν μπορεί να μετακινηθεί
με ευθύγραμμα τρόπο χωρίς να οδηγεί
σταθερά, λόγω ατυχήματος ή βλάβης
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Βασικές λειτουργίες

69T050490

(1) Έλεγχος σταθερής ταχύτητας:
Όταν δεν υπάρχουν οχήματα μπροστά
Το όχημα κινείται με την ταχύτητα που ορίζει ο οδηγός.
Σε περίπτωση υπέρβασης της ρυθμισμένης ταχύτητας κατά την οδήγηση σε λόφο, θα εμφανιστεί ένα μήνυμα όπως το παρακάτω.

69T050960

(1) (2) (3) (4)

km/h
70

km/h
70
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(2) Επιβράδυνση και πορεία παρακολούθησης
Όταν ανιχνεύεται ένα προπορευόμενο όχημα, η οδήγηση είναι πιο αργή από την καθορισμένη ταχύτητα του οχήματος
Όταν ένα όχημα ανιχνεύεται να οδηγεί μπροστά από το όχημά σας, το όχημα επιβραδύνει αυτόματα και εάν απαιτείται μεγαλύτερη μείωση της ταχύτητας του
οχήματος, τα φρένα εφαρμόζονται (τα φώτα στοπ θα ανάψουν αυτή τη στιγμή). Το όχημα ελέγχεται για τη διατήρηση της απόστασης μεταξύ οχημάτων, σύμ-
φωνα με τις αλλαγές στην ταχύτητα του προπορευόμενου οχήματος. Εάν η επιβράδυνση του οχήματος δεν είναι επαρκής και το όχημα προσεγγίσει το προπο-
ρευόμενο όχημα, θα ηχήσει η προειδοποίηση προσέγγισης.

(3) Επιτάχυνση
Όταν δεν υπάρχουν πλέον προπορευόμενα οχήματα που οδηγούν πιο αργά από την ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος
Το όχημα επιταχύνει μέχρι να επιτευχθεί η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος και στη συνέχεια επιστέφει στον έλεγχο σταθερής ταχύτητας.
Σταματήστε το όχημα από το να ακολουθεί ένα προπορευόμενο όχημα:
Εάν το προπορευόμενο όχημα σταματήσει, το όχημα θα σταματήσει επίσης. Ωστόσο, δεν διαθέτει λειτουργία να διατηρεί την κατάσταση στάσης, οπότε εφαρ-
μόστε τα φρένα αμέσως μετά το σταμάτημα του οχήματος.
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Στοιχεία συστήματος
• Ένδειξη χιλιομετρητή

69T050400

(a) Οθόνη πληροφοριών
(b) Ρύθμιση ταχύτητας οχήματος
(c) Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας

(ACC)

• Διακόπτες

69T050120

(1) Διακόπτης επιλογής λειτουργίας υποβοήθη-
σης οδήγησης

(2) Διακόπτης υποβοήθησης οδήγησης
(3) Διακόπτης «RES +» / «–»
(4) Διακόπτης «CANCEL» (ΑΚΥΡΩΣΗ)
(5) Μετά τον διακόπτη ρύθμισης απόστασης

Χρήση προσαρμοζόμενου συστήματος 
ελέγχου πορείας

69T050550

1) Πατήστε τον διακόπτη επιλογής λειτουργίας
υποβοήθησης οδήγησης (1) για να επιλέξετε το
προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας.

69T050580

Η ένδειξη προσαρμοζόμενου συστήματος ελέγ-
χου πορείας (γ) ανάβει με λευκό χρώμα.

(a)

(b)

(c)
(4)

(3)

(1)

(2)

(5)

(1)

(c)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
(Για όχημα με περιοριστή ταχύτητας)
Όταν ο περιοριστής ταχύτητας βρίσκεται σε κατά-
σταση αναμονής:

69T050100

• Όταν ο περιοριστής ταχύτητας βρίσκεται σε κατά-
σταση αναμονής (η ενδεικτική λυχνία ταχύτητας (δ)
ανάβει με λευκό χρώμα), πατήστε τον διακόπτη επι-
λογής λειτουργίας υποβοήθησης οδήγησης (1) για
να αλλάξετε από τον περιοριστή ταχύτητας στο
προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας.

• Όταν ο περιοριστής ταχύτητας είναι ενεργοποιη-
μένος (η ενδεικτική λυχνία περιοριστή ταχύτητας
(δ) ανάβει με πράσινο χρώμα), η λειτουργία υπο-
βοήθησης οδήγησης δεν μπορεί να αλλάξει από
τον περιοριστή ταχύτητας σε προσαρμοζόμενο
σύστημα ελέγχου πορείας.

69T050570

2) Χρησιμοποιήστε το πεντάλ του γκαζιού, επιτα-
χύνετε ή επιβραδύνετε στην επιθυμητή ταχύ-
τητα του οχήματος (περίπου 30 χλμ/ώρα (19
mph) ή περισσότερο) και πατήστε τον διακόπτη
υποβοήθησης οδήγησης (2) για να ορίσετε την
ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος.

69T050590

Η ένδειξη προσαρμοζόμενου συστήματος ελέγ-
χου πορείας (γ) θα αλλάξει από το λευκό σε
πράσινο. Η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος
(β) θα εμφανίζεται στην οθόνη πληροφοριών
(α) με πράσινο χρώμα. Εάν η ταχύτητα του
οχήματος έχει οριστεί κατά την οδήγηση με
ταχύτητα κάτω από περίπου 30 χλμ/ώρα (19
mph), η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος θα
είναι περίπου 30 χλμ/ώρα (19 mph).

(d) (2)

(b) (c)
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Προσαρμογή της ρυθμισμένης ταχύτη-
τας του οχήματος
• Προσαρμογή της ρυθμισμένης ταχύτητας του
οχήματος χρησιμοποιώντας τους διακόπτες

69T050420

Αύξηση της ρυθμισμένης ταχύτητας του οχήματος
Μείωση της ρυθμισμένης ταχύτητα του οχήματος

Ρύθμιση με σύντομο πάτημα:
Πατήστε τον διακόπτη

Ρύθμιση με παρατεταμένο πάτημα:
Πατήστε και κρατήστε πατημένο τον διακό-
πτη μέχρι να επιτευχθεί η επιθυμητή ταχύ-
τητα του οχήματος.

Η ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος αυξάνεται ή
μειώνεται ως εξής:
• Ρύθμιση με σύντομο πάτημα: 
Κατά 1 χλμ./ώρα (0,6 mph) ή 1 mph (1,6 χλμ/
ώρα) κάθε φορά που πατάτε το διακόπτη.

• Ρύθμιση με παρατεταμένο πάτημα: 
Αυξάνει ή μειώνεται συνεχώς κατά 5 χλμ/ώρα
(3,1 mph) ή 5 mph (8 χλμ/ώρα) ενώ πατάτε και
κρατάτε τον διακόπτη.

Μπορείτε να αλλάξετε τη ρύθμιση προσαρμογής
ταχύτητας οχήματος μέσω μιας ρύθμισης προσαρ-
μογής. Ανατρέξτε στην ενότητα "Ρύθμιση λειτουρ-
γίας εμφάνισης πληροφοριών" (Σελ.12-8).

• Αύξηση της καθορισμένης ταχύτητας του
οχήματος χρησιμοποιώντας το πεντάλ του
γκαζιού

1) Για να αυξήσετε την καθορισμένη ταχύτητα, επι-
ταχύνετε στην επιθυμητή ταχύτητα χρησιμοποι-
ώντας το πεντάλ του γκαζιού.

2) Τραβήξτε προς τα πάνω τον διακόπτη «RES +» /
«-» στη θέση «RES +». 
Η νέα ταχύτητα θα διατηρηθεί.

Ακύρωση / επαναφορά ελέγχου

69T050430

1) Πατήστε τον διακόπτη «CANCEL» (ΑΚΥΡΟ) ή
τον διακόπτη υποβοήθησης οδήγησης για να
ακυρώσετε τον έλεγχο.
Ο έλεγχος θα ακυρωθεί επίσης εάν πατηθεί το
πεντάλ του φρένου.

2) Τραβήξτε προς τα πάνω τον διακόπτη «RES +»
/ «-» στη θέση «RES +» ή πατήστε τον διακό-
πτη υποβοήθησης οδήγησης για να συνεχίσετε
τον έλεγχο.

Αλλαγή απόστασης μεταξύ οχημάτων
• Κάθε φορά που πατάτε τον διακόπτη, η ρύθμιση
της απόστασης μεταξύ οχημάτων αλλάζει ως εξής:
Εάν ανιχνευθεί ένα προπορευόμενο όχημα, εμφανί-
ζεται η ένδειξη του προπορευόμενου οχήματος (A).

69T050440

(1)

(2)

A(1)

(2)

(4)

(3)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Συνθήκες λειτουργίας
• Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση

«D».
• Η επιθυμητή ορισμένη ταχύτητα μπορεί να ρυθμι-
στεί όταν η ταχύτητα του οχήματος είναι περίπου
30 χλμ/ώρα (19 mph) ή μεγαλύτερη.
(Εάν η ταχύτητα του οχήματος έχει οριστεί κατά
την οδήγηση σε ταχύτητα κάτω των 30 χλμ/ώρα
[19 mph]) περίπου, η ρυθμισμένη ταχύτητα θα
είναι περίπου 30 χλμ/ώρα [19 mph].

Επιτάχυνση μετά τη ρύθμιση της ταχύτητας
του οχήματος

Όπως συμβαίνει με την κανονική οδήγηση, η επιτά-
χυνση μπορεί να πραγματοποιηθεί πατώντας το
πεντάλ του γκαζιού. Μετά την επιτάχυνση, το όχημα
επιστρέφει στην ρυθμισμένη ταχύτητα του οχήματος.
Ωστόσο, ενώ βρίσκεται σε λειτουργία ελέγχου απόστα-
σης μεταξύ οχημάτων, η ταχύτητα του οχήματος μπο-
ρεί να μειωθεί κάτω από την καθορισμένη ταχύτητα
του οχήματος, προκειμένου να διατηρηθεί η απόσταση
από το προπορευόμενο όχημα.

Αυτόματη ακύρωση του προσαρμοζόμενου
συστήματος ελέγχου πορείας (με την ακό-
λουθη λειτουργία για όλες τις ταχύτητες)

Στις παρακάτω περιπτώσεις, το προσαρμοζόμενο
σύστημα ελέγχου πορείας θα ακυρωθεί αυτόματα:
• Όταν το όχημα είναι σταματημένο
• Όταν λειτουργεί ο έλεγχος των φρένων ή ο έλεγ-
χος περιορισμού εξόδου της ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗΣ
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ SUZUKI (για παράδειγμα: Υποστή-
ριξη φρένου διπλού αισθητήρα II (DSBS II)

• Όταν έχει ενεργοποιηθεί το χειρόφρενο

• Καταστάσεις όπου ορισμένες ή όλες οι λειτουρ-
γίες του συστήματος δεν μπορούν να λειτουργή-
σουν: Ανατρέξτε στην παράγραφο «Καταστάσεις
όπου δεν μπορούν να λειτουργήσουν ορισμένες
ή όλες οι λειτουργίες του συστήματος» (Σελ.5-66)
σε αυτή την ενότητα.

Μηνύματα προειδοποίησης προσαρμοζό-
μενου συστήματος ελέγχου πορείας και
βομβητές

– Για ασφαλή χρήση: Ανατρέξτε στην παράγραφο
«Για ασφαλή χρήση» (Σελ.5-59) σε αυτή την ενό-
τητα.

Προπορευόμενα οχήματα που ο αισθητήρας
μπορεί να μην ανιχνεύσει σωστά
Στις ακόλουθες περιπτώσεις, ανάλογα με τις συνθή-
κες, εάν το σύστημα δεν μπορεί να παρέχει επαρκή
επιβράδυνση ή επιτάχυνση, χρησιμοποιήστε το
πεντάλ του φρένου ή το πεντάλ του γκαζιού.
Καθώς ο αισθητήρας μπορεί να μην είναι σε θέση
να ανιχνεύσει σωστά αυτούς τους τύπους οχημά-
των, η προειδοποίηση προσέγγισης μπορεί να μην
λειτουργήσει. 
Ανατρέξτε στην παράγραφο «Προειδοποίηση προ-
σέγγισης» (Σελ.5-107) σε αυτή την ενότητα.
• Όταν ένα όχημα εισέλθει απότομα μπροστά από
το όχημά σας ή αλλάζει λωρίδα απομακρυνόμενο
από το όχημά σας εξαιρετικά αργά ή γρήγορα

• Κατά την αλλαγή λωρίδας
• Όταν ένα προπορευόμενο όχημα κινείται με
χαμηλή ταχύτητα

• Όταν ένα όχημα είναι σταματημένο στην ίδια
λωρίδα με το όχημα

• Όταν μια μοτοσυκλέτα κινείται στην ίδια λωρίδα
με το όχημα

Μεταξύ 
οχημάτων,
απόσταση

Κατά προσέγγιση 
απόσταση

(Ταχύτητα οχήματος: 
100 χλμ/ώρα [62 mph])

(1) Μεγάλη Περίπου 
70 m (230 ft)

(2) Μεσαία Περίπου 
60 m (197 ft)

(3) Χαμηλός Περίπου 
45 m (148 ft)

(4) Μικρή Περίπου 
30 m (98 ft)
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Συνθήκες υπό τις οποίες το σύστημα μπορεί
να μην λειτουργήσει σωστά

Στις ακόλουθες περιπτώσεις, χρησιμοποιήστε το
πεντάλ του φρένου (ή το πεντάλ του γκαζιού, ανά-
λογα με την κατάσταση), όπως απαιτείται.
Δεδομένου ότι ο αισθητήρας μπορεί να μην είναι σε
θέση να ανιχνεύσει σωστά ένα όχημα, το σύστημα
μπορεί να μην λειτουργεί σωστά.
• Όταν ένα προπορευόμενο όχημα φρενάρει ξαφ-
νικά

• Κατά την αλλαγή λωρίδας σε χαμηλές ταχύτητες,
όπως σε κυκλοφοριακή συμφόρηση

Προειδοποίηση προσέγγισης
Σε περιπτώσεις όπου το όχημα πλησιάζει ένα προ-
πορευόμενο όχημα και το σύστημα δεν μπορεί να
παρέχει επαρκή επιβράδυνση, όπως εάν ένα
όχημα εισέλθει απότομα μπροστά από το όχημα,
θα αναβοσβήσει μια οθόνη προειδοποίησης και θα
ηχήσει ένας βομβητής. Πατήστε το πεντάλ του φρέ-
νου για να διασφαλίσετε την κατάλληλη απόσταση
από το όχημα.

• Ενδέχεται να μην προκύψουν προειδοποι-
ήσεις όταν

Στις ακόλουθες περιπτώσεις, η προειδοποίηση
ενδέχεται να μην λειτουργεί ακόμη και αν η από-
σταση μεταξύ οχημάτων είναι μικρή.
• Όταν το προπορευόμενο όχημα κινείται με την
ίδια ταχύτητα ή πιο γρήγορα από το όχημά σας

• Όταν το προπορευόμενο όχημα κινείται με πολύ
χαμηλή ταχύτητα

• Αμέσως μετά τη ρύθμιση της ταχύτητας του οχή-
ματος

• Όταν το πεντάλ γκαζιού είναι πατημένο

Λειτουργία μείωσης της ταχύτητας σε 
στροφή
Όταν ανιχνεύεται μια στροφή, η ταχύτητα του οχήματος
θα αρχίσει να μειώνεται. Όταν τελειώσει η στροφή, η
μείωση ταχύτητας του οχήματος θα τελειώσει.
Ανάλογα με την κατάσταση, η ταχύτητα του οχήμα-
τος θα επιστρέψει στην ρυθμισμένη ταχύτητα του
οχήματος.
Σε περιπτώσεις όπου ο έλεγχος απόστασης μεταξύ
οχημάτων πρέπει να λειτουργεί, όπως όταν ένα
προπορευόμενο όχημα εισέρχεται μπροστά από το
όχημά σας, η λειτουργία μείωσης της ταχύτητας σε
στροφή θα ακυρωθεί.

69TJ050960

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Συνθήκες στις οποίες ενδέχεται να μην λει-
τουργεί η λειτουργία μείωσης της ταχύτητας
σε στροφή
Σε περιπτώσεις όπως οι ακόλουθες, η λειτουργία
μείωσης της ταχύτητας σε στροφή μπορεί να μην
λειτουργεί:
• Όταν το όχημα κινείται γύρω από μια ήπια στροφή
• Όταν πατηθεί το πεντάλ του γκαζιού
• Όταν το όχημα κινείται γύρω από μια εξαιρετικά
μικρή στροφή
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Αλλαγή των ρυθμίσεων της λειτουργίας μείω-
σης της ταχύτητας σε στροφή
Οι διάφορες ρυθμίσεις της λειτουργίας μείωσης της
ταχύτητας σε στροφή μπορούν να αλλάξουν μέσω
προσαρμογής ρυθμίσεων. Ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών»
(Σελ.12-8).

Λειτουργία πρόληψης προσπέρασης
(Εάν διατίθεται)
Εάν ένα όχημα που ανιχνεύεται στη λωρίδα διέλευ-
σης κινείται πιο αργά από το όχημά σας, η προσπέ-
ραση θα κατασταλεί.
Η λειτουργία πρόληψης προσπέρασης δεν θα λει-
τουργήσει εάν η λωρίδα διέλευσης έχει κυκλοφορι-
ακή συμφόρηση ή τα οχήματα κινούνται με χαμηλές
ταχύτητες.

Υποστήριξη για αλλαγή λωρίδας
Εάν το όχημά σας κινείται με ταχύτητα περίπου 80
χλμ/ώρα (50 mph) ή περισσότερο και πραγματοποιεί-
ται αλλαγή λωρίδας στη λωρίδα διέλευσης, όταν ο
μοχλός ελέγχου φλας λειτουργεί για αλλαγή λωρίδας,
το όχημα θα επιταχύνει μέχρι την καθορισμένη ταχύ-
τητα για να βοηθήσει στην προσπέραση.
Εάν το όχημά σας κινείται με ταχύτητα περίπου 80
χλμ/ώρα (50 mph) ή περισσότερο και η λωρίδα αλλά-
ξει σε εκείνη με ένα όχημα που κινείται πιο αργά από
το όχημά σας, όταν ο μοχλός ελέγχου φλας ενεργο-
ποιείται το όχημα επιβραδύνει σταδιακά για την υπο-
βοήθηση της αλλαγής λωρίδας.

Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου 
πορείας με αναγνώριση πινακίδων 
κυκλοφορίας (εάν υπάρχει)
Όταν είναι ενεργοποιημένη η λειτουργία αναγνώρι-
σης πινακίδων κυκλοφορίας και το προσαρμοζό-
μενο σύστημα ελέγχου πορείας λειτουργεί, εάν
ανιχνευτεί μια πινακίδα ορίου ταχύτητας, το όριο
ταχύτητας που ανιχνεύεται θα εμφανιστεί με βέλος
πάνω / κάτω. Η καθορισμένη ταχύτητα μπορεί να
αυξηθεί / μειωθεί στο ανιχνευμένο όριο ταχύτητας
πατώντας και κρατώντας πατημένο τον διακόπτη
«RES +» ή τον διακόπτη «-».

• Όταν η ρυθμισμένη ταχύτητα είναι χαμηλό-
τερη από το ανιχνευμένο όριο ταχύτητας

69T050450

Πατήστε και κρατήστε πατημένο τον διακόπτη
«RES +» όταν το βέλος Επάνω υποδεικνύεται στην
οθόνη πληροφοριών.

• Όταν η καθορισμένη ταχύτητα είναι υψηλό-
τερη από το ανιχνευμένο όριο ταχύτητας

69T050460

Πατήστε και κρατήστε πατημένο τον διακόπτη «-»
όταν το βέλος εμφανίζεται στην οθόνη πληροφοριών.

• Ενεργοποίηση / απενεργοποίηση του προ-
σαρμοζόμενου συστήματος ελέγχου πορείας
με αναγνώριση πινακίδων κυκλοφορίας

Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας με
αναγνώριση πινακίδων κυκλοφορίας μπορεί να
ενεργοποιηθεί / απενεργοποιηθεί μέσω προσαρμο-
γών ρυθμίσεων. Ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση
λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας με αναγνώριση πινακίδων κυκλοφο-
ρίας ενδέχεται να μην λειτουργεί σωστά όταν

Δεδομένου ότι το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας με αναγνώριση πινακίδων κυκλοφορίας ενδέ-
χεται να μην λειτουργεί σωστά σε περιπτώσεις όπου η
αναγνώριση πινακίδων κυκλοφορίας ενδέχεται να μην
λειτουργεί ή να μην ανιχνεύει σωστά τις πινακίδες,
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όταν χρησιμοποιείται αυτή η λειτουργία, βεβαιωθείτε
ότι επιβεβαιώνετε το πραγματικό όριο ταχύτητας.
Στις παρακάτω περιπτώσεις, η ρυθμισμένη ταχύ-
τητα ενδέχεται να μην αλλάξει στο ανιχνευμένο όριο
ταχύτητας πατώντας και κρατώντας πατημένο τον
διακόπτη «RES +» ή τον διακόπτη «–»:
• Όταν δεν είναι διαθέσιμες πληροφορίες ορίου
ταχύτητας

• Όταν το ανιχνευόμενο όριο ταχύτητας είναι το ίδιο
με την καθορισμένη ταχύτητα

• Όταν το ανιχνευόμενο όριο ταχύτητας βρίσκεται
εκτός του εύρους ταχύτητας που μπορεί να λειτουρ-
γήσει το σύστημα περιορισμού της ταχύτητας

Αλλαγή ρυθμίσεων προσαρμοζόμενου 
συστήματος ελέγχου πορείας
Οι ρυθμίσεις του προσαρμοζόμενου συστήματος ελέγ-
χου πορείας μπορούν να αλλάξουν μέσω προσαρμο-
γής ρυθμίσεων. Ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση
λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).
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Μηνύματα προειδοποιήσεων και μηνύματα ενδείξεων

Στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζονται τα μηνύματα προειδοποίησης και ενδείξεων που σας ενημερώνουν για ορισμένα προβλήματα του προσαρμοζόμενου
συστήματος ελέγχου πορείας.

Όταν δεν είναι δυνατή η ρύθμιση του προσαρμοζόμενου συστήματος ελέγχου πορείας (με λειτουργία παρακολούθησης για όλες τις ταχύτητες)

Ένδειξη Μήνυμα
Κύρια 

προειδοποιητική 
ενδεικτική λυχνία

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T050860

«ACC SYSTEM 
UNAVAILABLE TURN 
ON ESP SYSTEM» 
(ΣΥΣΤΗΜΑ ACC ΜΗ 
ΔΙΑΘΕΣΙΜΟ, ΕΝΕΡ-
ΓΟΠΟΙΗΣΤΕ ΤΟ 
ΣΥΣΤΗΜΑ ESP)

Ανενεργό Ήχοι ένδειξης μπιπ σε
σύντομα χρονικά δια-
στήματα (από εσωτε-
ρικό βομβητή)

Δεν είναι δυνατή η ρύθμιση του προσαρμοζόμενου συστή-
ματος ελέγχου πορείας επειδή το ESP® είναι απενεργο-
ποιημένο. Ρυθμίστε το ESP® σε ενεργό.

69T050860

«ACC SYSTEM
UNAVAILABLE
SHIFT INTO D» 
(ΣΥΣΤΗΜΑ ACC 
ΜΗ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟ, 
ΑΛΛΑΞΤΕ ΣΕ D)

Ανενεργό Ήχοι ένδειξης μπιπ σε
σύντομα χρονικά δια-
στήματα (από εσωτε-
ρικό βομβητή)

Δεν είναι δυνατή η ρύθμιση του προσαρμοζόμενου συστή-
ματος ελέγχου πορείας επειδή ο μοχλός αλλαγής ταχυτή-
των δεν βρίσκεται στη θέση «D». Αλλάξτε τον μοχλό
αλλαγής ταχυτήτων στη θέση «D» και προσπαθήστε ξανά.

69T050860

«ACC SYSTEM
UNAVAILABLE» 
(ΣΥΣΤΗΜΑ ACC 
ΜΗ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟ)

Ανενεργό Ήχοι ένδειξης μπιπ σε
σύντομα χρονικά δια-
στήματα (από εσωτε-
ρικό βομβητή)

Αυτό το μήνυμα εμφανίζεται σε περιπτώσεις όπου δεν
είναι δυνατή η ρύθμιση του προσαρμοζόμενου συστήμα-
τος ελέγχου πορείας, εκτός από τις παραπάνω αιτίες. Ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου
πορείας (με λειτουργία παρακολούθησης για όλες τις ταχύ-
τητες)» (Σελ.5-110) και προσπαθήστε να ρυθμίσετε την
ταχύτητα πορείας.
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Όταν το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας (με λειτουργία παρακολούθησης για όλες τις ταχύτητες) ακυρώνεται αυτόματα

Ένδειξη Μήνυμα
 Κύρια 

προειδοποιητική 
ενδεικτική λυχνία

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

Καμία ένδειξη

«DEPRESS
BRAKE PEDAL» 
(ΠΑΤΗΣΤΕ ΤΟ 

ΠΕΝΤΑΛ ΦΡΕΝΟΥ)

Ανενεργό Συνεχής ήχος 
(από εσωτερικό 
βομβητή)

Το προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας ακυρώθηκε
επειδή το σύστημα δεν μπορούσε να σταματήσει συνεχώς το
όχημα. 

Ανενεργό Συνεχής ήχος 
(από εσωτερικό 
βομβητή)

Εμφανίζεται όταν ακυρώνεται το προσαρμοζόμενο σύστημα
ελέγχου πορείας εκτός από τα παραπάνω. Ανατρέξτε στην
ενότητα «Προσαρμοζόμενο σύστημα ελέγχου πορείας (με λει-
τουργία παρακολούθησης για όλες τις ταχύτητες)» (Σελ.5-
110). Βελτιώστε την αιτία, ρυθμίστε ξανά το προσαρμοζόμενο
σύστημα ελέγχου πορείας.
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Παρακολούθηση τυφλού σημείου (BSM) 
(εάν διατίθεται)
Το σύστημα παρακολούθησης τυφλού σημείου
(BSM) ανιχνεύει την παρουσία ενός οχήματος δια-
γώνια στο πίσω μέρος και σας ενημερώνει για την
παρουσία μέσω του εξωτερικού καθρέφτη και ενός
εσωτερικού βομβητή. Αυτό το σύστημα βοηθά τον
οδηγό να αλλάξει λωρίδα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Το BSM είναι μια συμπληρωματική συ-
σκευή που σας ενημερώνει για την πα-
ρουσία ενός οχήματος που πλησιάζει
διαγώνια από το πίσω μέρος. Ωστόσο, η
ευθύνη σας για την ασφαλή οδήγηση εί-
ναι το πιο σημαντικό θέμα. Ελέγξτε γύρω
από το όχημα χρησιμοποιώντας απευ-
θείας θέαση ή τους καθρέφτες.

• Ανάλογα με τις περιστάσεις, το σύστημα
μπορεί να μη λειτουργεί. Μη βασίζεστε
υπερβολικά στο σύστημα και οδηγείτε
πάντα με ασφαλή τρόπο. Η υπερβολική
εμπιστοσύνη σε αυτή τη λειτουργία μπο-
ρεί να οδηγήσει σε ατύχημα.

Ο αισθητήρας ανιχνεύει ένα όχημα που κινείται στη γειτονική λωρίδα ή πλησιάζει από το πίσω μέρος στη
γειτονική λωρίδα και σας υποδεικνύει την παρουσία. Ανάβει η ενδεικτική λυχνία στον εξωτερικό καθρέφτη
στην πλευρά της ανίχνευσης.

69T050760

(1) Ένα όχημα που κινείται δίπλα στην περιοχή όπου ο εξωτερικός καθρέφτης δεν μπορεί να αντανακλά
(2) Ένα όχημα που πλησιάζει γρήγορα στην περιοχή όπου ο εξωτερικός καθρέφτης δεν μπορεί να αντα-

νακλά
(3) Ένδειξη

(2)

(1)

(3) (3)
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Όταν ο οδηγός λειτουργεί τον μοχλό ελέγχου φλας
προς την πλευρά που ανιχνεύεται, ενεργοποιείται
ένας εσωτερικός βομβητής και η ενδεικτική λυχνία
στον εξωτερικό καθρέφτη αναβοσβήνει.

69T050780

Περιοχή ανίχνευσης
Το όχημα που εισέρχεται στις ακόλουθες περιοχές μπορεί να ανιχνευθεί.

69T050770

(a) Μια περιοχή περίπου 0,5 έως 4,0 m (1,6 έως 13,1 ft) και από τις δύο πλευρές του οχήματος
(b) Μια περιοχή μεταξύ του πίσω προφυλακτήρα και κοντά στο κάθισμα του οδηγού
(c) Μια περιοχή περίπου 4,0 m (13,1 ft) πίσω από τον πίσω προφυλακτήρα
(d) Μια περιοχή μεταξύ περίπου 4 και 50 m (13,1 και 164 ft) πίσω από τον πίσω προφυλακτήρα

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όσο μεγαλύτερη είναι η διαφορά στην ταχύτητα μεταξύ του οχήματός σας και του αυτοκινήτου που ανιχνεύ-
τηκε, τόσο πιο μακριά θα ανιχνεύεται το όχημα, προκαλώντας τον φωτισμό ή την αναλαμπή της ένδειξης του
εξωτερικού καθρέφτη.

(1)

(2)(b)

(a)

(c)(d)
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Συνθήκες λειτουργίας
Όταν πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις,
η BSM ενεργοποιείται.
• Όταν δεν υποδεικνύεται η ενδεικτική λυχνία απε-
νεργοποιημένου BSM.

• Όταν η θέση του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων
είναι σε θέση διαφορετική από την "R".

• Όταν η ταχύτητα του οχήματος είναι περίπου 15
χλμ/ώρα (9 mph) ή μεγαλύτερη.

• Όταν ο κινητήρας είναι σε λειτουργία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Χρησιμοποιώντας τη λειτουργία ρύθμισης στην
οθόνη πληροφοριών, το BSM μπορεί να ακυρωθεί.
Για λεπτομέρειες σχετικά με τη χρήση της οθόνης
πληροφοριών, ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση
λειτουργίας οθόνης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Καταστάσεις όπου το σύστημα δεν 
ενεργοποιείται
Τα οχήματα που εμφανίζονται παρακάτω δεν μπορούν
να ανιχνευθούν και το BSM δεν θα ενεργοποιηθεί.
• Μικρή μοτοσυκλέτα, ποδήλατο και πεζός *
• Επερχόμενο όχημα
• Όχημα που βρίσκεται πίσω από το όχημα στην
ίδια λωρίδα*

• Οχήματα που κινούνται 2 λωρίδες μακριά από το
όχημά σας*

• Προστατευτικά κιγκλιδώματα, τοίχοι, πινακίδες,
σταθμευμένα οχήματα και παρόμοια στατικά
αντικείμενα*

* Ανάλογα με τις συνθήκες, ενδέχεται να προκύψει
ανίχνευση οχήματος ή / και αντικειμένου.

Καταστάσεις όπου το σύστημα ενδέχεται να
μην ενεργοποιηθεί σωστά
Υπό τις ακόλουθες περιπτώσεις, το BSM ενδέχεται
να μην ενεργοποιηθεί σωστά λόγω αναποτελεσμα-
τικής ανίχνευσης.
Όταν ο αισθητήρας ή η γύρω περιοχή στον πίσω
προφυλακτήρα καλύπτονται με ξένα υλικά, όπως
ρύποι, χιόνι, πάγος κ.λπ. (αφαιρέστε τα ξένα υλικά)
Όταν ο αισθητήρας είναι σε εσφαλμένη ευθυγράμ-
μιση σε περίπτωση ισχυρής πρόσκρουσης στον
αισθητήρα ή τον πίσω προφυλακτήρα
• Όταν τα ελαστικά ολισθαίνουν ή σπινιάρουν
Όταν η απόσταση μεταξύ του οχήματός σας και ενός
προστατευτικού κιγκλιδώματος, τοίχου κ.λπ. που
εισέρχεται στην περιοχή ανίχνευσης είναι μικρή
Με τροποποιημένη ανάρτηση (Τροποποίηση του
ύψους του οχήματος, κ.λπ.)
Όταν το όχημά σας έχει χαμηλώσει λόγω της μετα-
φοράς αντικειμένων μεγάλου βάρους στον χώρο
αποσκευών
• Όταν η μπαταρία έχει αντικανονική τάση
Όταν η θερμοκρασία γύρω από τον αισθητήρα είναι
πολύ υψηλή / χαμηλή
• Κατά την είσοδο σε ή έξοδο από μια σήραγγα
Όταν η ορατότητα στο πίσω μέρος είναι κακή λόγω
των καυσαερίων, του παφλασμού νερού ή του χιο-
νιού, του ψεκασμού, της άμμου ή καπνού
Όταν δύο ή περισσότερα οχήματα πλησιάζουν
συνεχώς το ένα μετά το άλλο
• Όταν η απόσταση από ένα πίσω όχημα είναι
πολύ μικρή

Όταν η διαφορά ταχύτητας μεταξύ του οχήματός
σας και ενός οχήματος πίσω στην περιοχή ανίχνευ-
σης είναι πολύ μεγάλη

Όταν η ταχύτητα οχήματος μεταξύ του οχήματός
σας και άλλου οχήματος στην περιοχή ανίχνευσης
είναι σχεδόν ίδια
Όταν ξεκινάτε από στάση, παραμένει ένα άλλο
όχημα στην περιοχή ανίχνευσης
Κατά την κίνηση σε απότομη ανηφόρα, κατηφόρα,
συνεχείς απότομες στροφές ή κράσπεδα πεζοδρομίου
Κατά την οδήγηση σε δρόμο με τραχύ, ανώμαλη ή
αντικανονική επιφάνεια
Όταν η διαφορά ταχύτητας μεταξύ του οχήματός
σας και άλλου οχήματος μεταβάλλεται
Όταν το άλλο όχημα που κινείται στη γειτονική λωρίδα
είναι πολύ μακριά λόγω μεγάλου πλάτους λωρίδας,
της οδήγησης στην άκρη της λωρίδας, κ.λπ.
Όταν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με αξεσουάρ,
όπως φορέας στο πίσω μέρος
Όταν η διαφορά ύψους μεταξύ του οχήματός σας
και άλλου οχήματος στην περιοχή ανίχνευσης είναι
πολύ μεγάλη (Ένα χαμηλό όχημα και σπορ αυτοκί-
νητα κ.λπ.)
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Θέση αισθητήρα
Οι αισθητήρες (1) είναι τοποθετημένοι στον πίσω
προφυλακτήρα δεξιά και αριστερά ένας προς ένα.

69T050790

Διακοπή BSM / RCTA

69TJ051520

(1) Ενδεικτική λυχνία απενεργοποιημένου BSM
(2) Ενδεικτική λυχνία απενεργοποιημένου RCTA

Με τη λειτουργία ρύθμισης στην οθόνη πληροφο-
ριών, μπορείτε να σταματήσετε το BSM. Για λεπτο-
μέρειες σχετικά με τη χρήση της οθόνης
πληροφοριών, ανατρέξτε στην ενότητα «Ρύθμιση
λειτουργίας οθόνης πληροφοριών» (Σελ.12-8).
Όταν το BSM σταματήσει, ανάβει η ενδεικτική
λυχνία απενεργοποιημένου BSM (1) και η ενδει-
κτική λυχνία απενεργοποιημένου RCTA (2).

Στις παρακάτω περιπτώσεις, η ενδεικτική λυχνία
απενεργοποιημένου BSM ή η ενδεικτική λυχνία
απενεργοποιημένου RCTA αναβοσβήνουν και το
σύστημα απενεργοποιείται.
• Όταν ο αισθητήρας ή ο προφυλακτήρας είναι
καλυμμένος με χιόνι, πάγο ή ρύπους

• Όταν η θερμοκρασία γύρω από τον αισθητήρα
είναι πολύ υψηλή / χαμηλή

(1)
(1)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για τη σωστή ενεργοποίηση του αισθητήρα,
θα πρέπει να τηρείτε τις ακόλουθες προφυ-
λάξεις. Η έλλειψη εύλογης προσοχής του
αισθητήρα μπορεί να προκαλέσει σφάλμα
ανίχνευσης λόγω δυσλειτουργίας και να
οδηγήσει σε ατύχημα.
• Διατηρείτε πάντα καθαρό τον πίσω προ-
φυλακτήρα γύρω από τους αισθητήρες.

• Μην ασκείτε πίεση ή πίεση στον πίσω
προφυλακτήρα. Εάν ο περιφερειακός αι-
σθητήρας ραντάρ, όπως ο αισθητήρας ρα-
ντάρ ή ο πίσω προφυλακτήρας έχει παρα-
μορφωθεί ή έχει υποστεί ζημιά λόγω ατυ-
χήματος επαφής, μην χρησιμοποιείτε την
παρακολούθηση τυφλού σημείου και συμ-
βουλευτείτε εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI

• Μην κολλάτε αυτοκόλλητα στον πίσω
προφυλακτήρα γύρω από τους αισθη-
τήρες.

• Μην τροποποιείτε την περιοχή γύρω από
τον πίσω προφυλακτήρα. Σε περίπτωση
που ο πίσω προφυλακτήρας έχει υπο-
στεί ζημιά ή το χρώμα αποφλοιωθεί, το
σύστημα μπορεί να δυσλειτουργεί. Εάν
συμβεί αυτό, συμβουλευτείτε έναν εξου-
σιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI
ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

• Μην αφαιρείτε ή αποσυναρμολογείτε
τους αισθητήρες ραντάρ ή τα περιφερει-
ακά εξαρτήματα.

(2)

(1)
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• Όταν η θέση τοποθέτησης ή η γωνία του αισθη-
τήρα αλλάζουν

• Όταν η τάση της μπαταρίας μειώνεται

Εάν η λυχνία αναβοσβήνει και παραμείνει αναμμένη,
ενδέχεται να υπάρχει κάποια δυσλειτουργία των
συστημάτων. Θα πρέπει να ζητήσετε τον έλεγχο των
συστημάτων από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν το BSM σταματά, το RCTA σταματά επίσης.
Όταν το BSM είναι ενεργοποιημένο, το RCTA μπορεί
να σταματήσει ξεχωριστά. Για λεπτομέρειες σχετικά με
το RCTA, ανατρέξτε στην ενότητα «Ειδοποίηση οδικής
κυκλοφορίας στο πίσω μέρος (RCTA) (εάν υπάρχει)»
(Σελ.5-129).
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Προειδοποιητικά μηνύματα και μηνύματα ενδείξεων του BSM / RCTA

Στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζονται τα μηνύματα προειδοποίησης και ενδείξεων που σας ενημερώνουν για ορισμένα προβλήματα.

Μήνυμα προειδοποίησης 
και ενδείξεων

Προειδοποίηση 
Ένδειξη

Κεντρική 
ενδεικτική λυχνία 
προειδοποίησης

Ήχος Αιτία και αποκατάσταση

69T050830

Αναβοσβήνει

69T050850

Αναβοσβήνει

Τόνος

Το BSM και το RCTA έχουν ανασταλεί. Εάν το προειδοποιη-
τικό μήνυμα παραμένει μετά την εκ νέου εκκίνηση του κινη-
τήρα, απευθυνθείτε στον εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή σε εξειδικευμένο συνεργείο.

Τα BSM και RCTA αναστέλλονται λόγω ρύπων στον αισθητήρα
και τον πίσω προφυλακτήρα γύρω από τον αισθητήρα. Απομα-
κρύνετε τους ρύπους από τον αισθητήρα και τον πίσω προφυλα-
κτήρα γύρω από τον αισθητήρα και επανεκκινήστε τον κινητήρα.
Εάν το μήνυμα προειδοποίησης παραμένει, ζητήστε τον έλεγχο
του οχήματος από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI
ή εξειδικευμένο συνεργείο.

«BSM SYSTEM
FUNCTION PAUSED» 

(ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ 
BSM ΣΕ ΠΑΥΣΗ)

69T050830

Αναβοσβήνει

69T050850

Αναβοσβήνει

Τόνος

Μπορεί να υπάρχει κάποιο πρόβλημα με το BSM και το RCTA.
Ζητήστε την επιθεώρηση του οχήματος από εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.

«BSM SYSTEM
TEST REQUIRED» 

(ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ ΔΟΚΙΜΗ ΤΟΥ 
ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ BSM)
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Προειδοποίηση οδικής κυκλοφορίας 
στο πίσω μέρος (RCTA) (Εάν διατίθεται)
Το σύστημα Προειδοποίησης οδικής κυκλοφορίας στο
πίσω μέρος (Rear Cross Traffic Alert, RCTA) ανι-
χνεύει την παρουσία ενός οχήματος από την πίσω
δεξιά ή την πίσω αριστερή πλευρά και σας ενημερώ-
νει για την παρουσία του με την εικόνα στην οθόνη
πληροφοριών και ενός εσωτερικού βομβητή. Αυτό το
σύστημα βοηθά τον οδηγό κατά την όπισθεν. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Το RCTA είναι μια συμπληρωματική συ-
σκευή που σας ενημερώνει για την πα-
ρουσία ενός οχήματος που πλησιάζει
από το αριστερό και το δεξιό πίσω μέρος
κατά την οπισθοπορεία. Ωστόσο, η ευ-
θύνη σας για την ασφαλή οδήγηση είναι
το πιο σημαντικό θέμα. Ελέγξτε γύρω
από το όχημα χρησιμοποιώντας απευ-
θείας θέαση ή τους καθρέφτες.

• Ανάλογα με τις περιστάσεις, το σύστημα
μπορεί να μη λειτουργεί. Μη βασίζεστε
υπερβολικά στο σύστημα και οδηγείτε
πάντα με ασφαλή τρόπο. Η υπερβολική
εμπιστοσύνη σε αυτή τη λειτουργία μπο-
ρεί να οδηγήσει σε ατύχημα.

Ενώ το όχημά σας εκτελεί κίνηση όπισθεν, αν το όχημα που πλησιάζει από το πίσω δεξιό ή το πίσω αρι-
στερό ανιχνεύεται από τον αισθητήρα ραντάρ, μεταδίδεται ένας εσωτερικός βομβητής και η οθόνη πληρο-
φοριών εμφανίζει την παρακάτω εικόνα, (2) ή / και (3). Επίσης, η παρακάτω εικόνα (4) ή / και (5) θα
εμφανιστεί στην οθόνη της κάμερας οπισθοπορείας (εάν υπάρχει). Επιπλέον, αναβοσβήνουν οι ενδεικτικές
λυχνίες (6) και (7) και στους δύο εξωτερικούς καθρέφτες.

69T050840

(1) Όχημα σε προσέγγιση
(2) Όχημα σε προσέγγιση από την πίσω δεξιά πλευρά
(3) Όχημα σε προσέγγιση από την πίσω αριστερή πλευρά
(4) Όχημα σε προσέγγιση από την πίσω δεξιά πλευρά
(5) Όχημα σε προσέγγιση από την πίσω αριστερή πλευρά
(6) Ένδειξη
(7) Ένδειξη

(1)

(1)

(7) (6)

(3) (2)

(5) (4)
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Περιοχή ανίχνευσης
Μπορεί να ανιχνευθεί όχημα στην ακόλουθη περιοχή.

69T050880

(a) Περίπου 20 m (66 ft)
(b) Περίπου 8 m (26 ft)

Συνθήκες λειτουργίας
Όταν πληρούνται όλες οι παρακάτω συνθήκες, το
RCTA ενεργοποιείται.

• Όταν δεν υποδεικνύεται η ενδεικτική λυχνία απε-
νεργοποιημένου BSM

• Όταν δεν εμφανίζεται η ενδεικτική λυχνία απε-
νεργοποιημένου RCTA

• Όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη
θέση «R»

• Όταν η ταχύτητα του οχήματος σε υποχώρηση
είναι περίπου 8 χλμ/ώρα (5 mph) ή χαμηλότερη

• Όταν η ταχύτητα του οχήματος που προσεγγίζει
είναι περίπου 3,6 έως 90 χλμ/ώρα (2 έως 56 mph)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Χρησιμοποιώντας τη λειτουργία ρύθμισης στην
οθόνη πληροφοριών, το RCTA μπορεί να σταμα-
τήσει. Για λεπτομέρειες σχετικά με τη χρήση της
οθόνης πληροφοριών, ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρύθμιση λειτουργίας οθόνης πληροφοριών»
(Σελ.12-8).

• Εάν το BSM σταματήσει χρησιμοποιώντας τη λει-
τουργία ρύθμισης στην οθόνη πληροφοριών, το
RCTA διακόπτεται επίσης.

Καταστάσεις όπου το σύστημα δεν ενεργο-
ποιείται
Το σύστημα δεν ανιχνεύει ακόλουθα οχήματα και το
RCTA δεν θα ενεργοποιηθεί.
• Προσέγγιση οχήματος μόνο από το πίσω μέρος
• Όχημα που εκτελεί όπισθεν από γειτονικό χώρο
στάθμευσης

69T050890

• Ένα όχημα δεν μπορεί να ανιχνευθεί λόγω εμπο-
δίου

• Σταθμευμένα οχήματα και παρόμοια στατικά
αντικείμενα *

• Μικρή μοτοσυκλέτα, ποδήλατο και πεζός *
• Ένα όχημα που απομακρύνεται από το όχημά σας

* Ανάλογα με τις συνθήκες, ενδέχεται να προκύψει
ανίχνευση οχήματος ή / και αντικειμένου.

(b)
(a)
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Καταστάσεις όπου το σύστημα ενδέχεται να
μην ενεργοποιηθεί σωστά
Υπό τις ακόλουθες συνθήκες, το σύστημα δεν μπο-
ρεί να ανιχνεύσει αποτελεσματικά το όχημα και το
RCTA μπορεί να μην ενεργοποιηθεί σωστά.
• Όταν ο αισθητήρας ή η γύρω περιοχή στον πίσω
προφυλακτήρα καλύπτονται με ξένα υλικά, όπως
ρύποι, χιόνι, πάγος κ.λπ. (αφαιρέστε τα ξένα υλικά)

• Σε δυσμενείς καιρικές συνθήκες, όπως έντονη
βροχή, πυκνή ομίχλη ή χιονοθύελλα

• Όταν η ορατότητα στο πίσω μέρος είναι κακή
λόγω των καυσαερίων, του παφλασμού νερού ή
του χιονιού, του ψεκασμού, της άμμου ή καπνού

• Όταν ο αισθητήρας είναι σε εσφαλμένη ευθυ-
γράμμιση σε περίπτωση ισχυρής πρόσκρουσης
στον αισθητήρα ή τον πίσω προφυλακτήρα

• Όταν δύο ή περισσότερα οχήματα πλησιάζουν
συνεχώς το ένα μετά το άλλο

• Ένα όχημα προσεγγίζει με υψηλή ταχύτητα
• Όταν η μπαταρία έχει αντικανονική τάση
• Όταν η θερμοκρασία γύρω από τον αισθητήρα
είναι πολύ υψηλή / χαμηλή

• Ένα όχημα σταθμευμένο σε μικρή γωνία
• Σε ένα περιβάλλον με σχάρες και υδρορροές.
• Ακραίες αλλαγές στο ύψος του οχήματος (μύτη
προς τα πάνω, μύτη κάτω, κ.λπ.)

• Όταν εκτοξεύεται νερό προς τον αισθητήρα από
ψεκαστήρες, κ.λπ.

• Όταν ένα προστατευτικό κιγκλίδωμα, τοίχος κ.λπ.
βρίσκεται σε μικρή απόσταση και εντός του εύρους
ανίχνευσης.

69T050900

Θέση αισθητήρα
Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Θέση
αισθητήρα» (Σελ.5-126).

Διακοπή του RCTA
Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Διακοπή
BSM / RCTA» (Σελ.5-126).

Μηνύματα προειδοποιήσεων και μηνύματα
ενδείξεων
Στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζονται τα μηνύ-
ματα προειδοποίησης και ενδείξεων που σας ενη-
μερώνουν για ορισμένα προβλήματα του RCTA. Για
λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα «Προειδο-
ποιητικά μηνύματα και μηνύματα ενδείξεων BSM /
RCTA» (Σελ.5-128).
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Αισθητήρες υπερήχων
Ο αισθητήρας υπερήχων μεταδίδει υπερηχητικά
κύματα, τα οποία ανακλώνται σε ένα εμπόδιο και ο
αισθητήρας λαμβάνει ξανά την ανάκλαση των υπε-
ρήχων. Ο αισθητήρας θα ανιχνεύσει τη θέση του
εμποδίου βάσει του χρόνου που απαιτείται για τη
μετάδοση και λήψη των κυμάτων υπερήχων.

69T050720

(1) Αισθητήρες υπερήχων

• Η θέση του κάθε αισθητήρα υπερήχων στο παρα-
πάνω σχήμα είναι ένα τυπικό παράδειγμα. Ο
πραγματικός εξοπλισμός εξαρτάται από τον τύπο
του οχήματος.

(1)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για την αποφυγή δυσλειτουργίας του
αισθητήρα υπερήχων
Τηρήστε τις ακόλουθες προφυλάξεις. Σε αντί-
θετη περίπτωση, ο αισθητήρας υπερήχων
δεν μπορεί να λειτουργήσει σωστά και είναι
πιθανό να οδηγήσει σε ατύχημα με αποτέλε-
σμα θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.
• Διατηρείτε πάντα καθαρούς τους αισθη-
τήρες υπερήχων.

• Καθαρίστε τους αισθητήρες υπερήχων
εάν έχουν ρύπους ή καλύπτονται με στα-
γονίδια νερού, χιόνι, πλαστικές σακού-
λες, κ.λπ. Καθαρίστε τους αισθητήρες
υπερήχων με ένα μαλακό πανί, έτσι ώστε
να μην προκληθούν εκδορές ή ζημιά.

• Μην τοποθετείτε αξεσουάρ, αυτοκόλλητα
(συμπεριλαμβανομένων διαφανών αυτο-
κόλλητων) κ.λπ. στους αισθητήρες υπε-
ρήχων και την γύρω περιοχή.

• Μην υποβάλλετε τους αισθητήρες υπερή-
χων ή την γύρω περιοχή σε κρούσεις.
Εάν οι αισθητήρες υπερήχων ή ο πίσω
προφυλακτήρας έχουν υποστεί πρό-
σκρουση, ζητήστε επιθεώρηση του οχή-
ματος από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσω-
πο της SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.

• Μην αλλάζετε τη θέση ή τον προσανατο-
λισμό του αισθητήρα υπερήχων και μην
τον αφαιρέσετε.

• Μην αποσυναρμολογείτε τους αισθητή-
ρες υπερήχων.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Μην τροποποιείτε ή βάφετε τους αισθητή-
ρες υπερήχων ή τα καλύμματα του αισθη-
τήρα υπερήχων και μην αντικαθιστά-τε με
οτιδήποτε άλλο εκτός των γνήσιων
ανταλλακτικών της SUZUKI.

• Όταν χρησιμοποιείτε καθαριστικό υψη-
λής πίεσης, μην στρέφετε το ακροφύσιο
προς τους αισθητήρες υπερήχων.

• Όταν χρησιμοποιείτε ατμό για να καθαρί-
σετε το όχημα, μην κατευθύνετε ατμό πολύ
κοντά στους αισθητήρες υπερήχων.

• Στις ακόλουθες περιπτώσεις, θα είναι
απαραίτητη η μέτρηση / αρχική ενεργο-
ποίηση του αισθητήρα υπερήχων. Επι-
κοινωνήστε με έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδι-
κευμένο συνεργείο για λεπτομέρειες.
– Όταν αφαιρεθεί και εγκατασταθεί ή
αντικατασταθεί ένας αισθητήρας υπε-
ρήχων

– Όταν αντικατασταθεί ο πίσω προφυλα-
κτήρας
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Προσωρινή διακοπή ή βλάβη του αισθητήρα υπερήχων

(1) Ενδεικτική λυχνία αισθητήρα στάθμευσης
(2) Κεντρική ενδεικτική λυχνία
(3) Η ένδειξη του πίσω αισθητήρα στάθμευσης απαιτεί καθαρισμό
(4) Αποτυχία του αισθητήρα υπερήχων

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν παρουσιαστεί προσωρινή διακοπή του αισθητήρα υπερήχων ή βλάβη του αισθητήρα υπερήχων, 
οι αισθητήρες στάθμευσης θα σταματήσουν.

Πίνακας οργάνων
Μήνυμα 

πληροφοριών 
οθόνης 

Αισθητήρας υπερήχων

Προσωρινή 
διακοπή Αποτυχία

(1)
59S010120

– Ενεργό

(2)
80P0382

– Ανενεργό Αναβοσβήνει

(3)

69T040310

«CLEAN PARKING
SENSORS» 

(ΚΑΘΑΡΙΣΤΕ ΤΟΥΣ 
ΑΙΣΘΗΤΗΡΕΣ 
ΣΤΑΘΜΕΥΣΗΣ)

Εμφανίζεται Δεν 
εμφανίζεται

(4)

69T040310

«SERVICE PARKING
SENSORS» 

(ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΤΕ 
ΤΟΥΣ ΑΙΣΘΗΤΗΡΕΣ 
ΣΤΑΘΜΕΥΣΗΣ)

Δεν 
εμφανίζεται Εμφανίζεται

Προσωρινή διακοπή του αισθητήρα υπερήχων
Ο αισθητήρας υπερήχων θα σταματήσει προσω-
ρινά στις ακόλουθες περιπτώσεις. Εάν οι καταστά-
σεις βελτιωθούν, η προσωρινή διακοπή του
αισθητήρα υπερήχων θα ακυρωθεί.
• Όταν κάποιο ξένο αντικείμενο, όπως ρύποι, χιόνι
και πάγος, έχουν προσκολληθεί στον αισθητήρα
υπερήχων

• Όταν η μπαταρία έχει προσωρινά αντικανονική
τάση
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Αποτυχία του αισθητήρα υπερήχων
Όταν ο αισθητήρας υπερήχων είναι ελαττωματικός,
η λειτουργία του αισθητήρα υπερήχων διακόπτεται
μέχρι να πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF)
(ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)).
Σταματήστε το όχημα σε ασφαλές σημείο, πατήστε
το διακόπτη κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης σε LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕ-
ΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)) και σβήστε τον κινητήρα. Στη
συνέχεια, επανεκκινήστε τον κινητήρα και ελέγξτε
ότι η ενδεικτική λυχνία του αισθητήρα στάθμευσης
είναι απενεργοποιημένη.
Εάν η ενδεικτική λυχνία του αισθητήρα στάθμευσης
παραμένει αναμμένη μετά την επανεκκίνηση του
κινητήρα, ενδέχεται να υπάρχει βλάβη στον αισθη-
τήρα υπερήχων. Ζητήστε από εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευμένο συνερ-
γείο να εκτελέσει έλεγχο του αισθητήρα υπερήχων.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν ανάψει η ενδεικτική λυχνία του αισθητήρα στάθ-
μευσης και ενδέχεται να υπάρχει βλάβη στον αισθη-
τήρα υπερήχων, το σύστημα θα σταματήσει. Ωστόσο,
δεν θα υπάρχει πρόβλημα στην κανονική οδήγηση.

Όταν ο αισθητήρας υπερήχων ανιχνεύει
κάποιο ξένο αντικείμενο
Όταν ο αισθητήρας υπερήχων ανιχνεύει οποιοδή-
ποτε ξένο αντικείμενο, όπως ρύποι, χιόνι ή πάγος,
το οποίο συνδέεται με τον αισθητήρα, η ένδειξη θα
εμφανιστεί στην οθόνη πληροφοριών, όπως φαίνε-
ται στο παρακάτω διάγραμμα. Όταν αφαιρείτε το
προσκολλημένο ξένο αντικείμενο, ο αισθητήρας
υπερήχων θα λειτουργήσει ξανά. Ενώ ανιχνεύεται
οποιοδήποτε ξένο αντικείμενο, ο αισθητήρας υπε-
ρήχων θα σταματήσει προσωρινά να λειτουργεί.
Ακόμα κι αν δεν έχει προσκολληθεί ξένο αντικείμενο
στον αισθητήρα υπερήχων και εμφανίζεται η ακό-
λουθη ένδειξη, ενδέχεται να υπάρχει ανωμαλία του
αισθητήρα. Ζητήστε από εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο να
εκτελέσει έλεγχο του αισθητήρα υπερήχων.

* Εμφανίζεται η πλευρά που ανιχνεύει οποιοδήποτε
ξένο αντικείμενο

Καταστάσεις όπου ο αισθητήρας υπερήχων
μπορεί να μην ενεργοποιηθεί σωστά
Υπό τις παρακάτω περιπτώσεις, ο αισθητήρας υπε-
ρήχων μπορεί να μην ενεργοποιηθεί σωστά.

• Όταν κάποιο ξένο αντικείμενο, όπως ρύποι, χιόνι ή
πάγος, είναι προσαρτημένος στον αισθητήρα υπε-
ρήχων (Σε αυτή την περίπτωση, αφαιρέστε το ξένο
αντικείμενο)

79R40400

• Όταν υπάρχουν κακές καιρικές συνθήκες, όπως
έντονη βροχή, ομίχλη ή χιονοθύελλα

• Όταν πνέουν ισχυροί άνεμοι
• Όταν η ορατότητα προς τα πίσω είναι κακή λόγω
καυσαερίων από το όχημα, νερού, χιονιού, υδρα-
τμών, άμμου ή καπνού

• Όταν ο αισθητήρας υπερήχων καλύπτεται από
αυτοκόλλητο ή αξεσουάρ

• Όταν είναι εξοπλισμένο ένα εμπορικά διαθέσιμο
ηλεκτρικό εξάρτημα, όπως κοτσαδόρος, μια πίσω
φωτιζόμενη πινακίδα κυκλοφορίας, ένα φως ομί-
χλης, ένας γωνιακός στύλος ή κεραία ραδιοφώνου

Οθόνη πληροφοριών

69T050510

«CLEAN PARKING SENSORS» 
(ΚΑΘΑΡΙΣΤΕ ΤΟΥΣ ΑΙΣΘΗΤΗΡΕΣ 

ΣΤΑΘΜΕΥΣΗΣ)

*
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• Όταν η θέση του οχήματος ή το ύψος του προφυ-
λακτήρα αλλάζουν λόγω της τροποποίησης της
ανάρτησης

• Όταν η εγκατεστημένη κατεύθυνση των πίσω
αισθητήρων στάθμευσης δεν έχει ευθυγραμμι-
στεί λόγω σύγκρουσης

• Όταν είναι τοποθετημένες αλυσίδες χιονιού ή
ελαστικά μη προδιαγραφόμενου μεγέθους

• Όταν το όχημα έχει την τάση να κινείται πάνω
από σαμαράκια στον δρόμο

• Όταν το περιβάλλον του αισθητήρα υπερήχων είναι
ζεστό ή κρύο κάτω από ηλιακή ακτινοβολία ή εκτε-
θειμένο σε εξαιρετικά ψυχρές καιρικές συνθήκες

• Όταν η υγρασία είναι εξαιρετικά υψηλή ή χαμηλή

79R40420

• Κατά την οδήγηση σε ανώμαλο δρόμο, πλαγιά,
χαλίκι ή ψηλό χορτάρι

• Όταν το όχημά έχει έντονη κλίση
• Όταν υπάρχει οποιοδήποτε αντικείμενο που
εκπέμπει χαρακτηριστικά υπερήχων, όπως η
κόρνα από άλλο όχημα, ο ήχος του κινητήρα από
μια μοτοσυκλέτα, ο ήχος των φρένων από ένα
όχημα μεγάλου μεγέθους, ο ήχος των φρένων,

ανίχνευση οχημάτων ή υπερηχητικός αισθητή-
ρας από το άλλο όχημα

• Όταν ο αισθητήρας υπερήχων πλησιάζει πολύ
κάποιο εμπόδιο

• Όταν το όχημα μετακινηθεί σε διαγώνια κατεύ-
θυνση προς ένα εμπόδιο ή προς την άκρη ή τη
γωνία ενός τοίχου (το ανακλώμενο κύμα δεν επι-
στρέφεται)

79R40480

• Όταν ένα εμπόδιο, όπως ένας τοίχος, δεν βρί-
σκεται σε κάθετη θέση του οχήματος

• Ένας τοίχος που δεν βρίσκεται σε κάθετη θέση
του εδάφους, τραχύς τοίχος ή τοίχος ή ρολό με
κυματιστό μοτίβο

• Ένας στύλος που προεξέχει από τοίχο ή διάταξη
σωλήνων

79R40470

• Ένα αντικείμενο που απορροφά εύκολα ηχητικό
κύμα, όπως ένα άτομο, ένα σπογγώδες αντικεί-
μενο ή ένας τοίχος χιονιού

• Ένα κινούμενο αντικείμενο, όπως πεζός, ποδή-
λατο ή ζώο

• Ένα αντικείμενο που ξαφνικά βγαίνει προς την
κατεύθυνση της οδήγησης (ενώ ή αμέσως μετά
τη στροφή του οχήματος)

• Ο αισθητήρας υπερήχων μπορεί να μην ανιχνεύ-
σει τα ακόλουθα εμπόδια:
– Ένα εμπόδιο σε σχήμα στύλου, όπως πινακίδα
ή φανάρι οδικής κυκλοφορίας

– Ένα εμπόδιο χαμηλού ύψους, όπως ένα προ-
στατευτικό κιγκλίδωμα

– Ένα μικρό εμπόδιο ή ένα λεπτό εμπόδιο,
όπως μια αλυσίδα ή ένα σχοινί

– Ένας φράκτης πλέγματος μικρού ανοίγματος
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Αισθητήρες στάθμευσης

69T050870

(1) Σύμβολο που αντιπροσωπεύει ένα εμπόδιο που
ανιχνεύεται από τον αισθητήρα στάθμευσης *

*Αυτό το σύμβολο δείχνει ότι ένα εμπόδιο βρίσκεται
στο δεξί πίσω μέρος του οχήματος.

• Το σύστημα αισθητήρων στάθμευσης χρησιμοποιεί
αισθητήρες υπερήχων για την ανίχνευση εμποδίων
κοντά στον πίσω προφυλακτήρα. Εάν ανιχνευτούν
εμπόδια ενώ σταθμεύετε ή μετακινείτε αργά το
όχημα, το σύστημα σας προειδοποιεί μεταδίδοντας
ήχο βομβητή και εμφανίζοντας σύμβολα που αντι-
προσωπεύουν τα εμπόδια στην οθόνη πληροφο-
ριών στον πίνακα οργάνων.

• Το σύστημα μεταδίδει ένα υπερηχητικό κύμα και ο
σχετικός αισθητήρας ανιχνεύει την επιστροφή του
κύματος που ανακλάται σε ένα εμπόδιο. Το
σύστημα μετρά τον χρόνο που απαιτείται από το
υπερηχητικό κύμα για να φτάσει το εμπόδιο και να
επιστρέψει από αυτό και έτσι καθορίζει τη θέση του
εμποδίου.

• Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία του
αισθητήρα στάθμευσης όταν πατήσετε το διακό-
πτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης στη θέση ON και ο μοχλός αλλαγής
ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση «R». Αυτή η λει-
τουργία είναι χρήσιμη στις ακόλουθες περιπτώ-
σεις: στάθμευση σε κράσπεδο, παράλληλη
στάθμευση του οχήματος, οδήγηση του οχήμα-
τος σε γκαράζ, οδήγηση κατά μήκος στοάς και
αργή κίνηση σε σημείο με εμπόδια.

Θέσεις αισθητήρα

69T050730

(1) Πίσω κεντρικοί αισθητήρες (2 θέσεις)
(2) Πίσω αισθητήρες γωνίας (2 θέσεις)

(1)
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

• Ο αισθητήρας στάθμευσης σας προειδο-
ποιεί για εμπόδια με τους βομβητές και
σας δείχνει τη θέση των εμποδίων στην
οθόνη πληροφοριών. Ωστόσο, πρέπει να
οδηγείτε με ιδιαίτερη προσοχή.

• Οι αισθητήρες μπορούν να ανιχνεύ-
σουν εμπόδια μόνο εντός περιορισμέ-
νης περιοχής και μόνο όταν το όχημα
κινείται εντός ενός περιορισμένου εύ-
ρους ταχύτητας. Έτσι, σε δύσκολες πε-
ριοχές, πρέπει να μετακινήσετε το
όχημα αργά, ενώ ελέγχετε γύρω από
αυτό χρησιμοποιώντας το άμεσο
οπτικό σας πεδίο ή τους καθρέφτες.
Υπάρχει αυξημένος κίνδυνος ατυχήμα-
τος εάν ελέγχετε το όχημα βασιζόμενοι
μόνο στον αισθητήρα στάθμευσης.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Αποφύγετε τις κρούσεις στις περιοχές
του αισθητήρα ή τον ψεκασμό με ακρο-
φύσιο πλυστικής συσκευής αυτοκινή-
των υψηλής πίεσης στις περιοχές του
αισθητήρα. Διαφορετικά, οι αισθητήρες
μπορεί να υποστούν βλάβη.

• Εάν ο προφυλακτήρας χτυπήσει ένα
σκληρό αντικείμενο, οι αισθητήρες
πάνω του ενδέχεται να μην λειτουργούν
σωστά. Εάν συμβεί κάτι τέτοιο, απευ-
θυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή σε εξειδικευμένο
συνεργείο.

(1)
(2)

(2)
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Λειτουργία αισθητήρων
Οι αισθητήρες λειτουργούν ανάλογα με τη θέση του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων και τη θέση του μοχλού του
χειρόφρενου, ως εξής:

Θέση μοχλού
αλλαγής ταχυτήτων 

Μηχανικό 
κιβώτιο ταχυτήτων CVT

Μοχλός χειρόφρενου
Α N, 

1η - 5η Α N, D, M ή L

Πίσω
αισθητήρες

Κέντρο Ενεργό Ανενεργό Ενεργό Ανενεργό Όχι σχέση

Γωνία Ενεργό Ανενεργό Ενεργό Ανενεργό Όχι σχέση

Κατά προσέγγιση περιοχές όπου μπορούν
να ανιχνευθούν εμπόδια

69T050740

• Ένα εμπόδιο σε απόσταση περίπου 20 cm (8 in)
από έναν αισθητήρα ή ακριβώς κάτω από έναν
αισθητήρα δεν είναι ανιχνεύσιμο.

• Η απόσταση ανίχνευσης των αισθητήρων πίσω
γωνίας είναι περίπου 60 cm (2,0 ft).

• Η απόσταση ανίχνευσης των πίσω κεντρικών
αισθητήρων είναι περίπου 150 cm (4,9 ft).
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Οι λεπτές στύλοι ή τα εμπόδια χαμηλότερα από
τους αισθητήρες μπορεί να γίνουν μη ανιχνεύσιμα
καθώς το όχημα κινείται πιο κοντά ακόμη και αν
έχουν ανιχνευθεί από μεγαλύτερες αποστάσεις.

• Το σύστημα μπορεί να υπολογίσει την απόσταση
από μια πινακίδα ή παρόμοιο εμπόδιο ως μικρό-
τερη από την πραγματική απόσταση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Υπό τις ακόλουθες συνθήκες, το σύστημα
του αισθητήρα στάθμευσης ενδέχεται να
μην λειτουργεί κανονικά, καθώς οι αισθη-
τήρες δεν μπορούν να ανιχνεύσουν σω-
στά τα εμπόδια.
– Οι αισθητήρες καλύπτονται από
λάσπη, πάγο ή άλλα υλικά. (Τα υλικά
αυτά πρέπει να απομακρυνθούν για
την κανονική λειτουργία)

– Οι αισθητήρες είναι βρεγμένοι από
διαβροχή νερού ή έντονη βροχή.

– Οι αισθητήρες καλύπτονται από χέρι,
αυτοκόλλητο, αξεσουάρ, κ.λπ.

– Υπάρχει ένα αξεσουάρ ή άλλο αντι-
κείμενο συνδεδεμένο στην περιοχή
ανίχνευσης του αισθητήρα.

– Στον προφυλακτήρα έχουν εγκαταστα-
θεί στοιχεία όπως άγκιστρα ρυμούλκη-
σης, εμπορικά διαθέσιμα γωνιακοί
στύλοι, κεραία ραδιοφώνου, κ.λπ.

– Το ύψος του προφυλακτήρα αλλάζει
λόγω της μεταβολής της ανάρτησης ή
άλλων αιτιών.

– Οι περιοχές του αισθητήρα είναι εξαι-
ρετικά ζεστές από το άμεσο ηλιακό
φως ή ψυχρές λόγω ψυχρών καιρι-
κών συνθηκών.

– Το όχημα βρίσκεται σε ανώμαλη επι-
φάνεια, πλαγιά, χαλίκια ή χωράφι.

– Το όχημα βρίσκεται σε απότομη γωνία.
(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

– Οι αισθητήρες έχουν παρεμβολές
θορύβου υπερήχων από την κόρνα,
τον κινητήρα, το σύστημα πέδησης
αέρα (μεγάλα οχήματα) ή τον αισθη-
τήρα στάθμευσης.

– Υπάρχουν εμπόδια πολύ κοντά
στους αισθητήρες.

– Οι αισθητήρες βρίσκονται σε γωνία
προς ένα εξαιρετικά ανακλαστικό
αντικείμενο, όπως το γυαλί. (Τα
κύματα υπερήχων δεν ανακλώνται
από το εμπόδιο.)

• Οι αισθητήρες μπορεί να μην μπορούν
να ανιχνεύσουν σωστά τους ακόλουθους
τύπους εμποδίων:
– Αντικείμενα κατασκευασμένα από
λεπτό υλικό, όπως συρματόπλεγμα
και σχοινιά

– Κράσπεδα σε τετράγωνο σχήμα ή
άλλα αντικείμενα με αιχμηρές άκρες

– Αντικείμενα μεγάλου ύψους με
μεγάλο πάνω μέρος, όπως πινακίδες
οδικής κυκλοφορίας

– Αντικείμενα χαμηλού προφίλ, όπως
κράσπεδα

– Ηχοαπορροφητικά αντικείμενα όπως
βαμβάκι και χιόνι
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Ένδειξη εμποδίου από τον αισθητήρα 
στάθμευσης

69T050820

(1) Εμπόδιο που ανιχνεύεται από τους πίσω
κεντρικούς αισθητήρες

(2) Ανίχνευση εμποδίων από τους πίσω αισθητή-
ρες γωνίας

(2) (1) (2)

Κατά την ανίχνευση ενός εμποδίου, ο αισθητήρας στάθμευσης μεταδίδει ηχητικό σήμα ενός εσωτερικού βομβητή
και στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζεται ένα σύμβολο που αντιπροσωπεύει το εμπόδιο και αναβοσβήνει η
ενδεικτική λυχνία του αισθητήρα στάθμευσης.
• Εμφανίζεται ένα διαφορετικό σύμβολο ανάλογα με την κατεύθυνση και την απόσταση του εμποδίου.
• Όταν ένας αισθητήρας στο πίσω μέρος ανιχνεύει ένα εμπόδιο ηχεί ένας βομβητής που βρίσκεται πίσω
από το πίσω κάθισμα.

• Προειδοποιήσεις όταν ανιχνεύονται εμπόδια από τους πίσω αισθητήρες

Απόσταση (κατά προσέγγιση) Βομβητής  Πληροφορίες 
οθόνης

κέντρο 
αισθητήρες

60 – 150 cm
(24 – 59 in) Σύντομα ηχητικά σήματα σε μεγάλα διαστήματα

45 – 60 cm
(18 – 24 in)

Σύντομα ηχητικά σήματα σε 
σύντομα χρονικά διαστήματα

35 – 45 cm
(14 – 18 in)

Σύντομα ηχητικά σήματα σε πολύ 
σύντομα χρονικά διαστήματα

Λιγότερο από 35 cm
(14 in) Συνεχής ήχος



5-140

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ

69TB-01E

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Τα σύμβολα εμφανίζονται με μικρή καθυστέρηση
μετά την ανίχνευση εμποδίων.

• Εάν το σύστημα ανιχνεύσει ταυτόχρονα πολλα-
πλά εμπόδια, στην οθόνη εμφανίζονται όλες οι
θέσεις τους χρησιμοποιώντας τα αντίστοιχα σύμ-
βολα. Ωστόσο, οι βομβητές θα ηχήσουν μόνο για
τα πλησιέστερα εμπόδια.

• Ακόμη και σε μέρη όπου ο βομβητής ηχεί πάντα
όταν ανιχνεύεται κάποιο εμπόδιο, ο βομβητής μπο-
ρεί να μην ακούγεται ανάλογα με την κατάσταση.

• Όταν ο αισθητήρας στάθμευσης ανιχνεύσει κάποιο
εμπόδιο ενώ λειτουργεί, η ενδεικτική λυχνία του
αισθητήρα στάθμευσης θα αναβοσβήνει.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Εάν ηχεί κάτι άλλο εκτός από τον βομ-
βητή που εξηγείται στον παραπάνω πί-
νακα, ο αισθητήρας μπορεί να έχει
υποστεί βλάβη. Συμβουλευτείτε έναν
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

• Εάν υπάρχει κάποια δυσλειτουργία του
αισθητήρα στάθμευσης, η ενδεικτική λυ-
χνία του διακόπτη απενεργοποίησης του
βομβητή του αισθητήρα στάθμευσης δεν
ανάβει. Εάν η ενδεικτική λυχνία του δια-
κόπτη απενεργοποίησης βομβητή αισθη-
τήρα στάθμευσης δεν ανάβει, συμβου-
λευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο.

Μηνύματα προειδοποιήσεων και μηνύματα ενδείξεων
Εάν υπάρχει κάποιο πρόβλημα ή προειδοποίηση σχετικά με το σύστημα του αισθητήρα στάθμευσης, εμφα-
νίζεται ένα μήνυμα στην οθόνη πληροφοριών στον πίνακα οργάνων και αναβοσβήνει ένα σύμβολο. Εάν
εμφανιστεί ένα μήνυμα, ακολουθήστε τις οδηγίες του.

Καταστάσεις όπου το σύστημα αισθητήρα στάθμευσης δεν ενεργοποιείται
Στις ακόλουθες περιπτώσεις, το σύστημα του αισθητήρα στάθμευσης δεν ενεργοποιείται σωστά.
• Για λίγα δευτερόλεπτα αμέσως μετά την αλλαγή της λειτουργίας ανάφλεξης σε ενεργοποιημένη
• Για όχημα CVT:

– Όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη θέση «P», «N», «D», «Μ» ή «L»
– Όταν η θέση του μοχλού αλλαγής ταχυτήτων δεν ταιριάζει με τη θέση του επιλογέα που εμφανίζεται
στην οθόνη πληροφοριών ή όταν εμφανίζεται η ένδειξη «-»

• Για όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων:
– Όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται σε θέση διαφορετική από τη θέση "R"
– Όταν η ενδεικτική λυχνία «R» (όπισθεν) δεν ανάβει, ακόμη και αν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων αλλάξει
στη θέση «R»

• Όταν δεν μπορεί να ανιχνευθεί κάποιο εμπόδιο
• Όταν το σύστημα αισθητήρων στάθμευσης είναι προσωρινά σταματημένο ή δυσλειτουργεί

– Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Προσωρινή διακοπή του αισθητήρα υπερήχων»
(Σελ.5-133) και «Αποτυχία του αισθητήρα υπερήχων» (Σελ.5-134) σε αυτή την ενότητα.

Ένδειξη Μήνυμα Σύμβολο Πιθανή αιτία και αποκατάσταση

«SERVICE PARKING
SENSORS» 

(ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΤΕ 
ΤΟΥΣ ΑΙΣΘΗΤΗΡΕΣ 
ΣΤΑΘΜΕΥΣΗΣ)

Δεν εμφανίζεται

Μπορεί να υπάρχει πρόβλημα με το 
σύστημα του αισθητήρα στάθμευσης.
Ζητήστε την επιθεώρηση του οχή-
ματος από εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή 
εξειδικευμένο συνεργείο.

«CLEAN PARKING
SENSORS» 
(ΚΑΘΑΡΙΣΤΕ 

ΤΟΥΣ ΑΙΣΘΗΤΗΡΕΣ 
ΣΤΑΘΜΕΥΣΗΣ)

Μία γραμμή που ανα-
βοσβήνει σε μια θέση 
αισθητήρα.

Ο υποδεικνυόμενος αισθητήρας 
φέρει ρύπους.
Σκουπίστε τον με ένα μαλακό πανί.
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Διακόπτης απενεργοποίησης βομβητή 
αισθητήρα στάθμευσης

69T050750

Εάν πατήσετε τον διακόπτη απενεργοποίησης του
βομβητή του αισθητήρα στάθμευσης όταν ηχεί ο
εσωτερικός βομβητής αφού ανιχνευθεί κάποιο
εμπόδιο, ο βομβητής θα διακοπεί προσωρινά. Η
ενδεικτική λυχνία του διακόπτη απενεργοποίησης
βομβητή αισθητήρα στάθμευσης (1) σβήνει όταν
παύσετε τον βομβητή του αισθητήρα στάθμευσης.
Ενώ ο βομβητής αισθητήρα στάθμευσης έχει ανα-
σταλεί, ο βομβητής θα ηχήσει ξανά υπό τις ακόλου-
θες συνθήκες.
• Όταν πατηθεί ξανά ο διακόπτης απενεργοποίη-
σης βομβητή αισθητήρα στάθμευσης

• Όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων:
Όταν επιλέγετε τη θέση R από μια θέση διαφορε-
τική από την R

• Όχημα CVT:
Όταν αλλάζετε το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων από
μια θέση διαφορετική από την R στη θέση R

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ανάλογα με τις συνθήκες περιβάλλοντος, ο βομβη-
τής του αισθητήρα στάθμευσης ενδέχεται να ηχήσει
ξανά όταν ανιχνεύεται κάποιο εμπόδιο ενώ ο βομ-
βητής είναι προσωρινά απενεργοποιημένος.

Σύστημα παρακολούθησης οδηγού 
(DMS) (Εάν διατίθεται)
Το DMS σημαίνει Driver Monitoring System (σύστημα
παρακολούθησης οδηγού). Η κάμερα συστήματος
παρακολούθησης του οδηγού ανιχνεύει το άνοιγμα
και το κλείσιμο των ματιών του οδηγού και την κατεύ-
θυνση του προσώπου του οδηγού κ.λπ. Εάν το
σύστημα προσδιορίσει ότι ο οδηγός έχει υπνηλία, έχει
αποκοιμηθεί ή κοιτάζει στο πλάι κατά την οδήγηση, θα
ειδοποιήσει τον οδηγό με μια προειδοποιητική λυχνία,
ένα μήνυμα στην οθόνη πληροφοριών και ένα βομ-
βητή προειδοποίησης.

69T050220

(1)
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Αισθητήρες που ανιχνεύουν την 
κατάσταση του οδηγού

69T050800

Κάμερα συστήματος παρακολούθησης οδηγού
Λυχνία LED συστήματος παρακολούθησης οδηγού

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Το DMS αναγνωρίζει χαρακτηριστικά όπως η θέση
των ματιών, της μύτης, του στόματος και του κεφα-
λιού του οδηγού χρησιμοποιώντας τη κάμερα.
Μπορεί να μην λειτουργεί σωστά όταν δεν μπορούν
να αναγνωριστούν χαρακτηριστικά, όπως η θέση
των ματιών, της μύτης, του στόματος και του κεφα-
λιού. Ρυθμίστε τη θέση του καθίσματος και του τιμο-
νιού για τη σωστή θέση οδήγησης.

Προειδοποίηση αποκοιμισμένου 
οδηγού στο τιμόνι
Όταν το DMS ανιχνεύσει ότι τα μάτια του οδηγού είναι
κλειστά, ανοιγοκλείνουν και ο οδηγός χασμουριέται όλο
και περισσότερο, κλπ. κατά την οδήγηση με ταχύτητες
περίπου 65 χλμ/ώρα (40 mph) ή περισσότερο, προειδο-
ποιεί τον οδηγό με συναγερμό εάν το σύστημα διαπιστώ-
σει ότι ο οδηγός αισθάνεται υπνηλία.
• Όταν ενεργοποιηθεί η προειδοποιητική λυχνία απο-
κοιμισμένου οδηγού στο τιμόνι, ανάβει η προειδο-
ποιητική λυχνία υπνηλίας, στην οθόνη πληροφο-
ριών θα εμφανιστεί η προειδοποίηση αποκοιμισμέ-
νου οδηγού στο τιμόνι και ο εσωτερικός βομβητής
θα ηχήσει για να ενημερώσει τον οδηγό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ακόμη και αν ο οδηγός αισθάνεται ξύπνιος, αν εξακο-
λουθεί να υπάρχει υποψία υπνηλίας, το προειδοποιη-
τικό σήμα μπορεί να λειτουργεί κάθε λίγα λεπτά. Εάν η
ταχύτητα του οχήματος υπερβαίνει τα 65 χλμ/ώρα (40
mph) ή περισσότερο, ενώ ο οδηγός υποτίθεται ότι
αισθάνεται υπνηλία, το προειδοποιητικό σήμα μπορεί
να λειτουργεί κάθε φορά. Σε τέτοιες περιπτώσεις, συνι-
στάται να κάνετε ένα διάλειμμα το συντομότερο δυνατό.
Μετά την ενεργοποίηση της προειδοποίησης απο-
κοιμισμένου οδηγού στο τιμόνι, η ειδοποίηση DMS
δεν θα ενεργοποιηθεί για περίπου πέντε λεπτά.

Προειδοποίηση υπνηλίας
Εάν το DMS ανιχνεύσει κλείσιμο των ματιών του
οδηγού ή κλίση του αυχένα κατά την οδήγηση με
ταχύτητα περίπου 65 χλμ/ώρα (40 mph) ή περισσό-
τερο, θα προειδοποιήσει τον οδηγό με ένα προειδο-
ποιητικό σήμα.
• Όταν ενεργοποιηθεί η προειδοποίηση υπνηλίας,
θα ανάψει η προειδοποιητική λυχνία υπνηλίας, η
προειδοποίηση υπνηλίας θα εμφανιστεί στην
οθόνη πληροφοριών και ο εσωτερικός βομβητής
θα ηχήσει για να προειδοποιήσει τον οδηγό.

• Η προειδοποίηση υπνηλίας συνεχίζει να προειδο-
ποιεί μέχρι το DMS να προσδιορίσει ότι ο οδηγός
έχει αφυπνιστεί από την κατάσταση υπνηλίας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μετά την ενεργοποίηση της προειδοποίησης υπνη-
λίας, η προειδοποίηση DMS δεν θα ενεργοποιηθεί
για περίπου πέντε λεπτά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Δεδομένου ότι υπάρχει ένα όριο στον
βαθμό απόδοσης αναγνώρισης που μπο-
ρεί να παρέχει αυτό το σύστημα, μην στη-
ρίζεστε υπερβολικά σε αυτό το σύστημα. 
• Εάν αισθάνεστε κουρασμένοι πριν ή κατά
τη διάρκεια της οδήγησης, κάντε ένα διά-
λειμμα και κοιμηθείτε όπως απαιτείται για
να διασφαλίσετε την ασφαλή οδήγηση.

• Το DMS δεν εξαλείφει την υπνηλία του
οδηγού.

(Συνέχεια)

(2)

(1)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Το DMS δεν προλαμβάνει την απρόσεκτη
συμπεριφορά του οδηγού.

• Σε ορισμένες περιπτώσεις, το DMS μπο-
ρεί να μην είναι σε θέση να ανιχνεύσει
σωστά την κατάσταση του οδηγού.
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Απόσπαση προσοχής κατά την οδήγηση
Εάν το DMS ανιχνεύσει το βλέμμα του οδηγού ή
την κατεύθυνση του προσώπου του κατά την οδή-
γηση με ταχύτητες περίπου 20 χλμ/ώρα (12 mph) ή
περισσότερο και προσδιορίσει ότι ο οδηγός κοιτάζει
στο πλάι, το DMS προειδοποιεί τον οδηγό με ένα
προειδοποιητικό σήμα.
• Όταν ενεργοποιηθεί η προειδοποίηση απόσπα-
σης προσοχής κατά την οδήγηση, εμφανίζεται η
προειδοποίηση απόσπασης προσοχής κατά την
οδήγηση στην οθόνη πληροφοριών και ο εσωτε-
ρικός βομβητής ηχεί για να προειδοποιήσει τον
οδηγό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η ανενεργή προειδοποίηση οδήγησης δεν λειτουργεί
όταν ενεργοποιούνται οι ενδεικτικές λυχνίες φλας.

• Η ανενεργή προειδοποίηση οδήγησης δεν λειτουρ-
γεί όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται στη
θέση «R».

• Εάν πληρούνται οποιαδήποτε από τις ακόλουθες
προϋποθέσεις, η προειδοποίηση απόσπασης
προσοχής κατά την οδήγηση ενδέχεται να μην
λειτουργεί σωστά:
– Όταν η κατεύθυνση του οχήματος και το βλέμμα
του οδηγού είναι πολύ διαφορετικά, όπως μια
στροφή με μικρή καμπυλότητα ή ένας κυκλικός
κόμβος

– Όταν το βλέμμα και η κατεύθυνση του προσώ-
που είναι πολύ διαφορετικά

– Όταν ο οδηγός στρέφει συχνά το πρόσωπό
του ή το βλέμμα του από το μπροστινό μέρος

– Όταν ο οδηγός γέρνει πολύ το πρόσωπό του
– Όταν ο οδηγός κινείται σε μεγάλη έκταση

Μετά την ενεργοποίηση της προειδοποίησης απόσπα-
σης προσοχής κατά την οδήγηση, η ειδοποίηση DMS
δεν θα ενεργοποιηθεί για περίπου πέντε λεπτά.

Ρύθμιση ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης ειδοποίησης
Οι ειδοποιήσεις DMS μπορούν να απενεργοποιηθούν.
Μπορείτε να επιλέξετε το σύστημα παρακολούθη-
σης του οδηγού μέσω της λειτουργίας ρύθμισης της
οθόνης πληροφοριών και να ενεργοποιήσετε ή να
απενεργοποιήσετε την ειδοποίηση. Ανατρέξτε στην
«Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών»
(Σελ.12-8).
Όταν η ειδοποίηση είναι στην απενεργοποιημένη
θέση, ανάβει η ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης
του συστήματος παρακολούθησης οδηγού (DMS).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Στις παρακάτω περιπτώσεις, οι προειδοποιήσεις
DMS ενεργοποιούνται αυτόματα:
• Όταν πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης από LOCK
(OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ) σε
ON (ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)

• Όταν η ζώνη ασφαλείας του οδηγού είναι απα-
σφαλισμένη και η πόρτα του οδηγού ανοίγει

• Όταν επιλέγεται η προεπιλεγμένη ρύθμιση από
τον τρόπο λειτουργίας ρύθμισης της οθόνης πλη-
ροφοριών

Καταστάσεις στις οποίες ενδέχεται να 
μην λειτουργεί σωστά το σύστημα 
παρακολούθησης του οδηγού
Σε περιπτώσεις όπως οι παρακάτω, η κάμερα του
συστήματος παρακολούθησης του οδηγού μπορεί να
μην μπορεί να ανιχνεύσει το πρόσωπο του οδηγού
και η λειτουργία μπορεί να μην λειτουργεί σωστά.
• Όταν η κάμερα του συστήματος παρακολούθη-
σης του οδηγού βρίσκεται σε καταστάσεις όπου
είναι δύσκολο να καταγράψει σωστά τις εικόνες
– Όταν το εσωτερικό του οχήματος είναι ζεστό
– Όταν ένα πολύ έντονο φως, όπως ο ήλιος ή οι
προβολείς, προσπίπτει στην κάμερα του συστή-
ματος παρακολούθησης του οδηγού ή στο πρό-
σωπο του οδηγού

– Όταν η φωτεινότητα στο εσωτερικό του οχήμα-
τος αλλάζει συχνά λόγω των σκιών των γύρω
δομών, κ.λπ.

• Όταν το περίγραμμα των ματιών, της μύτης, του
στόματος ή του προσώπου του οδηγού είναι
δύσκολο να αποτυπωθεί από τη κάμερα του
συστήματος παρακολούθησης του οδηγού
– Όταν οι φακοί των γυαλιών οράσεως ή των
γυαλιών ηλίου έχουν αντανακλάσεις ή αντανα-
κλούν το τοπίο εκτός του οχήματος

– Όταν η κάμερα του συστήματος παρακολούθη-
σης του οδηγού, το πρόσωπο του οδηγού και η
λυχνία LED εμποδίζονται από το τιμόνι, ένα χέρι
που κρατά το τιμόνι, ένα βραχίονα κ.λπ.

– Όταν υπάρχουν ρύποι ή δακτυλικά αποτυπώ-
ματα κ.λπ. στον φακό της κάμερας του συστή-
ματος παρακολούθησης του οδηγού

– Όταν υπάρχει καπέλο, αλεξήλιο, κ.λπ. χαμηλά
στα μάτια του οδηγού
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– Όταν φοράτε χοντρά γυαλιά που κάνουν τα
μάτια του οδηγού να φαίνονται παραμορφω-
μένα

– Όταν ο οδηγός φοράει γυαλιά οράσεως ή γυα-
λιά ηλίου που δεν μεταδίδουν εύκολα υπέρυ-
θρες ακτίνες

– Όταν τα μάτια του οδηγού εμποδίζονται από
τον σκελετό των γυαλιών οράσεως, των γυα-
λιών ηλίου, των μαλλιών, κ.λπ.

– Όταν ο οδηγός φοράει καπέλο ή κράνος κ.λπ.
– Όταν ο οδηγός φοράει προσοφθάλμιο
– Όταν τα μαλλιά είναι στα μάτια του οδηγού
– Όταν ο οδηγός φοράει μάσκα προσώπου
– Όταν ο οδηγός φοράει μακιγιάζ ή βαφή κ.λπ.
που καθιστά δύσκολη την ανίχνευση των
ματιών, της μύτης, του στόματος ή του σχήμα-
τος του προσώπου

– Όταν το περίγραμμα του στόματος εμποδίζε-
ται από μουστάκι

– Όταν ο οδηγός γέρνει πολύ το κεφάλι του
– Όταν ο οδηγός δεν βρίσκεται στη σωστή θέση
οδήγησης

– Όταν ο οδηγός γελάει ή τα μάτια του είναι ελα-
φρώς ανοικτά

– Όταν υπάρχουν πολλαπλές επιφάνειες στην
περιοχή ανίχνευσης της κάμερας του συστή-
ματος παρακολούθησης του οδηγού, όπως
όταν ένας μπροστινός ή πίσω επιβάτης γέρνει
προς το κάθισμα του οδηγού

– Όταν υπάρχει μια συσκευή στο εσωτερικό του
οχήματος που εκπέμπει σχεδόν υπέρυθρες
ακτίνες, όπως ένα μη γνήσιο σύστημα παρα-
κολούθησης του οδηγού

Όταν το DMS έχει κάποια ανωμαλία
Εάν το DMS διακοπεί προσωρινά, ανάβει η ενδει-
κτική λυχνία απενεργοποίησης του συστήματος
παρακολούθησης οδηγού (DMS).
Εάν το DMS έχει κάποια ανωμαλία, η ενδεικτική
λυχνία απενεργοποίησης του συστήματος παρακο-
λούθησης οδηγού (DMS) και η κεντρική ενδεικτική
λυχνία προειδοποίησης θα αναβοσβήνουν, το
μήνυμα «DRIVER MONITOR SYSTEM
MALFUNCTION» (ΔΥΣΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΣΥΣΤΗΜΑ-
ΤΟΣ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ ΟΔΗΓΟΥ)　θα εμφανι-
στεί στην οθόνη πληροφοριών και θα ηχήσει ο
εσωτερικός βομβητής.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Στην ακόλουθη κατάσταση το DMS θα σταματή-
σει προσωρινά.
– Όταν η θερμοκρασία του σώματος DMS είναι
υψηλή ή χαμηλή

– Όταν η θερμοκρασία της κάμερας του συστή-
ματος παρακολούθησης του οδηγού είναι
υψηλή ή χαμηλή

– Όταν η θέση των ματιών, της μύτης, του στό-
ματος ή του προσώπου του οδηγού δεν ανι-
χνεύεται σωστά

Όταν βελτιωθούν οι καταστάσεις, το DMS δεν θα
ανασταλεί

• Εάν υπάρχει κάποιο πρόβλημα με το DMS, συμ-
βουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα ειδικευμένο συνεργείο για επι-
θεώρηση.

Κάμερα DMS και λυχνία LED
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Για τη σωστή λειτουργία του DMS, τηρείτε τα ακό-
λουθα:
• Μην τοποθετείτε αξεσουάρ, αυτοκόλλητα (συμπερι-
λαμβανομένων διαφανών αυτοκόλλητων ετικετών),
κ.λπ. στην κάμερα του συστήματος παρακολούθη-
σης του οδηγού και στη λυχνία LED ή στη γύρω
περιοχή.

• Κρατήστε τον φακό της κάμερας του συστήματος
παρακολούθησης του οδηγού και τις λυχνίες LED
χωρίς φθορά.

• Μην αγγίζετε τον φακό της κάμερας του συστήμα-
τος παρακολούθησης του οδηγού και μην επιτρέ-
πετε τη συσσώρευση ρύπων. Αν προσκολληθούν
σε αυτά ρύποι ή δακτυλικά αποτυπώματα, σκουπί-
στε με ένα μαλακό στεγνό πανί ή σκουπίστε ελα-
φρώς με ένα πανί που έχετε στύψει καλά.

• Μην υποβάλλετε την κάμερα του συστήματος
παρακολούθησης του οδηγού και τις λυχνίες LED ή
την γύρω περιοχή σε έντονες κρούσεις.

Λογισμικό ανοιχτού κώδικα (OSS)
Το DMS περιλαμβάνει λογισμικό (OSS) που χρησι-
μοποιεί ανοιχτό κώδικα.
Για λεπτομέρειες σχετικά με τις πληροφορίες άδειας
χρήσης, ανατρέξτε στην ακόλουθη ιστοσελίδα.
http://www.embedded-carmultimedia.jp/RTOS/
License/oss/DMS_0601/
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Κάμερα οπισθοπορείας 
(εάν διατίθεται)
Όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων μετακινηθεί στη
θέση «R», ενώ η λειτουργία ανάφλεξης είναι ενερ-
γοποιημένη, το σύστημα κάμερας οπισθοπορείας
εμφανίζει αυτόματα την προβολή πίσω από το
όχημα στην οθόνη.

Θέση κάμερας οπισθοπορείας

69T050340

(1) Κάμερα οπισθοπορείας

Η κάμερα οπισθοπορείας είναι εγκατεστημένη στην
θύρα του χώρου αποσκευών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η απόσταση που παρατηρείται στην κάμερα
οπισθοπορείας μπορεί να διαφέρει από την
πραγματική απόσταση ανάλογα με την κατά-
σταση του δρόμου ή το φορτίο που μεταφέ-
ρει το όχημα. Δεδομένου ότι η περιοχή
εμφάνισης της κάμερας είναι επίσης περιο-
ρισμένη, η οπισθοπορεία κοιτάζοντας μόνο
στην οθόνη μπορεί να προκαλέσει ατύχημα
ή σύγκρουση με ένα αντικείμενο.
Η κάμερα οπισθοπορείας δεν μπορεί να
αντικαταστήσει την προσοχή του οδηγού.
Μόνο ο οδηγός είναι υπεύθυνος για τη στάθ-
μευση και παρόμοιους ελιγμούς οδήγησης.
• Χρησιμοποιήστε την κάμερα οπισθοπο-
ρείας μόνο για την παροχή υποβοήθη-
σης οδήγησης.

• Να οδηγείτε πάντα προσεκτικά επιβεβαι-
ώνοντας την ασφάλεια στο πίσω μέρος
και τις περιβαλλοντικές συνθήκες, κοιτάζο-
ντας απευθείας με τα μάτια σας και χρησι-
μοποιώντας τον εσωτερικό καθρέφτη.

• Βεβαιωθείτε ότι η πόρτα του χώρου
αποσκευών είναι καλά ασφαλισμένη
κατά την οπισθοπορεία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν χρησιμοποιείτε την κάμερα οπισθοπο-
ρείας για μεγάλο χρονικό διάστημα όταν η
λειτουργία ανάφλεξης είναι σε λειτουργία,
αλλά ο κινητήρας δεν λειτουργεί, η μπαταρία
μολύβδου-οξέος μπορεί να αποφορτιστεί.
Μην αφήνετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη
θέση ενεργοποίησης για μεγάλο χρονικό
διάστημα, όταν ο κινητήρας δεν λειτουργεί.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Η κάμερα οπισθοπορείας είναι ένα όρ-
γανο ακριβείας. Εάν χτυπήσετε την κά-
μερα, μπορεί να σπάσει και να προκαλέ-
σει ζημιά που οδηγεί σε πυρκαγιά ή δυ-
σλειτουργία.
– Μη χτυπάτε την κάμερα.
– Μην αφαιρείτε το χιόνι ή τη λάσπη
από τον φακό της κάμερας με ραβδί.

(Συνέχεια)

(1)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν το κερί του αμαξώματος βρεθεί στο φακό της
κάμερας, σκουπίστε το κερί με ένα καθαρό πανί
βρεγμένο με ήπιο απορρυπαντικό αραιωμένο με
νερό και, στη συνέχεια, σκουπίστε τον φακό με ένα
στεγνό πανί.

Τρόπος χρήσης της κάμερας 
οπισθοπορείας
1) Πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα για να αλλά-

ξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε ενεργοποιημένη.
2) Αλλάξτε το μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη θέση

«R».
• Στην οθόνη εμφανίζεται αυτόματα ο χώρος

πίσω από το όχημα.
• Όταν ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων αλλάξει

από τη θέση «R» σε άλλη θέση του μοχλού
αλλαγής ταχυτήτων, η οθόνη επιστρέφει
στην προηγούμενη ένδειξη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η οθόνη της κάμερας οπισθοπορείας έχει την
πρώτη προτεραιότητα σε κάθε λειτουργία εμφάνι-
σης. Ωστόσο, η οθόνη της κάμερας οπισθοπορείας
δεν εμφανίζει τον πίσω χώρο κατά την αρχική ενερ-
γοποίηση του συστήματος.

Εύρος εμφάνισης της κάμερας 
οπισθοπορείας
Στην οθόνη της κάμερας οπισθοπορείας εμφανίζε-
ται η περιοχή πίσω από το πίσω άκρο του προφυ-
λακτήρα. Η οθόνη δεν μπορεί να εμφανίσει
αντικείμενα που βρίσκονται κοντά στον προφυλα-
κτήρα ή κάτω από τον προφυλακτήρα.
Η οθόνη της κάμερας οπισθοπορείας δεν μπορεί να
εμφανίζει εμπόδια υψηλότερα από την κάμερα. Τα
επάνω μέρη ψηλών αντικειμένων, όπως πινακίδες,
δεν μπορούν να προβληθούν στην οθόνη.

Εύρος εμφάνισης της κάμερας οπισθοπορείας

69T050350

69T050360

(a) Εύρος οθόνης

(Συνέχεια)
• Εάν το νερό εισέλθει στην κάμερα οπι-
σθοπορείας, μπορεί να προκληθεί δυ-
σλειτουργία ή πυρκαγιά. 
Μη χρησιμοποιείτε νερό υψηλής πίεσης
γύρω από την κάμερα.

• Αυτός ο φακός φέρει σκληρή επί-
στρωση για την πρόληψη ζημιών ή
αποχρωματισμού. Η ζημιά ή η αποχρω-
ματισμός του φακού ενδέχεται να απο-
κρύψουν την εικόνα.
– Μη χρησιμοποιείτε βούρτσα για τον
καθαρισμό του φακού.

– Μην χρησιμοποιείτε αλκοόλη, βεν-
ζίνη ή διαλυτικό για τον καθαρισμό
του φακού.

– Μη χρησιμοποιείτε κερί στον φακό
της κάμερας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ

(a)

(a)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Οι εικόνες που εμφανίζονται στην οθόνη από την
κάμερα οπισθοπορείας είναι αντίστροφες (κατο-
πτρισμένες εικόνες).

• Τα χρώματα των αντικειμένων στην κάμερα οπι-
σθοπορείας μπορεί να διαφέρουν από τα πραγ-
ματικά χρώματα του αντικειμένου.

• Η προβολή της κάμερας οπισθοπορείας μπορεί
να είναι δύσκολο να παρατηρηθεί υπό τις ακό-
λουθες συνθήκες, αλλά δεν πρόκειται για δυσλει-
τουργία του συστήματος.
– Σε σκοτεινούς χώρους, μια βροχερή μέρα ή τη
νύχτα.

– Όταν η θερμοκρασία γύρω από τον φακό είναι
πολύ υψηλή / χαμηλή ή η κάμερα είναι βρεγ-
μένη, όπως σε μια βροχερή μέρα ή κατά τη
διάρκεια περιόδων υψηλής υγρασίας (ενδέχε-
ται να προκύψει συμπύκνωση δροσιάς στον
φακό της κάμερας).

– Όταν ένα ξένο αντικείμενο, όπως λάσπη ή στα-
γόνες νερού, έχουν προσκολληθεί γύρω από
τον φακό της κάμερας.

– Όταν έντονο φως εισέρχεται απευθείας στην
κάμερα (μπορεί να εμφανιστούν κάθετες γραμ-
μές στην οθόνη).

– Κάτω από φως φθορισμού. (Η οθόνη μπορεί
να αναβοσβήνει.)

– Όταν η εξωτερική θερμοκρασία είναι χαμηλή (η
εικόνα στην οθόνη μπορεί να είναι πιο σκούρα).

Ένδειξη οθόνης κάμερας οπισθοπορείας
Η απόσταση που παρατηρείται στην κάμερα οπι-
σθοπορείας μπορεί να διαφέρει από την πραγμα-
τική απόσταση ανάλογα με την κατάσταση του
δρόμου ή το φορτίο που μεταφέρει το όχημα.

Ανοδική κλίση πίσω από το όχημα

69T050370

(b) Αντικείμενο
(c) Πραγματική απόσταση
(d) Απόσταση στην οθόνη

Όταν υπάρχει κλίση πίσω από το όχημα, το αντικεί-
μενο που εμφανίζεται στην οθόνη εμφανίζεται πιο
μακριά από την πραγματική απόσταση.

Καθοδική κλίση, πίσω από το όχημα

69T050380

(e) Αντικείμενο
(f) Πραγματική απόσταση

(g) Απόσταση στην οθόνη

Όταν υπάρχει καθοδική κλίση πίσω από το όχημα, το
αντικείμενο που εμφανίζεται στην οθόνη εμφανίζεται
πιο κοντά σε σχέση με την πραγματική απόσταση. 

(b)

(c)

(d)

(e)

(g)

(f)
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Εάν δεν εμφανίζεται η πίσω προβολή από την
κάμερα οπισθοπορείας ή υπάρχει κακή εικόνα
• Εάν δεν εμφανίζεται η πίσω προβολή από την
κάμερα οπισθοπορείας.
– Βεβαιωθείτε ότι η λειτουργία ανάφλεξης είναι
ενεργοποιημένη.

– Βεβαιωθείτε ότι ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων
έχει μετακινηθεί στη θέση «R».

• Εάν η εικόνα από την κάμερα οπισθοπορείας
είναι κακή.
– Βεβαιωθείτε ότι ο φακός της κάμερας δεν έχει
ρύπους.

– Βεβαιωθείτε ότι το φως από τον ήλιο ή τη δέσμη
των προβολέων από το πίσω μέρος του οχήμα-
τος δεν προσπίπτει απευθείας στον φακό.

Εάν το σύστημα της κάμερας οπισθοπορείας εξα-
κολουθεί να μην λειτουργεί σωστά μετά τον έλεγχο
των παραπάνω, απευθυνθείτε σε έναν εξουσιοδο-
τημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε εξειδικευ-
μένο συνεργείο.

Ηλεκτρονικό πρόγραμμα 
ευστάθειας (ESP®)
Το ESP® είναι εμπορικό σήμα της Mercedes-Benz
Group AG.

Το Ηλεκτρονικό πρόγραμμα ευστάθειας (ESP®) βοηθά
στον έλεγχο του οχήματος κατά τη στροφή, εάν οι
μπροστινοί τροχοί ή οι πίσω τροχοί ολισθαίνουν. Σας
βοηθά επίσης να διατηρήσετε την πρόσφυση ενώ επι-
ταχύνετε σε χαλαρές ή ολισθηρές επιφάνειες δρόμου.
Αυτό το κάνει με ρύθμιση της απόδοσης του κινητήρα
και με επιλεκτική εφαρμογή των φρένων. Επιπλέον, το
ESP® βοηθά στην αποφυγή ολίσθησης μέσω του ελέγ-
χου της πίεσης πέδησης.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μπορεί να ακούσετε έναν ήχο λειτουργίας κατά την
εκκίνηση του κινητήρα ή αφού αρχίσει να κινείται το
όχημα. Αυτό σημαίνει ότι τα συστήματα ESP® βρί-
σκονται σε λειτουργία αυτοελέγχου. Αυτός ο ήχος
δεν υποδεικνύει δυσλειτουργία.

Το ESP® διαθέτει τα ακόλουθα συστήματα:

Σύστημα αντιμπλοκαρίσματος τροχών 
(ABS)
Ανατρέξτε στην ενότητα «Σύστημα αντιμπλοκαρί-
σματος τροχών (ABS)» (Σελ.5-153).

Σύστημα υποβοήθησης πέδησης
Ανατρέξτε στην ενότητα «Σύστημα υποβοήθησης
πέδησης» (Σελ.5-153).

Σύστημα ελέγχου πρόσφυσης
Το σύστημα ελέγχου πρόσφυσης βοηθά αυτόματα
την αποτροπή της περιστροφής των τροχών κατά την
εκκίνηση ή την επιτάχυνση του οχήματος σε ολισθη-
ρές επιφάνειες. Το σύστημα λειτουργεί μόνο αν ανι-
χνεύσει ότι μερικοί από τους τροχούς ολισθαίνουν ή
αρχίζουν να χάνουν την πρόσφυση. Όταν συμβαίνει
κάτι τέτοιο, το σύστημα λειτουργεί τα μπροστινά ή
πίσω φρένα και μειώνει την ισχύ του κινητήρα για τον
περιορισμό της περιστροφής του τροχού.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Το ESP® δεν μπορεί να ενισχύσει την οδη-
γική ευστάθεια σε κάθε περίπτωση και δεν
ελέγχει ολόκληρο το σύστημα πέδησης
του οχήματός σας. Το ESP® δεν μπορεί να
αποτρέψει τα ατυχήματα, συμπεριλαμβα-
νομένων εκείνων που προκύπτουν από
υπερβολική ταχύτητα σε στροφές ή υδρο-
λίσθηση. Μόνο η ασφαλής και προσε-
κτική οδήγηση μπορεί να αποτρέψει
ατυχήματα.
Οι δυνατότητες ενός οχήματος με εξοπλι-
σμό ESP® δεν πρέπει ποτέ να χρησιμοποι-
ούνται ως υποκατάστατο της προσεκτικής
οδήγησης.
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Σύστημα ελέγχου ευστάθειας
Το σύστημα ελέγχου ευστάθειας του οχήματος βοη-
θάει στον ενσωματωμένο έλεγχο συστημάτων
όπως τα συστήματα αντιμπλοκαρίσματος, έλεγχος
πρόσφυσης, έλεγχος κινητήρα κ.λπ. Αυτό το
σύστημα ελέγχει αυτόματα τα φρένα και τον κινη-
τήρα για να αποτρέψει την ολίσθηση του οχήματος
όταν στρίβει σε ολισθηρή επιφάνεια δρόμου ή όταν
στρίβετε απότομα το τιμόνι.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν εκτελέσετε τις παρακάτω λειτουργίες, μπορεί
να ακούσετε έναν ήχο λειτουργίας ή έναν ήχο
κλικ. Αυτό σημαίνει ότι το σύστημα ESP® βρίσκε-
ται στη λειτουργία αυτοελέγχου και αυτό δεν υπο-
δεικνύει δυσλειτουργία.
– Όταν πατάτε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε ενεργή

– Όταν απελευθερώνετε το πόδι σας από το
πεντάλ του φρένου, αφού πατήσετε τον διακό-
πτη κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης στην ενεργή θέση με το πεντάλ
φρένου πατημένο

– Κατά την εκκίνηση του κινητήρα
– Κατά την εκκίνηση του οχήματος μετά την εκκί-
νηση του κινητήρα

• Όταν οι στροφές του κινητήρα είναι υψηλές και
λειτουργεί το ESP® μπορεί να αισθανθείτε την
αλλαγή των στροφών του κινητήρα ή κραδασμό
του αμαξώματος του οχήματος. Ωστόσο, αυτό
είναι φυσιολογικό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ελέγχετε πάντα τις περιβαλλοντικές συνθή-
κες και οδηγείτε το όχημα με ασφαλή
τρόπο, καθώς ο έλεγχος του οχήματος με
ESP® έχει όρια και το ESP® μπορεί να μην
λειτουργεί σωστά ανάλογα με τις συνθήκες
περιβάλλοντος.

ΠΡΟΣΟΧΗ
• Ελέγξτε τα ακόλουθα σημεία. Διαφορετικά,
το ESP® μπορεί να μη λειτουργεί σωστά ή
μπορεί να οδηγήσει σε δυσλειτουργία.
– Ρυθμίστε την πίεση των ελαστικών,
όπως καθορίζεται.

– Κατά την αντικατάσταση των ελα-
στικών, χρησιμοποιήστε τα ίδια ελα-
στικά με το ίδιο μέγεθος, τύπο και
μοτίβο πέλματος.

– Μη χρησιμοποιείτε ελαστικά που
έχουν φθαρεί υπερβολικά.

– Μην τροποποιείτε την ανάρτηση ή το
φρένο και μην αλλάζετε το ύψος του
οχήματος ή την σκληρότητα της ανάρ-
τησης.

– Μην οδηγείτε το όχημα με ανάρτηση
ή φρένα υπερβολικά φθαρμένα.

– Μην τροποποιείτε τον κινητήρα ή το
σιλανσιέ.

– Μην εγκαθιστάτε LSD (διαφορικό περι-
ορισμένης ολίσθησης).

• Όταν εγκαθιστάτε αλυσίδες χιονιού, το
ESP® μπορεί να μην λειτουργεί σωστά.

• Το ESP® δεν είναι υποκατάστατο για τα
χειμερινά ελαστικά ή τις αλυσίδες ελαστι-
κών σε χιονισμένο δρόμο
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Ενδεικτική λυχνία ESP®

52KM133

Αυτή η λυχνία αναβοσβήνει 5 φορές το δευτερόλεπτο
όταν ενεργοποιείται ένα από τα παρακάτω συστήματα.
• Σύστημα ελέγχου ευστάθειας
• Σύστημα ελέγχου πρόσφυσης
Εάν αυτή η λυχνία αναβοσβήνει, οδηγείτε προσεκτικά.

Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στην ΕΝΕΡΓΗ
θέση, αυτή η λυχνία ανάβει στιγμιαία για να ελέγ-
ξετε ότι η λυχνία λειτουργεί.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν η ενδεικτική λυχνία ESP® ανάβει και παραμέ-
νει αναμμένη κατά την οδήγηση, υποδεικνύοντας
δυσλειτουργία των συστημάτων ESP® (εκτός του
ABS), το σύστημα πέδησης θα λειτουργεί ως συνη-
θισμένο ABS χωρίς πρόσθετες λειτουργίες ESP®

Διακόπτης απενεργοποίησης ESP®

69T051000

(1) Διακόπτης απενεργοποίησης ESP®

Όταν πατήσετε και κρατήσετε πατημένο τον διακό-
πτη απενεργοποίησης ESP® στον πίνακα οργάνων
για να απενεργοποιήσετε τα συστήματα ESP®

(εκτός του ABS), ανάβει η ενδεικτική λυχνία απε-
νεργοποίησης ESP® στον πίνακα οργάνων.
Όταν έχετε απενεργοποιήσει τα συστήματα ESP®

(εκτός του ABS), ενεργοποιήστε τα ξανά πριν συνε-
χίσετε την κανονική οδήγηση.
Όταν πατήσετε ξανά τον διακόπτη απενεργοποίη-
σης ESP®, η ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης
ESP® θα σβήσει και θα ενεργοποιηθούν όλα τα
συστήματα ESP®.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν η προειδοποιητική λυχνία ESP® ανά-
ψει και παραμένει αναμμένη κατά την οδή-
γηση, ενδέχεται να υπάρχει κάποια
δυσλειτουργία των συστημάτων ESP®

(εκτός του ABS). Θα πρέπει να ζητήσετε
τον έλεγχο των συστημάτων από εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
εξειδικευμένο συνεργείο.

(1)
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Αν το μήνυμα που εμφανίζεται στην παραπάνω
εικόνα εμφανίζεται στην οθόνη πληροφοριών, μπο-
ρεί να υπάρχει πρόβλημα με το σύστημα ESP®.
Ζητήστε την επιθεώρηση του οχήματος από εξουσι-
οδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευ-
μένο συνεργείο.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Το σύστημα ESP® δεν ενεργοποιείται ενώ εμφα-
νίζεται αυτό το μήνυμα.

• Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με το σύστημα
Υποστήριξης φρένου διπλού αισθητήρα II (DSBS
II) όταν απενεργοποιείται το σύστημα ESP®, το
σύστημα Υποστήριξης φρένου διπλού αισθητήρα II
(DSBS II), η προειδοποίηση απόκλισης από τη
λωρίδα κυκλοφορίας, η πρόληψη εκτροπής από τη
λωρίδα κυκλοφορίας, η υποβοήθηση διατήρησης
της λωρίδας κυκλοφορίας, η προειδοποίηση ταλά-
ντωσης του οχήματος και η αναγνώριση πινακίδων
κυκλοφορίας θα απενεργοποιηθούν. (Η υποβοή-
θηση μεγάλης σκάλας και η πρόληψη εκτροπής
από τη λωρίδα δεν απενεργοποιούνται.)

Ενδεικτική λυχνία απενεργοποίησης ESP®

69T051020

Θα πρέπει να ενεργοποιήσετε το ESP® κατά τη διάρ-
κεια της συνηθισμένης οδήγησης, ώστε να έχετε τα
πλεονεκτήματα όλων των συστημάτων ESP®.

Μπορεί να χρειαστεί να απενεργοποιήσετε τα
συστήματα ESP® (εκτός από το ABS) εάν το όχημά
σας έχει κολλήσει στην άμμο, τη λάσπη ή το χιόνι,
όπου απαιτείται περιστροφή των τροχών.

Σύστημα ελέγχου συγκράτησης σε 
κλίση 
Το σύστημα ελέγχου συγκράτησης σε κλίση έχει
σχεδιαστεί για να σας βοηθήσει στην εκκίνηση σε
ανηφόρα. Όταν ξεκινάτε την ανάβαση σε κλίση, το
σύστημα βοηθά να αποτρέψετε την κίνηση του οχή-
ματος προς τα κάτω (για περίπου 2 δευτερόλεπτα),
ενώ μετακινείτε το πόδι σας από το πεντάλ του φρέ-
νου στο πεντάλ του γκαζιού.

69T040260

«SERVICE ESP SYSTEM» 
(ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΤΕ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ESP)

ESP

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Μη βασίζεστε υπερβολικά στο σύστημα
ελέγχου συγκράτησης σε κλίση. Το σύ-
στημα ελέγχου συγκράτησης σε κλίση
δεν μπορεί να εμποδίσει το όχημα να
κυλήσει προς τα κάτω σε λόφο υπό
οποιεσδήποτε συνθήκες φορτίου ή
δρόμου. Πάντα να είστε προετοιμασμέ-
νοι για να πατήσετε το πεντάλ των φρέ-
νων για να αποτρέψετε την καθοδική
κίνηση του οχήματος. Η μη επίδειξη
προσοχής και το πάτημα του πεντάλ
του φρένου για τη συγκράτηση του οχή-
ματος σε κλίση, όταν είναι απαραίτητο,
μπορεί να οδηγήσει σε απώλεια ελέγ-
χου ή ατύχημα.

• Το σύστημα ελέγχου συγκράτησης σε
κλίση δεν έχει σχεδιαστεί για να σταμα-
τήσει το όχημα σε λόφο.

(Συνέχεια)
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Το σύστημα ελέγχου συγκράτησης σε κλίση ενεργο-
ποιείται για μέγιστο περίπου 2 δευτερόλεπτα αν το
πόδι σας μετακινηθεί από το πεντάλ του φρένου,
όταν πληρούνται όλες οι παρακάτω συνθήκες.

1) Ο μοχλός αλλαγής ταχυτήτων βρίσκεται σε μια
ταχύτητα εμπροσθοπορείας ή όπισθεν.

2) Το χειρόφρενο είναι απελευθερωμένο.
3) Το όχημα βρίσκεται σε ανωφέρεια.

(Εκτός από το μοντέλο με μηχανικό κιβώτιο 
ταχυτήτων)
Στο μοντέλο που είναι εξοπλισμένο με το σύστημα
ENG A-STOP, το σύστημα ελέγχου συγκράτησης σε
κλίση ενεργοποιείται όταν ο κινητήρας επανεκκινηθεί
μετά την αυτόματη διακοπή της λειτουργίας, ακόμη
και αν δεν πληρούνται οι προηγούμενες συνθήκες.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν ενεργοποιείται το σύστημα ελέγχου συγκράτη-
σης λόφου, ενδέχεται να βρεθούν οι ακόλουθες
συνθήκες, αλλά αυτό δεν αποτελεί δυσλειτουργία.
• Μπορεί να ακούσετε έναν ήχο από τον χώρο κινη-
τήρα.

• Καθώς το πεντάλ του φρένου γίνεται βαρύ, μπο-
ρεί να είναι δύσκολο να το πατήσετε.

Αν το μήνυμα που εμφανίζεται στην παραπάνω
εικόνα εμφανίζεται στην οθόνη πληροφοριών, μπο-
ρεί να υπάρχει πρόβλημα με το σύστημα συγκράτη-
σης σε κλίση. Ζητήστε την επιθεώρηση του
οχήματος από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Το σύστημα ελέγχου συγκράτησης σε κλίση δεν
ενεργοποιείται όταν εμφανίζεται αυτό το μήνυμα.

Πέδηση

59RN05770

Η απόσταση που απαιτείται για να σταματήσει οποιο-
δήποτε όχημα αυξάνεται με την ταχύτητα του οχήμα-
τος. Η απαιτούμενη απόσταση πέδησης, για
παράδειγμα, στα 60 χλμ/ώρα (37 mph) θα είναι περί-
που 4 φορές μεγαλύτερη από την απαιτούμενη από-
σταση πέδησης στα 30 χλμ/ώρα (19 mph). Ξεκινήστε
να πατάτε το πεντάλ του φρένου όταν υπάρχει αρκετή
απόσταση μεταξύ του οχήματός σας και του σημείου
στάσης και επιβραδύνετε σταδιακά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Αφού απελευθερώσετε το πόδι σας
από το πεντάλ του φρένου, επιταχύνετε
το όχημα για να μετακινηθείτε αμέσως.
Εάν απελευθερώσετε το πόδι σας από
το πεντάλ του φρένου για 2 δευτερόλε-
πτα, το σύστημα ελέγχου συγκράτησης
λόφου θα ακυρωθεί. Αν συμβεί αυτό, το
όχημα μπορεί να κυλήσει προς τα
κάτω, κάτι που μπορεί να οδηγήσει σε
ατύχημα, ανάλογα με τον βαθμό κλίσης.
Και, ο κινητήρας μπορεί να σβήσει και η
υποβοήθηση ισχύος για το τιμόνι και τα
φρένα δεν θα λειτουργήσουν, οπότε το
σύστημα διεύθυνσης και η πέδηση θα
είναι πολύ πιο δύσκολα από το συνηθι-
σμένο, γεγονός που μπορεί να οδηγή-
σει σε ατύχημα ή ζημιά στο όχημα.

• Εάν οδηγείτε σε απότομη κλίση, χαλίκι,
χιονισμένο δρόμο ή λασπωμένο δρόμο
και το σύστημα ελέγχου συγκράτησης λό-
φου είναι ενεργοποιημένο, μπορεί να
υπάρχει πιθανότητα κλειδώματος των
τροχών και, στη συνέχεια, απώλεια ελέγ-
χου του οχήματος.

69T040260

«HILL HOLD DISABLE» 
(ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΣΥΓΚΡΑΤΗΣΗΣ ΣΕ ΚΛΙΣΗ)

ESP
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Φρένα με υποβοήθηση
Το όχημά σας διαθέτει φρένα με υποβοήθηση. Σε
περίπτωση απώλειας υποβοήθησης ισχύος λόγω
βλάβης του κινητήρα ή άλλων βλαβών, το σύστημα
εξακολουθεί να λειτουργεί πλήρως με την εφεδρική
ισχύ και μπορείτε να ακινητοποιήσετε το όχημα πλή-
ρως πατώντας το πεντάλ του φρένου μία φορά και
κρατώντας το πατημένο. Η εφεδρική ισχύς χρησιμο-
ποιείται εν μέρει όταν πατάτε το πεντάλ του φρένου
και μειώνεται κάθε φορά που πατάτε το πεντάλ.
Εφαρμόστε ομαλή και ομοιόμορφη πίεση στο πεντάλ.
Μην εφαρμόζετε κίνηση άντλησης στο πεντάλ.

Σύστημα υποβοήθησης πέδησης
Όταν πατάτε απότομα τα φρένα, το σύστημα υπο-
βοήθησης πέδησης καθορίζει ότι είναι στάση έκτα-
κτης ανάγκης και παρέχει πιο ισχυρή πέδηση για
έναν οδηγό που δεν μπορεί να κρατήσει σταθερά το
πεντάλ του φρένου.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν πατήσετε γρήγορα και με δύναμη τα φρένα,
ενδέχεται να ακούσετε τον ήχο κλικ από τη λειτουρ-
γία του συστήματος υποβοήθησης πέδησης. Αυτό
είναι φυσιολογικό και υποδεικνύει ότι το σύστημα
υποβοήθησης πέδησης ενεργοποιείται σωστά.

Σύστημα αντιμπλοκαρίσματος 
τροχών (ABS)
Το ABS θα σας βοηθήσει να αποφύγετε την ολί-
σθηση, μέσω του ηλεκτρονικού ελέγχου πίεσης πέδη-
σης. Επίσης, θα σας βοηθήσει να διατηρήσετε τον
έλεγχο του συστήματος διεύθυνσης κατά την πέδηση
σε ολισθηρές επιφάνειες ή κατά την απότομη πέδηση.
Το σύστημα ABS λειτουργεί αυτόματα, έτσι δεν
χρειάζεστε κάποια ειδική τεχνική πέδησης. Απλά
πατήστε το πεντάλ του φρένου προς τα κάτω,
χωρίς να εφαρμόζετε πίεση άντλησης. Το ABS θα
λειτουργήσει όποτε ανιχνεύει ότι οι τροχοί κλειδώ-
νουν. Μπορεί να αισθανθείτε ότι το πεντάλ του φρέ-
νου κινείται λίγο ενώ λειτουργεί το ABS.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν το σύστημα ABS είναι ενεργοποιημένο, ενδέ-
χεται να ακούσετε έναν θόρυβο χτυπήματος ή /
και να αισθανθείτε παλμό στο πεντάλ του φρένου.
Αυτό είναι φυσιολογικό και υποδεικνύει ότι η
πίεση του υγρού φρένων ελέγχεται σωστά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν πέσει νερό στις συσκευές των φρέ-
νων, η απόδοση των φρένων μπορεί να
είναι κακή και απρόβλεπτη. Μετά την οδή-
γηση μέσα από νερό ή το πλύσιμο της
κάτω πλευράς του οχήματος, δοκιμάστε
τα φρένα κατά την οδήγηση με χαμηλή
ταχύτητα για να διαπιστώσετε αν έχουν
διατηρήσει την κανονική τους αποτελε-
σματικότητα. Εάν τα φρένα είναι λιγότερο
αποτελεσματικά από το φυσιολογικό, στε-
γνώστε τα με την επανειλημμένη εφαρ-
μογή των φρένων ενώ οδηγείτε αργά
μέχρι τα φρένα να ανακτήσουν την κανο-
νική τους αποτελεσματικότητα. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ακόμη και χωρίς εφεδρική ισχύ στο
σύστημα πέδησης, μπορείτε ακόμα να
σταματήσετε το όχημα πιέζοντας το
πεντάλ του φρένου πιο δυνατά από ό, τι
απαιτείται. Ωστόσο, η απόσταση ακινητο-
ποίησης μπορεί να είναι μεγαλύτερη.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Ελέγχετε πάντα τις περιβάλλουσες συν-
θήκες και οδηγείτε το όχημα με ασφαλή
τρόπο, καθώς ο έλεγχος του οχήματος
μέσω του ABS έχει όρια και το σύστημα
μπορεί να μην λειτουργεί σωστά ανά-
λογα με τις συνθήκες περιβάλλοντος.

• Εάν η απόδοση της πρόσφυσης των
ελαστικών υπερβαίνει το όριο ή προκύ-
ψει υδρολίσθηση, το ABS δεν μπορεί να
λειτουργήσει σωστά.
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• Μπορεί να ακούσετε έναν ήχο λειτουργίας κατά την
εκκίνηση του κινητήρα ή αφού αρχίσει να κινείται το
όχημα. Αυτό σημαίνει ότι τα παραπάνω συστήματα
βρίσκονται στη λειτουργία αυτοελέγχου. Αυτός ο
ήχος δεν υποδεικνύει δυσλειτουργία.

Απόσταση πέδησης
Το ABS δεν είναι σχεδιασμένο για να μειώνει την
απόσταση πέδησης.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Όταν εφαρμόζετε απότομη πέδηση ή εφαρμόζετε
φρένο σε ολισθηρούς δρόμους, η απαιτούμενη
απόσταση πέδησης για ένα όχημα με ABS είναι
σχεδόν η ίδια με αυτή που απαιτείται για ένα
όχημα χωρίς ABS.

• Αν θέλετε να φρενάρετε απότομα, απλά πατήστε
το πεντάλ του φρένου προς τα κάτω χωρίς να
εφαρμόζετε κίνηση άντλησης. Διαφορετικά, απαι-
τείται μεγαλύτερη απόσταση φρεναρίσματος.

• Το ABS δεν θα λειτουργήσει εάν η ταχύτητα του οχή-
ματος είναι κάτω από περίπου 9 χλμ./ώρα (6 mph).
Αυτό εξαρτάται από τις συνθήκες του δρόμου.

Κραδασμοί και ήχος κατά τη λειτουργία 
του ABS
Όταν πατάτε έντονα το πεντάλ του φρένου, ενδέχε-
ται να αισθανθείτε κραδασμό του πεντάλ φρένου,
του τιμονιού και του αμαξώματος του οχήματος.
Αυτό οφείλεται στη λειτουργία ABS και δεν υποδει-
κνύει δυσλειτουργία. συνεχίστε να πατάτε έντονα το
πεντάλ του φρένου.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Αμέσως μετά την εκκίνηση του κινητήρα και την
έναρξη της οδήγησης, ενδέχεται να ακούσετε προ-
σωρινά ήχο κινητήρα. Αυτό σημαίνει ότι τα συστή-
ματα βρίσκονται σε λειτουργία αυτοελέγχου. Αυτός
ο ήχος δεν υποδεικνύει δυσλειτουργία.

Ελαστικά

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Στις ακόλουθες περιπτώσεις, η απόσταση
πέδησης που απαιτείται για ένα όχημα με
ABS μπορεί να είναι ελαφρώς μεγαλύτερη
από αυτή που απαιτείται για ένα όχημα
χωρίς ABS, με αποτέλεσμα ατύχημα. Οδη-
γήστε το όχημα αργά και διατηρήστε αρ-
κετή απόσταση μεταξύ του οχήματός σας
και του οχήματος μπροστά σας.
– Κατά την οδήγηση σε ανώμαλους
δρόμους, όπως μη ασφαλτοστρωμέ-
νους ή λιθόστρωτους δρόμους

– Κατά την οδήγηση σε δρόμους με
χαλίκι ή φρέσκο χιόνι

– Κατά την οδήγηση πάνω από σαμα-
ράκια στους δρόμους, όπως οι ενώ-
σεις αρμών

– Κατά τη διέλευση από μεταλλικές
πλάκες, όπως φρεάτια

– Όταν έχουν τοποθετηθεί αλυσίδες
χιονιού

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Το ABS ανιχνεύει την ταχύτητα περιστρο-
φής κάθε τροχού μέσω ενός αισθητήρα. Εάν
τα ελαστικά ή οι τροχοί διαφέρουν από εκεί-
νους που καθορίζονται στο εγχειρίδιο του
ιδιοκτήτη για χρήση ως προς το μέγεθος,
τον τύπο, το μοτίβο πέλματος ή εάν οι συν-
θήκες φθοράς των ελαστικών είναι διαφορε-
τικές, η σωστή ταχύτητα περιστροφής των
τροχών δεν μπορεί να ανιχνευθεί και το
ABS δεν θα λειτουργεί σωστά. Αυτό μπορεί
να οδηγήσει σε ατύχημα.
Κατά την αντικατάσταση των ελαστικών,
χρησιμοποιήστε τα ελαστικά με το μέγεθος,
τον τύπο και τα μοτίβα πέλματος που καθο-
ρίζονται στο παρόν εγχειρίδιο.
Επίσης, μην χρησιμοποιείτε ελαστικά που
είναι υπερβολικά φθαρμένα.
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Συνθήκες όπου το ABS μπορεί να 
ενεργοποιηθεί τυχαία κατά την πέδηση
• Κατά την οδήγηση σε ολισθηρούς δρόμους

69RHS150

– Φρεάτια

69RHS151

– Μεταλλικές πλάκες σε κατασκευαστικές ζώνες

69RHS152

– Χωματόδρομοι

• Κατά την οδήγηση πάνω από αρμούς σε δρόμους
και άλλες διαφορές ύψους

69RHS153

– Αρμοί σε δρόμους

69T050970

– Διαφορές ύψους στους δρόμους

• Κατά την οδήγηση σε ανώμαλους δρόμους

69RHS155

– Δρόμοι με σαμαράκια
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69RHS156

– Λιθόστρωτο

Προειδοποιητική λυχνία ABS

69T051040

Εάν υπάρχει κάποιο πρόβλημα στο σύστημα ABS
με τον διακόπτη του κινητήρα σε λειτουργία, αυτή η
λυχνία θα ανάψει.
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Σήμα Διακοπής Λειτουργίας Έκτακτης Ανάγκης (ESS)
Το ESS είναι ένα χαρακτηριστικό που παρέχει μια προειδοποίηση σε ένα ακόλουθο όχημα αναβοσβήνοντας
όλα τα φλας πιο γρήγορα από το συνηθισμένο, εφόσον πληρούνται όλες οι παρακάτω συνθήκες. Επίσης,
σε αυτές τις συνθήκες, θα αναβοσβήνει μαζί με το φλας στον πίνακα οργάνων.
• Όταν πατήσετε απότομα τα φρένα με ταχύτητες περίπου 55 χλμ/ώρα (34 mph) ή περισσότερο
• Όταν ενεργοποιείται το ABS ή όταν εφαρμόζετε απότομα τα φρένα, κάτι που είναι συνθήκη παρόμοια με
την ενεργοποίηση του ABS

69T051050

Το ESS θα σταματήσει να λειτουργεί στις ακόλουθες περιπτώσεις:
• Όταν το όχημα δεν επιβραδύνει πλέον γρήγορα
• Όταν απελευθερώσετε το φρένο
• Όταν το ABS δεν είναι πλέον ενεργοποιημένο
• Όταν ενεργοποιείτε τον διακόπτη φώτων αλάρμ

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Οι λειτουργίες ESS δεν μπορούν να απενεργο-
ποιηθούν.

• Η χρήση του διακόπτη προειδοποίησης κινδύνου
πρέπει να προτιμάται έναντι του ESS.

• Όταν οδηγείτε στις παρακάτω επιφάνειες και το
ABS διακόπτεται στιγμιαία, το ESS μπορεί να μην
λειτουργεί.
– Κατά την οδήγηση σε ολισθηρές επιφάνειες
– Κατά την οδήγηση πάνω από σαμαράκια στους
δρόμους, όπως οι ενώσεις αρμών

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Παρά το γεγονός ότι το ESS έχει σχεδιαστεί
για να μειώσει τον αριθμό των συγκρού-
σεων στο πίσω μέρος που προκύπτουν
από την απότομη πέδηση, προειδοποιώ-
ντας ένα ακόλουθο όχημα, δεν μπορεί να
αποτρέψει όλες τις συγκρούσεις. Πάντα να
καταβάλλετε προσπάθεια να οδηγείτε με
ασφάλεια και να αποφεύγετε την περιττή
απότομη πέδηση όταν σταματάτε ή επιβρα-
δύνετε.



5-158

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ

69TB-01E

Σύστημα παρακολούθησης 
πίεσης ελαστικών (TPMS) 
(εάν υπάρχει)
Το σύστημα παρακολούθησης της πίεσης των ελαστι-
κών έχει σχεδιαστεί για να σας ειδοποιεί όταν η πλή-
ρωση σε ένα ή περισσότερα από τα ελαστικά του
οχήματός σας είναι σημαντικά χαμηλή. Ο αισθητήρας
του συστήματος παρακολούθησης της πίεσης των
ελαστικών (TPMS) που περιέχει έναν μοναδικό
κωδικό αναγνώρισης τοποθετείται σε κάθε τροχό. Οι
αισθητήρες TPMS μεταδίδουν σήματα πίεσης ελαστι-
κών στον δέκτη του ελεγκτή συστήματος παρακολού-
θησης της πίεσης των ελαστικών. Όταν η πίεση
πλήρωσης ενός ή περισσοτέρων ελαστικών υποδει-
κνύει σημαντική υπο-πίεση, ανάβει η προειδοποιητική
λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών.

Προειδοποιητική λυχνία χαμηλής 
πίεσης ελαστικών

69T051070

Κάθε ελαστικό πρέπει να ελέγχεται μηνιαίως όταν
είναι κρύο και να πληρώνεται στην πίεση που συνι-
στά ο κατασκευαστής του οχήματος στην πινακίδα
του οχήματος ή στην ετικέτα πίεσης ελαστικών.
(Εάν το όχημά σας έχει ελαστικά διαφορετικού
μεγέθους από το μέγεθος που αναγράφεται στην
πινακίδα του οχήματος ή στην ετικέτα πίεσης ελα-
στικών, θα πρέπει να προσδιορίσετε την κατάλληλη
πίεση για τα ελαστικά αυτά.)
Ως πρόσθετη λειτουργία εξοικονόμησης καυσίμου,
το όχημά σας διαθέτει σύστημα παρακολούθησης
πίεσης ελαστικών (TPMS) που ανάβει μια προειδο-
ποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών όταν η
πλήρωση σε ένα ή περισσότερα από τα ελαστικά
σας είναι σημαντικά χαμηλή.
Κατά συνέπεια, όταν ανάβει η προειδοποιητική
λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών, θα πρέπει να
σταματήσετε και ελέγξτε τα ελαστικά σας το συντο-

μότερο δυνατό και να τα φουσκώσετε στην κατάλ-
ληλη πίεση.
Η οδήγηση με σημαντικά χαμηλότερη πίεση σε ένα
ελαστικό προκαλεί υπερθέρμανση του ελαστικού
και μπορεί να οδηγήσει σε αστοχία του ελαστικού.
Η χαμηλή πίεση μειώνει επίσης την εξοικονόμηση
καυσίμου και τη διάρκεια ζωής του ελαστικού και
ενδέχεται να επηρεάσει το χειρισμό και την ικανό-
τητα ακινητοποίησης του οχήματος.
Λάβετε υπόψη ότι το TPMS δεν αποτελεί υποκατά-
στατο για τη σωστή συντήρηση των ελαστικών, και
είναι ευθύνη του οδηγού να διατηρεί τη σωστή
πίεση των ελαστικών, ακόμη και αν η χαμηλή πίε-
σης δεν έχει φτάσει στο επίπεδο ενεργοποίησης της
ένδειξης χαμηλής πίεσης ελαστικών TPMS.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Η χρήση μόνο του συστήματος παρακο-
λούθησης της πίεσης των ελαστικών
για να προσδιοριστεί πότε είναι απα-
ραίτητη η προσθήκη αέρα στα ελαστικά
μπορεί να οδηγήσει σε απώλεια ελέγ-
χου ή ατύχημα.
Ελέγχετε τις πιέσεις των ελαστικών σε
μηνιαία βάση όταν τα ελαστικά είναι
κρύα. Εάν είναι απαραίτητο, προσαρμό-
στε στην συνιστώμενη πίεση πλήρωσης,
όπως καθορίζεται στην πινακίδα πληρο-
φοριών των ελαστικών του οχήματος και
στο παρόν εγχειρίδιο. Ανατρέξτε στην
ενότητα «Ελαστικά» (Σελ.9-34).

(Συνέχεια)
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Η μη λήψη διορθωτικών ενεργειών όταν
η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίε-
σης ελαστικών δεν λειτουργεί ή όταν
ανάβει και αναβοσβήνει κατά την οδή-
γηση μπορεί να οδηγήσει σε ατύχημα.
Εάν η προειδοποιητική λυχνία χαμη-
λής πίεσης ελαστικών δεν ανάβει για 2
δευτερόλεπτα αφού πατηθεί ο διακό-
πτης του κινητήρα για να αλλάξετε τη
λειτουργία ανάφλεξης σε ΕΝΕΡΓΟΠΟΙ-
ΗΣΗ ή αναβοσβήνει κατά την οδήγηση,
ζητήστε έλεγχο από εξουσιοδοτημένο
συνεργείο της SUZUKI ή εξειδικευμένο
συνεργείο. Ακόμα και αν η λυχνία σβή-
σει αφού αναβοσβήνει, υποδεικνύοντας
ότι το σύστημα παρακολούθησης έχει
ανακτηθεί, θα πρέπει να ζητήσετε τον
έλεγχο του συστήματος από εξουσιοδο-
τημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
εξειδικευμένο συνεργείο.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Η ικανότητα μεταφοράς φορτίου των
ελαστικών σας μειώνεται σε χαμηλότε-
ρες πιέσεις. Εάν τα ελαστικά είναι
ακόμη σε μέτρια υπο-πίεση, το φορτίο
στα ελαστικά μπορεί να υπερβεί την
ικανότητα μεταφοράς φορτίου των ελα-
στικών, η οποία θα μπορούσε να οδη-
γήσει σε βλάβη των ελαστικών. Η
προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίε-
σης ελαστικών δεν θα σας ειδοποιήσει
για αυτή την κατάσταση, επειδή ανάβει
μόνο όταν η πίεση σε ένα ή περισσό-
τερα από τα ελαστικά σας μειώνονται
σημαντικά.
Ελέγχετε και ρυθμίστε την πίεση των
ελαστικών τουλάχιστον μία φορά το
μήνα. Ανατρέξτε στην ενότητα «Ελα-
στικά» (Σελ.9-34).

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Η συνέχιση της οδήγησης με την προει-
δοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελα-
στικών ενεργοποιημένη μπορεί να
οδηγήσει σε ατύχημα, με αποτέλεσμα σο-
βαρό τραυματισμό ή θάνατο.
Εάν η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής
πίεσης ελαστικών ανάβει και παραμένει
αναμμένη, μειώστε την ταχύτητά σας και
αποφύγετε την απότομη οδήγηση και την
πέδηση. Πρέπει να γνωρίζετε ότι η οδή-
γηση με ελαστικό με σημαντικά χαμηλό-
τερη πίεση μπορεί να προκαλέσει
υπερθέρμανση του ελαστικού και μπορεί
να οδηγήσει σε αστοχία του ελαστικού
και να επηρεάσει τον έλεγχο του συστή-
ματος διεύθυνσης και την αποτελεσματι-
κότητα των φρένων. Σταματήστε σε ένα
ασφαλές μέρος το συντομότερο δυνατό
και ελέγξτε τα ελαστικά σας.
– Αν ένα ελαστικό σκάσει, αντικαταστή-
στε το με τη ρεζέρβα (εάν υπάρχει).
Ανατρέξτε στην παράγραφο «Οδηγίες
ανύψωσης με γρύλο» (Σελ.10-22) για
τη μέθοδο αντικατάστασης των ελα-
στικών. Ανατρέξτε επίσης στην ενό-
τητα «Αντικατάσταση ελαστικών ή /
και τροχών» (Σελ.5-166) για οδηγίες
σχετικά με τον τρόπο αποκατάστα-
σης της κανονικής λειτουργίας του
TPMS μετά από σκάσιμο ελαστικού.

(Συνέχεια)
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Η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών
μπορεί να ανάψει λόγω φυσιολογικών αιτιών, όπως
φυσική διαρροή αέρα και αλλαγές πίεσης που προκα-
λούνται από αλλαγές στη θερμοκρασία ή την ατμο-
σφαιρική πίεση. Η ρύθμιση της πίεσης του αέρα στα
ελαστικά στην πίεση που εμφανίζεται στην πινακίδα
πληροφοριών των ελαστικών θα πρέπει να προκαλέ-
σει την απενεργοποίηση της προειδοποιητικής
λυχνίας χαμηλής πίεσης ελαστικών. 

Για να σβήσει η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής
πίεσης ελαστικών, ρυθμίστε τις πιέσεις των ελαστι-
κών όταν τα ελαστικά είναι κρύα και οδηγήστε το
όχημα για περίπου 10 λεπτά.
Όταν αναγνωριστεί η ρύθμιση πίεσης ελαστικών, η
προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών
θα σβήσει και η οθόνη πληροφοριών θα εμφανίσει
την τρέχουσα πίεση των ελαστικών (εάν επιλέξετε
την οθόνη TPMS (εάν υπάρχει)).

Εάν η λυχνία ανάψει ξανά λίγο μετά τη ρύθμιση της
πίεσης στα ελαστικά σας, μπορεί να έχετε σκα-
σμένο ελαστικό. Αν ένα ελαστικό σκάσει, αντικατα-
στήστε το με τη ρεζέρβα (εάν υπάρχει).
Ανατρέξτε στην παράγραφο «Οδηγίες ανύψωσης
με γρύλο» (Σελ.10-22). Ανατρέξτε στην ενότητα
«Αντικατάσταση ελαστικών ή / και τροχών» (Σελ.5-
166) για οδηγίες σχετικά με τον τρόπο αποκατάστα-
σης της κανονικής λειτουργίας του συστήματος
παρακολούθησης της πίεσης των ελαστικών, μετά
από σκάσιμο ελαστικού.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Μόνο για συγκεκριμένο τύπο πίνακα οργάνων, η
οθόνη πληροφοριών εμφανίζει το παραπάνω
μήνυμα προειδοποίησης και ενδείξεων όταν ανά-
βει αυτή η λυχνία.

• Όταν η πίεση των ελαστικών ρυθμίζεται σε περιο-
χές υψηλού υψομέτρου, η προειδοποιητική
λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών μπορεί να μην
σβήσει ακόμη και μετά την προσαρμογή της πίε-
σης των ελαστικών. Σε αυτή την περίπτωση, προ-
σαρμόστε την πίεση πλήρωσης σε ελαφρώς
υψηλότερη πίεση από αυτή που εμφανίζεται στην
πινακίδα πληροφοριών των ελαστικών.

• Η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελα-
στικών μπορεί να σβήσει προσωρινά αφού ανά-
ψει. Αυτό μπορεί να οφείλεται στην αύξηση της
θερμοκρασίας της επιφάνειας μετά από οδήγηση
σε μεγάλες αποστάσεις ή από οδήγηση σε μια
περιοχή υψηλής θερμοκρασίας. Ακόμα και αν η
προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστι-
κών σβήσει αφού ανάψει, ελέγξτε την πίεση πλή-
ρωσης όλων των ελαστικών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

– Αν το όχημά είναι εξοπλισμένο με κιτ
επισκευής ελαστικών αντί για ρεζέρβα,
ανατρέξτε στην ενότητα «Κιτ επισκευής
ελαστικών (εάν υπάρχει)» (Σελ.10-27)
για οδηγίες σχετικά με τον τρόπο εκτέ-
λεσης μιας επείγουσας επισκευής ενός
σκασμένου ελαστικού.

– Εάν ένα ή περισσότερα από τα ελα-
στικά έχει χαμηλή πίεση, ρυθμίστε
την πίεση πλήρωσης σε όλα τα ελα-
στικά σας στην συνιστώμενη πίεση
πλήρωσης.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής
πίεσης ελαστικών δεν σβήσει ακόμη και
όταν οδηγείτε για περισσότερο από 10
λεπτά μετά τη ρύθμιση της πίεσης του
κρύου ελαστικού, μπορεί να υπάρχει πρό-
βλημα με το TPMS. Ζητήστε την επιθεώ-
ρηση του οχήματος από εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευ-
μένο συνεργείο.

69T051060

«LOW TIRE PRESSURE»
(ΧΑΜΗΛΗ ΠΙΕΣΗ ΕΛΑΣΤΙΚΟΥ)
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• Για να μειωθεί η πιθανότητα να ανάψει η προει-
δοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών
λόγω κανονικών αλλαγών στη θερμοκρασία και
της ατμοσφαιρικής πίεσης, είναι σημαντικό να
ελέγχετε και να ρυθμίζετε τις πιέσεις των ελαστι-
κών όταν τα ελαστικά είναι κρύα. Εάν ελέγξετε τα
ελαστικά μετά την οδήγηση, είναι ζεστά. Ακόμη
και αν η πίεση των ελαστικών φαίνεται να είναι
καλή σε αυτή την κατάσταση, μπορεί να πέσει
κάτω από την καθορισμένη πίεση όταν τα ελα-
στικά κρυώσουν. Επίσης, εάν τα ελαστικά πλη-
ρωθούν στην καθορισμένη πίεση σε ένα ζεστό
γκαράζ, η πίεση των ελαστικών μπορεί να μειω-
θεί κάτω από την καθορισμένη όταν οδηγείτε το
όχημα έξω σε πολύ κρύα θερμοκρασία. Εάν ρυθ-
μίσετε την πίεση των ελαστικών σε γκαράζ θερ-
μότερο από την εξωτερική θερμοκρασία, θα
πρέπει να προσθέσετε 1 kPa στην συνιστώμενη
πίεση κρύου ελαστικού για κάθε διαφορά 0,8 °C
μεταξύ της θερμοκρασίας του γκαράζ και της
εξωτερικής θερμοκρασίας.

Ενδεικτική λυχνία δυσλειτουργίας TPMS
Το όχημά σας διαθέτει επίσης ένδειξη δυσλειτουρ-
γίας TPMS για να υποδείξει πότε το σύστημα δεν
λειτουργεί σωστά.

Η ένδειξη δυσλειτουργίας TPMS συνδυάζεται με την
προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών.
Όταν το σύστημα ανιχνεύσει κάποια δυσλειτουργία, η
προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών
αναβοσβήνει για περίπου 75 δευτερόλεπτα και, στη
συνέχεια, παραμένει αναμμένη. Αυτή η ακολουθία θα
συνεχιστεί με τις επόμενες εκκινήσεις του οχήματος,
εφόσον υπάρχει δυσλειτουργία.

Η ένδειξη δυσλειτουργίας TPMS δεν επαναφέρεται,
ακόμη και μετά την απενεργοποίηση του κινητήρα.
Παραμένει σε ενεργή κατάσταση μέχρι να αποκατα-
σταθούν οι κανονικές συνθήκες.

Όταν ανάβει η ενδεικτική λυχνία δυσλειτουργίας, το
σύστημα μπορεί να μην είναι σε θέση να ανιχνεύσει
ή να σηματοδοτήσει τη χαμηλή πίεση ελαστικών,
όπως προορίζεται. Δυσλειτουργίες TPMS μπορεί
να προκύψουν για διάφορους λόγους, συμπεριλαμ-
βανομένης της εγκατάστασης ανταλλακτικών ή
εναλλακτικών ελαστικών ή τροχών στο όχημα που
εμποδίζουν τη σωστή λειτουργία του TPMS. Ελέγ-
χετε πάντα την προειδοποιητική λυχνία χαμηλής
πίεσης ελαστικών μετά την αντικατάσταση ενός ή
περισσότερων ελαστικών ή τροχών στο όχημά σας
για να διασφαλίσετε ότι τα ελαστικά και οι τροχοί
αντικατάστασης ή εναλλαγής επιτρέπουν στο
TPMS να συνεχίσει να λειτουργεί σωστά.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Οι αισθητήρες πίεσης ελαστικών μπορεί να
υποστούν βλάβη εάν δεν λαμβάνετε τις
κατάλληλες προφυλάξεις.
• Συνιστάται να ζητήσετε επισκευή ή αντι-
κατάσταση των ελαστικών από εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
εξειδικευμένο συνεργείο. Οι αισθητήρες
πίεσης ελαστικών μπορεί να υποστούν
βλάβη κατά την εγκατάσταση ή την αφαί-
ρεση των ελαστικών.

• Μη χρησιμοποιείτε υγρά στεγανωτικά για
ένα σκασμένο ελαστικό, εκτός εάν το
όχημά σας είναι εξοπλισμένο με κιτ επι-
σκευής ελαστικών αντί για ρεζέρβα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής
πίεσης ελαστικών ανάβει συχνά, μπορεί
να υπάρχει κάποιο πρόβλημα με ένα ή
περισσότερα από τα ελαστικά, τους
αισθητήρες πίεσης ελαστικών ή το σύστη-
μα παρακολούθησης. 
Εάν η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής
πίεσης ελαστικών ανάβει συχνά, ζητήστε
έλεγχο του οχήματος από εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευμένο
συνεργείο.
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μόνο για συγκεκριμένο τύπο πίνακα οργάνων, η οθόνη
πληροφοριών εμφανίζει το παραπάνω μήνυμα προει-
δοποίησης και ενδείξεων όταν ανάβει αυτή η λυχνία.

Περιορισμοί TPMS
Το σύστημα παρακολούθησης της πίεσης των ελα-
στικών ενδέχεται να μην λειτουργεί σωστά υπό ορι-
σμένες συνθήκες. Στις ακόλουθες περιπτώσεις, η
προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών
μπορεί να ανάψει και να παραμείνει αναμμένη.
• Όταν αντικαθιστάτε ένα σκασμένο ελαστικό με τη
ρεζέρβα.

• Όταν περιλαμβάνετε ρεζέρβα κατά την εναλλαγή
των ελαστικών.

• Όταν ο αισθητήρας TPMS έχει υποστεί ζημιά
κατά τη διάρκεια της αντικατάστασης ενός ελα-
στικού ή χρησιμοποιούνται υγρά στεγανωτικά για
την επισκευή ενός σκασμένου ελαστικού.

• Όταν το ηλεκτρονικό σήμα του αισθητήρα TPMS
διαταραχθεί με έναν από τους ακόλουθους τρό-
πους:
– Ηλεκτρικές συσκευές ή εγκαταστάσεις που
χρησιμοποιούν παρόμοιες συχνότητες ραδιο-
κυμάτων σε κοντινή απόσταση.

– Έχει τοποθετηθεί στο παράθυρο μεταλλική
μεμβράνη που μπορεί να προκαλέσει παρεμ-
βολές ραδιοκυμάτων.

– Πολύ χιόνι ή πάγος καλύπτει το όχημα, ιδιαί-
τερα γύρω από τους τροχούς ή τους θόλους
των τροχών.

– Χρησιμοποιούνται ελαστικά χιονιού που δεν
έχουν εγκατασταθεί με γνήσιους αισθητήρες
TPMS ή χρησιμοποιούνται αλυσίδες ελαστικών.

• Όταν χρησιμοποιείτε μη γνήσιους τροχούς ή ελα-
στικά SUZUKI.

• Όταν η πίεση οποιουδήποτε ελαστικού είναι
πολύ υψηλή.

• Όταν υπάρχει κάποιο πρόβλημα με τον δέκτη
του ελεγκτή TPMS.

Ρύθμιση TPMS

• Μπορείτε να ελέγξετε την τρέχουσα πίεση των
ελαστικών στην οθόνη πληροφοριών.

• Μπορείτε να ορίσετε μία αρχική τιμή της πίεσης
των ελαστικών χαμηλότερη από εκείνη στην ετι-
κέτα πληροφοριών ελαστικών.
– Λειτουργία Άνεσης
– Λειτουργία φορτίου

69T051060

«SERVICE TPMS» 
(ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΤΕ ΤΟ TPMS) ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Εάν το βάρος φόρτωσης έχει αλλάξει, ρυθ-
μίστε την πίεση των ελαστικών σύμφωνα
με την ετικέτα πληροφοριών των ελαστικών
και ρυθμίστε την αρχική τιμή μέσω της οθό-
νης πληροφοριών. Εάν το βάρος φόρτω-
σης, η πίεση των ελαστικών και η αρχική
τιμή δεν ταιριάζουν, το σύστημα παρακο-
λούθησης της πίεσης των ελαστικών δεν
λειτουργεί σωστά.
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Για να ελέγξετε την τρέχουσα πίεση των 
ελαστικών

69T051510

1) Όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι ενεργοποιη-
μένη και το όχημα είναι σταματημένο, πιέστε και
κρατήστε πατημένο το κουμπί επιλογέα ενδεί-
ξεων (1) στον πίνακα οργάνων για περισσότερο
από 3 δευτερόλεπτα για να αλλάξετε την οθόνη
πληροφοριών στη λειτουργία ρύθμισης.

69T051100

(2) TPMS

2) Περιστρέψτε τον περιστροφικό επιλογέα ενδεί-
ξεων (1) προς τα αριστερά ή δεξιά για να επιλέ-
ξετε «TPMS» και πιέστε τον περιστροφικό
επιλογέα ένδειξης.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν εξέλθετε από τη λειτουργία ρύθμισης, επιλέξτε
«Πίσω» και πατήστε το κουμπί επιλογής ενδείξεων (1).

69T051110

(3) Πίεση ελαστικών

3) Περιστρέψτε τον περιστροφικό επιλογέα ενδεί-
ξεων (1) προς τα αριστερά ή δεξιά για να επιλέ-
ξετε «Πίεση ελαστικών» και πιέστε τον
περιστροφικό επιλογέα της ένδειξης.

(1)

(2)

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ

(3)

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
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69T051090

(3) Πίεση ελαστικών

4) Στην οθόνη εμφανίζεται η τρέχουσα πίεση πλή-
ρωσης ελαστικών.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν ανάψει η προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίε-
σης ελαστικών, η οθόνη πληροφοριών θα αλλάξει
στην οθόνη «Πίεση ελαστικών» και η αντίστοιχη
ένδειξη πίεσης ελαστικών αναβοσβήνει για να σας
ειδοποιήσει ποιο ελαστικό έχει χαμηλή πίεση.

• Η οθόνη μπορεί να μην εμφανίζει την πίεση των
ελαστικών για περίπου 10 λεπτά μετά την έναρξη
της κίνησης του οχήματος. Αυτό συμβαίνει επειδή
το σύστημα TPMS μαθαίνει την πίεση των ελαστι-
κών μέσα σε αυτά τα 10 λεπτά. Στην οθόνη εμφα-
νίζεται η πίεση των ελαστικών μετά από 10 λεπτά.

• Εάν σταματήσετε το όχημα και αλλάξετε τη λει-
τουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF) (ΚΛΕΙΔΩΜΑ
(ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)) και τη διατηρήσετε
για 20 λεπτά ή περισσότερο, η πίεση των ελαστι-
κών θα μηδενιστεί και θα υποδεικνύεται ως 0 kPa
κατά την επανεκκίνηση του κινητήρα. Σε αυτή την
περίπτωση, η τρέχουσα ένδειξη πίεσης ελαστι-
κών θα ανακάμψει μετά την οδήγηση για σύντομο
διάστημα. Ωστόσο, εάν οποιαδήποτε πίεση ελα-
στικών έχει ανιχνευθεί ως χαμηλή πίεση πριν τη
διακοπή του κινητήρα, η ένδειξη πίεσης ελαστι-
κών μπορεί να μην ανακτηθεί και μπορεί να υπο-
δεικνύεται ως «---».

Για να ρυθμίσετε την αρχική τιμή της πίεσης
των ελαστικών

69T051510

1) Όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι ενεργοποιη-
μένη και το όχημα είναι σταματημένο, πιέστε και
κρατήστε πατημένο το κουμπί επιλογέα ενδεί-
ξεων (1) στον πίνακα οργάνων για περισσότερο
από 3 δευτερόλεπτα για να αλλάξετε την οθόνη
πληροφοριών στη λειτουργία ρύθμισης.

(3)

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ

(1)
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69T051100

(2) TPMS

2) Περιστρέψτε τον περιστροφικό επιλογέα ενδεί-
ξεων (1) προς τα αριστερά ή δεξιά για να επιλέ-
ξετε «TPMS» και πιέστε τον περιστροφικό
επιλογέα ένδειξης.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν εξέλθετε από τη λειτουργία ρύθμισης, επιλέξτε
«Πίσω» και πατήστε το κουμπί επιλογής ενδείξεων
(1).

69T051120

(3) Λειτουργία TPMS

3) Περιστρέψτε τον περιστροφικό επιλογέα ενδεί-
ξεων (1) προς τα αριστερά ή δεξιά για να επιλέ-
ξετε «Λειτουργία TPMS» και πιέστε τον περι-
στροφικό επιλογέα ένδειξης.

69T051130

(4) Λειτουργία Άνεσης
(5) Λειτουργία φορτίου

4) Περιστρέψτε τον περιστροφικό επιλογέα ενδεί-
ξεων (1) προς τα αριστερά ή δεξιά για να επιλέ-
ξετε την αρχική τιμή και πιέστε τον περιστροφικό
επιλογέα ένδειξης.

5) Όταν αναβοσβήνει το επιλεγμένο πλαίσιο, η
ρύθμιση ολοκληρώνεται.

(2)

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ

(3)

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ

(4)

(5)

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
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Αντικατάσταση ελαστικών ή / και τροχών
Αν ένα ελαστικό σκάσει και αντικατασταθεί με την
ρεζέρβα, η SUZUKI συνιστά να ζητήσετε από εξου-
σιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ειδικευ-
μένο συνεργείο να τοποθετήσει ένα νέο ελαστικό
στον τροχό στον οποίο προέκυψε η αστοχία. Το
TPMS έχει ήδη ρυθμιστεί για την αναγνώριση του
κωδικού αναγνώρισης του αρχικού τροχού και η
κανονική λειτουργία του TPMS θα αποκατασταθεί.
Εάν πρέπει να αντικαταστήσετε οποιονδήποτε
τροχό στο όχημά σας, ένας εξουσιοδοτημένος αντι-
πρόσωπος της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνερ-
γείο πρέπει να ελέγξει ότι οι αισθητήρες TPMS
έχουν εγκατασταθεί στους νέους τροχούς και το
TPMS πρέπει να ρυθμιστεί ώστε να αναγνωρίζει
τους νέους αισθητήρες.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Δεν υπάρχει αισθητήρας TPMS στη ρεζέρβα. Θα πρέ-
πει να χρησιμοποιείτε τη ρεζέρβα μόνο σε περίπτωση
έκτακτης ανάγκης και θα πρέπει να αντικαταστήσετε τη
ρεζέρβα το συντομότερο δυνατό για να αποκαταστή-
σετε την κανονική λειτουργία του TPMS.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η χρήση ελαστικών ή τροχών που δεν
συνιστώνται από την SUZUKI μπορεί να
οδηγήσει σε βλάβη του TPMS.
Κατά την αντικατάσταση των ελαστικών
και των τροχών, χρησιμοποιείτε μόνο ελα-
στικά και τροχούς που συνιστά η SUZUKI
ως τυπικό ή προαιρετικό εξοπλισμό για το
όχημά σας. Ανατρέξτε στην ενότητα «Ελα-
στικά» (Σελ. 9-34) για πρόσθετες πληρο-
φορίες.
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ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
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Κατά την οδήγηση

59RN02300

Ξεκινήστε την οδήγηση αφού ελέγξετε προ-
σεκτικά τις συνθήκες του περιβάλλοντος
Βεβαιωθείτε πάντα ότι ελέγχετε πλήρως την ασφά-
λεια των περιβαλλοντικών συνθηκών πριν ξεκινή-
σετε την οδήγηση.

69T060010

Μην υπερστρέφετε τον κινητήρα και 
αποφύγετε την ταχεία εκκίνηση και την 
ταχεία επιτάχυνση αμέσως μετά την 
εκκίνηση του κινητήρα
Ανατρέξτε στην ενότητα «Αποφύγετε τις γρήγορες
εκκινήσεις, την ταχεία επιτάχυνση και την απότομη
πέδηση» (Σελ.6-9) και «Μην υπερστρέφετε τον
κινητήρα» (Σελ.6-9).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Στερεώνετε τις ζώνες ασφαλείας ανά
πάσα στιγμή. Ακόμα και αν υπάρχουν
αερόσακοι στις μπροστινές θέσεις, οι
οδηγοί και όλοι οι επιβάτες θα πρέπει
να συγκρατούνται σωστά ανά πάσα
στιγμή, χρησιμοποιώντας τις παρεχό-
μενες ζώνες ασφαλείας. Ανατρέξτε στην
ενότητα «Ζώνη ασφαλείας» (Σελ.2-19)
για οδηγίες σχετικά με τη σωστή χρήση
των ζωνών ασφαλείας.

• Ποτέ μην οδηγείτε υπό την επήρεια
αλκοόλ ή άλλων φαρμάκων. Το αλκοόλ
και τα φάρμακα μπορεί να επηρεάσουν
σοβαρά την ικανότητά σας να οδηγείτε με
ασφάλεια, αυξάνοντας σημαντικά τον κίν-
δυνο τραυματισμού για εσάς και τους τρί-
τους. Θα πρέπει επίσης να αποφύγετε
την οδήγηση όταν είστε κουρασμένοι,
άρρωστοι, εκνευρισμένοι ή υπό πίεση.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Δεν μπορείτε να ελέγξετε την ασφάλεια των
περιβαλλοντικών συνθηκών επαρκώς μόνο
από την κάμερα οπισθοπορείας, τους πίσω
αισθητήρες στάθμευσης και τον εσωτερικό
καθρέφτη. Όταν μετακινείτε το όχημα προς
τα εμπρός ή προς τα πίσω, ελέγξτε την
ασφάλεια των περιβαλλοντικών συνθη-
κών, ελέγχοντας άμεσα με τα μάτια σας.
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Μην επικεντρωθείτε σε ένα κινητό 
τηλέφωνο ή σύστημα πλοήγησης

80T060040

Μην περνάτε τα χέρια σας μέσα από το 
τιμόνι

69RHS178

Μην οδηγείτε με το πόδι σας στο 
πεντάλ του φρένου

Όταν πατάτε το πεντάλ του γκαζιού και 
το πεντάλ του φρένου ταυτόχρονα

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν πατήσετε ταυτόχρονα το πεντάλ του γκαζιού και
το πεντάλ του φρένου κατά την οδήγηση, η ισχύς
του κινητήρα μπορεί να κατασταλεί.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Μη χρησιμοποιείτε κινητό τηλέφωνο
κ.λπ. κατά την οδήγηση. Η απόσπαση
της προσοχής για τον χειρισμό του τηλε-
φώνου μπορεί να οδηγήσει σε ατύχημα.

• Μην χρησιμοποιείτε εξοπλισμό πλοήγη-
σης / ήχου κ.λπ. κατά την οδήγηση. Δια-
φορετικά, υπάρχει ο κίνδυνος ατυχήμα-
τος λόγω απόσπασης της προσοχής.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η προσέγγιση μέσω του τιμονιού ενδέχε-
ται να επηρεάσει τη λειτουργία του τιμο-
νιού και να οδηγήσει σε ατύχημα.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Η οδήγηση με το πόδι σας στο πεντάλ του
φρένου μπορεί να προκαλέσει φθορά των
εξαρτημάτων των φρένων πιο γρήγορα
από το κανονικό ή να προκαλέσει υπερ-
θέρμανση των εξαρτημάτων των φρένων,
καθιστώντας τα λιγότερο αποτελεσματικά.
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Μην αλλάζετε το μοχλό αλλαγής ταχυτή-
των σε «Ν» (νεκρά) κατά την οδήγηση

69RHS180

Τι πρέπει να κάνετε σε περίπτωση 
δυσλειτουργίας ή έκτακτης ανάγκης;

• Η προειδοποιητική λυχνία ανάβει
Σταματήστε αμέσως σε ασφαλές μέρος και
λάβετε διορθωτικά μέτρα. Για λεπτομέρειες, ανα-
τρέξτε στην ενότητα «Προειδοποιητικά φώτα και
ενδείξεις» (Σελ.1-9) ή «Προειδοποιητικά μηνύ-
ματα και μηνύματα ενδείξεων» (Σελ.4-16).

• Αισθάνεστε ισχυρό κραδασμό από κάτω
από το δάπεδο
Σταματήστε αμέσως σε ασφαλές μέρος και ελέγ-
ξτε αν υπάρχει διαρροή υγρού φρένων ή διαρ-
ροή καυσίμου, ελέγξτε επίσης εάν υπάρχει
κάποια ανωμαλία στον σωλήνα της εξάτμισης,
κ.λπ. Αν βρεθεί κάποια ανωμαλία, συμβουλευ-
τείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

• Ξαφνική διάτρηση ελαστικών
Πιάστε το τιμόνι σταθερά, εφαρμόστε προσεκτικά
το φρένο, μειώστε αργά την ταχύτητα και σταμα-
τήστε σε ασφαλές σημείο.

• Αισθάνεστε ότι το πεντάλ των φρένων
είναι βαρύ στη χρήση
Μέσω της υποπίεσης του κινητήρα, το όχημα
χρησιμοποιεί ένα σερβόφρενο για να μειώσει τη
δύναμη που απαιτείται για το πάτημα του πεντάλ
του φρένου. Εάν αυτή η υποπίεση κινητήρα μει-
ωθεί, μπορεί να αισθάνεστε ότι τα φρένα απαι-
τούν περισσότερη δύναμη από το συνηθισμένο
για να πατήσετε, αλλά αυτό δεν είναι αντικανο-
νικό. Πιέστε το πεντάλ των φρένων τόσο δυνατά
όσο χρειάζεται.

• Από τα φρένα ακούγεται ο μεταλλικός
ήχος τριγμού
Συμβουλευτείτε αμέσως έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο. Τα τακάκια των δισκόφρενων (γνήσια
ανταλλακτικά SUZUKI) έχουν σχεδιαστεί για να
εκπέμπουν έναν ήχο συριγμού/ τριβής ως λει-
τουργία για να προειδοποιήσουν για τη φθορά,
καθώς έχουν σχεδόν φτάσει στο όριο χρήσης και
τον χρόνο αντικατάστασης.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Μην τοποθετείτε τον μοχλό αλλαγής ταχυ-
τήτων στη θέση «Ν» (νεκρά) κατά την οδή-
γηση, εκτός από περιπτώσεις έκτακτης
ανάγκης, καθώς αυτό απενεργοποιεί την
πέδηση του κινητήρα, κάτι που θα μπο-
ρούσε να οδηγήσει σε ατύχημα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Τα φρένα θα μπορούσαν να χάσουν την ικα-
νότητά τους να λειτουργούν κανονικά, κάτι
που θα μπορούσε να οδηγήσει σε ατύχημα.
Αν ακούσετε έναν μεταλλικό ήχο κραδα-
σμών, μην συνεχίσετε την οδήγηση. 
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Χρήση πέδης κινητήρα σε μια μεγάλη 
κατηφόρα
Χρησιμοποιήστε την πέδηση του κινητήρα (*) σε
συνδυασμό με την κανονική πέδηση κατά την οδή-
γηση σε μεγάλη κλίση. Απελευθερώστε το πεντάλ
του γκαζιού και επιλέξτε την ταχύτητα ανάλογα με
την ταχύτητα του οχήματος.

Για το όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων

55T060010
Για το όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων, αλλάξτε
προς τα κάτω σε χαμηλότερη ταχύτητα.

Για όχημα CVT (με λειτουργία S)

69T060020

Για το όχημα CVT (με λειτουργία S), ενεργοποιήστε
τον διακόπτη λειτουργίας S ή μετακινήστε το μοχλό
αλλαγής ταχυτήτων στη θέση «L».

Για όχημα CVT (με χειροκίνητη λειτουργία)

59RN06010

Για το όχημα CVT (με χειροκίνητη λειτουργία), τρα-
βήξτε το πλευρικό χειριστήριο αλλαγής σχέσεων «-»
για να μετακινήσετε προς τα κάτω στην κατάλληλη
θέση ταχύτητας αφού ρυθμίσετε το μοχλό αλλαγής
ταχυτήτων στη θέση «Μ» (χειροκίνητη λειτουργία).

*: Η πέδηση του κινητήρα είναι μια πέδηση που
προκύπτει όταν αφήνετε το πόδι σας από το
πεντάλ του γκαζιού κατά την οδήγηση. Όσο
χαμηλότερη είναι η ταχύτητα, τόσο μεγαλύτερη
είναι η επίδραση της πέδησης του κινητήρα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η συνεχής πίεση του πεντάλ των φρένων
μπορεί να προκαλέσει υπερθέρμανση των
φρένων καθιστώντας τα πιθανά αναποτελε-
σματικά.
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Όταν ο πλευρικός άνεμος είναι ισχυρός

80T060060

Σε μια έξοδο από σήραγγα, σε μια γέφυρα ή όταν ένα
μεγάλο φορτηγό σας προσπερνά, το όχημά σας μπο-
ρεί να εκτραπεί ελαφρώς από τον πλευρικό άνεμο.
Μην πανικοβληθείτε. Πιάστε σταθερά το τιμόνι, μειώ-
στε σταδιακά την ταχύτητα και επαναφέρετε την
πορεία σας.

Οδηγήστε αργά σε μια ολισθηρή 
επιφάνεια δρόμου

80T060070

Μην οδηγείτε σε λακκούβες με υψηλή 
ταχύτητα

80T060080

ΠΡΟΣΟΧΗ
Κατά την οδήγηση σε βρεγμένους, παγω-
μένους ή χιονισμένους δρόμους, κ.λπ.,
αποφύγετε την απότομη κίνηση, όπως
απότομη εκκίνηση, επιτάχυνση, πέδηση,
στροφή ή απότομη πέδηση του κινητήρα.
Διαφορετικά, υπάρχει ο κίνδυνος ατυχή-
ματος λόγω απώλειας πρόσφυσης.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Κατά την οδήγηση σε λακκούβες ή σε βρεγ-
μένο οδόστρωμα με υψηλή ταχύτητα, δημι-
ουργείται μια λεπτή επιφάνεια νερού μεταξύ
των τροχών και της επιφάνειας του δρόμου,
και οι τροχοί μπορεί να επιπλεύσουν. Αυτό
ονομάζεται υδρολίσθηση, κάτι που οδηγεί σε
απώλεια ελέγχου στο τιμόνι και στα φρένα
και πιθανώς οδηγεί σε ατύχημα.
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Ελέγξτε την αποτελεσματικότητα των 
φρένων μετά την οδήγηση σε λακκού-
βες ή το πλύσιμο του οχήματος

80T060090

• Μετά την επαλήθευση της ασφάλειας του περι-
βάλλοντος χώρου, πατήστε το πεντάλ των φρέ-
νων αρκετές φορές με χαμηλή ταχύτητα και
ελέγξτε την αποτελεσματικότητα των φρένων.

• Εάν η αποτελεσματικότητα των φρένων είναι
ακόμη κακή, πατήστε το πεντάλ του φρένου με
χαμηλή ταχύτητα απαλά και επανειλημμένα
μέχρι να αποκατασταθεί πλήρως η αποτελεσμα-
τικότητα των φρένων, για να στεγνώσετε τον εξο-
πλισμό των φρένων.

Όταν διέρχεστε από πλημμυρισμένη 
περιοχή

80T060100

Αποφύγετε την οδήγηση σε μια πλημμυρισμένη
περιοχή ή σε μια βαθιά λακκούβα. Εάν η οδήγηση
σε μια πλημμυρισμένη περιοχή είναι αναπόφευκτη,
πηγαίνετε αργά με τη χαμηλότερη ταχύτητα. Σε
περίπτωση που έχετε οδηγήσει σε πλημμυρισμένη
περιοχή, σταματήστε το όχημα σε ασφαλές σημείο,
ενώ ελέγχετε την αποτελεσματικότητα των φρένων.
Στη συνέχεια, ρωτήστε έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνερ-
γείο για να ελέγξετε τα ακόλουθα στοιχεία ελέγχου.

• Λειτουργία φρένου
• Λειτουργία ηλεκτρικών εξαρτημάτων
• Αλλαγές στη στάθμη και την ποιότητα του λαδιού
κινητήρα, του κιβωτίου ταχυτήτων και του διαφο-
ρικού. Σε περίπτωση που το λάδι είναι θολωμένο
σε κάποιο σημείο, το νερό έχει αναμειχθεί στο
λάδι και απαιτείται αλλαγή λαδιού.

• Κατάσταση λιπαντικού των ρουλεμάν, των συν-
δέσμων της ανάρτησης, κ.λπ.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Αποφύγετε την οδήγηση σε μια πλημμυ-
ρισμένη περιοχή ή σε μια βαθιά λακ-
κούβα. Μπορεί να προκληθεί σβήσιμο
κινητήρα, βραχυκύκλωμα στα ηλεκτρικά
εξαρτήματα, βλάβες στον κινητήρα και το
κιβώτιο μετάδοσης κ.λπ.
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Οδήγηση σε αυτοκινητόδρομο
Όταν οδηγείτε με ταχύτητες αυτοκινητόδρομου,
δώστε προσοχή στα ακόλουθα:
• Η απόσταση ακινητοποίησης αυξάνεται προο-
δευτικά με την ταχύτητα του οχήματος. Εφαρμό-
στε τα φρένα αρκετά πριν από το σημείο
ακινητοποίησης ώστε να ληφθεί υπόψη η επι-
πλέον απόσταση ακινητοποίησης.

• Σε βροχερές ημέρες, μπορεί να παρουσιαστεί
υδρολίσθηση. Η υδρολίσθηση είναι η απώλεια
της άμεσης επαφής μεταξύ της επιφάνειας του
οδοστρώματος και των ελαστικών του οχήματος
λόγω του σχηματισμού φιλμ νερού μεταξύ τους.
Η οδήγηση ή η πέδηση του οχήματος κατά τη
διάρκεια της υδρολίσθησης μπορεί να είναι πολύ
δύσκολη και μπορεί να παρουσιαστεί απώλεια
ελέγχου. Κρατήστε την ταχύτητα χαμηλότερη,
όταν η επιφάνεια του δρόμου είναι βρεγμένη.

• Σε υψηλές ταχύτητες, το όχημα μπορεί να επηρεα-
στεί από τους πλευρικούς ανέμους. Ως εκ τούτου,
μειώστε την ταχύτητα και είστε προετοιμασμένοι
για απρόβλεπτες ριπές, οι οποίες μπορεί να προ-
κύψουν από τις εξόδους των σηράγγων, κατά τη
διέλευση από σημείο κάλυψης ενός λόφου ή κατά
την προσπέραση από μεγάλα οχήματα κ.λπ.

Οδήγηση σε λόφους

Για το όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων

55T060010

Για όχημα CVT (με λειτουργία S)

69T060020

Για όχημα CVT (με χειροκίνητη λειτουργία)

69T060030

• Κατά την οδήγηση σε απότομους λόφους, το
όχημα μπορεί να αρχίσει να επιβραδύνει και να
παρουσιάζει έλλειψη ισχύος. Εάν συμβεί κάτι
τέτοιο, θα πρέπει να επιλέξετε χαμηλότερη σχέση
ώστε ο κινητήρας να λειτουργεί ξανά στο υψηλό-
τερο εύρος ισχύος του. Αλλάξτε γρήγορα για να
αποτρέψετε την απώλεια ορμής του οχήματος.

• Κατά την οδήγηση σε λόφο, ο κινητήρας θα πρέ-
πει να χρησιμοποιείται για την πέδηση μετακινώ-
ντας στην επόμενη χαμηλότερη ταχύτητα.
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Οδήγηση εκτός δρόμου

Μην οδηγείτε σε χωράφι καλυμμένο με 
ψηλό χορτάρι

80T060110

Εάν οδηγείτε σε χωράφι καλυμμένο με γρασίδι,
ενδέχεται να προκληθεί ατύχημα ή ζημιά στο όχημα
από παγίδευση χόρτου στα μηχανικά στοιχεία.

Βελτίωση της οικονομίας 
καυσίμου
Οι παρακάτω οδηγίες θα σας βοηθήσουν να βελτι-
ώσετε την κατανάλωση καυσίμου.

Διατηρήστε τις πιέσεις των ελαστικών 
σωστές
Η χαμηλή πίεση των ελαστικών μπορεί να σπαταλά
καύσιμα λόγω της αυξημένης αντίστασης λειτουρ-
γίας των ελαστικών. Κρατήστε τα ελαστικά σας
φουσκωμένα με τη σωστή πίεση που εμφανίζεται
στην ετικέτα στην πλευρική πόρτα του οδηγού ή
στην κολόνα της πόρτας του οδηγού.

Διατηρήστε το βάρος στο ελάχιστο
Όσο βαρύτερο είναι το φορτίο, τόσο περισσότερο
καύσιμο καταναλώνει το όχημα. Αφαιρέστε τυχόν
περιττές αποσκευές ή φορτίο.

Αποφύγετε το υπερβολικό ρελαντί
Αν σταθμεύετε το όχημά σας για περισσότερο από
ένα λεπτό, σβήστε τον κινητήρα και εκκινήστε τον
ξανά αργότερα. Κατά την προθέρμανση ενός ψυχρού
κινητήρα, μην αφήνετε τον κινητήρα να λειτουργεί στο
ρελαντί και μην εφαρμόζετε πλήρως το γκάζι μέχρι ο
κινητήρας να φτάσει στη θερμοκρασία λειτουργίας.
Αφήστε τον κινητήρα να ζεσταθεί με την οδήγηση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην κρατάτε το πεντάλ των φρένων πολύ
πατημένο και μην το πατάτε πολύ συχνά,
κατά την κατάβαση σε μια απότομη ή
μεγάλη διαδρομή. Αυτό μπορεί να προκα-
λέσει υπερθέρμανση των φρένων, με
αποτέλεσμα μειωμένη απόδοση πέδησης.
Η μη λήψη αυτής της προφύλαξης θα
μπορούσε να οδηγήσει σε απώλεια του
ελέγχου του οχήματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Όταν κατεβαίνετε σε κατηφόρα, μην πατάτε
ποτέ τον διακόπτη κινητήρα για να αλλάξετε
τη λειτουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF).
Μπορεί να προκληθεί ζημιά στο σύστημα
ελέγχου εκπομπών και στο CVT (όχημα
CVT).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν χαλαρό γρασίδι κ.λπ. εμπλακεί στα
εξαρτήματα του συστήματος μετάδοσης
κίνησης ή τους σωλήνες εξάτμισης, ενδέ-
χεται να προκληθεί ζημιά στα εξαρτήματα
του συστήματος μετάδοσης κίνησης.
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Αποφύγετε τις γρήγορες εκκινήσεις, 
την ταχεία επιτάχυνση και την απότομη 
πέδηση

Αποφύγετε τις γρήγορες εκκινήσεις
Η ταχεία εκκίνηση σε φανούς οδικής κυκλοφορίας ή
πινακίδες στοπ καταναλώνει άσκοπα καύσιμο και μει-
ώνει τη διάρκεια ζωής του κινητήρα. Ξεκινήστε αργά.

Αποφύγετε τις περιττές στάσεις
Αποφύγετε την περιττή επιβράδυνση και στάση. Προ-
σπαθήστε να διατηρήσετε μια μέτρια, σταθερή ταχύ-
τητα όποτε είναι δυνατό. Η επιβράδυνση και η εκ νέου
επιτάχυνση χρησιμοποιεί περισσότερο καύσιμο.

Διατηρήστε μια σταθερή ταχύτητα πορείας
Οδηγήστε με σταθερή ταχύτητα που επιτρέπουν οι
συνθήκες δρόμου και κυκλοφορίας.

Μην υπερστρέφετε τον κινητήρα

69RHS060

Η υπερστροφή του κινητήρα καταναλώνει μόνο επι-
πλέον καύσιμο και δεν έχει κανένα πλεονέκτημα.

Οδηγήστε με κατάλληλη σχέση ταχύτη-
τας για την ταχύτητα του οχήματος
Η λειτουργία του οχήματος με υψηλή ταχύτητα
περιστροφής του κινητήρα με τη χρήση σχέσης
χαμηλής ταχύτητας θα οδηγήσει σε κακή κατανά-
λωση καυσίμου. Χρησιμοποιήστε τη σωστή ταχύ-
τητα ανάλογα με την ταχύτητα του οχήματος.

Κρατήστε το φίλτρο αέρα καθαρό

59RN06050

Εάν το φίλτρο αέρα είναι φραγμένο με σκόνη, θα
υπάρχει μεγαλύτερη αντίσταση εισαγωγής, με απο-
τέλεσμα μειωμένη απόδοση ισχύος και αυξημένη
κατανάλωση καυσίμου.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Αμέσως μετά την εκκίνηση, ο κινητήρας
συχνά δεν έχει ακόμη θερμανθεί πλήρως.
Ως εκ τούτου, η υπερστροφή του κινη-
τήρα, η απότομη οδήγηση ή η ταχεία επι-
τάχυνση μπορεί να προκαλέσει βλάβη του
κινητήρα.
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Αλυσίδες χιονιού
Οι αλυσίδες χιονιού πρέπει να χρησιμοποιούνται
μόνο εάν απαιτούνται για την αύξηση της πρόσφυ-
σης ή απαιτούνται από το νόμο. Βεβαιωθείτε ότι οι
αλυσίδες που χρησιμοποιείτε είναι το σωστό μέγε-
θος για τα ελαστικά του οχήματός σας. Επίσης,
βεβαιωθείτε ότι υπάρχει αρκετό διάκενο μεταξύ των
φτερών και των αλυσίδων που έχουν εγκατασταθεί
στα ελαστικά.
Τοποθετήστε καλά τις αλυσίδες στα μπροστινά ελα-
στικά, σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή
της αλυσίδας. Σφίξτε ξανά τις αλυσίδες μετά από
οδήγηση περίπου 1,0 km (1/2 μίλια), εάν είναι απα-
ραίτητο. Με τις αλυσίδες εγκατεστημένες, οδηγήστε
αργά.

Κολλημένο όχημα
Εάν το όχημά σας κολλήσει σε χιόνι, λάσπη ή άμμο,
ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες:

1) Μετακινήστε το κιβώτιο ταχυτήτων μπροστά και
πίσω μεταξύ «D» (μετάδοση κίνησης) (ή πρώτης
ταχύτητας για μηχανικό κιβώτιο) και "R" (όπισθεν)
(ή οπισθοπορείας για μηχανικό κιβώτιο). Αυτό θα
δημιουργήσει μια κίνηση κουνήματος μπρος-
πίσω που μπορεί να σας δώσει αρκετή ορμή για
να απελευθερώσετε το όχημα. Πιέστε απαλά το
πεντάλ του γκαζιού για να διατηρήσετε την περι-
στροφή του τροχού σε ελάχιστη τιμή σ.α.λ. Αφαι-
ρέστε το πόδι σας από το γκάζι κατά την αλλαγή.
Μην υπερστρέφετε τον κινητήρα. Η υπερβολική
περιστροφή των τροχών θα προκαλέσει βαθύ
σκάψιμο των ελαστικών, καθιστώντας πιο
δύσκολη την απελευθέρωση του οχήματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μπορεί να χρειαστεί να απενεργοποιήσετε το σύστημα
ESP® για να επιτρέψετε την περιστροφή των τροχών.

2) Εάν το όχημά σας παραμένει κολλημένο μετά
από λίγα λεπτά κουνήματος, συνιστάται να
συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνερ-
γείο ή μια υπηρεσία οδικής βοήθειας. Εάν μια
υπηρεσία ρυμούλκησης δεν είναι διαθέσιμη σε
περίπτωση έκτακτης ανάγκης, το όχημά σας
μπορεί να ρυμουλκηθεί προσωρινά με συρμα-
τόσχοινο ρυμούλκησης ή μια αλυσίδα ασφαλι-
σμένη στον κρίκο ρυμούλκησης, στο μπροστινό
μέρος του οχήματος. Ανατρέξτε στην ενότητα
«Ρυμούλκηση χρησιμοποιώντας κρίκο ρυμούλ-
κησης» (Σελ.10-3).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Αν ακούσετε τις αλυσίδες να χτυπούν στο
σώμα του οχήματος κατά την οδήγηση,
σταματήστε και σφίξτε τις.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην επιτρέπετε σε κανέναν να στέκεται
κοντά στο όχημα όταν το κουνάτε μπρος-
πίσω και μην περιστρέφετε τους τροχούς
πιο γρήγορα από μια ενδεικνυόμενη τιμή
40 χλμ/ώρα (25 mph) στο ταχύμετρο.
Μπορεί να προκληθεί τραυματισμός ή /
και η βλάβη του οχήματος από την πολύ
γρήγορη περιστροφή των τροχών.

55T060070

• Εκτός από την τήρηση των συμβουλών
οδήγησης σε αυτή την ενότητα, είναι
σημαντικό να τηρείτε τις ακόλουθες
προφυλάξεις.
– Βεβαιωθείτε ότι τα ελαστικά σας είναι
σε καλή κατάσταση και διατηρείτε
πάντα την καθορισμένη πίεση ελαστι-
κών. Ανατρέξτε στην ενότητα «Ελα-
στικά» (Σελ.9-34) για λεπτομέρειες.

(Συνέχεια)
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Προφυλάξεις για το χειρισμό του 
οχήματος

Μην ασκείτε ισχυρή δύναμη στα 
εξωτερικά μέρη

Να είστε προσεκτικοί με την 
ανομοιόμορφη επιφάνεια του δρόμου

Μην τροποποιείτε το όχημά σας 
παράνομα

69RHS184

(Συνέχεια)
– Μη χρησιμοποιείτε ελαστικά διαφορε-
τικά από αυτά που καθορίζονται από
την SUZUKI. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε
διαφορετικά μεγέθη ή τύπους ελαστι-
κών στον μπροστινό και τον πίσω
τροχό. Για πληροφορίες σχετικά με τα
καθορισμένα ελαστικά, ανατρέξτε στην
ετικέτα πληροφοριών των ελαστικών
που βρίσκεται στην κολώνα της πόρτας
του οδηγού.

– Μη χρησιμοποιείτε ποτέ μεγάλα μεγέθη
ελαστικών ή ειδικά αμορτισέρ και ελα-
τήρια για να ανυψώσετε το όχημά σας.
Αυτό θα αλλάξει τα χαρακτηριστικά χει-
ρισμού. Τα υπερμεγέθη ελαστικά μπο-
ρεί επίσης να τρίβονται στα φτερά σε
σαμαράκια, προκαλώντας ζημιά στο
όχημα ή βλάβη του ελαστικού.

– Μετά την οδήγηση μέσα από το νερό,
δοκιμάστε τα φρένα κατά την οδήγηση με
χαμηλή ταχύτητα για να ελέγξετε αν έχουν
διατηρήσει την κανονική τους αποτελε-
σματικότητα. Εάν τα φρένα είναι λιγότερο
αποτελεσματικά από το φυσιολογικό, στε-
γνώστε τα με την επανειλημμένη εφαρ-
μογή των φρένων ενώ οδηγείτε αργά
μέχρι τα φρένα να ανακτήσουν την κανο-
νική τους αποτελεσματικότητα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μην συνεχίσετε να κουνάτε το όχημα για
περισσότερο από λίγα λεπτά. Η παρατετα-
μένη κίνηση μπρος πίσω μπορεί να προ-
καλέσει υπερθέρμανση του κινητήρα ή
ζημιά στο κιβώτιο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μην ασκείτε ισχυρή δύναμη στην αεροτομή,
τον μπροστινό προφυλακτήρα, τον πίσω
προφυλακτήρα, τα πλευρικά μαρσπιέ, κ.λπ.
Κάτι τέτοιο μπορεί να προκαλέσει ζημιά σε
αυτά τα εξωτερικά μέρη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Στις ακόλουθες περιπτώσεις, ο προφυλα-
κτήρας ή το κάτω μέρος του οχήματος
μπορεί να υποστεί βλάβη. Διασφαλίστε τη
σωστή φροντίδα.
• Είσοδος σε περιοχές όπου υπάρχει ανώ-
μαλη οδική επιφάνεια, όπως κράσπεδο

• Οδήγηση σε δρόμους με εγκοπές, σαμα-
ράκια ή λακκούβες

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν τροποποιήσετε το όχημά σας παρά-
νομα, υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς ή ατυ-
χήματος. Οι παράνομες τροποποιήσεις
μπορεί να επηρεάσουν αρνητικά τον χει-
ρισμό, την απόδοση ή την ανθεκτικότητα.
Επίσης, αυτό θα μπορούσε ακόμη και να
παραβιάζει τους νόμους και τις διατάξεις.
Μην τοποθετείτε ακατάλληλα εξαρτήματα
στο όχημά σας και μην πραγματοποιείτε
τις δικές σας ρυθμίσεις.
Τέτοιες τροποποιήσεις επηρεάζουν επί-
σης τον προηγμένο εξοπλισμό ασφαλείας,
όπως η υποστήριξη ασφάλειας, SUZUKI
SAFETY SUPPORT, και υπάρχει κίνδυνος
να μην λειτουργεί σωστά ή να λειτουργεί
σε καταστάσεις όπου δεν πρέπει.

(Συνέχεια)
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Κίνδυνος εγκατάστασης ηλεκτρικού 
εξοπλισμού εκτός των γνήσιων 
προϊόντων SUZUKI

Κατά την τοποθέτηση, αφαίρεση και 
επισκευή εξαρτημάτωνΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

(Συνέχεια)
• Μη χρησιμοποιείτε τροχούς ή παξιμάδια
τροχών, εκτός από τα συγκεκριμένα
γνήσια προϊόντα SUZUKI. Κάτι τέτοιο θα
μπορούσε να οδηγήσει σε ατυχήματα,
όπως χαλάρωση των παξιμαδιών και
απόσπαση του τροχού κατά την οδή-
γηση. Επίσης, η κατανάλωση καυσίμου
και η σταθερότητα κατά την οδήγηση θα
μπορούσαν να επιδεινωθούν ή μπορεί
να προκληθούν άλλες δυσλειτουργίες.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Κατά την εγκατάσταση ή την αφαίρεση
ηλεκτρικού εξοπλισμού, όπως εξοπλι-
σμός ραδιοφώνου, πλοήγησης, ηχοσυ-
στήματος ή ηλεκτρονικού εξοπλισμού
ελέγχου χρεώσεων διοδίων, συμβουλευ-
τείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο. Επίσης, μην χρησιμοποιείτε
τον ηλεκτρικό εξοπλισμό απευθείας από
τους ακροδέκτες της μπαταρίας και μην
συνδέετε απευθείας τα καλώδια γείωσης.
Διαφορετικά, υπάρχει κίνδυνος να παρε-
μποδίζεται η λειτουργία των ηλεκτρονι-
κών εξαρτημάτων, προκαλώντας
πυρκαγιά, δυσλειτουργία, αποφόρτιση
της μπαταρίας κ.λπ.

(Συνέχεια)

(Συνέχεια)
• Μόνο μια συσκευή αντιμετώπισης προ-
βλημάτων που έχει σχεδιαστεί για επιθε-
ώρηση και συντήρηση αυτού του
μοντέλου μπορεί να συνδεθεί στο
σύστημα διαγνωστικού ελέγχου επί του
οχήματος. Η σύνδεση μιας συσκευής δια-
φορετικής από εκείνη που καθορίζεται
ενδέχεται να παρεμποδίσει τη λειτουργία
των ηλεκτρονικών εξαρτημάτων και να
προκαλέσει αποφόρτιση της μπαταρίας
κ.λπ.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η εγκατάσταση ηλεκτρικού εξοπλισμού
εκτός από γνήσια προϊόντα SUZUKI μπο-
ρεί να προκαλέσει δυσλειτουργία άλλου
ηλεκτρικού εξοπλισμού, να οδηγήσει σε
σοβαρή βλάβη ή διαρροή προσωπικών
πληροφοριών.
Η SUZUKI δεν θα είναι υπεύθυνη για
τυχόν βλάβη ή ζημιά που προκλήθηκε
από την εγκατάσταση ηλεκτρικού εξοπλι-
σμού εκτός των γνήσιων προϊόντων της
SUZUKI.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Το σύστημα αερόσακων SRS και το
σύστημα προεντατήρα ζώνης ασφαλείας
ενδέχεται να ενεργοποιηθούν απροσδό-
κητα ή να μην είναι αποτελεσματικά αν τα
εξαρτήματα που επηρεάζουν τις λειτουργίες
τους είναι προσαρμοσμένα ή διαμορφω-
μένα. Στις ακόλουθες περιπτώσεις, αυτά τα
συστήματα θα επηρεαστούν αρνητικά. Συμ-
βουλευτείτε προηγουμένως έναν εξουσιοδο-
τημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο.
• Κατά την αφαίρεση του τιμονιού και την
εκτέλεση επισκευών γύρω από το
τιμόνι, κ.λπ.

• Κατά την εκτέλεση επισκευών γύρω από
την κεντρική κονσόλα, γύρω από τον
πίνακα οργάνων, κάτω από τα μπροστινά
καθίσματα ή την ηλεκτρική καλωδίωση

• Κατά την εγκατάσταση εξοπλισμού ήχου
κ.λπ.

• Όταν πραγματοποιείτε βαφή μετάλλου ή
επισκευές γύρω από το ταμπλό

• Κατά την αντικατάσταση των μπροστι-
νών καθισμάτων ή κατά την εκτέλεση
επισκευών γύρω από τα καθίσματα

• Επισκευές γύρω από την μπροστινή
κολώνα, την πίσω κολώνα ή την πλευρά
της οροφής

• Κατά την εκτέλεση επισκευών γύρω
από την κεντρική κολόνα
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Να είστε προσεκτικοί όταν τοποθετείτε 
αξεσουάρ

80T060120

Κατά την εκροή ποτών ή υγρών Προσαρμογή (Στρώσιμο)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην τοποθετείτε αξεσουάρ στα κρύ-
σταλλα των παραθύρων. Τα αξεσουάρ και
οι βεντούζες θα μπορούσαν να εμποδί-
σουν την όραση ή μια διάφανη βεντούζα
μπορεί να λειτουργήσει ως φακός και να
προκαλέσει πυρκαγιά. Επίσης, εάν ενερ-
γοποιηθεί ένας αερόσακος, αυτά τα αξε-
σουάρ θα μπορούσαν να εκτιναχθούν
προς το εσωτερικό του οχήματος, με απο-
τέλεσμα να προκληθεί τραυματισμός.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην αφήνετε υγρά να διαρρεύσουν, να
πιτσιλίσουν ή να ψεκάσουν το εσωτερικό
του οχήματος. Τα παρακάτω στοιχεία ενδέ-
χεται να δυσλειτουργήσουν ή να προκληθεί
πυρκαγιά. Σε περίπτωση διαρροής ποτών,
κ.λπ., συμβουλευτείτε αμέσως έναν εξουσι-
οδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο.
• Σύστημα αερόσακων SRS
• Εξοπλισμός ήχου
• Ηλεκτρικά εξαρτήματα, όπως διακό-
πτες και καλωδίωση

• Κινούμενα μέρη, όπως ο μοχλός αλλα-
γής ταχυτήτων ή οι πόρπες της ζώνης
ασφαλείας

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Ο αισθητήρας της υπενθύμισης της ζώνης
ασφαλείας είναι ενσωματωμένος στο
έδρανο του καθίσματος του συνοδηγού.
Εάν διαρρεύσει υγρό, όπως αναψυκτικά ή
χυμοί, ο αισθητήρας της υπενθύμισης της
ζώνης ασφαλείας μπορεί να υποστεί ζημιά.
Εάν διαρρεύσει κάποιο υγρό στο μαξιλάρι
του εδράνου του καθίσματος, σκουπίστε
αμέσως με ένα μαλακό πανί. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η μελλοντική απόδοση και η αξιοπιστία
του κινητήρα εξαρτάται από τη φροντίδα
και τη συγκράτηση που ασκείται κατά τη
διάρκεια της πρώιμης ζωής του. Είναι ιδι-
αίτερα σημαντικό να τηρείτε τις ακόλου-
θες προφυλάξεις κατά τη διάρκεια των
πρώτων 960 km (600 μίλια) της λειτουρ-
γίας του οχήματος.
• Μετά την εκκίνηση, μην υπερστρέφετε
τον κινητήρα. Ζεστάνετε σταδιακά.

• Αποφύγετε την παρατεταμένη λειτουργία
του οχήματος με σταθερή ταχύτητα. Τα
κινούμενα μέρη θα προσαρμοστούν
καλύτερα αν αλλάζετε την ταχύτητά σας.

• Ξεκινήστε αργά. Αποφύγετε την εκκί-
νηση με πλήρες γκάζι.

• Αποφύγετε το απότομο φρενάρισμα,
ειδικά κατά τα πρώτα 320 χλμ. (200
μίλια) οδήγησης.

• Μην οδηγείτε αργά με το κιβώτιο ταχυ-
τήτων σε υψηλή ταχύτητα.

• Οδηγήστε το όχημα με μέτριες στροφές
κινητήρα.

• Μη ρυμουλκείτε ρυμουλκούμενο κατά
τα πρώτα 960 km (600 μίλια) λειτουρ-
γίας του οχήματος.



6-14

ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΟΔΗΓΗΣΗ ΣΑΣ

69TB-01E

Καταλυτικός μετατροπέας

80G106

Ο σκοπός του καταλυτικού μετατροπέα είναι να
ελαχιστοποιήσει την ποσότητα των επιβλαβών
ρύπων στην εξάτμιση του οχήματός σας. Η χρήση
καυσίμου με μόλυβδο σε οχήματα που είναι εξοπλι-
σμένα με καταλυτικούς μετατροπείς απαγορεύεται,
διότι ο μόλυβδος απενεργοποιεί τα εξαρτήματα που
μειώνουν τη ρύπανση του συστήματος καταλύτη.

Ο μετατροπέας έχει σχεδιαστεί για τη διάρκεια ζωής
του οχήματος υπό κανονική χρήση και όταν χρησιμο-
ποιείται αμόλυβδο καύσιμο. Δεν απαιτείται ειδική
συντήρηση στον μετατροπέα. Ωστόσο, είναι πολύ
σημαντικό να διατηρείτε σωστά τον κινητήρα. Η
δυσλειτουργία του κινητήρα, η οποία μπορεί να προ-
κύψει από ακατάλληλη ρύθμιση του κινητήρα, μπορεί
να προκαλέσει υπερθέρμανση του καταλυτικού μετα-
τροπέα. Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε μόνιμη βλάβη
στον καταλύτη και άλλα εξαρτήματα του οχήματος.

59RN06060

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Για να ελαχιστοποιηθεί η πιθανότητα βλά-
βης του καταλυτικού μετατροπέα ή άλλης
ζημιάς στο όχημα:
• Διατηρήστε τον κινητήρα σε σωστή
κατάσταση λειτουργίας.

• Σε περίπτωση δυσλειτουργίας του κινη-
τήρα, ιδίως εκείνης που αφορά τη λανθα-
σμένη λειτουργία του κινητήρα ή κάποια
άλλη εμφανή απώλεια απόδοσης, το
όχημα θα πρέπει να συντηρείται άμεσα.

• Μην απενεργοποιείτε τον κινητήρα και
μην διακόπτετε την ανάφλεξη όταν το
κιβώτιο ταχυτήτων έχει επιλεγμένη ταχύ-
τητα και το όχημα βρίσκεται σε κίνηση.

• Μην προσπαθήσετε να εκκινήσετε τον
κινητήρα σπρώχνοντας το όχημα ή
κατά την ελεύθερη κατάβαση σε κατη-
φόρα.

• Μην αφήνετε τον κινητήρα να λειτουργεί
στο ρελαντί με αποσυνδεδεμένα ή αφαι-
ρεμένα καλώδια μπουζί, όπως κατά τη
διάρκεια των διαγνωστικών δοκιμών.

• Μην αφήνετε το όχημα σε στροφές
ρελαντί για παρατεταμένα χρονικά δια-
στήματα, εάν το ρελαντί φαίνεται τραχύ
ή υπάρχουν άλλες δυσλειτουργίες.

• Μην αφήνετε το ρεζερβουάρ καυσίμου
να αδειάσει σχεδόν πλήρως.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Να είστε προσεκτικοί όπου σταθμεύετε
και οδηγείτε. ο καταλύτης και άλλα εξαρτή-
ματα καυσαερίων μπορούν να θερμαν-
θούν. Όπως και με οποιοδήποτε όχημα,
μην σταθμεύετε ή χειρίζεστε αυτό το
όχημα σε περιοχές όπου τα εύφλεκτα
υλικά, όπως το στεγνό γρασίδι ή τα
φύλλα, μπορούν να έρθουν σε επαφή με
ένα θερμό σύστημα εξάτμισης.
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ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
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Άνοιγμα πλήρωσης καυσίμου

Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει την παράγραφο
«Ανεφοδιασμός καυσίμου» σε αυτή την ενότητα.

Θυρίδα πλήρωσης καυσίμου

69T070430

69T070010

Μια θυρίδα πλήρωσης καυσίμου βρίσκεται στην
αριστερή πίσω πλευρά του οχήματος. Η θυρίδα
πλήρωσης καυσίμου μπορεί να ξεκλειδώσει τραβώ-
ντας προς τα πάνω τον μοχλό του ανοίγματος (1)
που βρίσκεται κάτω από τον πίνακα οργάνων του
οδηγού στην εξωτερική θέση και να κλειδώσει κλεί-
νοντας απλά την θυρίδα.

Τάπα πλήρωσης καυσίμου

57L51093

Για να αφαιρέσετε την τάπα πλήρωσης καυσίμου:
1) Σβήστε τον κινητήρα και κλείστε όλες τις πόρτες

και τα παράθυρα κατά τον ανεφοδιασμό. 
2) Ανοίξτε την θυρίδα πλήρωσης καυσίμου.
3) Αφαιρέστε την τάπα περιστρέφοντάς αριστερό-

στροφα.

69T070020

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η βάση της τάπας (1) συγκρατεί την τάπα πλήρω-
σης καυσίμου (2) συνδεόμενη στην εγκοπή (3) κατά
τον ανεφοδιασμό.

Για να επανατοποθετήσετε την τάπα πλήρω-
σης καυσίμου:
1) Περιστρέψτε την τάπα δεξιόστροφα μέχρι να

ακούσετε πολλά κλικ.
2) Κλείστε την θυρίδα πλήρωσης καυσίμου.

(1)

Ανοικτό Κλειστό

ΠΡΟΣΟΧΗ
Αφαιρέστε αργά την τάπα πλήρωσης καυ-
σίμου. Το καύσιμο μπορεί να είναι υπό
πίεση και μπορεί να εκτοξευθεί προκαλώ-
ντας τραυματισμό.

(1)

(1) (1)
(2)

(3)
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Ανεφοδιασμός καυσίμου

Προσέξτε καθώς υπάρχει κίνδυνος 
πυρκαγιάς

Κατά τον ανεφοδιασμό με καύσιμο σε 
βενζινάδικο αυτοεξυπηρέτησηςΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

• Εάν ανοίξετε την τάπα πλήρωσης καυ-
σίμου απότομα, το καύσιμο μπορεί να
είναι υπό πίεση και μπορεί να εκτοξευ-
τεί. Ξεσφίξτε αργά την τάπα πλήρωσης
καυσίμου. Αφού σταματήσει ο ήχος
εκτόνωσης αέρα, ανοίξτε την τάπα πλή-
ρωσης καυσίμου.

• Σε περίπτωση εκροής καυσίμου, μπο-
ρεί να προκύψει κάποιο ατύχημα, όπως
πυρκαγιά. Επίσης, εάν αφήσετε πιθανή
διαρροή καυσίμου ως έχει, μπορεί να
προκληθεί ρύπανση της βαφής, απο-
χρωματισμός ή ρωγμές στη βαφή.
Απαιτείται προσοχή ώστε να μην διαρ-
ρεύσει καύσιμο. Εάν διαρρεύσει, σκου-
πίστε το με ένα μαλακό πανί.

• Εάν η τάπα πλήρωσης καυσίμου δεν
κλείσει με ασφάλεια, μπορεί να προ-
κληθεί διαρροή καυσίμου ή πυρκαγιά.
Μετά τον ανεφοδιασμό, κλείστε την
τάπα πλήρωσης καυσίμου μέχρι να
ακούσετε περισσότερα από 2 κλικ.

• Εάν χρησιμοποιείτε τάπα καυσίμου
εκτός από τη γνήσια τάπα SUZUKI,
μπορεί να προκληθεί διαρροή καυσί-
μου. Μη χρησιμοποιείτε τάπα καυσίμου
εκτός από τη γνήσια τάπα SUZUKI.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

69RHS186

Βεβαιωθείτε ότι τηρείτε τα ακόλουθα
σημεία κατά τον ανεφοδιασμό. Διαφορε-
τικά, η βενζίνη μπορεί να αναφλεγεί και να
προκαλέσει πυρκαγιά.
• Πάντα να σβήνετε πρώτα τον κινητήρα.
• Κλείστε όλες τις πόρτες και τα παρά-
θυρα κατά τον ανεφοδιασμό.

• Καθώς η βενζίνη είναι ιδιαίτερα εύφλεκτη,
απαγορεύονται αυστηρά οι ανοικτοί
σπινθήρες, όπως τα αναμμένα τσιγάρα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κατά τον ανεφοδιασμό σε βενζινάδικο
αυτοεξυπηρέτησης, φροντίστε να τηρείτε
τα ακόλουθα σημεία.
• Εάν συσσωρευτεί σημαντικός στατικός
ηλεκτρισμός στο σώμα σας, μπορεί να
προκληθεί ανάφλεξη των ατμών καυσί-
μου οδηγώντας σε εγκαύματα. Πριν
ανοίξετε την τάπα πλήρωσης καυσίμου,
απελευθερώστε οποιοδήποτε στατικό
ηλεκτρισμό* που μπορεί να έχει συσ-
σωρευτεί στο σώμα σας, αγγίζοντας
ένα μεταλλικό τμήμα του σώματος του
οχήματος ή τη μηχανή αντλίας βενζίνης.
Επιπλέον, μην εισέλθετε ξανά το όχημα
κατά τον ανεφοδιασμό, καθώς ο στατι-
κός ηλεκτρισμός μπορεί να φορτιστεί
ξανά στο σώμα σας.

• Μην επιτρέπετε σε άλλους που δεν έχουν
αποφορτίσει το στατικό ηλεκτρισμό τους
να έρθουν κοντά στο άνοιγμα πλήρωσης
καυσίμου.
* Δώστε ιδιαίτερη προσοχή όταν ο αέρας
είναι στεγνός, καθώς αυτό μπορεί να
κάνει το σώμα σας να φορτίζεται με στα-
τικό ηλεκτρισμό πιο εύκολα. Επιπλέον,
η χρήση πολλών στρωμάτων ενδυμά-
των μπορεί να παράγει στατικό ηλεκτρι-
σμό λόγω της τριβής των ινών.

(Συνέχεια)
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Εάν ανοίξετε την τάπα πλήρωσης καυ-
σίμου απότομα, το καύσιμο μπορεί να
είναι υπό πίεση και μπορεί να εκτοξευ-
τεί. Ξεσφίξτε αργά την τάπα πλήρωσης
καυσίμου. Αφού σταματήσει ο ήχος
εκτόνωσης αέρα, ανοίξτε την τάπα πλή-
ρωσης καυσίμου.

• Εάν δεν τοποθετήσετε το ακροφύσιο
πλήρωσης καυσίμου με ασφάλεια στο
άνοιγμα πλήρωσης καυσίμου, μπορεί
να διαρρεύσει καύσιμο. Εισαγάγετε το
ακροφύσιο πλήρωσης καυσίμου με
ασφάλεια στο άνοιγμα πλήρωσης καυ-
σίμου μέχρι να σταματήσει.

• Τραβήξτε τον μοχλό του ακροφυσίου
πλήρωσης της αντλίας αερίου μέχρι να
σταματήσει.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

69RHS070

• Εάν συνεχίσετε να ανεφοδιάζετε καύ-
σιμα μετά την αυτόματη διακοπή για να
συμπληρώσετε το ρεζερβουάρ, το καύ-
σιμο μπορεί να υπερχειλίσει. Όταν
ενεργοποιείται η λειτουργία αυτόματης
διακοπής του ακροφυσίου πλήρωσης
της αντλίας αερίου, σταματήστε τον
ανεφοδιασμό.
* Ανάλογα με τον τύπο της μηχανής
αντλίας βενζίνης που χρησιμοποιεί-
ται, η λειτουργία αυτόματης διακοπής
ενδέχεται να ενεργοποιηθεί νωρίς και
ο ανεφοδιασμός μπορεί να μην είναι
δυνατός. Ακολουθήστε τις οδηγίες
των εργαζομένων στο βενζινάδικο.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Σε περίπτωση εκροής καυσίμου, μπο-
ρεί να προκύψει κάποιο ατύχημα, όπως
πυρκαγιά. Επίσης, εάν αφήσετε πιθανή
διαρροή καυσίμου ως έχει, μπορεί να
προκληθεί ρύπανση της βαφής, απο-
χρωματισμός ή ρωγμές στη βαφή.
Απαιτείται προσοχή ώστε να μην διαρ-
ρεύσει καύσιμο. Εάν διαρρεύσει, σκου-
πίστε το με ένα μαλακό πανί.

• Εάν η τάπα πλήρωσης καυσίμου δεν
κλείσει με ασφάλεια, μπορεί να προ-
κληθεί διαρροή καυσίμου ή πυρκαγιά.
Μετά τον ανεφοδιασμό, επιστρέψτε το
ακροφύσιο πλήρωσης καυσίμου στην
αρχική του θέση και κλείστε την τάπα
πλήρωσης καυσίμου μέχρι να ακούσετε
περισσότερα από 2 κλικ.

• Το καύσιμο περιέχει ουσίες επιβλαβείς
για το ανθρώπινο σώμα. Μην αναπνέ-
ετε εξατμισμένο καύσιμο.

• Επιπλέον, φροντίστε να τηρείτε όλες τις
προειδοποιήσεις που αναφέρονται στο
βενζινάδικο.
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Καπό Άνοιγμα του καπό

69T070040

1) Τραβήξτε τη λαβή απελευθέρωσης του καπό
(1) που βρίσκεται κάτω από τον πίνακα οργά-
νων του οδηγού στην εξωτερική θέση. Αυτό θα
απενεργοποιήσει το κλείδωμα του καπό μέχρι
το ήμισυ.

69T070030

2) Πιέστε τον μοχλό απελευθέρωσης κάτω από το
καπό (2) με το δάχτυλό σας, όπως φαίνεται στην
εικόνα. Ενώ πιέζετε τον μοχλό, σηκώστε το καπό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Καθώς το καπό είναι βαρύ, αν ένα παιδί
προσπαθήσει να το ανοίξει ή να κλείσει,
το παιδί μπορεί να τραυματιστεί. Μην
αφήνετε ένα παιδί να ανοίγει ή να κλεί-
νει το καπό.

• Καθώς το διαμέρισμα του κινητήρα θερ-
μαίνεται, μπορεί να προκληθούν εγκαύ-
ματα. Όταν ανοίγετε το καπό, μην
επιτρέπετε σε παιδιά να προσεγγίζουν
το καπό.

• Εάν αφήσετε κάποιο εργαλείο ή πανί
στο χώρο του κινητήρα, μπορεί να προ-
κληθεί δυσλειτουργία. Επίσης, καθώς
το διαμέρισμα του κινητήρα θερμαίνε-
ται, μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά του
οχήματος. Μην αφήνετε κάποιο εργα-
λείο ή ύφασμα για επιθεώρηση ή καθα-
ρισμό στον χώρο κινητήρα.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν πλησιάσετε έναν ιμάντα κίνησης ή
ανεμιστήρα ψύξης (ανεμιστήρα ψυγείου),
ενδέχεται να παγιδεύσετε τα χέρια, τα
μαλλιά, τα ρούχα κ.λπ. και μπορεί να
τραυματιστείτε. Όταν ο κινητήρας είναι σε
λειτουργία, μείνετε μακριά από τον ιμάντα
κίνησης ή τον ανεμιστήρα ψύξης (ανεμι-
στήρα ψυγείου).

(1)

ΠΡΟΣΟΧΗ
Ο μοχλός απελευθέρωσης κάτω από το
καπό μπορεί να είναι αρκετά ζεστός και
να προκαλέσει έγκαυμα στο δάχτυλό σας
ενώ ο κινητήρας βρίσκεται σε λειτουργία
ή αμέσως μετά τη διακοπή λειτουργίας
του κινητήρα.
Εάν προσπαθήσετε να ανοίξετε το καπό
ενώ ο κινητήρας είναι σε λειτουργία ή
αμέσως μετά το σβήσιμο του κινητήρα,
αγγίξτε τον μοχλό απελευθέρωσης κάτω
από το καπό, αφού κρυώσει.

(2)
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69T070050

3) Ενώ κρατάτε το καπό, τραβήξτε τη ράβδο στή-
ριξης (3) προς τα έξω από το κλιπ συγκράτη-
σης (4) και, στη συνέχεια, τοποθετήστε το άκρο
της ράβδου στην καθορισμένη οπή (5).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Κατά την αφαίρεση της ράβδου στήριξης από το
κλιπ συγκράτησης, κρατήστε το τμήμα (α) που φαί-
νεται στην εικόνα.

Κλείσιμο του καπό

69T070060

1) Ανασηκώστε ελαφρώς το καπό και αφαιρέστε
τη ράβδο στήριξης από την οπή. Τοποθετήστε
ξανά τη ράβδο στήριξης στο κλιπ συγκράτησης.

2) Χαμηλώστε το καπό περίπου στα 20 cm (7,9
ίντσες) πάνω από το μάνταλο του καπό και, στη
συνέχεια, αφήστε το να πέσει. Βεβαιωθείτε ότι
το καπό έχει ασφαλίσει καλά μετά το κλείσιμο.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν ανασηκώσετε το καπό με τους βραχί-
ονες υαλοκαθαριστήρα ανυψωμένους, οι
βραχίονες των υαλοκαθαριστήρων και το
καπό μπορεί να υποστούν ζημιά.
Μην σηκώνετε το καπό με τους βραχίονες
των υαλοκαθαριστήρων ανυψωμένους.

(3)

(5)

(4) (a)

ΠΡΟΣΟΧΗ
• Η ράβδος στήριξης μπορεί να είναι
αρκετά ζεστή και να προκαλέσει εγκαύ-
ματα στο δάχτυλό σας ενώ ο κινητήρας
είναι σε λειτουργία ή αμέσως μετά το
σβήσιμο του κινητήρα. Εάν θέλετε να
χρησιμοποιήσετε τη ράβδο στήριξης ενώ
ο κινητήρας είναι σε λειτουργία ή αμέσως
μετά το σβήσιμο του κινητήρα, αγγίξτε τη
ράβδο στήριξης αφού κρυώσει.

• Εάν η ράβδος στήριξης αποσπαστεί,
μπορεί να παγιδευτείτε στο καπό.
Τοποθετήστε με ασφάλεια το άκρο της
ράβδου στήριξης στην οπή.

• Η ράβδος στήριξης μπορεί να ολισθήσει
όταν το καπό δέχεται δυνάμεις από τον
άνεμο. Εάν συμβεί κάτι τέτοιο, μπορείτε
να παγιδευτείτε από το καπό. Να είστε
πολύ προσεκτικοί όταν ανοίγετε το καπό
σε συνθήκες θυελλώδους ανέμου.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν το καπό δεν είναι πλήρως κλειστό,
μπορεί να ανεβεί απροσδόκητα κατά την
οδήγηση, παρεμποδίζοντας το οπτικό σας
πεδίο και να προκληθεί ατύχημα. Βεβαιω-
θείτε ότι το καπό είναι πλήρως κλειστό και
ασφαλισμένο πριν την οδήγηση.
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Αλεξήλιο

79J161

Τα αλεξήλια μπορούν να τραβηχτούν προς τα κάτω
για να εμποδίσουν την ακτινοβολία που περνά από
το παρμπρίζ ή μπορούν να αγκιστρωθούν και να
στραφούν προς το πλάι για να εμποδίσουν το φως
που προέρχεται από το πλευρικό παράθυρο.

Καρτοθήκη (εάν υπάρχει)

72M2058

(1) Άγκιστρο
(2) Κάλυμμα καθρέφτη
(3) Καρτοθήκη

Μπορείτε να τοποθετήσετε μια κάρτα στην υπο-
δοχή της κάρτας (3) στο πίσω μέρος του αλεξήλιου.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Κατά το κλείσιμο του καπό, το σώμα του επι-
βάτη, όπως τα χέρια, μπορεί να παγιδευτούν
στο καπό και να προκληθεί τραυματισμός.
Επίσης, η ώθηση του καπό από το επάνω
μέρος μπορεί να προκαλέσει βλάβη.
Όταν κλείνετε το καπό, βεβαιωθείτε ότι
κανένα μέρος του σώματος του επιβάτη,
όπως τα χέρια, δεν βρίσκεται στη δια-
δρομή του καπό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν σταθμεύετε το όχημά σας σε εξωτερι-
κούς χώρους με άμεσο ηλιακό φως σε
ζεστό καιρό, το εσωτερικό του οχήματος θα
ζεσταθεί. Η θερμότητα μπορεί να παραμορ-
φώσει ή να σπάσει μια κάρτα.
Όταν σταθμεύετε το όχημά σας σε εξωτερι-
κούς χώρους σε άμεση ηλιακή ακτινοβολία
ή σε ζεστό καιρό, μην αφήνετε πλαστικές
κάρτες στην καρτοθήκη.

(1) (2)

(3)
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Καθρέφτης πλαφονιέρας (εάν υπάρχει)

70K178
(4) Καθρέφτης πλαφονιέρας

Για να χρησιμοποιήσετε τον καθρέφτη πλαφονιέρας
(4) στο πίσω μέρος του αλεξήλιου, τραβήξτε το
κάλυμμα του καθρέφτη (2).

Εσωτερικό φως

Μπροστά

69T070070

(1) Θέση ON (ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ)
(2) Θέση DOOR (ΠΟΡΤΑ)
(3) Θέση OFF (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η λυχνία θα σβήσει αυτόματα για να αποτραπεί η
αποφόρτιση της μπαταρίας μολύβδου-οξέος,
όταν πληρούνται ταυτόχρονα οι ακόλουθες συν-
θήκες:
– Ο διακόπτης κινητήρα βρίσκεται σε λειτουργία

LOCK (OFF).
– Ο διακόπτης εσωτερικού φωτισμού βρίσκεται
στη θέση DOOR (2).

– Πέρασαν 15 λεπτά μετά την ενεργοποίηση του
εσωτερικού φωτισμού.

• Η λυχνία ανάβει ή αναβοσβήνει αυτόματα, όταν
πραγματοποιηθεί μία από τις παρακάτω λειτουρ-
γίες με το διακόπτη εσωτερικού φωτός στη θέση
DOOR (2):
– Κλείσιμο ή άνοιγμα των θυρών μέσω του
συστήματος εισόδου χωρίς κλειδί

– Κλείσιμο ή άνοιγμα των θυρών από τον διακό-
πτη αιτήματος

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν χρησιμοποιείτε τον καθρέφτη πλαφο-
νιέρας κατά την οδήγηση, μπορεί να χάσετε
τον έλεγχο του οχήματος, με αποτέλεσμα
κάποιο ατύχημα. Μη χρησιμοποιείτε τον
καθρέφτη πλαφονιέρας κατά την οδήγηση.

• Εάν ο μπροστινός αερόσακος φουσκώσει
κατά λάθος ενώ πλησιάζετε στη θέση του
μπροστινού αερόσακου, μπορεί να σας
χτυπήσει απότομα και μπορεί να τραυμα-
τιστείτε σοβαρά. Όταν χρησιμοποιείτε τον
καθρέφτη πλαφονιέρας, μην πλησιάζετε
στη θέση του μπροστινού αερόσακου και
μην ακουμπάτε πάνω του. 

(4)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν ανάψετε το εσωτερικό φως για μεγάλο
χρονικό διάστημα με τον κινητήρα σβηστό,
η μπαταρία μολύβδου-οξέος μπορεί να
αποφορτιστεί. Μην ανάβετε το εσωτερικό
φως για μεγάλο χρονικό διάστημα με τον
κινητήρα σβηστό.

(3) (2) (1)
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Θέση 
διακόπτη Κατάσταση

ON Η λυχνία ανάβει και παραμένει αναμμένη ανεξάρτητα από το αν η πόρτα είναι ανοι-
χτή ή κλειστή.

DOOR

Το φως ανάβει ενώ ανοίγει οποιαδήποτε από τις πόρτες (συμπεριλαμβανομένης της
πόρτας του χώρου αποσκευών).
• Για περίπου 15 δευτερόλεπτα μετά το κλείσιμο όλων των θυρών, το φως θα παρα-
μείνει αναμμένο και στη συνέχεια θα σβήσει.

• Εάν όλες οι πόρτες είναι κλειστές, η λυχνία ανάβει για περίπου 15 δευτερόλεπτα
όταν πατήσετε το διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης
από ON σε LOCK (OFF). Μετά από περίπου 15 δευτερόλεπτα, το φως θα σβήσει.

Η λυχνία θα εξασθενήσει όταν εκτελείται μία από τις παρακάτω λειτουργίες, ακόμη
και όταν η λυχνία είναι αναμμένη.
• Αν πατήσετε τον διακόπτη κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε

ACC ή ON
• Κατά το κλείδωμα όλων των θυρών με το κλειδί
• Κατά το κλείδωμα όλων των θυρών χρησιμοποιώντας το τηλεχειριστήριο ή τον
διακόπτη αιτήματος

OFF Το φως παραμένει σβηστό ακόμη και όταν ανοίγει η πόρτα.

Φως χώρου αποσκευών

69T070080

Όταν ανοίγετε την πόρτα του χώρου αποσκευών με
το διακόπτη φώτων χώρου αποσκευών στη θέση
«ON» (1), η λυχνία ανάβει για περίπου 15 λεπτά.
Όταν ο διακόπτης φώτων χώρου αποσκευών βρί-
σκεται στη θέση «OFF» (2), το φως παραμένει σβη-
στό, ανεξάρτητα από το αν η πόρτα του χώρου
αποσκευών είναι ανοικτή ή κλειστή.

(1) (2)



7-9

ΑΛΛΑ ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΑ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ

69TB-01E

Πρίζα αξεσουάρ

Κεντρική κονσόλα

69T070090

• Κάθε πρίζα αξεσουάρ στην παραπάνω εικόνα
είναι ένα τυπικό παράδειγμα. ο πραγματικός εξο-
πλισμός εξαρτάται από τον τύπο του οχήματος.

Η πρίζα αξεσουάρ θα λειτουργήσει όταν ο διακό-
πτης του κινητήρα είναι σε λειτουργία ACC ή ON.
Αυτή η πρίζα μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την
παροχή ισχύος 12 volt / 120 watt / 10 αμπέρ για
ηλεκτρικά αξεσουάρ.
Όταν χρησιμοποιείτε την πρίζα αξεσουάρ, ανοίξτε
την ελαστική τάπα (1). 

(1)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Όταν η πρίζα αξεσουάρ δεν χρησιμοποιεί-
ται, κλείστε την ελαστική τάπα. Εάν
κάποιο ξένο υλικό εισέλθει στην πρίζα
αξεσουάρ, μπορεί να προκληθεί δυσλει-
τουργία ή βραχυκύκλωμα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Για να αποφευχθεί η καταστροφή της
ηλεκτρικής ασφάλειας, όταν χρησιμο-
ποιείτε πρίζες ταυτόχρονα, μην υπερ-
βαίνετε τη συνολική ικανότητα ισχύος
των 12 volt / 120 watt / 10 αμπέρ.

• Εάν χρησιμοποιείτε την πρίζα αξεσουάρ
ενώ ο κινητήρας είναι σβηστός, η μπατα-
ρία μολύβδου-οξέος μπορεί να αποφορτι-
στεί. Επίσης, εάν χρησιμοποιείτε την
πρίζα αξεσουάρ για μεγάλο χρονικό διά-
στημα, ενώ ο κινητήρας βρίσκεται σε
κατάσταση ρελαντί, η μπαταρία μολύ-
βδου-οξέος μπορεί να αποφορτιστεί.

(Συνέχεια)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
(Συνέχεια)
• Βεβαιωθείτε ότι η τάπα παραμένει στην
πρίζα όταν δεν χρησιμοποιείται.

• Η χρήση ακατάλληλων ηλεκτρικών αξε-
σουάρ μπορεί να προκαλέσει ζημιά στο
ηλεκτρικό σύστημα του οχήματός σας.
Βεβαιωθείτε ότι οποιαδήποτε ηλε-
κτρικά αξεσουάρ που χρησιμοποιείτε
έχουν σχεδιαστεί για να συνδέσετε
αυτόν τον τύπο πρίζας.

• Όταν ο διακόπτης του κινητήρα βρίσκεται
σε λειτουργία LOCK (OFF), το ηχοσύ-
στημα ή το σύστημα πλοήγησης ενδέχε-
ται να μην απενεργοποιηθούν ή το
σύστημα εισόδου χωρίς κλειδί μπορεί να
μην λειτουργήσει. Αυτές οι καταστάσεις
μπορεί να προκύψουν λόγω του ηλεκτρι-
κού εξοπλισμού που είναι συνδεδεμένος
στην πρίζα αξεσουάρ. Σε αυτή την περί-
πτωση, αποσυνδέστε τον ηλεκτρικό εξο-
πλισμό από την πρίζα αξεσουάρ και
ελέγξτε εάν οι καταστάσεις έχουν βελτιω-
θεί. Εάν το πρόβλημα παραμένει, ζητήστε
από έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ένα ειδικευμένο
συνεργείο να εκτελέσει επιθεώρηση.
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Ποτηροθήκη

Κονσόλα δαπέδου
Μπροστά

69T070100

Πίσω

69T070130

(1) Ποτηροθήκη κονσόλας δαπέδου

Πόρτα

Μπροστά

69T070110

Πίσω

69T070120

(2) Υποδοχή φιαλών

(1)

(1)

(2)

(2)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Να είστε προσεκτικοί και χρησιμοποιή-
στε ένα καπάκι για να μην διαρρεύσει
υγρό. Η διαρροή θερμού υγρού μπορεί
να προκαλέσει εγκαύματα. Επιπλέον, εάν
διαρρεύσει υγρό στα εξής εξαρτήματα,
μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά ή δυσλει-
τουργία και ένα σύστημα αερόσακου
μπορεί να μην λειτουργήσει σωστά.
– Σύστημα πλοήγησης, ηχοσύστημα ή
σχετικοί διακόπτες

– Καλωδίωση ή ηλεκτρικά εξαρτήματα
κάτω από το δάπεδο

– Κινούμενο μέρος του μοχλού αλλα-
γής ταχυτήτων ή της πόρπης της
ζώνης ασφαλείας

• Η μπαταρία ιόντων-λιθίου βρίσκεται
κάτω από το κάθισμα του συνοδηγού. Η
διαρροή υγρών στην μπαταρία ιόντων-
λιθίου στο μοντέλο με σύστημα διακο-
πής λειτουργίας σε στροφές ρελαντί
μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά ή ηλε-
κτροπληξία ή ζημιά στην μπαταρία.

• Εάν τοποθετήσετε ένα δοχείο με ποτά
μεγάλου μήκους, αντικείμενα με αιχ-
μηρά άκρα ή εύθραυστα αντικείμενα
στις υποδοχές ποτών, αυτά τα αντικεί-
μενα μπορεί να εκτοξευθούν, με αποτέ-
λεσμα να τραυματιστείτε και να
παρεμποδίζεται το οπτικό σας πεδίο.
Στην ποτηροθήκη του οδηγού ή στην
ποτηροθήκη του συνοδηγού μπορείτε
να τοποθετήσετε ένα δοχείο, ένα ποτήρι
ή ένα πλαστικό μπουκάλι.

(Συνέχεια)
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν τοποθετήσετε το τηλεχειριστήριο χωρίς κλειδί
σε ποτηροθήκη ή υποδοχή φιάλης, ενδέχεται να
μην εντοπιστεί.

• Σε περίπτωση διαρροής ή τυχαίας εκροής, ελέγ-
ξτε το όχημά σας σε εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή σε εξειδικευμένο συνεργείο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Στην ποτηροθήκη της κονσόλας δαπέ-
δου, μην τοποθετείτε χάρτινη συσκευα-
σία με μέγεθος μεγαλύτερο από 500 ml.
Σε αντίθετη περίπτωση, η συσκευασία
μπορεί να πέσει κάτω ή το ποτό να
διαρρεύσει.
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Αποθηκευτικός χώρος

69T070140

(1) Δίσκος κονσόλας δαπέδου
(2) Ντουλαπάκι

• Κάθε στοιχείο του σχήματος είναι ένα τυπικό παράδειγμα. ο πραγματικός εξοπλισμός εξαρτάται από τον
τύπο του οχήματος.

(2)(1)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν τοποθετήσετε το τηλεχειριστήριο χωρίς κλειδί
σε οποιονδήποτε από τους χώρους αποθήκευσης,
ενδέχεται να μην ανιχνευτεί.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν κάποιο αντικείμενο πιαστεί στο
πεντάλ του φρένου ή στο πεντάλ του
γκαζιού, ενδέχεται να μην λειτουργείτε
σωστά το πεντάλ, με αποτέλεσμα
κάποιο ατύχημα. Εάν χρησιμοποιείτε
χώρο αποθήκευσης χωρίς κάλυμμα,
μην τοποθετείτε αντικείμενα που μπο-
ρεί να πέσουν κατά την οδήγηση.

• Εάν υπάρχει οποιοδήποτε αντικείμενο
εντός της περιοχής όπου μπορεί να
φουσκώσει ο αερόσακος του συνοδη-
γού, το αντικείμενο μπορεί να εκτοξευ-
τεί ή ο αερόσακος του συνοδηγού
μπορεί να μην φουσκώνει σωστά.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν χρησιμοποιείτε χώρο αποθήκευσης
με κάλυμμα, μην οδηγείτε το όχημα με το
κάλυμμα ανοιχτό. Σε περίπτωση επιτά-
χυνσης, απότομης πέδησης ή σύγκρου-
σης, το σώμα σας μπορεί να χτυπηθεί
από το κάλυμμα ή αντικείμενο που εξέρχε-
ται από τον χώρο αποθήκευσης.
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Χρήση χώρου αποθήκευσης με καπάκι

Ντουλαπάκι

69T070150
• Για να ανοίξετε το ντουλαπάκι, τραβήξτε τον
μοχλό του μάνταλου (1).

• Για να το κλείσετε, πιέστε το καπάκι μέχρι να
ασφαλίσει σωστά.

Λαβές υποβοήθησης

80J1233

Παρέχονται λαβές υποβοήθησης για ευκολία.
Τραβήξτε τη λαβή υποβοήθησης (1) προς το μέρος
σας.

Υποπόδιο

69T070160

Χρησιμοποιήστε το υποπόδιο ως υποστήριξη για το
αριστερό σας πόδι.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Ποτέ μην οδηγείτε με το καπάκι του
ντουλαπιού ανοιχτού. Μπορεί να προ-
κληθεί τραυματισμός σε περίπτωση
ατυχήματος.

• Μην αφήνετε αναπτήρες ή δοχεία σπρέι
στο ντουλαπάκι. Εάν ένας αναπτήρας ή
ένα σπρέι βρίσκεται σε μια θέση, όπως
το ντουλαπάκι, μπορεί να αναφλεγεί
κατά λάθος κατά τη φόρτωση των απο-
σκευών, προκαλώντας πυρκαγιά.

(1)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς
στην λαβή υποβοήθησης και τη διαμορ-
φωμένη επένδυση οροφής, μην κρέμεστε
από τη λαβή υποβοήθησης.

(1)
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Θήκη θύρας

Μπροστά

69T070210
Κάθε θήκη παρέχεται για τη συγκράτηση ελαφρών
και μαλακών αντικειμένων, όπως γάντια, εφημερί-
δες ή περιοδικά.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν τοποθετήσετε το τηλεχειριστήριο χωρίς κλειδί
σε μια θήκη πόρτας, ενδέχεται να μην ανιχνευτεί.

Υποδοχή USB

69T070220

Ανοίξτε το κάλυμμα (1) και, στη συνέχεια, συνδέστε
τη φορητή συσκευή αναπαραγωγής ψηφιακής μου-
σικής κ.λπ. σε αυτή την υποδοχή για να απολαύ-
σετε μουσική μέσω του ηχοσυστήματος του
οχήματος. Ανατρέξτε στο συμπληρωματικό εγχειρί-
διο για λεπτομέρειες.

Υποδοχή φόρτισης USB 
Όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι ACC ή ON, μπο-
ρείτε να φορτίσετε τη φορητή συσκευή σας, όπως
το smartphone σας, χρησιμοποιώντας το καλώδιο
σύνδεσης (εμπορικό στοιχείο).

Υποδοχή αριστερής πλευράς (1)
Η τυπική ικανότητα για μια υποδοχή είναι 5 V / 2,4 A
(12 W) και μπορεί να χρησιμοποιηθεί USB τύπου Α.

Υποδοχή δεξιάς πλευράς (2)
Η τυπική ικανότητα για μια υποδοχή είναι 5 V / 3,0 A
(15 W) και μπορεί να χρησιμοποιηθεί USB τύπου C.

69T070230
Ανοίξτε το κάλυμμα για να χρησιμοποιήσετε την
πρίζα φόρτισης USB.

ΠΡΟΣΟΧΗ
• Εάν προκύψει κάποιο ατύχημα, αντικεί-
μενα όπως φιάλες, δοχεία κ.λπ. στην
θήκη της πόρτας μπορεί να τραυματί-
σουν τους επιβάτες. Μην τοποθετείτε
σκληρά αντικείμενα ή εύθραυστα αντι-
κείμενα στην θήκη της πόρτας.

• Εάν πιάσετε και τραβήξετε την θήκη της
πόρτας, μπορεί να σπάσει, με αποτέλε-
σμα τραυματισμό. Όταν κλείνετε μια
πόρτα, μην πιάνετε και τραβάτε τη θήκη
της πόρτας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν εισέλθει ξένο υλικό στην πρίζα USB,
ενδέχεται να προκύψει βλάβη ή βραχυκύ-
κλωμα.
Κλείνετε πάντα το κάλυμμα όταν δεν χρη-
σιμοποιείται η πρίζα USB.

(1)

(1) (2)



7-15

ΑΛΛΑ ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΑ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ

69TB-01E

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η πρίζα φόρτισης USB πρέπει να χρησιμοποιεί-
ται μόνο για φόρτιση.

• Για ορισμένα μοντέλα, η φόρτιση μπορεί να σταμα-
τήσει. Ωστόσο, δεν πρόκειται για δυσλειτουργία.

• Ανάλογα με τις συνθήκες του οχήματος, όπως τα
ακόλουθα παραδείγματα, η φόρτιση μπορεί προ-
σωρινά να παύσει.
– Όταν η εσωτερική θερμοκρασία του οχήματος
είναι υψηλή αφού σταθμεύσετε το όχημα κάτω
από τον ήλιο

– Κατά την εκκίνηση του κινητήρα

Άγκιστρο χώρου αποσκευών

69T070170

Μπορείτε να αναρτήσετε τσάντα για ψώνια ή άλλα
κατάλληλα αντικείμενα στο άγκιστρο.
Αυτός το άγκριστρο δεν έχει σχεδιαστεί για μεγάλα
ή βαριά αντικείμενα.

Κάλυμμα χώρου αποσκευών 
(εάν υπάρχει)

69T070180

Οι αποσκευές ή άλλα φορτία που τοποθετούνται
στο χώρο αποσκευών καλύπτονται από το οπτικό
πεδίο με ένα κάλυμμα του χώρου αποσκευών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Όταν η πρίζα φόρτισης USB δεν χρησιμο-
ποιείται, κλείστε το κάλυμμα. Εάν κάποιο
ξένο υλικό εισέλθει στην πρίζα φόρτισης
USB, μπορεί να προκληθεί δυσλειτουργία
ή βραχυκύκλωμα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μη φορτίζετε τη φορητή συσκευή σας για
μεγάλο χρονικό διάστημα, ενώ ο κινητήρας
είναι σβηστός. Διαφορετικά, η μπαταρία
μολύβδου-οξέος μπορεί να αποφορτιστεί.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Για να αποφύγετε το σπάσιμο του άγκι-
στρου, μην κρεμάτε αντικείμενα βαρύτερα
από το ακόλουθο βάρος.
Άγκιστρο για ψώνια: 2 kg (4.4 lbs)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην μεταφέρετε αντικείμενα πάνω στο
κάλυμμα του χώρου αποσκευών, ακόμη και
αν είναι μικρά και ελαφριά. Αντικείμενα στο
πάνω μέρος του καλύμματος θα μπορού-
σαν να εκτοξευτούν σε περίπτωση ατυχή-
ματος, προκαλώντας τραυματισμό ή θα
μπορούσαν να παρεμποδίσουν το οπτικό
πεδίο του οδηγού.
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Μοκέτα χώρου αποσκευών

69T070190

Υπάρχει ένα κουτί εργαλείων κάτω από τη μοκέτα του
χώρου αποσκευών. Για το μοντέλο με κιτ επισκευής
σκασμένου ελαστικού, κατά την τοποθέτηση της μοκέ-
τας του χώρου αποσκευών, αγκιστρώστε τη μοκέτα
χρησιμοποιώντας τις οπές (1) στη μοκέτα, πάνω στο
άγκιστρο (2) στη βάση του χώρου αποσκευών.

(1)

(2)



7-17

ΑΛΛΑ ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΑ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ

69TB-01E

Ανεμιστήρας συστήματος θέρμανσης και κλιματιστικού

Αεραγωγός

52RM50220

(1) Έξοδος αποπάγωσης παρμπρίζ (2) Πλευρική έξοδος αποπάγωσης

(3) Πλευρική έξοδος (4) Κεντρική έξοδος

(5) Έξοδος δαπέδου Κεντρική έξοδος (6) Έξοδος πίσω δαπέδου

(2) (2)

(3) (3)
(4) (4)

(6)

(5)

(6)

(5)

(1) (1)

Κεντρική έξοδος

69T070240

Μετακινήστε το κουμπί (7) κάθετα ή οριζόντια για να
ρυθμίσετε την κατεύθυνση της ροής του αέρα,
όπως επιθυμείτε.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Η παρατεταμένη έκθεση σε θερμό αέρα από
το θερμαντήρα ή το κλιματιστικό μπορεί να
οδηγήσει σε εγκαύματα χαμηλής θερμοκρα-
σίας. Όλοι οι επιβάτες του οχήματος, ιδιαί-
τερα παιδιά, ηλικιωμένοι, άτομα με ειδικές
ανάγκες, άτομα με ευαίσθητο δέρμα και
άτομα που κοιμούνται, θα πρέπει να διατη-
ρούν επαρκή απόσταση από τις εξόδους
αέρα για να αποφευχθεί η παρατεταμένη
έκθεση σε θερμή ροή.

(7) (7)
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Πλευρική έξοδος

69T070250

Όταν είναι ανοικτός, ο αέρας εξέρχεται ανεξάρτητα
από τη θέση του επιλογέα ροής αέρα. Μετακινήστε
το κουμπί (8) κάθετα ή οριζόντια, για να ρυθμίσετε
την κατεύθυνση της ροής του αέρα, όπως επιθυ-
μείτε. Η πλευρική έξοδος ανοίγει όταν γυρίζετε τον
περιστροφικό διακόπτη (9) προς τα πάνω και κλεί-
νει όταν τον γυρίζετε προς τα κάτω.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Η παρατεταμένη έκθεση σε θερμό αέρα από
το θερμαντήρα ή το κλιματιστικό μπορεί να
οδηγήσει σε εγκαύματα χαμηλής θερμοκρα-
σίας. Όλοι οι επιβάτες του οχήματος, ιδιαί-
τερα παιδιά, ηλικιωμένοι, άτομα με ειδικές
ανάγκες, άτομα με ευαίσθητο δέρμα και
άτομα που κοιμούνται, θα πρέπει να διατη-
ρούν επαρκή απόσταση από τις εξόδους
αέρα για να αποφευχθεί η παρατεταμένη
έκθεση σε θερμή ροή.

(8) (9)

Μηχανικό σύστημα κλιματισμού (με ψηφιακό πίνακα ελέγχου)

Περιγραφή των ελέγχων

69T070260

(1) Επιλογέας θερμοκρασίας
(2) Επιλογέας ταχύτητας ανεμιστήρα
(3) Επιλογέας εισαγωγής αέρα
(4) Επιλογέας ροής αέρα
(5) Διακόπτης αποπάγωσης
(6) Σύστημα κλιματισμού
(7) Διακόπτης «OFF»
(8) Διακόπτης μέγιστης ψύξης
(9) Οθόνη

(1)(2) (9)

(4)(5)(8)(6) (7)(3)
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Επιλογέας θερμοκρασίας (1)

69T070270

Πιέστε το επάνω μέρος ή το κάτω μέρος του επιλογέα
θερμοκρασίας (1) για να ρυθμίσετε τη θερμοκρασία.
Για να μειώσετε τη θερμοκρασία, πιέστε το πάνω
μέρος του επιλογέα θερμοκρασίας. Για να αυξήσετε
τη θερμοκρασία, πιέστε το κάτω μέρος του επιλο-
γέα θερμοκρασίας.

Επιλογέας ταχύτητας ανεμιστήρα (2)

69T070280

Ο επιλογέας ταχύτητας ανεμιστήρα (2) χρησιμοποι-
είται για την ενεργοποίηση του ανεμιστήρα και την
επιλογή της ταχύτητας του ανεμιστήρα.
Για να μειώσετε την ταχύτητα του ανεμιστήρα, πιέ-
στε το πάνω μέρος του επιλογέα θερμοκρασίας. Για
να αυξήσετε την ταχύτητα του ανεμιστήρα, πιέστε
το κάτω μέρος του επιλογέα θερμοκρασίας.

Επιλογέας εισαγωγής αέρα (3)

55T070160

Πιέστε τον επιλογέα εισαγωγής αέρα (3) για να αλλά-
ξετε μεταξύ των ακόλουθων τρόπων λειτουργίας.

(1) (2)

(b)(a)

(3)

(10)
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ΑΕΡΑΣ ΑΝΑΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ (a)
Όταν επιλεγεί αυτή η λειτουργία, ο εσωτερικός αέρας
ανακυκλώνεται. Ταυτόχρονα, ανάβει η ενδεικτική
λυχνία (10). Αυτή η λειτουργία είναι κατάλληλη κατά
την οδήγηση σε μια περιοχή με μολυσμένο αέρα,
όπως μια σήραγγα ή κατά την προσπάθεια γρήγορης
ψύξης του οχήματος.

ΦΡΕΣΚΟΣ ΑΕΡΑΣ (b)
Όταν έχει επιλεγεί αυτή η λειτουργία, εισαγάγεται ο
εξωτερικός αέρας. Ταυτόχρονα, η ενδεικτική λυχνία
(10) θα σβήσει.

Η θέση φρέσκου αέρα (b) και η θέση ανακυκλοφο-
ρίας αέρα (a) επιλέγονται εναλλακτικά κάθε φορά
που πατάτε τον επιλογέα εισαγωγής αέρα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν επιλέξετε τη θέση ανακυκλοφορίας αέρα (a) για
μεγάλο χρονικό διάστημα, ο αέρας στο όχημα μπο-
ρεί να μολυνθεί. Ως εκ τούτου, θα πρέπει περιστασι-
ακά να επιλέξετε τη θέση φρέσκου αέρα (b).

Επιλογέας ροής αέρα (4)

55T070170

Πιέστε τον επιλογέα ροής αέρα (4) για να αλλάξετε
μεταξύ των ακόλουθων λειτουργιών. Στην οθόνη
εμφανίζεται η ένδειξη της επιλεγμένης λειτουργίας.

ΑΕΡΙΣΜΟΣ (c)

69T070290

Αέρας ελεγχόμενης θερμοκρασίας παρέχεται από
το κέντρο και τις πλευρικές εξόδους.

(c)

(d)

(e)

(f)

(4)
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ΔΥΟ ΕΠΙΠΕΔΩΝ (d)

69T070300

Αέρας ελεγχόμενης θερμοκρασίας παρέχεται από
τις εξόδους του δαπέδου και κρύος αέρας παρέχε-
ται από το κέντρο και τις πλευρικές εξόδους. Όταν ο
επιλογέας θερμοκρασίας (1) βρίσκεται σε πλήρως
κρύα θέση ή πλήρως θερμή θέση, ωστόσο, ο αέρας
από τις εξόδους του δαπέδου και ο αέρας από το
κέντρο και τις πλευρικές εξόδους θα έχει την ίδια
θερμοκρασία.

ΘΕΡΜΑΝΣΗ (e)

69T070310

Αέρας ελεγχόμενης θερμοκρασίας παρέχεται από
τις εξόδους του δαπέδου και τις πλευρικές εξόδους,
μια μικρή ποσότητα αέρα παρέχεται από τις εξό-
δους αποπάγωσης του παρμπρίζ και επίσης ελα-
φρώς από τις πλευρικές εξόδους αποπάγωσης.

ΘΕΡΜΑΝΣΗ & ΑΠΟΠΑΓΩΣΗ (f)

69T070320

Αέρας ελεγχόμενης θερμοκρασίας παρέχεται από
τις εξόδους του δαπέδου, τις εξόδους αποπάγωσης
του παρμπρίζ, τις έξοδοι πλευρικής αποπάγωσης
και τις πλευρικές εξόδους.

Διακόπτης αποπάγωσης (5)

59RN07170

Πιέστε το διακόπτη αποπάγωσης (5) για να ενεργο-
ποιήσετε το σύστημα αποπάγωσης. Ταυτόχρονα,
ανάβει η ενδεικτική λυχνία (11).

(5)

(11)
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DEFROST (ΑΠΟΠΑΓΩΣΗ)

69T070330

Αέρας ελεγχόμενης θερμοκρασίας παρέχεται από
τις εξόδους αποπάγωσης του παρμπρίζ, τις εξό-
δους αποπάγωσης του πλευρικού τμήματος και τις
πλευρικές εξόδους.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν πατήσετε τον διακόπτη αποπάγωσης (5) για
να ενεργοποιήσετε το σύστημα αποπάγωσης, το
σύστημα κλιματισμού θα λειτουργήσει και θα ενερ-
γοποιηθεί αυτόματα η λειτουργία FRESH AIR (Φρέ-
σκος Αέρας). Ωστόσο, σε πολύ ψυχρές συνθήκες,
το σύστημα κλιματισμού δεν θα λειτουργήσει.

Διακόπτης συστήματος κλιματισμού (6)

59RN07190

Ο διακόπτης κλιματισμού (6) χρησιμοποιείται για την
ενεργοποίηση και την απενεργοποίηση του συστήμα-
τος κλιματισμού μόνο όταν ο ανεμιστήρας είναι ενερ-
γοποιημένος. Για να ενεργοποιήσετε το σύστημα
κλιματισμού, πιέστε τον διακόπτη και στην οθόνη
εμφανίζεται η ένδειξη «A / C». Για να απενεργοποιή-
σετε το σύστημα κλιματισμού, πιέστε ξανά το διακό-
πτη και το «A / C» θα σβήσει.

Διακόπτης μέγιστης ψύξης (8)

69T070350

Πιέστε τον διακόπτη μέγιστης ψύξης (8) για να κρυ-
ώσει το εσωτερικό με κορυφαία απόδοση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν πατηθεί ο διακόπτης μέγιστης ψύξης, στην
οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη «MAX A / C» και το
σύστημα κλιματισμού θα λειτουργεί αυτόματα στις
παρακάτω ρυθμίσεις.
• Ο κλιματισμός: ON
• Η ταχύτητα του ανεμιστήρα: Πλήρης ταχύτητα
• Το επίπεδο ρύθμισης της θερμοκρασίας: Μέγιστη
ψύξη

• Η λειτουργία ροής αέρα: VENTILATION (Αερι-
σμός) (c)

• Η λειτουργία εισαγωγής αέρα: RECIRCULATED
AIR (ΑΕΡΑΣ ΑΝΑΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ) (a)

Για να επιστρέψετε στην τρέχουσα ρύθμιση, πατή-
στε ξανά τον διακόπτη μέγιστης ψύξης. 

(6)

(12)

(8)
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Οδηγίες λειτουργίας του συστήματος
Για να ρυθμίσετε το σύστημα κλιματισμού, ακολου-
θήστε την παρακάτω διαδικασία.
1) Εκκινήστε τον κινητήρα.
2) Ρυθμίστε την επιθυμητή ταχύτητα του ανεμιστήρα

πιέζοντας το πάνω μέρος ή το κάτω μέρος του
επιλογέα ταχύτητας του ανεμιστήρα (2).

3) Ρυθμίστε την επιθυμητή θερμοκρασία πιέζο-
ντας το πάνω μέρος ή το κάτω μέρος του επιλο-
γέα θερμοκρασίας (1).

Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το διακόπτη κλιματι-
σμού (6) για να ενεργοποιήσετε ή απενεργοποιή-
σετε χειροκίνητα το κλιματιστικό σύμφωνα με τις
προτιμήσεις σας. Όταν απενεργοποιείτε τον διακό-
πτη κλιματισμού, το σύστημα κλιματισμού δεν μπο-
ρεί να μειώσει την εσωτερική θερμοκρασία κάτω
από την εξωτερική θερμοκρασία.

Για να απενεργοποιήσετε το σύστημα κλιματισμού,
πατήστε τον διακόπτη «OFF» (OFF) (7).

Κανονική ψύξη
Ρυθμίστε τον επιλογέα ροής αέρα (4) στη θέση
VENTILATION (c), τον επιλογέα θερμοκρασίας (1)
στην επιθυμητή θέση θερμοκρασίας και τον επιλο-
γέα ταχύτητας ανεμιστήρα (2) στην επιθυμητή θέση
ταχύτητας ανεμιστήρα. Η ρύθμιση του επιλογέα
ταχύτητας ανεμιστήρα (2) σε θέση υψηλότερης
ταχύτητας ανεμιστήρα αυξάνει την απόδοση ψύξης.

Μπορείτε να αλλάξετε τον επιλογέα εισαγωγής
αέρα (3) είτε στη λειτουργία FRESH AIR (β) είτε
στην RECIRCULATED AIR (a) όπως επιθυμείτε. Η
επιλογή RECIRCULATED AIR (a) αυξάνει την από-
δοση ψύξης.

Γρήγορη ψύξη (χρησιμοποιώντας ανακυκλω-
μένο αέρα)
Οι βασικές ρυθμίσεις είναι οι ίδιες με αυτές για την κα-
νονική ψύξη, εκτός από την επιλογή RECIRCU-
LATED AIR (a) και την υψηλότερη ταχύτητα του
ανεμιστήρα.

Για να κρυώσει το εσωτερικό με κορυφαία από-
δοση, πιέστε τον διακόπτη μέγιστης ψύξης (8). 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν επιλέξετε RECIRCULATED AIR (a) για παρα-
τεταμένο χρονικό διάστημα, ο αέρας στο όχημα
μπορεί να μολυνθεί και τα παράθυρα τείνουν να
θαμπώνουν. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να επιλέγετε
FRESH AIR (b) όποτε είναι δυνατό. 

• Εάν το όχημά σας έχει μείνει στον ήλιο με τα
παράθυρα κλειστά, θα κρυώσει πιο γρήγορα αν
ανοίξετε σύντομα τα παράθυρα, ενώ χρησιμοποι-
είτε τον κλιματισμό με τον επιλογέα εισαγωγής
αέρα στο FRESH AIR (b) και τον ανεμιστήρα σε
υψηλή ταχύτητα.

Αφυγραντήρας
Τοποθετήστε τον επιλογέα ροής αέρα (4) στην επι-
θυμητή θέση του επιλογέα ροής αέρα, τον επιλογέα
θερμοκρασίας (1) στην επιθυμητή θέση θερμοκρα-
σίας και τον επιλογέα ταχύτητας ανεμιστήρα (2)
στην επιθυμητή θέση ταχύτητας ανεμιστήρα. Επι-
λέξτε επίσης FRESH AIR (b).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Επειδή ο κλιματισμός αφυγραίνει τον αέρα, η
ενεργοποίηση θα βοηθήσει να διατηρούνται τα
παράθυρα.

• Εάν η απόδοση θέρμανσης δεν μπορεί πλέον να
εκτελεστεί σε επαρκές επίπεδο λόγω αυτόματης
διακοπής λειτουργίας του κινητήρα, πατήστε το
διακόπτη απενεργοποίησης ENG A-STOP για να
απενεργοποιήσετε το σύστημα ENG A-STOP. (Ο
κινητήρας θα επανεκκινήσει αυτόματα και θα
αποκατασταθεί η απόδοση του κλιματισμού)

• Εάν το παρμπρίζ ή / και τα παράθυρα των πλευρι-
κών θυρών του οδηγού / του συνοδηγού είναι παγι-
δευμένα κατά την αυτόματη διακοπή του κινητήρα,
σταματήστε το σύστημα ENG A-STOP και επανεκ-
κινήστε τον κινητήρα. Στη συνέχεια, πιέστε τον επι-
λογέα ροής αέρα (4) για να αλλάξετε τη ροή του
αέρα στη θέση HEAT & DEFROST ή DEFROST
για να ξεπαγώσετε τα παράθυρα.
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Συντήρηση
Εάν δεν χρησιμοποιείτε το κλιματιστικό για μεγάλο
χρονικό διάστημα, όπως κατά τη διάρκεια του χει-
μώνα, μπορεί να μην προσφέρει την καλύτερη από-
δοση όταν ξεκινήσετε να το χρησιμοποιείτε ξανά.
Για να συμβάλλετε στη διατήρηση της βέλτιστης
απόδοσης και της αντοχής του κλιματιστικού σας,
πρέπει να λειτουργεί περιοδικά. Λειτουργήστε το
κλιματιστικό τουλάχιστον μία φορά το μήνα για ένα
λεπτό με τον κινητήρα στο ρελαντί. Αυτό κυκλοφο-
ρεί το ψυκτικό μέσο και το λάδι και βοηθά στην προ-
στασία των εσωτερικών εξαρτημάτων.

Εάν ο κλιματισμός σας είναι εξοπλισμένος με φίλ-
τρα αέρα, καθαρίστε τα ή αντικαταστήστε τα όπως
καθορίζεται στην ενότητα «Πρόγραμμα συντήρη-
σης» στην ενότητα «ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗ-
ΡΗΣΗ». Ζητήστε την εκτέλεση αυτής της εργασίας
από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
από εξειδικευμένο συνεργείο, καθώς το κάτω ντου-
λαπάκι πρέπει να χαμηλώσει για αυτή την εργασία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Το όχημά σας χρησιμοποιεί το ψυκτικό υγρό HFO-

1234yf, το οποίο συνήθως ονομάζεται R-1234yf. Το
R-1234yf αντικατέστησε το R-134a για εφαρμογές
αυτοκινήτων. Άλλα ψυκτικά είναι διαθέσιμα, αλλά
μόνο στο R-1234yf θα πρέπει να χρησιμοποιείτε το
όχημά σας.

(Για τη χώρα της Σιγκαπούρης)
• Για την επισκευή και την αντικατάσταση εξαρτη-
μάτων, ζητήστε να επισκευάσετε ή να αντικατα-
στήσετε τα εξαρτήματα του οχήματός σας από
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή

από εξειδικευμένο συνεργείο που διαθέτει το
SAE J2845 για τον κλιματισμό του R-1234yf.

Πώς να χρησιμοποιήσετε αποτελεσμα-
τικά το σύστημα κλιματισμού
Εάν δεν χρησιμοποιείτε το κλιματιστικό για
μεγάλο χρονικό διάστημα
Βεβαιωθείτε ότι ο κλιματισμός χρησιμοποιείται τουλά-
χιστον μία φορά το μήνα, έτσι ώστε να κυκλοφορεί το
ψυκτικό μέσο σε όλο το σύστημα κλιματισμού. Το
ψυκτικό περιέχει το απαραίτητο λάδι για τη λίπανση
των εξαρτημάτων του συστήματος, το οποίο συμβάλ-
λει στη διατήρηση της απόδοσης του κλιματιστικού.

Χώρος στάθμευσης κάτω από τον ήλιο
Μετά τη στάθμευση για μεγάλο χρονικό διάστημα
κάτω από τον ήλιο, η εσωτερική θερμοκρασία μπο-
ρεί να γίνει πολύ υψηλή. Χρησιμοποιήστε το
σύστημα κλιματισμού, με τα παράθυρα ή τις πόρτες
ανοιχτές για τον αερισμό του εσωτερικού.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η χρήση λανθασμένου ψυκτικού μπορεί
να προκαλέσει βλάβη στο σύστημα κλιμα-
τισμού. Χρησιμοποιείτε μόνο το R-1234yf.
Μην αναμιγνύετε ή αντικαθιστάτε το R-
1234yf με άλλα ψυκτικά.
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Σύστημα αυτόματης θέρμανσης και κλιματισμού 
(έλεγχος κλιματισμού)

Περιγραφή των ελέγχων

52RM50340

(1) Επιλογέας θερμοκρασίας
(2) Επιλογέας ταχύτητας ανεμιστήρα
(3) Επιλογέας εισαγωγής αέρα
(4) Επιλογέας ροής αέρα
(5) Διακόπτης αποπάγωσης
(6) Σύστημα κλιματισμού
(7) Διακόπτης «OFF»
(8) Διακόπτης «AUTO»
(9) Οθόνη

(1)(2) (9)

(4)(5)(8)(6) (7)(3)

Επιλογέας θερμοκρασίας (1)

69T070370

Πιέστε το επάνω μέρος ή το κάτω μέρος του επιλογέα
θερμοκρασίας (1) για να ρυθμίσετε τη θερμοκρασία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν πιέσετε το πάνω μέρος ή το κάτω μέρος του
επιλογέα θερμοκρασίας (1) μέχρι να εμφανιστούν
στην οθόνη «HI» ή «LO», το σύστημα ελέγχου κλι-
ματισμού θα λειτουργήσει με μέγιστη θέρμανση ή
ψύξη. Η θερμοκρασία του αέρα από τις εξόδους
μπορεί να αλλάξει ξαφνικά ενώ εμφανίζεται η
ένδειξη «LO» ή «HI», αλλά αυτό είναι φυσιολογικό.

• Όταν αλλάζετε τη μονάδα θερμοκρασίας στην
οθόνη πληροφοριών, η μονάδα θερμοκρασίας
στο σύστημα κλιματισμού θα αλλάξει. Ανατρέξτε
στην ενότητα «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης
πληροφοριών» (Σελ.12-8) για λεπτομέρειες.

(1)
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Επιλογέας ταχύτητας ανεμιστήρα (2)

69T070380

Ο επιλογέας ταχύτητας ανεμιστήρα (2) χρησιμοποι-
είται για την ενεργοποίηση του ανεμιστήρα και την
επιλογή της ταχύτητας του ανεμιστήρα.

Εάν πατήσετε το διακόπτη «AUTO» (8), η ταχύτητα
του ανεμιστήρα θα ποικίλει αυτόματα καθώς το
σύστημα ελέγχου του κλιματισμού διατηρεί την επι-
λεγμένη θερμοκρασία.

Επιλογέας εισαγωγής αέρα (3)

55T070160

Πιέστε τον επιλογέα εισαγωγής αέρα (3) για να
αλλάξετε μεταξύ της λειτουργίας ανακυκλωμένου
αέρα και φρέσκου αέρα.

Εάν πατηθεί ο διακόπτης «AUTO» (8), η εισαγωγή
αέρα θα διαφέρει αυτόματα, καθώς το σύστημα
ελέγχου κλιματισμού διατηρεί την επιλεγμένη θερ-
μοκρασία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν επιλέγετε τη λειτουργία ανακυκλωμένου αέρα,
το αυτόματο σύστημα λειτουργίας απενεργοποιείται
ακόμη και αν πατήσετε το διακόπτη «AUTO» (8).

ΑΕΡΑΣ ΑΝΑΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ (a)
Όταν επιλεγεί αυτή η λειτουργία, ο εσωτερικός
αέρας ανακυκλώνεται. Αυτή η λειτουργία είναι
κατάλληλη κατά την οδήγηση μέσα από σκόνη ή
μολυσμένο αέρα, όπως μια σήραγγα ή όταν επιχει-
ρείτε να ψύξετε ή να θερμάνετε το εσωτερικό.

ΦΡΕΣΚΟΣ ΑΕΡΑΣ (b)
Όταν έχει επιλεγεί αυτή η λειτουργία, εισαγάγεται ο
εξωτερικός αέρας. Ταυτόχρονα, η ενδεικτική λυχνία
(10) θα σβήσει.

Η θέση φρέσκου αέρα (β) και η θέση ανακυκλοφο-
ρίας αέρα (α) επιλέγονται εναλλακτικά κάθε φορά
που πατάτε τον επιλογέα εισαγωγής αέρα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν επιλέξετε τη θέση ανακυκλοφορίας αέρα (α) για
μεγάλο χρονικό διάστημα, ο αέρας στο όχημα μπο-
ρεί να μολυνθεί. Ως εκ τούτου, θα πρέπει περιστασι-
ακά να επιλέξετε τη θέση φρέσκου αέρα (β).

(2)

(b)(a)

(3)

(10)
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Επιλογέας ροής αέρα (4)

55T070170

Πιέστε τον επιλογέα ροής αέρα (4) για να αλλάξετε
μεταξύ των ακόλουθων λειτουργιών. Στην ένδειξη
εμφανίζεται η ένδειξη της επιλεγμένης λειτουργίας.

Εάν πατήσετε το διακόπτη «AUTO» (8), η ροή του
αέρα θα διαφέρει αυτόματα καθώς το σύστημα
ελέγχου κλιματισμού διατηρεί την επιλεγμένη θερ-
μοκρασία.

ΑΕΡΙΣΜΟΣ (c)

69T070290

Αέρας ελεγχόμενης θερμοκρασίας παρέχεται από
το κέντρο και τις πλευρικές εξόδους.

ΔΥΟ ΕΠΙΠΕΔΩΝ (d)

69T070300

Αέρας ελεγχόμενης θερμοκρασίας παρέχεται από
τις εξόδους του δαπέδου και κρύος αέρας παρέχε-
ται από το κέντρο και τις πλευρικές εξόδους. Όταν ο
επιλογέας θερμοκρασίας (1) βρίσκεται σε πλήρως
κρύα θέση ή πλήρως θερμή θέση, ωστόσο, ο αέρας
από τις εξόδους του δαπέδου και ο αέρας από το
κέντρο και τις πλευρικές εξόδους θα έχει την ίδια
θερμοκρασία.

ΘΕΡΜΑΝΣΗ (e)

69T070310

Αέρας ελεγχόμενης θερμοκρασίας παρέχεται από
τις εξόδους του δαπέδου και τις πλευρικές εξόδους,
μια μικρή ποσότητα αέρα παρέχεται από τις εξό-
δους αποπάγωσης του παρμπρίζ και επίσης ελα-
φρώς από τις πλευρικές εξόδους αποπάγωσης.

(c)

(d)

(e)

(f)

(4)
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ΘΕΡΜΑΝΣΗ & ΑΠΟΠΑΓΩΣΗ (f)

69T070320

Αέρας ελεγχόμενης θερμοκρασίας παρέχεται από
τις εξόδους του δαπέδου, τις εξόδους αποπάγωσης
του παρμπρίζ, τις έξοδοι πλευρικής αποπάγωσης
και τις πλευρικές εξόδους.

Διακόπτης αποπάγωσης (5)

59RN07170

Πιέστε το διακόπτη αποπάγωσης (5) για να ενεργο-
ποιήσετε το σύστημα αποπάγωσης. Ταυτόχρονα,
ανάβει η ενδεικτική λυχνία (11).

ΑΠΟΠΑΓΩΣΗ

69T070330

Αέρας ελεγχόμενης θερμοκρασίας παρέχεται από
τις εξόδους αποπάγωσης του παρμπρίζ, τις εξό-
δους αποπάγωσης του πλευρικού τμήματος και τις
πλευρικές εξόδους.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν πατήσετε τον διακόπτη αποπάγωσης (5) για
να ενεργοποιήσετε το σύστημα αποπάγωσης, το
σύστημα κλιματισμού θα λειτουργήσει και θα ενερ-
γοποιηθεί αυτόματα η λειτουργία FRESH AIR (Φρέ-
σκος Αέρας). Ωστόσο, σε πολύ ψυχρές συνθήκες,
το σύστημα κλιματισμού δεν θα λειτουργήσει.

(5)

(11)
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Διακόπτης συστήματος κλιματισμού (6)

59RN07190

Ο διακόπτης κλιματισμού (6) χρησιμοποιείται για
την ενεργοποίηση και την απενεργοποίηση του
συστήματος κλιματισμού μόνο όταν ο ανεμιστήρας
είναι ενεργοποιημένος. Πιέστε το διακόπτη για να
ενεργοποιήσετε το σύστημα κλιματισμού. Ταυτό-
χρονα, στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη «A / C»
και θα ανάψει η ενδεικτική λυχνία (12).
Πιέστε ξανά το διακόπτη για να απενεργοποιήσετε
το σύστημα κλιματισμού. Ταυτόχρονα, το «A / C»
σβήνει και η ενδεικτική λυχνία (12) θα σβήσει.

Οδηγίες λειτουργίας του συστήματος
Αυτόματη λειτουργία

69T070390

Μπορείτε να αφήσετε το σύστημα ελέγχου κλιματι-
σμού να λειτουργεί αυτόματα. Για να ρυθμίσετε το
σύστημα για την πλήρως αυτόματη λειτουργία, ακο-
λουθήστε την παρακάτω διαδικασία.

1) Εκκινήστε τον κινητήρα.
2) Πιέστε το διακόπτη «AUTO» (8).
3) Ρυθμίστε την επιθυμητή θερμοκρασία πιέζο-

ντας τον επιλογέα θερμοκρασίας (1).
Η ταχύτητα του ανεμιστήρα, η εισαγωγή αέρα
και η ροή του αέρα ελέγχονται αυτόματα για τη
διατήρηση της καθορισμένης θερμοκρασίας.
Ωστόσο, η ροή του αέρα δεν αλλάζει αυτόματα
στη θέση DEFROST.

4) Πιέστε το διακόπτη κλιματισμού (6).
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τον διακόπτη κλι-
ματισμού (6) για να ενεργοποιήσετε ή απενεργο-
ποιήσετε χειροκίνητα το κλιματιστικό σύμφωνα με
τις προτιμήσεις σας. Όταν απενεργοποιείτε τον
διακόπτη κλιματισμού, το σύστημα ελέγχου κλιμα-

τισμού δεν μπορεί να μειώσει την εσωτερική θερ-
μοκρασία κάτω από την εξωτερική θερμοκρασία.

5) Για να απενεργοποιήσετε το σύστημα ελέγχου
κλιματισμού, πατήστε το διακόπτη "OFF" (Απε-
νεργοποίηση) (7).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν αναβοσβήνει η ένδειξη «AUTO» στην οθόνη,
υπάρχει πρόβλημα στο σύστημα θέρμανσης ή /
και στο σύστημα κλιματισμού. Θα πρέπει να ζητή-
σετε έλεγχο του συστήματος από εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε εξειδι-
κευμένο συνεργείο.

• Για να βρείτε τη θερμοκρασία στην οποία είστε
πιο άνετα, ξεκινήστε με τη ρύθμιση 22 °C (72 °F)
ή 25 °C (77 °F). (η θερμοκρασία ποικίλλει ανά-
λογα με τις προδιαγραφές του οχήματος.).

• Εάν πατήσετε το πάνω μέρος ή το κάτω μέρος
του επιλογέα θερμοκρασίας (1) μέχρι να εμφανι-
στούν στην οθόνη «HI» ή «LO», το σύστημα
ελέγχου κλιματισμού θα λειτουργήσει με μέγιστη
θέρμανση ή ψύξη και ο ανεμιστήρας θα λειτουρ-
γήσει σε πλήρη ταχύτητα.

• Για να αποφευχθεί η εμφάνιση κρύου αέρα σε κρύο
και ζεστό αέρα σε ζεστό καιρό, το σύστημα θα καθυ-
στερήσει την ενεργοποίηση του ανεμιστήρα μέχρι
να διατίθεται ζεστός ή ψυχρός αέρας.

• Εάν το όχημά σας έχει μείνει στον ήλιο με τα
παράθυρα κλειστά, θα κρυώσει πιο γρήγορα αν
ανοίξετε για λίγο τα παράθυρα.

• Ακόμη και κάτω από την αυτόματη λειτουργία,
μπορείτε να ορίσετε μεμονωμένους επιλογείς στη
χειροκίνητη λειτουργία. Οι χειροκίνητες επιλεγμέ-
νες λειτουργίες διατηρούνται και οι άλλες λειτουρ-
γίες παραμένουν υπό αυτόματη λειτουργία.

(6)

(12)

(7)

(1)

(6) (8)
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• Εάν το παρμπρίζ ή / και τα παράθυρα των μπρο-
στινών θυρών είναι φραγμένα, πιέστε το διακό-
πτη αποπάγωσης (5) για να ενεργοποιήσετε το
σύστημα αποπάγωσης ή πιέστε τον επιλογέα
ροής αέρα (4) για να αλλάξετε τη ροή του αέρα
στη θέση HEAT & DEFROST (ΘΕΡΜΑΝΣΗ &
ΑΠΟΠΑΓΩΣΗ) για να ξεφουσκώσετε.

• Για να επιστρέψετε τον επιλογέα ταχύτητας ανεμι-
στήρα (2), τον επιλογέα εισαγωγής αέρα (3) και
τον επιλογέα ροής αέρα (4) στην αυτόματη λει-
τουργία, πατήστε το διακόπτη «AUTO» (8).

69T070400

69T070410

Απαιτείται προσοχή ώστε να μην καλύπτεται ο
αισθητήρας θερμοκρασίας εσωτερικού χώρου (13)
στον πίνακα ελέγχου του κλιματισμού ή ο ηλιακός
αισθητήρας (14) που βρίσκεται στο πάνω μέρος
του ταμπλό του οδηγού. Αυτοί οι αισθητήρες χρησι-
μοποιούνται από το αυτόματο σύστημα για τη ρύθ-
μιση της θερμοκρασίας.

Χειροκίνητη λειτουργία
Μπορείτε να ελέγξετε χειροκίνητα το σύστημα ελέγ-
χου του κλιματισμού. Ρυθμίστε τους επιλογείς στις
επιθυμητές θέσεις.

69T070340

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν χρειάζεστε μέγιστη απόψυξη:
• πιέστε το διακόπτη αποπάγωσης (5) για να ενεργο-
ποιήσετε το σύστημα αποπάγωσης (το σύστημα
κλιματισμού θα λειτουργήσει και θα ενεργοποιηθεί
αυτόματα η λειτουργία FRESH AIR),

• ρυθμίστε τον επιλογέα ταχύτητας ανεμιστήρα στο
υψηλό επίπεδο,

• ρυθμίστε τον επιλογέα θερμοκρασίας στην
ένδειξη «HI» στην οθόνη, και

• ρυθμίστε τις πλευρικές εξόδους έτσι ώστε να
φυσάει ο αέρας στα πλευρικά παράθυρα.

• Εάν η απόδοση θέρμανσης δεν μπορεί πλέον να
εκτελεστεί σε επαρκές επίπεδο λόγω αυτόματης
διακοπής λειτουργίας του κινητήρα, πατήστε το
διακόπτη απενεργοποίησης ENG A-STOP για να
απενεργοποιήσετε το σύστημα ENG A-STOP. (Ο

(13)

(14)
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κινητήρας θα επανεκκινήσει αυτόματα και θα
αποκατασταθεί η απόδοση του κλιματισμού.)

• Εάν το παρμπρίζ ή / και τα παράθυρα των πλευ-
ρικών θυρών του οδηγού / του συνοδηγού είναι
θαμπά κατά την αυτόματη διακοπή του κινητήρα,
σταματήστε το σύστημα ENG A-STOP και επα-
νεκκινήστε τον κινητήρα. Στη συνέχεια, περι-
στρέψτε τον επιλογέα ροής αέρα (4) για να
αλλάξετε τη ροή του αέρα στη θέση HEAT &
DEFROST ή DEFROST (ΘΕΡΜΑΝΣΗ & ΑΠΟ-
ΠΑΓΩΣΗ) για να ξεθαμπώσετε τα παράθυρα.

Συντήρηση
Εάν δεν χρησιμοποιείτε το κλιματιστικό για μεγάλο
χρονικό διάστημα, όπως κατά τη διάρκεια του χει-
μώνα, μπορεί να μην προσφέρει την καλύτερη από-
δοση όταν ξεκινήσετε να το χρησιμοποιείτε ξανά.
Για να συμβάλλετε στη διατήρηση της βέλτιστης
απόδοσης και της αντοχής του κλιματιστικού σας,
πρέπει να λειτουργεί περιοδικά. Λειτουργήστε το
κλιματιστικό τουλάχιστον μία φορά το μήνα για ένα
λεπτό με τον κινητήρα στο ρελαντί. Αυτό κυκλοφο-
ρεί το ψυκτικό μέσο και το λάδι και βοηθά στην προ-
στασία των εσωτερικών εξαρτημάτων.

Εάν ο κλιματισμός σας είναι εξοπλισμένος με φίλ-
τρα αέρα, καθαρίστε τα ή αντικαταστήστε τα όπως
καθορίζεται στην ενότητα «Πρόγραμμα συντήρη-
σης» στην ενότητα «ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗ-
ΡΗΣΗ». Ζητήστε την εκτέλεση αυτής της εργασίας
από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
από εξειδικευμένο συνεργείο, καθώς το κάτω ντου-
λαπάκι πρέπει να χαμηλώσει για αυτή την εργασία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Το όχημά σας χρησιμοποιεί το ψυκτικό υγρό

HFO-1234yf, το οποίο συνήθως ονομάζεται R-
1234yf. Το R-1234yf αντικατέστησε το R-134a για
εφαρμογές αυτοκινήτων. Άλλα ψυκτικά είναι δια-
θέσιμα, αλλά μόνο στο R-1234yf θα πρέπει να
χρησιμοποιείτε το όχημά σας.

(Για τη χώρα της Σιγκαπούρης)
• Για την επισκευή και την αντικατάσταση εξαρτη-
μάτων, ζητήστε την επισκευή ή αντικατάσταση
των εξαρτημάτων του οχήματός σας από εξουσι-
οδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή από εξει-
δικευμένο συνεργείο που διαθέτει το SAE J2845
για τον κλιματισμό του R-1234yf.

Πώς να χρησιμοποιήσετε αποτελεσμα-
τικά το σύστημα κλιματισμού
Εάν δεν χρησιμοποιείτε το κλιματιστικό για
μεγάλο χρονικό διάστημα
Βεβαιωθείτε ότι ο κλιματισμός χρησιμοποιείται τουλά-
χιστον μία φορά το μήνα, έτσι ώστε να κυκλοφορεί το
ψυκτικό μέσο σε όλο το σύστημα κλιματισμού. Το
ψυκτικό περιέχει το απαραίτητο λάδι για τη λίπανση
των εξαρτημάτων του συστήματος, το οποίο συμβάλ-
λει στη διατήρηση της απόδοσης του κλιματιστικού.

Χώρος στάθμευσης κάτω από τον ήλιο
Μετά τη στάθμευση για μεγάλο χρονικό διάστημα
κάτω από τον ήλιο, η εσωτερική θερμοκρασία μπο-
ρεί να γίνει πολύ υψηλή. Χρησιμοποιήστε το
σύστημα κλιματισμού, με τα παράθυρα ή τις πόρτες
ανοιχτές για τον αερισμό του εσωτερικού.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η χρήση λανθασμένου ψυκτικού μπορεί
να προκαλέσει βλάβη στο σύστημα κλιμα-
τισμού. Χρησιμοποιείτε μόνο το R-1234yf.
Μην αναμιγνύετε ή αντικαθιστάτε το R-
1234yf με άλλα ψυκτικά.
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Κεραία ραδιοφώνου

Αφαίρεση και τοποθέτηση
Τύπος Α

63J055

Τύπος Β

61MM0A113

Η κεραία ραδιοφώνου στην οροφή είναι αφαιρούμενη.
Για να αφαιρέσετε την κεραία, στρέψτε την αριστερό-
στροφα. Για να επανατοποθετήσετε την κεραία, περι-
στρέψτε σταθερά δεξιόστροφα με το χέρι.

Εγκατάσταση πομπού 
ραδιοσυχνοτήτων

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όταν σκοπεύετε να χρησιμοποιήσετε τον εξοπλισμό
εκπομπής ραδιοσυχνοτήτων (RF) στο όχημά σας,
ανατρέξτε στην ενότητα «Εγκατάσταση εξοπλισμού
εκπομπής ραδιοσυχνοτήτων» (RF) στο τέλος αυτού
του βιβλίου.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Για να αποφευχθεί η πρόκληση ζημιάς
στην κεραία ραδιοφώνου:
• Αφαιρέστε την κεραία όταν χρησιμοποι-
είτε αυτόματο πλυντήριο αυτοκινήτων.

• Αφαιρέστε την κεραία όταν η κεραία
χτυπήσει σε αντικείμενο, όπως χαμηλή
οροφή σε ένα γκαράζ ή όταν τοποθε-
τείτε ένα κάλυμμα αυτοκινήτου πάνω
από το όχημά σας.

• Αφαιρέστε την κεραία όταν σταθμεύετε
το όχημά σας για μεγάλο χρονικό διά-
στημα σε μια χιονισμένη ημέρα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η ακατάλληλη εγκατάσταση κινητού εξο-
πλισμού επικοινωνίας, όπως κινητά τηλέ-
φωνα, ραδιόφωνο CB (Ζώνη πολιτικής
χρήσης) ή οποιοσδήποτε άλλος ασύρμα-
τος πομπός μπορεί να προκαλέσει ηλε-
κτρονικές παρεμβολές στο σύστημα
ανάφλεξης του οχήματός σας ή οποιοδή-
ποτε άλλο ηλεκτρικό σύστημα, με αποτέ-
λεσμα προβλήματα απόδοσης του
οχήματος. Συμβουλευτείτε έναν εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
έναν ειδικευμένο τεχνικό σέρβις.
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Λειτουργία ήχου

Μην χρησιμοποιείτε το ηχοσύστημα με 
κατάλληλη ένταση ήχου για να μην 
παρεμποδίζεται η ασφαλής οδήγηση
• Κατά την αναπαραγωγή μουσικής ή άλλου ήχου,
εάν χρησιμοποιείτε κινητό τηλέφωνο μέσα ή γύρω
από το όχημα, μπορεί να ακουστεί ήχος από τα
ηχεία. Αυτό δεν υποδεικνύει δυσλειτουργία.

• Ο εξοπλισμός πλοήγησης και ηχοσυστήματος
ενδέχεται να μην λειτουργεί σωστά εάν παρεμποδί-
ζεται από μη εξουσιοδοτημένα ραδιοκύματα.

• Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα
χαρακτηριστικά του εξοπλισμού πλοήγησης ή
ήχου, ανατρέξτε στα εγχειρίδια οδηγιών.

Απομακρυσμένα χειριστήρια 
ήχου

Ο έλεγχος των βασικών λειτουργιών του ηχοσυστή-
ματος είναι διαθέσιμος χρησιμοποιώντας τους δια-
κόπτες στο τιμόνι.
Οι απομακρυσμένοι διακόπτες ήχου είναι διαθέσι-
μοι όταν ο διακόπτης του κινητήρα είναι σε λειτουρ-
γία ACC ή ON.
• Για τη λειτουργία ενός ηχοσυστήματος ή ενός
συστήματος πλοήγησης, ανατρέξτε στο συμπλη-
ρωματικό εγχειρίδιο, μαζί με αυτό.

• Η διαδικασία λειτουργίας μπορεί να διαφέρει
ανάλογα με ένα ηχοσύστημα ή ένα σύστημα
πλοήγησης.

69T070420
(1) Διακόπτης έντασης
(2) Διακόπτης σίγασης
(3) Διακόπτης «MODE» (Τρόπος λειτουργίας)
(4) Διακόπτης επιλογής
(5) Διακόπτης hands-free
(6) Διακόπτης αναγνώρισης φωνής

Διακόπτης έντασης (1)
Μπορείτε να ρυθμίσετε την ένταση ήχου με αυτόν
τον διακόπτη.
• Για να αυξήσετε την ένταση του ήχου, πατήστε
την πλευρά «+».

• Για να μειώσετε την ένταση ήχου, πατήστε την
πλευρά «-».

• Η ένταση του ήχου θα συνεχίσει να αυξάνεται ή
να μειώνεται μέχρι να απελευθερωθεί αυτός ο
διακόπτης.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν χρησιμοποιείτε τον εξοπλισμό πλοήγη-
σης ή ήχου, ενδέχεται να σας αποσπάσει την
προσοχή, με αποτέλεσμα κάποιο ατύχημα.
Μην χρησιμοποιείτε τον εξοπλισμό πλοή-
γησης ή ήχου κατά την οδήγηση. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Ενώ ο κινητήρας είναι σβηστός, η χρήση
του εξοπλισμού πλοήγησης ή ήχου για
μεγάλο χρονικό διάστημα μπορεί να προ-
καλέσει αποφόρτιση της μπαταρίας μολύ-
βδου-οξέος.
Μη χρησιμοποιείτε τον εξοπλισμό πλοή-
γησης ή ήχου για μεγάλο χρονικό διά-
στημα, ενώ ο κινητήρας είναι σβηστός.

(1) (3)
(4)

(4)

(2)

(6)

(5)
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Διακόπτης σίγασης (2)
Για τη σίγαση του ήχου, πατήστε τον διακόπτη (2).

Διακόπτης «MODE» 
(ΤΡΟΠΟΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ) (3)
Κάθε φορά που πατάτε αυτόν το διακόπτη, οι λει-
τουργίες ήχου, όπως το ραδιόφωνο, κ.λπ. θα αλλά-
ζουν με τη σειρά.
Ανάλογα με το σύστημα πλοήγησης ή ηχοσύστημα,
μπορείτε να ενεργοποιήσετε το σύστημα πατώντας
αυτόν τον διακόπτη, ακόμη και όταν ο ίδιος ο εξο-
πλισμός είναι απενεργοποιημένος.

Διακόπτης επιλογής (4)
Κάθε φορά που πατάτε αυτόν το διακόπτη, μπο-
ρείτε να επιλέξετε ραδιοφωνικό σταθμό ή μουσική
ανάλογα με την προτίμησή σας, μαζί με την τρέ-
χουσα επιλεγμένη λειτουργία.

Διακόπτης Hands-free (5)
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε αυτόν το διακόπτη
για τον εξοπλισμό που διαθέτει τη λειτουργία
hands-free. Για να χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία,
θα πρέπει να ρυθμίσετε τον εξοπλισμό. Ανατρέξτε
στο συμπληρωματικό εγχειρίδιο για λεπτομέρειες.

Διακόπτης αναγνώρισης φωνής (6) *
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε αυτόν το διακόπτη
για τον εξοπλισμό που έχει τη λειτουργία αναγνώρι-
σης φωνής. Για να χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία,
θα πρέπει να ρυθμίσετε τον εξοπλισμό. Ανατρέξτε
στο συμπληρωματικό εγχειρίδιο για λεπτομέρειες.

*: Όταν χρησιμοποιείτε Apple CarPlay ή Android
AutoTM στο σύστημα ενημέρωσης και ψυχαγωγίας

Το Apple CarPlay μπορεί να μην είναι διαθέσιμο
στη χώρα ή την περιοχή σας.
Για λεπτομέρειες σχετικά με το Apple CarPlay, επι-
σκεφθείτε την ακόλουθη τοποθεσία:
http://www.apple.com/ios/carplay

Το Android AutoTM μπορεί να μην είναι διαθέσιμο
στη χώρα ή την περιοχή σας.
Για λεπτομέρειες σχετικά με το Android Auto, ανα-
τρέξτε στον ιστότοπο υποστήριξης της Google: 
http://support.google.com/androidauto



7-35

ΑΛΛΑ ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΑ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ

69TB-01E

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ



ΦΟΡΤΩΣΗ ΚΑΙ ΡΥΜΟΥΛΚΗΣΗ ΟΧΗΜΑΤΟΣ

8

69TB-01E

54G215

ΦΟΡΤΩΣΗ ΚΑΙ ΡΥΜΟΥΛΚΗΣΗ 
ΟΧΗΜΑΤΟΣ
Φόρτωση οχήματος ................................................................................8-1
Ρυμούλκηση τρέιλερ ...............................................................................8-1



8-1

ΦΟΡΤΩΣΗ ΚΑΙ ΡΥΜΟΥΛΚΗΣΗ ΟΧΗΜΑΤΟΣ

69TB-01E

Φόρτωση οχήματος
Το όχημά σας έχει σχεδιαστεί για συγκεκριμένες
ικανότητες βάρους. Οι ικανότητες βάρους του οχή-
ματός σας υποδεικνύονται από το Μεικτό βάρος
οχήματος (GVWR) και το επιτρεπόμενο μέγιστο
βάρος άξονα (PAW, εμπρός και πίσω). Τα GVWR
και PAW (εμπρός και πίσω) αναφέρονται στην ενό-
τητα «ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ».

GVWR - Μέγιστο επιτρεπόμενο συνολικό βάρος
του πλήρως φορτωμένου οχήματος (συμπεριλαμ-
βανομένων όλων των επιβατών, αξεσουάρ και φορ-
τίου συν το βάρος της μύτης του ρυμουλκούμενου
σε περίπτωση ρυμούλκησης).
PAW - (Μπροστά και Πίσω) Μέγιστο επιτρεπόμενο
βάρος σε μεμονωμένο άξονα.

Το πραγματικό βάρος του φορτωμένου οχήματος
και τα πραγματικά φορτία στον μπροστινό και τον
πίσω άξονα μπορούν να προσδιοριστούν μόνο με
τη ζύγιση του οχήματος. Συγκρίνετε αυτά τα βάρη
με τα GVWR και PAW (εμπρός και πίσω). Εάν το
μεικτό βάρος του οχήματος ή το φορτίο σε οποιον-
δήποτε άξονα υπερβαίνει αυτές τις αξιολογήσεις,
πρέπει να αφαιρέσετε αρκετό βάρος για να μειώ-
σετε το φορτίο στην ονομαστική ικανότητα.

Ρυμούλκηση τρέιλερ

55T080010

Η ρυμούλκηση ενός τρέιλερ μπορεί να επηρεάσει
αρνητικά το χειρισμό, την αντοχή και την οικονομία
καυσίμου. Το όχημά σας μπορεί να χρησιμοποιηθεί
για ρυμούλκηση τρέιλερ που δεν υπερβαίνει την
ικανότητα ρυμούλκησης που ορίζεται παρακάτω:

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Ποτέ μην υπερφορτώνετε το όχημά σας.
Το μεικτό βάρος του οχήματος (άθροι-
σμα του βάρους του οχήματος, όλοι οι
επιβαίνοντες, τα αξεσουάρ, το φορτίο
συν το βάρος της μύτης του ρυμουλκού-
μενου σε περίπτωση ρυμούλκησης
ρυμουλκούμενου) δεν πρέπει ποτέ να
υπερβαίνουν το Ακαθάριστο βάρος
οχήματος (GVWR). Επιπλέον, μην κατα-
νέμετε ποτέ φορτίο έτσι ώστε το βάρος
στον μπροστινό ή τον πίσω άξονα να
υπερβαίνει το επιτρεπόμενο μέγιστο
βάρος άξονα (PAW).

• Πάντα να διανείμετε το φορτίο ομοιό-
μορφα. Για να αποφύγετε τραυματισμό
ή ζημιά στο όχημά σας, πάντα ασφαλί-
στε το φορτίο για να αποτρέψετε την
μετακίνηση σε περίπτωση που το
όχημα κινείται απότομα. Τοποθετήστε
βαρύτερα αντικείμενα στο δάπεδο και
όσο το δυνατόν πιο μέσα στον χώρο
φόρτωσης. Μην τοποθετείτε ποτέ το
φορτίο υψηλότερο από το πάνω μέρος
της πλάτης του καθίσματος.
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Μέγιστη ικανότητα ρυμούλκησης 
(τρέιλερ, φορτίο και ράβδος ρυμούλκησης)

Ρυμουλκούμενο με φρένο: 1000 kg (2205 lbs)
Ρυμουλκούμενο χωρίς φρένο: 400 kg (882 lbs)

Ράβδοι ρυμούλκησης
Χρησιμοποιείτε μόνο μια ράβδου ρυμούλκησης που
έχει σχεδιαστεί για να συνδέεται με το πλαίσιο του
οχήματός σας και έναν κοτσαδόρο που έχει σχεδια-
στεί για τη βίδα σε αυτή τη ράβδο.
Συνιστάται να χρησιμοποιείτε μια γνήσια ράβδο
ρυμούλκησης SUZUKI (διαθέσιμη ως προαιρετική
επιλογή) ή αντίστοιχη.

Για το όχημα όπου η συσκευή ρυμούλκησης μπλο-
κάρει οποιοδήποτε από τα φώτα ή την πινακίδα
κυκλοφορίας, τηρείτε τα ακόλουθα σημεία:
• Μη χρησιμοποιείτε συσκευές ρυμούλκησης που
δεν μπορούν να αφαιρεθούν ή να επανατοποθε-
τηθούν εύκολα.

• Οι συσκευές ρυμούλκησης πρέπει να αφαιρού-
νται ή να επανατοποθετούνται όταν δεν χρησιμο-
ποιούνται.

Αλυσίδες ασφαλείας
Να συνδέετε πάντα αλυσίδες ασφαλείας μεταξύ του
οχήματός σας και του τρέιλερ. Διασταυρώστε τις
αλυσίδες ασφαλείας κάτω από το άκρο του τρέιλερ,
έτσι ώστε το άκρο να μην πέσει στο δρόμο, εάν το
ρυμουλκούμενο διαχωρίζεται από τη ράβδο ρυμού-
λκησης. Ακολουθήστε τη σύσταση του κατασκευα-
στή για την προσάρτηση αλυσίδων ασφαλείας. Να
αφήνετε πάντα αρκετό τζόγο για να επιτραπεί η
πλήρης περιστροφή. Ποτέ μην αφήνετε τις αλυσί-
δες ασφαλείας να σύρονται στον δρόμο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για το όχημα που είναι εξοπλισμένο με το
σύστημα υποβοήθησης πέδησης διπλού
αισθητήρα II (DSBS II), εάν το όχημά σας
χρησιμοποιείται για ρυμούλκηση τρέιλερ,
πατήστε τον διακόπτη απενεργοποίησης
της υποβοήθησης πέδησης διπλού αισθη-
τήρα II (DSBS II) και απενεργοποιήστε την
υποβοήθηση πέδησης διπλού αισθητήρα
II (DSBS II)). Εάν όχι, μπορεί να προκύ-
ψουν ατυχήματα που σχετίζονται με το
ενεργοποιημένο σύστημα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Η ρυμούλκηση του τρέιλερ ασκεί πρό-
σθετη πίεση στον κινητήρα, το σύστημα
μετάδοσης κίνησης και τα φρένα του οχή-
ματός σας. Ποτέ μην ρυμουλκείτε ένα τρέ-
ιλερ κατά τα πρώτα 960 km (600 μίλια)
λειτουργίας του οχήματος.

• Κατά τη ρυμούλκηση από ένα όχημα με
CVT σε έναν απότομο λόφο, προσπα-
θήστε να ξεκουραστείτε για να αποφύ-
γετε την υπερθέρμανση ή ζημιά στον
κινητήρα ή το κιβώτιο ταχυτήτων.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μη χρησιμοποιείτε ποτέ ράβδο ρυμούλ-
κησης που συνδέεται με τον άξονα ή τον
προφυλακτήρα του οχήματός σας. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Ποτέ μην συνδέετε αλυσίδες ασφαλείας
στον προφυλακτήρα του οχήματός σας.
Ασφαλίστε τις συνδέσεις έτσι ώστε να μην
μπορούν να χαλαρώσουν.
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Φώτα τρέιλερ
Βεβαιωθείτε ότι το τρέιλερ είναι εξοπλισμένο με
φώτα που πληρούν τις τοπικές απαιτήσεις. Πάντα
να ελέγχετε για τη σωστή λειτουργία όλων των
φώτων του τρέιλερ πριν ξεκινήσετε τη ρυμούλκηση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν συνδέσετε τα φώτα του τρέιλερ, συνιστάται να
χρησιμοποιείτε ένα γνήσιο κιτ καλωδίωσης SUZUKI.

Φρένα

Ελαστικά

Καθρέφτες
Ελέγξτε αν οι καθρέφτες του οχήματός σας πλη-
ρούν τις τοπικές απαιτήσεις για τους καθρέφτες που
χρησιμοποιούνται στα οχήματα ρυμούλκησης. Αν
δεν το κάνετε, πρέπει να εγκαταστήσετε τους απαι-
τούμενους καθρέφτες πριν τη ρυμούλκηση.

Φόρτωση οχήματος / ρυμουλκούμενου
Για να φορτώσετε σωστά το όχημα και το τρέιλερ, πρέ-
πει να γνωρίζετε πώς να μετράτε το μεικτό βάρος του
ρυμουλκούμενου και το μύτη του ρυμουλκούμενου.

Το μεικτό βάρος ρυμουλκούμενου είναι το βάρος
του τρέιλερ συν όλο το φορτίο σε αυτό. Μπορείτε να

μετρήσετε το μεικτό βάρος του τρέιλερ τοποθετώ-
ντας το πλήρως φορτωμένο ρυμουλκούμενο.

Το βάρος του άκρου είναι η καθοδική δύναμη στην
ράβδο ρυμούλκησης από τον σύνδεσμο του τρέι-
λερ, με το ρυμουλκούμενο πλήρως φορτωμένο και
τον σύνδεσμο στο κανονικό του ύψος ρυμούλκη-
σης. Αυτό το βάρος μπορεί να μετρηθεί χρησιμο-
ποιώντας μια οικιακή ζυγαριά.

Το βάρος του φορτωμένου ρυμουλκούμενου σας
(μεικτό βάρος τρέιλερ) δεν πρέπει ποτέ να υπερβαί-
νει την ικανότητα ρυμούλκησης.

Διανείμετε το φορτίο στο ρυμουλκούμενο σας έτσι ώστε
το βάρος του άκρου να είναι περίπου 10% του μεικτού
βάρους του τρέιλερ, αλλά να μην υπερβαίνει το «Μέγι-
στο κατακόρυφο φορτίο» των 60 kg (132 lbs) και να
μην πέφτει κάτω από 25 kg (55 lbs) ή 4%, όποιο είναι
βαρύτερο, στο σημείο του κοτσαδόρου. Πρέπει να
μετρήσετε το μεικτό βάρος ρυμουλκούμενου και το
βάρος του άκρου πριν τη ρυμούλκηση για να βεβαιω-
θείτε ότι το φορτίο σας έχει κατανεμηθεί σωστά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ποτέ μην συνδέετε τα φώτα του τρέιλερ
απευθείας στο ηλεκτρικό σύστημα του οχή-
ματός σας, ενδέχεται να προκληθεί ζημιά
στο ηλεκτρικό σύστημα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν χρησιμοποιούνται φρένα τρέιλερ,
ακολουθήστε όλες τις οδηγίες που παρέ-
χονται από τον κατασκευαστή. Μην συν-
δέεστε ποτέ με το σύστημα πέδησης του
οχήματός σας και ποτέ μην παίρνετε ηλε-
κτρική παροχή απευθείας από την ηλε-
κτρική καλωδίωση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Κατά τη ρυμούλκηση ενός τρέιλερ, είναι
πολύ σημαντικό για το όχημα και το τρέι-
λερ σας να έχουν σωστά φουσκωμένα
ελαστικά. Τα ελαστικά του οχήματός σας
θα πρέπει να φουσκώνονται στις πιέσεις
που αναφέρονται στην ετικέτα πληροφο-
ριών ελαστικών του οχήματός σας. Εάν οι
πιέσεις υπό φορτίο αναφέρονται στην ετι-
κέτα, τα ελαστικά θα πρέπει να φουσκώ-
νουν σε αυτή την πίεση. Φουσκώστε τα
ελαστικά ρυμουλκούμενου σύμφωνα με
τις προδιαγραφές που παρέχονται από
τον κατασκευαστή του τρέιλερ.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Για το όχημα που είναι εξοπλισμένο με το
σύστημα υποβοήθησης πέδησης διπλού
αισθητήρα II (DSBS II), πατήστε το διακό-
πτη απενεργοποίησης υποβοήθησης
πέδησης διπλού αισθητήρα II (DSBS II)
και απενεργοποιήστε το σύστημα υποβο-
ήθησης πέδησης διπλού αισθητήρα II
(DSBS II). Εάν όχι, μπορεί να προκύψει
κάποιο ατύχημα που σχετίζεται με το
ενεργοποιημένο σύστημα.

(Συνέχεια)
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(Για τις χώρες της ΕΕ και το Ηνωμένο Βασίλειο)
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μόνο στην περίπτωση ρυμούλκησης ενός ρυμουλ-
κούμενου, ο GVW μπορεί να υπερβεί τα 60 kg (132
lbs), εφόσον το επιτρέπει η οδική κυκλοφορία.

Πρόσθετες προειδοποιήσεις 
ρυμούλκησης τρέιλερ(Συνέχεια)

• Η ακατάλληλη κατανομή του βάρους του
τρέιλερ μπορεί να οδηγήσει σε κακό χειρι-
σμό του οχήματος και την ταλάντωση του
τρέιλερ. Πάντα να ελέγχετε ότι το βάρος του
άκρου του ρυμουλκούμενου είναι περίπου
10% του μικτού βάρους του τρέιλερ, αλλά
δεν υπερβαίνει το «Μέγιστο κατακόρυφο
φορτίο» 60 kg (132 lbs) και δεν πέφτει κάτω
από 25 kg (55 lbs) ή 4%, όποιο είναι βαρύ-
τερο, στο σημείο του κοτσαδόρου. Ελέγξτε
επίσης ότι το φορτίο είναι σωστά ασφαλι-
σμένο. Η μη τήρηση αυτής της απαίτησης
μπορεί να οδηγήσει σε ατύχημα.

• Ποτέ μην υπερφορτώνετε το φορτίο στο
τρέιλερ ή το όχημά σας. Το μεικτό βάρος
του τρέιλερ δεν πρέπει ποτέ να υπερβαί-
νει την ικανότητα ρυμούλκησης. Το μεικτό
βάρος του οχήματος (άθροισμα του
βάρους του οχήματος, όλοι οι επιβαίνο-
ντες, εξαρτήματα, συμπεριλαμβανομένων
των ράβδων ρυμούλκησης και ενός βρόγ-
χου ρυμουλκούμενου, φορτίου και άκρου
ρυμουλκούμενου) δεν πρέπει ποτέ να
υπερβαίνουν το Ακαθάριστο βάρος οχή-
ματος (GVWR) που αναφέρεται στην ενό-
τητα «ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ», εκτός από όπως
περιγράφεται στη ΣΗΜΕΙΩΣΗ παρακάτω.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Για το όχημα που είναι εξοπλισμένο με το
σύστημα υποβοήθησης πέδησης διπλού
αισθητήρα II (DSBS II), πατήστε το διακό-
πτη απενεργοποίησης υποβοήθησης
πέδησης διπλού αισθητήρα II (DSBS II)
και απενεργοποιήστε το σύστημα υποβο-
ήθησης πέδησης διπλού αισθητήρα II
(DSBS II). Εάν όχι, μπορεί να προκύψει
κάποιο ατύχημα που σχετίζεται με το
ενεργοποιημένο σύστημα.

• Συνδέστε τα φώτα του τρέιλερ και συν-
δέστε τις αλυσίδες ασφαλείας κάθε
φορά που ρυμουλκείτε.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
Κατά τη ρυμούλκηση τρέιλερ, το όχημά
σας θα πρέπει να ελέγχεται με διαφορε-
τικό τρόπο. Για την ασφάλεια του εαυτού
σας και των άλλων, τηρείτε τις ακόλουθες
προφυλάξεις:
• Εξασκηθείτε στη στροφή, τη στάση και
την όπισθεν πριν ξεκινήσετε τη ρυμούλ-
κηση τρέιλερ. Μην ρυμουλκείτε ένα τρέ-
ιλερ στην κυκλοφορία μέχρι να είστε
σίγουροι ότι μπορείτε να χειριστείτε το
όχημα και το τρέιλερ με ασφάλεια.

• Ποτέ μην υπερβαίνετε τα όρια ταχύτητας
ρυμούλκησης ή τα 80 km / h (50 mph),
όποιο από τα χαμηλότερα.

• Ποτέ μην οδηγείτε με ταχύτητα που
προκαλεί ανατάραξη ή ταλάντωση του
τρέιλερ. Εάν παρατηρήσετε ακόμη και
το παραμικρό σημάδι κουνήματος ή
ταλάντωσης, επιβραδύνετε.

• Όταν οι δρόμοι είναι βρεγμένοι, ολισθη-
ροί ή ανώμαλοι, οδηγείτε με χαμηλό-
τερη ταχύτητα σε σχέση με τους
δρόμους σε ξηρούς ή ομαλούς δρό-
μους. Η αδυναμία επιβράδυνσης όταν
οι οδικές συνθήκες είναι κακές μπορεί
να οδηγήσει σε απώλεια ελέγχου.

• Πάντα να έχετε κάποιον να σας καθοδη-
γεί κατά την όπισθεν.

(Συνέχεια)
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Αφήστε επαρκή απόσταση ακινητοποίη-
σης. Η απόσταση ακινητοποίησης αυξά-
νεται όταν ρυμουλκείτε ένα τρέιλερ. Για
κάθε ταχύτητα 16 km / h (10 mph), επι-
τρέψτε τουλάχιστον ένα όχημα και μήκος
ρυμουλκούμενου ανάμεσα σε εσάς και το
προπορευόμενο όχημα. Αφήστε μεγαλύ-
τερη απόσταση ακινητοποίησης εάν οι
δρόμοι είναι βρεγμένοι ή ολισθηροί.

• Εάν το ρυμουλκούμενο έχει υπερπίεση
φρένων, εφαρμόστε σταδιακά τα φρένα
για να αποφύγετε την πρόσφυση που
προκαλείται από το κλείδωμα των τρο-
χών του τρέιλερ.

• Επιβραδύνετε πριν από τις στροφές και
διατηρήστε μια σταθερή ταχύτητα κατά
τη στροφή. Η επιβράδυνση ή η επιτά-
χυνση κατά τις στροφές μπορεί να οδη-
γήσει σε απώλεια ελέγχου. Να θυμάστε
ότι απαιτείται μεγαλύτερη από την
κανονική ακτίνα στροφής, επειδή οι
τροχοί του τρέιλερ θα είναι πιο κοντά σε
σχέση με τους τροχούς του οχήματος
στο εσωτερικό της στροφής.

• Αποφύγετε την απότομη επιτάχυνση
και τη διακοπή του οχήματος. Μην
κάνετε γρήγορους ελιγμούς, εκτός εάν
είναι απαραίτητοι.

• Επιβραδύνετε σταυροειδείς ανέμους
και προετοιμαστείτε για τα οχήματα του
ανέμου από μεγάλα οχήματα διέλευσης.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Να είστε προσεκτικοί κατά την προσπέ-
ραση άλλων οχημάτων. Αφήστε αρκετό
χώρο για το ρυμουλκούμενο σας πριν
αλλάξετε λωρίδα και χρησιμοποιήστε
σωστά τα φλας εκ των προτέρων.

• Επιβραδύνετε και μεταβείτε σε χαμηλό-
τερη σχέση πριν φτάσετε σε μεγάλες ή
απότομες κατηφόρες. Είναι επικίνδυνο
να επιχειρήσετε να κατεβάσετε ταχύ-
τητα ενώ κατεβαίνετε από έναν λόφο.

• Μην πατάτε δυνατά το πεντάλ του φρέ-
νου. Αυτό θα μπορούσε να προκαλέσει
υπερβολική θερμότητα των φρένων με
αποτέλεσμα μειωμένη απόδοση πέδη-
σης. Χρησιμοποιήστε την πέδηση του
κινητήρα όσο το δυνατόν περισσότερο.

• Λόγω του πρόσθετου βάρους του τρέι-
λερ, ο κινητήρας σας μπορεί να υπερ-
θερμανθεί σε ζεστές ημέρες όταν
ανεβαίνετε σε μεγάλες κλίσεις. Δώστε
προσοχή στη θερμοκρασία του κινη-
τήρα. Εάν υποδεικνύει υπερθέρμανση,
τραβήξτε το δρόμο και σταματήστε το
όχημα σε ασφαλές σημείο. Ανατρέξτε
στην ενότητα «Πρόβλημα κινητήρα:
Υπερθέρμανση» (Σελ.10-34).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
.

69T080010

Κατά τη στάθμευση του οχήματός σας και
του συνδεδεμένου τρέιλερ, χρησιμοποι-
είτε πάντα την ακόλουθη διαδικασία:
1) Εφαρμόστε σταθερά τα φρένα του οχή-

ματος.
2) Αφήστε ένα άλλο άτομο να τοποθετήσει

τάκους τροχών κάτω από τους τροχούς
του οχήματος και το ρυμουλκούμενο
ενώ κρατάτε τα φρένα.

3) Απελευθερώστε αργά τα φρένα μέχρι
τα αμορτισέρ των τροχών να απορρο-
φήσουν το φορτίο.

4) Συμπλέξτε πλήρως το χειρόφρενο.
5) Μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων - σβήστε

τον κινητήρα και, στη συνέχεια, επιλέξτε
την όπισθεν ή την πρώτη ταχύτητα.
CVT - επιλέξτε «P» (Στάθμευση) και σβή-
στε τον κινητήρα.

(Συνέχεια)



8-6

ΦΟΡΤΩΣΗ ΚΑΙ ΡΥΜΟΥΛΚΗΣΗ ΟΧΗΜΑΤΟΣ

69TB-01E

Σημεία εγκατάστασης κοτσαδόρου 

52RM60010

#1 (Στο πλάι)

Μέγιστο κατακόρυφο φορτίο στο σημείο
κοτσαδόρου (ΕΕ)

60 kg (132 lbs)

Μέγιστη επιτρεπόμενη προεξοχή «α»

Μοντέλο 2WD
686 mm (27.0 in.)

Μοντέλο 4WD
684 mm (26.9 in.)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
Κατά την εκκίνηση μετά τη στάθμευση:
1) Πιέστε τον συμπλέκτη και εκκινήστε

τον κινητήρα.
2) Αλλάξτε το γρανάζι, απελευθερώστε το

χειρόφρενο και τραβήξτε αργά από τις
τάκους.

3) Σταματήστε, εφαρμόστε σταθερά τα
φρένα και κρατήστε τα.

4) Αφήστε ένα άλλο άτομο να αφαιρέσει
τις τάκους.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Επειδή η ρυμούλκηση ενός τρέιλερ ασκεί
πρόσθετη πίεση στο όχημά σας, απαιτείται
συχνότερη συντήρηση από ό, τι υπό κανο-
νικές συνθήκες οδήγησης. Ακολουθήστε το
πρόγραμμα στο «Συνιστώμενη συντήρηση
υπό σοβαρές συνθήκες οδήγησης».

(1) (1)
“a”
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ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί όταν εργά-
ζεστε στο όχημά σας για να αποφύγετε
τυχαίο τραυματισμό. Τηρήστε προσεκτικά
τις ακόλουθες προφυλάξεις:
• Για να αποφύγετε ζημιά ή ακούσια ενεργο-
ποίηση του συστήματος αερόσακων ή του
συστήματος προεντατήρα ζώνης ασφα-
λείας, ελέγξτε ότι η μπαταρία μολύβδου-
οξέος έχει αποσυνδεθεί και η λειτουργία
ανάφλεξης έχει κλείσει (LOCK) (OFF)
(ΚΛΕΙΔΩΜΑ (ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ)) για
τουλάχιστον 90 δευτερόλεπτα πριν από
την εκτέλεση εργασιών ηλεκτρικού σέρβις
στο όχημα SUZUKI. Μην αγγίζετε τα εξαρ-
τήματα του συστήματος αερόσακου, τα
εξαρτήματα του συστήματος προεντατήρα
ζώνης ασφαλείας ή τα καλώδια. 
Τα καλώδια είναι τυλιγμένα με κίτρινη ται-
νία ή κίτρινη σωλήνωση και τα φις είναι
κίτρινα για εύκολη αναγνώριση.

• Μην αφήνετε τον κινητήρα να λειτουργεί
σε γκαράζ ή σε άλλους περιορισμένους
χώρους.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Όταν ο κινητήρας είναι σε λειτουργία, κρατή-
στε τα χέρια, τα ρούχα, τα εργαλεία και άλλα
αντικείμενα μακριά από τον ανεμιστήρα και
τον ιμάντα κίνησης. Ακόμα κι αν ο ανεμιστή-
ρας μπορεί να μην κινείται, μπορεί να ενερ-
γοποιηθεί αυτόματα χωρίς προειδοποίηση.

• Όταν είναι απαραίτητο να εκτελέσετε εργα-
σίες σέρβις με τον κινητήρα σε λειτουργία,
ελέγξτε ότι το χειρόφρενο είναι πλήρως
συμπλεγμένο και το κιβώτιο ταχυτήτων
είναι στη νεκρά (για το όχημα με μηχανικό
κιβώτιο ταχυτήτων) ή στη θέση Στάθμευσης
(για όχημα CVT).

• Μην αγγίζετε τα καλώδια ανάφλεξης ή
άλλαεξαρτήματα του συστήματος κατά
την εκκίνηση του κινητήρα ή όταν ο κινη-
τήρας είναι σε λειτουργία, ή μπορεί να
λάβετε ηλεκτροπληξία.

• Να είστε προσεκτικοί ώστε να μην αγγί-
ξετε έναν θερμό κινητήρα, τον συλλέκτη
εξάτμισης και τους σωλήνες, το σιλανσιέ,
το ψυγείο και τους σωλήνες νερού.

• Μην επιτρέπετε το κάπνισμα, σπινθήρες ή
φλόγες γύρω από το καύσιμο ή την μπατα-
ρία. Υπάρχουν εύφλεκτες αναθυμιάσεις.

• Μην πηγαίνετε κάτω από το όχημά σας
εάν υποστηρίζεται μόνο με το φορητό
γρύλο που παρέχεται στο όχημά σας.

• Απαιτείται προσοχή ώστε να μην προκλη-
θούν ακούσια βραχυκυκλώματα μεταξύ των
θετικών και των αρνητικών ακροδεκτών της
μπαταρίας.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Φυλάσσετε το λάδι, το ψυκτικό υγρό και
άλλα υγρά μακριά από παιδιά και κατοι-
κίδια ζώα. Απορρίψτε σωστά τα χρησι-
μοποιημένα υγρά. Ποτέ μην τα χύνετε
στο έδαφος, σε υπονόμους κ.λπ.

• Κατά την έκχυση λαδιού κινητήρα, υγρού
φρένων και ψυκτικού υγρού, μην τα
διαρρέετε. Η πρόσφυση τους στα περι-
βάλλοντα μέρη μπορεί να προκαλέσει
πυρκαγιά ή δυσλειτουργία.



9-2

ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

69TB-01E

Πρόγραμμα συντήρησης
Στον παρακάτω πίνακα εμφανίζεται ο χρονισμός
εκτέλεσης της τακτικής συντήρησης στο όχημά σας.
Αυτός ο πίνακας παρουσιάζει μίλια, χιλιόμετρα και
μήνες για τα διαστήματα στα οποία πρέπει να εκτε-
λέσετε επιθεωρήσεις, ρυθμίσεις, λίπανση και άλλες
εργασίες τεχνικής συντήρησης. Αυτά τα διαστήματα
θα πρέπει να μειωθούν εάν η οδήγηση συνήθως
γίνεται υπό δυσμενείς συνθήκες (ανατρέξτε στην
ενότητα «Σύσταση συντήρησης υπό δυσμενείς συν-
θήκες οδήγησης» [Σελ.9-8] ή [Σελ.9-18]).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η SUZUKI συνιστά η συντήρηση σε αντικεί-
μενα που επισημαίνονται με αστερίσκο (*)
να εκτελείται από εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή από εξειδικευμένο
συνεργείο. Εάν είστε ειδικευμένοι, μπορείτε
να εκτελέσετε συντήρηση στα αντικείμενα
χωρίς σήμανση ανατρέχοντας στις οδηγίες
αυτής της ενότητας. Εάν δεν είστε σίγουροι
αν μπορείτε να ολοκληρώσετε με επιτυχία
οποιαδήποτε από τις εργασίες συντήρησης
χωρίς σήμανση, ζητήστε από έναν εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο να εκτελέσει τη
συντήρηση για εσάς.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Όποτε απαιτείται αντικατάσταση εξαρτη-
μάτων στο όχημά σας, συνιστάται να χρη-
σιμοποιείτε γνήσια ανταλλακτικά SUZUKI
ή αντίστοιχα.
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Χρονοδιάγραμμα περιοδικής συντήρησης (για τις ευρωπαϊκές χώρες και το Ισραήλ)
«R» : Αντικατάσταση ή αλλαγή
«I» : Επιθεωρήστε, καθαρίστε, ρυθμίστε, λιπάνετε ή αντικαταστήστε όπως απαιτείται

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Αυτός ο πίνακας δείχνει το πρόγραμμα τεχνικής συντήρησης έως και τα 240000 km (1.50000 μίλια). Πέρα από τα 240000 km (1.50000 μίλια), εκτελέστε τις ίδιες εργα-
σίες τεχνικής συντήρησης στα ίδια διαστήματα που εμφανίζονται στο διάγραμμα.



9-4

ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

69TB-01E

#1: Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λάδι κινητήρα και φίλτρο» στην παρούσα ενότητα. 
#2: Εκτελέστε τον έλεγχο της στάθμης του ψυκτικού υγρού του κινητήρα στο πλαίσιο της καθημερινής επιθεώρησης στην ενότητα «ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ».

Εάν χρησιμοποιείτε ψυκτικό υγρό κινητήρα εκτός του «SUZUKI LLC: Super (Μπλε)» για αντικατάσταση, ακολουθήστε το πρόγραμμα της «SUZUKI LLC: 
Στάνταρ (Πράσινο)».

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρίνεται βάσει αριθ-
μού μηνών ή ανάγνωσης του χιλιομετρητή, όποιο προκύψει
πρώτο.

km (x1000) 20 40 60 80 100 120
miles (x1000) 12,5 25 37.5 50 62.5 75

μήνες 12 24 36 48 60 72
ΚΙΝΗΤΗΡΑΣ

*1-1. Ιμάντας μετάδοσης κίνησης παρελκομένων κινητήρα Έλεγχος έντασης, * Αντικατάσταση Ε Ε Ε R Ε Ε
1-2. Λάδι κινητήρα και φίλτρο λαδιού κινητήρα

Τυπικό λάδι ACEA ή λάδι SUZUKI GENUINE OIL (Αρ. 1)

R R R R R R
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν 
υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφο-
ριών» (Σ.12-8).

Εκτός από τα τυπικά λάδια ACEA ή SUZUKI
ΓΝΗΣΙΟ ΛΑΔΙ (# 1)

Αντικαταστήστε κάθε 15.000 km (9375 μίλια) ή 12 μήνες.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν 
υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφο-
ριών» (Σελ.12-8).

1-3. Ψυκτικό υγρό κινητήρα SUZUKI LLC: Super (Μπλε) (# 2) Μόνο για την πρώτη
φορά: Αντικαταστήστε στα 160000 km (100000 μίλια) ή 96 μήνες.

Δεύτερη φορά και μετά: Αντικαταστήστε κάθε 80000 km (50000 μίλια) ή 48 μήνες.
SUZUKI LLC: Στάνταρ (Πράσινο) Αντικαταστήστε κάθε 40000 km (25.000 μίλια) ή 36 μήνες.

*1-4. Σύστημα εξάτμισης (εκτός από τον καταλύτη) – Ε – Ε – Ε
ΑΝΑΦΛΕΞΗ

2-1. Μπουζί Πολλαπλασιαστής ιριδίου Αντικαταστήστε κάθε 100.000 km (62500 μίλια) ή 84 μήνες.
ΚΑΥΣΙΜΟ

3-1. Στοιχείο φίλτρου καθαρισμού αέρα Ασφαλτοστρωμένος δρόμος: Επιθεωρήστε κάθε 20000 km (12500 μίλια) ή 12 μήνες.
Αντικαταστήστε κάθε 40000 km (25.000 μίλια) ή 36 μήνες.

Σκόνη Ανατρέξτε στο πρόγραμμα «Δυσμενείς συνθήκες οδήγησης».
*3-2. Σωληνώσεις καυσίμου – I – I – I
*3-3. Ρεζερβουάρ καυσίμου – I – I – I

ΣΥΣΤΗΜΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΕΚΠΟΜΠΩΝ
*4-1. Βαλβίδα PCV – – – I – –
*4-2. Σύστημα ελέγχου εκπομπών αναθυμιάσεων καυσίμου – – – – – I
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#1: Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λάδι κινητήρα και φίλτρο» στην παρούσα ενότητα. 
#2: Εκτελέστε τον έλεγχο της στάθμης του ψυκτικού υγρού του κινητήρα στο πλαίσιο της καθημερινής επιθεώρησης στην ενότητα «ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ».

Εάν χρησιμοποιείτε ψυκτικό υγρό κινητήρα εκτός του «SUZUKI LLC: Super (Μπλε)» για αντικατάσταση, ακολουθήστε το πρόγραμμα της «SUZUKI LLC: Στά-
νταρ (Πράσινο)».

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρίνεται βάσει
αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του χιλιομετρητή, όποιο προκύ-
ψει πρώτο.

km (x1000) 140 160 180 200 220 240
miles (x1000) 87.5 100 112.5 125 137.5 150

μήνες 84 96 108 120 132 144
ΚΙΝΗΤΗΡΑΣ

*1-1. Ιμάντας μετάδοσης κίνησης παρελκομένων κινητήρα Έλεγχος έντασης, * Αντικατάσταση I R I I I R
1-2. Λάδι κινητήρα και φίλτρο λαδιού κινητήρα

Τυπικό λάδι ACEA ή λάδι SUZUKI GENUINE OIL (Αρ. 1)

R R R R R R
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν υπάρ-
χει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» 
(Σελ.12-8).

Εκτός από τα τυπικά λάδια ACEA ή SUZUKI
ΓΝΗΣΙΟ ΛΑΔΙ (# 1)

Αντικαταστήστε κάθε 15.000 km (9375 μίλια) ή 12 μήνες.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν 
υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφο-
ριών» (Σελ.12-8).

1-3. Ψυκτικό υγρό κινητήρα SUZUKI LLC: Super (Μπλε) (# 2) Μόνο για την πρώτη φορά: Αντικαταστήστε στα 160000 km (100000 μίλια) ή 96 μήνες.
Δεύτερη φορά και μετά: Αντικαταστήστε κάθε 80000 km (50000 μίλια) ή 48 μήνες.

SUZUKI LLC: Στάνταρ (Πράσινο) Αντικαταστήστε κάθε 40000 km (25.000 μίλια) ή 36 μήνες.
*1-4. Σύστημα εξάτμισης (εκτός από τον καταλύτη) – I – I – I

ΑΝΑΦΛΕΞΗ
2-1. Μπουζί Πολλαπλασιαστής ιριδίου Αντικαταστήστε κάθε 100.000 km (62500 μίλια) ή 84 μήνες.

ΚΑΥΣΙΜΟ
3-1. Στοιχείο φίλτρου καθαρισμού αέρα Ασφαλτοστρωμένος δρόμος: Επιθεωρήστε κάθε 20000 km (12500 μίλια) ή 12 μήνες.

Αντικαταστήστε κάθε 40000 km (25.000 μίλια) ή 36 μήνες.
Σκόνη Ανατρέξτε στο πρόγραμμα «Δυσμενείς συνθήκες οδήγησης».

*3-2. Σωληνώσεις καυσίμου – I – I – I
*3-3. Ρεζερβουάρ καυσίμου – I – I – I

ΣΎΣΤΗΜΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΕΚΠΟΜΠΩΝ
*4-1. Βαλβίδα PCV – I – – – I
*4-2. Σύστημα ελέγχου εκπομπών αναθυμιάσεων καυσίμου – – – – – I
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#3: Το υγρό του συμπλέκτη παρέχεται από το δοχείο υγρού φρένων.

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρί-
νεται βάσει αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του
χιλιομετρητή, όποιο προκύψει πρώτο.

km (x1000) 20 40 60 80 100 120
miles (x1000) 12,5 25 37.5 50 62.5 75

μήνες 12 24 36 48 60 72
ΦΡΕΝΟ

*5-1. Δισκόφρενα και τακάκια (μπροστά) I I I I I I
Ταμπούρα και πέδιλα (πίσω) – I – I – I

*5-2. Ελαστικοί σωλήνες και σωλήνες φρένων – I – I – I
5-3. Πεντάλ φρένου I I I I I I

*5-4. Υγρό φρένων (#3) I R I R I R
5-5. Μοχλός και ντίζα χειρόφρενου Έλεγχος, * Ρύθμιση (1α 20000 km μόνο) I – – – – –

ΣΑΣΙ ΚΑΙ ΑΜΑΞΩΜΑ
*6-1. Πεντάλ συμπλέκτη I I I I I I
*6-2. Υγρό συμπλέκτη (#3) I R I R I R
6-3. Ελαστικά / τροχοί I I I I I I

*6-4. Ρουλεμάν τροχού – I – I – I
*6-5. Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης – I – I – I
*6-6. Κινητήριοι άξονες (4WD) – I – I – I
*6-7. Σύστημα ανάρτησης – I – I – I
*6-8. Σύστημα διεύθυνσης – I – I – I
*6-9. Λάδι για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων Γνήσιο "SUZUKI GEAR OIL 75W " – I – I – I

Εκτός από το "SUZUKI GEAR OIL 75W " – R – R – R
6-10. Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης Στάθμη υγρού – I – I – I

*6-11. Λάδι συστήματος μεταφοράς (4WD) – I – I – I
*6-12. Λάδι πίσω διαφορικού (4WD) – I – I – I
6-13. Όλα τα μάνταλα, οι μεντεσέδες και οι κλειδαριές – I – I – I

*6-14. Στοιχείο φίλτρου κλιματισμού – I R – I R

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Τα αμορτισέρ είναι γεμάτα με αέριο υψηλής πίεσης. Ποτέ μην επιχειρήσετε να τα αποσυναρμολογήσετε ή να τα πετάξετε σε φωτιά. Αποφύ-
γετε την αποθήκευση κοντά σε θερμαντήρα ή συσκευή θέρμανσης. Κατά την απόρριψη του αμορτισέρ, το αέριο πρέπει να απελευθερώνεται
με ασφάλεια από το αμορτισέρ. Ζητήστε βοήθεια από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.



9-7
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#3: Το υγρό του συμπλέκτη παρέχεται από το δοχείο υγρού φρένων.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
4WD: Κίνηση 4 τροχών

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρί-
νεται βάσει αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του
χιλιομετρητή, όποιο προκύψει πρώτο.

km (x1000) 140 160 180 200 220 240
miles (x1000) 87.5 100 112.5 125 137.5 150

μήνες 84 96 108 120 132 144
ΦΡΕΝΟ

*5-1. Δισκόφρενα και τακάκια (μπροστά) I I I I I I
Ταμπούρα και πέδιλα (πίσω) – I – I – I

*5-2. Ελαστικοί σωλήνες και σωλήνες φρένων – I – I – I
5-3. Πεντάλ φρένου I I I I I I

*5-4. Υγρό φρένων (#3) I R I R I R
5-5. Μοχλός και ντίζα χειρόφρενου Έλεγχος, * Ρύθμιση (1α 20000 km μόνο) – – – – – –

ΣΑΣΙ ΚΑΙ ΑΜΑΞΩΜΑ
*6-1. Πεντάλ συμπλέκτη I I I I I I
*6-2. Υγρό συμπλέκτη (#3) I R I R I R
6-3. Ελαστικά / τροχοί I I I I I I

*6-4. Ρουλεμάν τροχού – I – I – I
*6-5. Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης – I – I – I
*6-6. Κινητήριοι άξονες (4WD) – I – I – I
*6-7. Σύστημα ανάρτησης – I – I – I
*6-8. Σύστημα διεύθυνσης – I – I – I
*6-9. Λάδι για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων Γνήσιο «SUZUKI GEAR OIL 75W» – I – I – I

Εκτός από το «SUZUKI GEAR OIL 75W» – R – R – R
6-10. Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης Στάθμη υγρού – I – I – I

*6-11. Λάδι συστήματος μεταφοράς (4WD) – R – I – I
*6-12. Λάδι πίσω διαφορικού (4WD) – R – I – I
6-13. Όλα τα μάνταλα, οι μεντεσέδες και οι κλειδαριές – I – I – I

*6-14. Στοιχείο φίλτρου κλιματισμού – I R – I R
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Συνιστάται συντήρηση υπό δυσμενείς συνθήκες οδήγησης (για τις ευρωπαϊκές χώρες και το Ισραήλ)
Ακολουθήστε αυτό το πρόγραμμα αν το όχημά σας λειτουργεί κυρίως υπό μία ή περισσότερες από τις ακόλουθες συνθήκες:
• Όταν οι περισσότερες διαδρομές είναι μικρότερες από 6 km (4 μίλια).
• Όταν οι περισσότερες διαδρομές είναι μικρότερες από 16 km (10 μίλια) και η εξωτερική θερμοκρασία παραμένει κάτω από το σημείο παγετού.
• Λειτουργία σε στροφές ρελαντί ή / και τη λειτουργία χαμηλής ταχύτητας σε κίνηση stop-and-go.
• Λειτουργία σε εξαιρετικά κρύο καιρό ή / και σε δρόμους με αλάτι.
• Λειτουργία σε ανώμαλες ή / και λασπωμένες περιοχές.
• Λειτουργία σε περιοχές με σκόνη.
• Επαναλαμβανόμενη κίνηση υψηλής ταχύτητας ή υψηλές στροφές κινητήρα.
• Ρυμούλκηση τρέιλερ, εάν γίνει δεκτή.
Το χρονοδιάγραμμα θα πρέπει επίσης να τηρείται αν το όχημα χρησιμοποιείται για υπηρεσίες παράδοσης, αστυνομία, ταξί ή άλλες εμπορικές εφαρμογές.
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#1: Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λάδι κινητήρα και φίλτρο» στην παρούσα ενότητα.
#2: Εκτελέστε τον έλεγχο της στάθμης του ψυκτικού υγρού του κινητήρα στο πλαίσιο της καθημερινής επιθεώρησης στην ενότητα «ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ».

Εάν χρησιμοποιείτε ψυκτικό υγρό κινητήρα εκτός του «SUZUKI LLC: Super (Μπλε) για αντικατάσταση, ακολουθήστε το πρόγραμμα της «SUZUKI LLC: Στά-
νταρ (Πράσινο)».

* 1 Επιθεωρήστε πιο συχνά εάν το όχημα χρησιμοποιείται υπό συνθήκες σκόνης.

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρίνεται βάσει
αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του χιλιομετρητή, όποιο προ-
κύψει πρώτο.

km (x1000) 10 20 30 40 50 60
miles (x1000) 6.25 12,5 18.75 25 31.25 37.5

μήνες 6 12 18 24 30 36
ΚΙΝΗΤΗΡΑΣ

*1-1. Ιμάντας μετάδοσης κίνησης παρελκομένων κινητήρα Έλεγχος έντασης, * Αντικατάσταση I I I R I I
1-2. Λάδι κινητήρα και φίλτρο λαδιού κινητήρα

Τυπικό λάδι ACEA ή λάδι SUZUKI GENUINE OIL (Αρ. 1)

R R R R R R
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού 
(εάν υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης 
πληροφοριών» (Σελ.12-8).

Εκτός από τα τυπικά λάδια ACEA ή SUZUKI 
ΓΝΗΣΙΟ ΛΑΔΙ (# 1)

Αντικαταστήστε κάθε 7500 km (4687 μίλια) ή 6 μήνες.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού 
(εάν υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης 
πληροφοριών» (Σελ.12-8).

1-3. Ψυκτικό υγρό κινητήρα SUZUKI LLC: Super (Μπλε) (# 2) Μόνο για την πρώτη φορά: Αντικαταστήστε στα 160000 km (100000 μίλια) ή 96 μήνες.
Δεύτερη φορά και μετά: Αντικαταστήστε κάθε 80000 km (50000 μίλια) ή 48 μήνες.

SUZUKI LLC: Στάνταρ (Πράσινο) Αντικαταστήστε κάθε 40000 km (25.000 μίλια) ή 36 μήνες.
*1-4. Σύστημα εξάτμισης (εκτός από τον καταλύτη) – – – I – –

ΑΝΑΦΛΕΞΗ
2-1. Μπουζί Πολλαπλασιαστής ιριδίου Αντικαταστήστε κάθε 30000 km (18750 μίλια) ή 24 μήνες.

ΚΑΥΣΙΜΟ
3-1. Στοιχείο φίλτρου φίλτρου αέρα* 1 Αντικαταστήστε κάθε 2500 km (1562 μίλια).

Αντικαταστήστε κάθε 30000 km (18750 μίλια) ή 24 μήνες.
*3-2. Σωληνώσεις καυσίμου – – – I – –
*3-3. Ρεζερβουάρ καυσίμου – – – I – –

ΣΥΣΤΗΜΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΕΚΠΟΜΠΩΝ
*4-1. Βαλβίδα PCV Επιθεωρήστε κάθε 80000 km (50000 μίλια) ή 48 μήνες.
*4-2. Σύστημα ελέγχου εκπομπών αναθυμιάσεων καυσίμου – – – – – –
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#1: Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λάδι κινητήρα και φίλτρο» στην παρούσα ενότητα.
#2: Εκτελέστε τον έλεγχο της στάθμης του ψυκτικού υγρού του κινητήρα στο πλαίσιο της καθημερινής επιθεώρησης στην ενότητα «ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ».

Εάν χρησιμοποιείτε ψυκτικό υγρό κινητήρα εκτός του «SUZUKI LLC: Super (Μπλε)» για αντικατάσταση, ακολουθήστε το πρόγραμμα της «SUZUKI LLC: Στά-
νταρ (Πράσινο)».

* 1 Επιθεωρήστε πιο συχνά εάν το όχημα χρησιμοποιείται υπό συνθήκες σκόνης.

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρίνεται βάσει
αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του χιλιομετρητή, όποιο προ-
κύψει πρώτο.

km (x1000) 70 80 90 100 110 120
miles (x1000) 43.75 50 56.25 62.5 68.75 75

μήνες 42 48 54 60 66 72
ΚΙΝΗΤΗΡΑΣ

*1-1. Ιμάντας μετάδοσης κίνησης παρελκομένων κινητήρα Έλεγχος έντασης, * Αντικατάσταση I R I I I R
1-2. Λάδι κινητήρα και φίλτρο λαδιού κινητήρα

Τυπικό λάδι ACEA ή λάδι SUZUKI GENUINE OIL (Αρ. 1)

R R R R R R
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν 
υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληρο-
φοριών» (Σελ.12-8).

Εκτός από τα τυπικά λάδια ACEA ή SUZUKI 
ΓΝΗΣΙΟ ΛΑΔΙ (# 1)

Αντικαταστήστε κάθε 7500 km (4687 μίλια) ή 6 μήνες.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν 
υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληρο-
φοριών» (Σελ.12-8).

1-3. Ψυκτικό υγρό κινητήρα SUZUKI LLC: Super (Μπλε) (# 2) Μόνο για την πρώτη φορά: Αντικαταστήστε στα 160000 km (100000 μίλια) ή 96 μήνες.
Δεύτερη φορά και μετά: Αντικαταστήστε κάθε 80000 km (50000 μίλια) ή 48 μήνες.

SUZUKI LLC: Στάνταρ (Πράσινο) Αντικαταστήστε κάθε 40000 km (25.000 μίλια) ή 36 μήνες.
*1-4. Σύστημα εξάτμισης (εκτός από τον καταλύτη) – I – – – I

ΑΝΑΦΛΕΞΗ
2-1. Μπουζί Πολλαπλασιαστής ιριδίου Αντικαταστήστε κάθε 30000 km (18750 μίλια) ή 24 μήνες.

ΚΑΥΣΙΜΟ
3-1. Στοιχείο φίλτρου φίλτρου αέρα* 1 Αντικαταστήστε κάθε 2500 km (1562 μίλια).

Αντικαταστήστε κάθε 30000 km (18750 μίλια) ή 24 μήνες.
*3-2. Σωληνώσεις καυσίμου – I – – – I
*3-3. Ρεζερβουάρ καυσίμου – I – – – I

ΣΥΣΤΗΜΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΕΚΠΟΜΠΩΝ
*4-1. Βαλβίδα PCV Επιθεωρήστε κάθε 80000 km (50000 μίλια) ή 48 μήνες.
*4-2. Σύστημα ελέγχου εκπομπών αναθυμιάσεων καυσίμου – – – – – I
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#3: Το υγρό του συμπλέκτη παρέχεται από το δοχείο υγρού φρένων.

* 2 Ελέγξτε ή αντικαταστήστε όπως απαιτείται εάν οδηγείτε συνήθως με υψηλές ταχύτητες ή υψηλές στροφές κινητήρα.
* 3 Καθαρίστε πιο συχνά εάν μειωθεί η ροή του αέρα από το κλιματιστικό.

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρί-
νεται βάσει αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του
χιλιομετρητή, όποιο προκύψει πρώτο.

km (x1000) 10 20 30 40 50 60
miles (x1000) 6.25 12,5 18.75 25 31.25 37.5

μήνες 6 12 18 24 30 36
ΦΡΕΝΟ

*5-1. Δισκόφρενα και τακάκια (μπροστά) – I – I – I
Ταμπούρα και πέδιλα (πίσω) – – – I – –

*5-2. Ελαστικοί σωλήνες και σωλήνες φρένων – – – I – –
5-3. Πεντάλ φρένου – I – I – I

*5-4. Υγρό φρένων (#3) – I – R – I
5-5. Μοχλός και ντίζα χειρόφρενου Έλεγχος, * Ρύθμιση (1α 20000 km μόνο) – I – – – –

ΣΑΣΙ ΚΑΙ ΑΜΑΞΩΜΑ
*6-1. Πεντάλ συμπλέκτη – I – I – I
*6-2. Υγρό συμπλέκτη (#3) – I – R – I
6-3. Ελαστικά / τροχοί – I – I – I

*6-4. Ρουλεμάν τροχού – I – I – I
*6-5. Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης – – – I – –
*6-6. Κινητήριοι άξονες (4WD) – I – I – I
*6-7. Σύστημα ανάρτησης – – – I – –
*6-8. Σύστημα διεύθυνσης – – – I – –
*6-9. Λάδι για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων Γνήσιο «SUZUKI GEAR OIL 75W» – I – I – I

Εκτός από το «SUZUKI GEAR OIL 75W» – R – R – R
6-10. Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης Στάθμη υγρού – I – I – I

* Έλεγχος φθοράς υγρού* 2 – I – I – I
Αλλαγή υγρού Αντικαταστήστε κάθε 70000 km (43750 μίλια)

*6-11. Λάδι συστήματος μεταφοράς (4WD) – I – R – I
*6-12. Λάδι πίσω διαφορικού (4WD) – I – R – I
6-13. Όλα τα μάνταλα, οι μεντεσέδες και οι κλειδαριές – – – I – –

*6-14. Στοιχείο φίλτρου κλιματισμού*3 – I – I – R

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Τα αμορτισέρ είναι γεμάτα με αέριο υψηλής πίεσης. Ποτέ μην επιχειρήσετε να τα αποσυναρμολογήσετε ή να τα πετάξετε σε φωτιά. Αποφύ-
γετε την αποθήκευση κοντά σε θερμαντήρα ή συσκευή θέρμανσης. Κατά την απόρριψη του αμορτισέρ, το αέριο πρέπει να απελευθερώνεται
με ασφάλεια από το αμορτισέρ. Ζητήστε βοήθεια από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.
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#3: Το υγρό του συμπλέκτη παρέχεται από το δοχείο υγρού φρένων.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• 4WD: Κίνηση 4 τροχών
• Αυτός ο πίνακας δείχνει το πρόγραμμα σέρβις έως και 1.20000 km (75000 μίλια).
Πέρα από τα 1.20000 km (75000 μίλια), εκτελέστε τις ίδιες υπηρεσίες στα ίδια διαστήματα που εμφανίζονται στο διάγραμμα.

* 2 Ελέγξτε ή αντικαταστήστε όπως απαιτείται εάν οδηγείτε συνήθως με υψηλές ταχύτητες ή υψηλές στροφές κινητήρα.
* 3 Καθαρίστε πιο συχνά εάν μειωθεί η ροή του αέρα από το κλιματιστικό.

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρί-
νεται βάσει αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του
χιλιομετρητή, όποιο προκύψει πρώτο.

km (x1000) 70 80 90 100 110 120
miles (x1000) 43.75 50 56.25 62.5 68.75 75

μήνες 42 48 54 60 66 72
ΦΡΕΝΟ

*5-1. Δισκόφρενα και τακάκια (μπροστά) – I – I – I
Ταμπούρα και πέδιλα (πίσω) – I – – – I

*5-2. Ελαστικοί σωλήνες και σωλήνες φρένων – I – – – I
5-3. Πεντάλ φρένου – I – I – I

*5-4. Υγρό φρένων (#3) – R – I – R
5-5. Μοχλός και ντίζα χειρόφρενου Έλεγχος, * Ρύθμιση (1α 20000 km μόνο) – – – – – –

ΣΑΣΙ ΚΑΙ ΑΜΑΞΩΜΑ
*6-1. Πεντάλ συμπλέκτη – I – I – I
*6-2. Υγρό συμπλέκτη (#3) – R – I – R
6-3. Ελαστικά / τροχοί – I – I – I

*6-4. Ρουλεμάν τροχού – I – I – I
*6-5. Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης – I – – – I
*6-6. Κινητήριοι άξονες (4WD) – I – I – I
*6-7. Σύστημα ανάρτησης – I – – – I
*6-8. Σύστημα διεύθυνσης – I – – – I
*6-9. Λάδι για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων Γνήσιο «SUZUKI GEAR OIL 75W» – R – I – I

Εκτός από το «SUZUKI GEAR OIL 75W» – R – R – R
6-10. Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης Στάθμη υγρού – I – I – I

*Έλεγχος φθοράς υγρού* 2 – I – I – I
Αλλαγή υγρού Αντικαταστήστε κάθε 70000 km (43750 μίλια)

*6-11. Λάδι συστήματος μεταφοράς (4WD) – R – I – R
*6-12. Λάδι πίσω διαφορικού (4WD) – R – I – R
6-13. Όλα τα μάνταλα, οι μεντεσέδες και οι κλειδαριές – I – – – I

*6-14. Στοιχείο φίλτρου κλιματισμού*3 – I – I – R
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Χρονοδιάγραμμα περιοδικής συντήρησης (εκτός από τις ευρωπαϊκές χώρες και το Ισραήλ)
«R» : Αντικατάσταση ή αλλαγή
«I» : Επιθεωρήστε, καθαρίστε, ρυθμίστε, λιπάνετε ή αντικαταστήστε όπως απαιτείται

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Αυτός ο πίνακας δείχνει το πρόγραμμα σέρβις έως και 180000 km (108.000 μίλια). Εκτός των 180000 km (108.000 μίλια), εκτελέστε τις ίδιες υπηρεσίες στα ίδια δια-
στήματα που εμφανίζονται στο διάγραμμα.
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#1: Το όχημα με λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού διαθέτει το σύστημα παρακολούθησης ζωής λαδιού και τη σχετική λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού στον πίνακα
οργάνων. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού» ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών»
στην ενότητα «ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ».

#2: Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λάδι κινητήρα και φίλτρο» στην παρούσα ενότητα.
#3: Εάν αντικαταστήσετε τα τυπικά λάδια ACEA ή το γνήσιο λάδι κινητήρα SUZUKI με λάδι κινητήρα, εκτός από τα τυπικά λάδια ACEA ή το γνήσιο λάδι κινητήρα

της SUZUKI, πρέπει να αλλάξετε τη ρύθμιση της λυχνίας αιτήματος λαδιού. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λυχνία αιτήματος
αλλαγής λαδιού» στην ενότητα «ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ».

#4: Εκτελέστε τον έλεγχο της στάθμης του ψυκτικού υγρού του κινητήρα στο πλαίσιο της καθημερινής επιθεώρησης στην ενότητα «ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ».
Εάν χρησιμοποιείτε ψυκτικό υγρό κινητήρα εκτός του «SUZUKI LLC: Super (Μπλε) για αντικατάσταση, ακολουθήστε το πρόγραμμα της «SUZUKI LLC: Στά-
νταρ (Πράσινο)». (Αντικατάσταση κάθε 45.000 km (27000 μίλια) ή 36 μήνες.)

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρίνεται βάσει
αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του χιλιομετρητή, όποιο προ-
κύψει πρώτο.

km (x1000) 15 30 45 60 75 90
miles (x1000) 9 18 27 36 45 54

μήνες 12 24 36 48 60 72
ΚΙΝΗΤΗΡΑΣ

*1-1. Ιμάντας μετάδοσης κίνησης παρελκομένων κινητήρα Έλεγχος έντασης, * Αντικατάσταση I I I I R I
1-2. Λάδι κινητήρα και φίλτρο λαδιού κινητήρα [Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1,2)] R R R R R R

[Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1)]
Τυπικά λάδια ACEA ή λάδι SUZUKI GENUINE OIL (Αρ. 2)

Αντικαταστήστε κάθε 20000 km (12500 μίλια) ή 12 μήνες. Ανατρέξτε 
στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν υπάρχει)» (Σελ.4-
55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

[Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1,3)]
Εκτός από τα πρότυπα ACEA ή SUZUKI GENUINE OIL (# 2)

R R R R R R
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν 
υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληρο-
φοριών» (Σελ.12-8).

 1-3. Ψυκτικό υγρό κινητήρα SUZUKI LLC: Super (Μπλε) (# 4) Μόνο για την πρώτη φορά: Αντικαταστήστε στα 150000 km (90000 μίλια) ή 96 μήνες.
Δεύτερη φορά και μετά: Αντικαταστήστε κάθε 75000 km (45000 μίλια) ή 48 μήνες.

SUZUKI LLC: Στάνταρ (Πράσινο) – – R – – R
*1-4. Σύστημα εξάτμισης (εκτός από τον καταλύτη) – I – I – I

ΑΝΑΦΛΕΞΗ
2-1. Μπουζί Πολλαπλασιαστής ιριδίου Αντικαταστήστε κάθε 105.000 km (63000 μίλια) ή 84 μήνες.

ΚΑΥΣΙΜΟ
3-1. Στοιχείο φίλτρου καθαρισμού αέρα Ασφαλτοστρωμένος δρόμος: I I R I I R

Σκόνη Ανατρέξτε στο πρόγραμμα «Δυσμενείς συνθήκες οδήγησης».
*3-2. Σωληνώσεις καυσίμου – I – I – I
*3-3. Φίλτρο καυσίμου Αντικαταστήστε κάθε 105000 km (63000 μίλια).
*3-4. Ρεζερβουάρ καυσίμου – – I – – I

ΣΥΣΤΗΜΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΕΚΠΟΜΠΩΝ
*4-1. Βαλβίδα PCV – – – – – I
*4-2. Σύστημα ελέγχου εκπομπών αναθυμιάσεων καυσίμου – – – – – I
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#1: Το όχημα με λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού διαθέτει το σύστημα παρακολούθησης ζωής λαδιού και τη σχετική λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού στον πίνακα οργάνων.
Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού» ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» στην ενότητα «ΠΡΟ-
ΔΙΑΓΡΑΦΕΣ».

#2: Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο "Λάδι κινητήρα και φίλτρο" στην παρούσα ενότητα.
#3: Εάν αντικαταστήσετε τα τυπικά λάδια ACEA ή το γνήσιο λάδι κινητήρα SUZUKI με λάδι κινητήρα, εκτός από τα τυπικά λάδια ACEA ή το γνήσιο λάδι κινητήρα της SUZUKI,

πρέπει να αλλάξετε τη ρύθμιση της λυχνίας αιτήματος λαδιού. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού» στην ενό-
τητα «ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ».

#4: Εκτελέστε τον έλεγχο της στάθμης του ψυκτικού υγρού του κινητήρα στο πλαίσιο της καθημερινής επιθεώρησης στην ενότητα «ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ».
Εάν χρησιμοποιείτε ψυκτικό υγρό κινητήρα εκτός του «SUZUKI LLC: Super (Μπλε) για αντικατάσταση, ακολουθήστε το πρόγραμμα της «SUZUKI LLC: Στάνταρ (Πρά-
σινο)». (Αντικατάσταση κάθε 45.000 km (27000 μίλια) ή 36 μήνες.)

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρίνεται βάσει
αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του χιλιομετρητή, όποιο προ-
κύψει πρώτο.

km (x1000) 105 120 135 150 165 180
miles (x1000) 63 72 81 90 99 108

μήνες 84 96 108 120 132 144
ΚΙΝΗΤΗΡΑΣ

*1-1. Ιμάντας μετάδοσης κίνησης παρελκομένων κινητήρα Έλεγχος έντασης, * Αντικατάσταση I I I R I I
1-2. Λάδι κινητήρα και φίλτρο λαδιού κινητήρα [Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1,2)] R R R R R R

[Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1)]
Τυπικά λάδια ACEA ή λάδι SUZUKI GENUINE OIL (Αρ. 2)

Αντικαταστήστε κάθε 20000 km (12500 μίλια) ή 12 μήνες. Ανατρέξτε στην 
ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή 
«Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

[Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1,3)]
Εκτός από τα τυπικά λάδια ACEA ή το λάδι SUZUKI GENUINE 
OIL (# 2)

R R R R R R
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν 
υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφο-
ριών» (Σελ.12-8).

1-3. Ψυκτικό υγρό κινητήρα SUZUKI LLC: Super (Μπλε) (# 4) Μόνο για την πρώτη φορά: Αντικαταστήστε στα 150000 km (90000 μίλια) ή 96 μήνες.
Δεύτερη φορά και μετά: Αντικαταστήστε κάθε 75000 km (45000 μίλια) ή 48 μήνες.

SUZUKI LLC: Στάνταρ (Πράσινο) – – R – – R
*1-4. Σύστημα εξάτμισης (εκτός από τον καταλύτη) – I – I – I

ΑΝΑΦΛΕΞΗ
2-1. Μπουζί Πολλαπλασιαστής ιριδίου Αντικαταστήστε κάθε 105.000 km (63000 μίλια) ή 84 μήνες.

ΚΑΥΣΙΜΟ
3-1. Στοιχείο φίλτρου καθαρισμού αέρα Ασφαλτοστρωμένος δρόμος: I I R I I R

Σκόνη Ανατρέξτε στο πρόγραμμα «Δυσμενείς συνθήκες οδήγησης».
*3-2. Σωληνώσεις καυσίμου – I – I – I
*3-3. Φίλτρο καυσίμου Αντικαταστήστε κάθε 105000 km (63000 μίλια).
*3-4. Ρεζερβουάρ καυσίμου – – I – – I

ΣΎΣΤΗΜΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΕΚΠΟΜΠΩΝ
*4-1. Βαλβίδα PCV – – – – – I
*4-2. Σύστημα ελέγχου εκπομπών αναθυμιάσεων καυσίμου – – – – – I
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#5: Το υγρό του συμπλέκτη παρέχεται από το δοχείο υγρού φρένων.
#6: Ελαστικά / τροχοί (συμπεριλαμβανομένης της εναλλαγής των ελαστικών) 

για τα μοντέλα του Μεξικού : Επιθεωρήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 12 μήνες.
#7: Ρουλεμάν τροχών για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 12 μήνες.
#8: Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 12 μήνες.
#9: Σύστημα ανάρτησης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 12 μήνες.
#10: Σύστημα διεύθυνσης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 12 μήνες.

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρί-
νεται βάσει αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του
χιλιομετρητή, όποιο προκύψει πρώτο.

km (x1000) 15 30 45 60 75 90
miles (x1000) 9 18 27 36 45 54

μήνες 12 24 36 48 60 72
ΦΡΕΝΟ

*5-1. Δισκόφρενα και τακάκια (μπροστά) I I I I I I
Ταμπούρα και πέδιλα (πίσω) – I – I – I

*5-2. Ελαστικοί σωλήνες και σωλήνες φρένων – I – I – I
5-3. Πεντάλ φρένου I I I I I I

*5-4. Υγρό φρένων (#5) I R I R I R
5-5. Μοχλός και ντίζα χειρόφρενου Έλεγχος, * Ρύθμιση (1ο 15.000 km μόνο) I – – – – –

ΣΑΣΙ ΚΑΙ ΑΜΑΞΩΜΑ
*6-1. Πεντάλ συμπλέκτη I I I I I I
*6-2. Υγρό συμπλέκτη (#5) I R I R I R
6-3. Ελαστικά / τροχοί (# 6) I I I I I I

*6-4. Ρουλεμάν τροχού (#7) – I – I – I
*6-5. Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης (# 8) – – I – – I
*6-6. Σύστημα ανάρτησης (# 9) – I – I – I
*6-7. Σύστημα διεύθυνσης (# 10) – I – I – I
*6-8. Λάδι για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων Γνήσιο «SUZUKI GEAR OIL 75W» – I – I – I

Εκτός από το «SUZUKI GEAR OIL 75W» (I: 1ο 15.000 km μόνο) I – R – – R
6-9. Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης Στάθμη υγρού – I – I – I

6-10. Όλα τα μάνταλα, οι μεντεσέδες και οι κλειδαριές – I – I – I
*6-11. Στοιχείο φίλτρου κλιματισμού – I R – I R

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Τα αμορτισέρ είναι γεμάτα με αέριο υψηλής πίεσης. Ποτέ μην επιχειρήσετε να τα αποσυναρμολογήσετε ή να τα πετάξετε σε φωτιά. Αποφύ-
γετε την αποθήκευση κοντά σε θερμαντήρα ή συσκευή θέρμανσης. Κατά την απόρριψη του αμορτισέρ, το αέριο πρέπει να απελευθερώνεται
με ασφάλεια από το αμορτισέρ. Ζητήστε βοήθεια από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.
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#5: Το υγρό του συμπλέκτη παρέχεται από το δοχείο υγρού φρένων.
#6: Ελαστικά / τροχοί (συμπεριλαμβανομένης της εναλλαγής των ελαστικών) 

για τα μοντέλα του Μεξικού : Επιθεωρήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 12 μήνες.
#7: Ρουλεμάν τροχών για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 12 μήνες.
#8: Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 12 μήνες.
#9: Σύστημα ανάρτησης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 12 μήνες.
#10: Σύστημα διεύθυνσης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 12 μήνες.

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρί-
νεται βάσει αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του
χιλιομετρητή, όποιο προκύψει πρώτο.

km (x1000) 105 120 135 150 165 180
miles (x1000) 63 72 81 90 99 108

μήνες 84 96 108 120 132 144
ΦΡΕΝΟ

*5-1. Δισκόφρενα και τακάκια (μπροστά) I I I I I I
Ταμπούρα και πέδιλα (πίσω) – I – I – I

*5-2. Ελαστικοί σωλήνες και σωλήνες φρένων – I – I – I
5-3. Πεντάλ φρένου I I I I I I

*5-4. Υγρό φρένων (#5) I R I R I R
5-5. Μοχλός και ντίζα χειρόφρενου Έλεγχος, * Ρύθμιση (1ο 15.000 km μόνο) – – – – – –

ΣΑΣΙ ΚΑΙ ΑΜΑΞΩΜΑ
*6-1. Πεντάλ συμπλέκτη I I I I I I
*6-2. Υγρό συμπλέκτη (#5) I R I R I R
6-3. Ελαστικά / τροχοί (# 6) I I I I I I

*6-4. Ρουλεμάν τροχού (#7) – I – I – I
*6-5. Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης (# 8) – – I – – I
*6-6. Σύστημα ανάρτησης (# 9) – I – I – I
*6-7. Σύστημα διεύθυνσης (# 10) – I – I – I
*6-8. Λάδι για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων Γνήσιο «SUZUKI GEAR OIL 75W» – I – I – I

Εκτός από το «SUZUKI GEAR OIL 75W» (I: 1ο 15.000 km μόνο) – – R – – R
6-9. Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης Στάθμη υγρού – I – I – I

6-10. Όλα τα μάνταλα, οι μεντεσέδες και οι κλειδαριές – I – I – I
*6-11. Στοιχείο φίλτρου κλιματισμού – I R – I R
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Συνιστάται συντήρηση υπό δυσμενείς συνθήκες οδήγησης
(εκτός από τις ευρωπαϊκές χώρες και το Ισραήλ)
Ακολουθήστε αυτό το πρόγραμμα αν το όχημά σας λειτουργεί κυρίως υπό μία ή περισσότερες από τις ακόλουθες συνθήκες:
• Όταν οι περισσότερες διαδρομές είναι μικρότερες από 6 km (4 μίλια).
• Όταν οι περισσότερες διαδρομές είναι μικρότερες από 16 km (10 μίλια) και η εξωτερική θερμοκρασία παραμένει κάτω από το σημείο παγετού.
• Λειτουργία σε στροφές ρελαντί ή / και τη λειτουργία χαμηλής ταχύτητας σε κίνηση stop-and-go.
• Λειτουργία σε εξαιρετικά κρύο καιρό ή / και σε δρόμους με αλάτι.
• Λειτουργία σε ανώμαλες ή / και λασπωμένες περιοχές.
• Λειτουργία σε περιοχές με σκόνη.
• Επαναλαμβανόμενη κίνηση υψηλής ταχύτητας ή υψηλές στροφές κινητήρα.
• Ρυμούλκηση τρέιλερ, εάν γίνει δεκτή.
Το χρονοδιάγραμμα θα πρέπει επίσης να τηρείται αν το όχημα χρησιμοποιείται για υπηρεσίες παράδοσης, αστυνομία, ταξί ή άλλες εμπορικές εφαρμογές.
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#1: Το όχημα με λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού διαθέτει το σύστημα παρακολούθησης ζωής λαδιού και τη σχετική λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού στον πίνακα
οργάνων. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού» ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών»
στην ενότητα «ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ».

#2: Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λάδι κινητήρα και φίλτρο» στην παρούσα ενότητα.
#3: Σε δυσμενείς συνθήκες οδήγησης, πρέπει να αλλάξετε τη ρύθμιση της λυχνίας αιτήματος αλλαγής λαδιού. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην

παράγραφο «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού» στην ενότητα «ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ».
#4: Εάν αντικαταστήσετε τα τυπικά λάδια ACEA ή το γνήσιο λάδι κινητήρα SUZUKI με λάδι κινητήρα, εκτός από τα τυπικά λάδια ACEA ή το γνήσιο λάδι κινητήρα

της SUZUKI, πρέπει να αλλάξετε τη ρύθμιση της λυχνίας αιτήματος λαδιού. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο "Λυχνία αιτήματος
αλλαγής λαδιού» στην ενότητα «ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ».

#5: Εκτελέστε τον έλεγχο της στάθμης του ψυκτικού υγρού του κινητήρα στο πλαίσιο της καθημερινής επιθεώρησης στην ενότητα «ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ».
Εάν χρησιμοποιείτε ψυκτικό υγρό κινητήρα εκτός του «SUZUKI LLC: Super (Μπλε)» για αντικατάσταση, ακολουθήστε το πρόγραμμα της «SUZUKI LLC: Στά-
νταρ (Πράσινο)». (Αντικατάσταση κάθε 45.000 km (27000 μίλια) ή 36 μήνες.)

* 1 Επιθεωρήστε πιο συχνά εάν το όχημα χρησιμοποιείται υπό συνθήκες σκόνης.

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρίνεται βάσει
αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του χιλιομετρητή, όποιο προ-
κύψει πρώτο.

km (x1000) 7.5 15 22.5 30 37.5 45
miles (x1000) 4,5 9 13.5 18 22.5 27

μήνες 6 12 18 24 30 36
ΚΙΝΗΤΗΡΑΣ

*1-1. Ιμάντας μετάδοσης κίνησης παρελκομένων κινητήρα Έλεγχος έντασης, * Αντικατάσταση I I I I R I
1-2. Λάδι κινητήρα και φίλτρο λαδιού κινητήρα [Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1,2)] R R R R R R

[Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1, 3)]
Τυπικά λάδια ACEA ή λάδι SUZUKI GENUINE OIL (Αρ. 2)

Αντικαταστήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 6 μήνες. Ανατρέξτε στην 
ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν υπάρχει)» (Σελ.4-55) 
ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

[Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1, 3, 4)]
Εκτός από τα τυπικά λάδια ACEA ή το λάδι SUZUKI GENUINE 
OIL (# 2)

R R R R R R
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν 
υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληρο-
φοριών» (Σελ.12-8).

 1-3. Ψυκτικό υγρό κινητήρα SUZUKI LLC: Super (Μπλε) (# 5) Μόνο για την πρώτη φορά: Αντικαταστήστε στα 150000 km (90000 μίλια) ή 96 μήνες.
Δεύτερη φορά και μετά: Αντικαταστήστε κάθε 75000 km (45000 μίλια) ή 48 μήνες.

SUZUKI LLC: Στάνταρ (Πράσινο) – – – – – R
*1-4. Σύστημα εξάτμισης (εκτός από τον καταλύτη) – – – I – –

ΑΝΑΦΛΕΞΗ
2-1. Μπουζί Πολλαπλασιαστής ιριδίου – – – R – –

ΚΑΥΣΙΜΟ
3-1. Στοιχείο φίλτρου φίλτρου αέρα* 1 Ελέγξτε κάθε 2500 km (1500 μίλια).

Αντικαταστήστε κάθε 30000 km (18000 μίλια) ή 24 μήνες.
*3-2. Σωληνώσεις καυσίμου – – – I – –
*3-3. Φίλτρο καυσίμου Αντικαταστήστε κάθε 105000 km (63000 μίλια).
*3-4. Ρεζερβουάρ καυσίμου – – – – – I

ΣYΣΤΗΜΑ ΕΛEΓΧΟΥ ΕΚΠΟΜΠΩΝ
*4-1. Βαλβίδα PCV – – – – – –
*4-2. Σύστημα ελέγχου εκπομπών αναθυμιάσεων καυσίμου – – – – – –
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#1: Το όχημα με λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού διαθέτει το σύστημα παρακολούθησης ζωής λαδιού και τη σχετική λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού στον πίνακα
οργάνων. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού» ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών»
στην ενότητα «ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ».

#2: Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λάδι κινητήρα και φίλτρο» στην παρούσα ενότητα.
#3: Σε δυσμενείς συνθήκες οδήγησης, πρέπει να αλλάξετε τη ρύθμιση της λυχνίας αιτήματος αλλαγής λαδιού. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην

παράγραφο «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού» στην ενότητα «ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ».
#4: Εάν αντικαταστήσετε τα τυπικά λάδια ACEA ή το γνήσιο λάδι κινητήρα SUZUKI με λάδι κινητήρα, εκτός από τα τυπικά λάδια ACEA ή το γνήσιο λάδι κινητήρα

της SUZUKI, πρέπει να αλλάξετε τη ρύθμιση της λυχνίας αιτήματος λαδιού. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην παράγραφο «Λυχνία αιτήματος
αλλαγής λαδιού» στην ενότητα «ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ».

#5: Εκτελέστε τον έλεγχο της στάθμης του ψυκτικού υγρού του κινητήρα στο πλαίσιο της καθημερινής επιθεώρησης στην ενότητα «ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ».
Εάν χρησιμοποιείτε ψυκτικό υγρό κινητήρα εκτός του «SUZUKI LLC: Super (Μπλε)» για αντικατάσταση, ακολουθήστε το πρόγραμμα της «SUZUKI LLC: Στά-
νταρ (Πράσινο)». (Αντικατάσταση κάθε 45.000 km (27000 μίλια) ή 36 μήνες.)

* 1 Επιθεωρήστε πιο συχνά εάν το όχημα χρησιμοποιείται υπό συνθήκες σκόνης.

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρίνεται βάσει
αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του χιλιομετρητή, όποιο προ-
κύψει πρώτο.

km (x1000) 52.5 60 67.5 75 82.5 90
miles (x1000) 31.5 36 40,5 45 49.5 54

μήνες 42 48 54 60 66 72
ΚΙΝΗΤΗΡΑΣ

*1-1. Ιμάντας μετάδοσης κίνησης παρελκομένων κινητήρα Έλεγχος έντασης, * Αντικατάσταση I I I R I I
1-2. Λάδι κινητήρα και φίλτρο λαδιού κινητήρα [Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1,2)] R R R R R R

[Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1, 3)]
Τυπικά λάδια ACEA ή λάδι SUZUKI GENUINE OIL (Αρ. 2)

Αντικαταστήστε κάθε 10000 km (6000 μίλια) ή 6 μήνες. Ανατρέξτε στην 
ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή 
«Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφοριών» (Σελ.12-8).

[Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (# 1, 3, 4)]
Εκτός από τα τυπικά λάδια ACEA ή το λάδι SUZUKI GENUINE OIL (# 2)

R R R R R R
Ανατρέξτε στην ενότητα «Λυχνία αιτήματος αλλαγής λαδιού (εάν 
υπάρχει)» (Σελ.4-55) ή «Ρύθμιση λειτουργίας εμφάνισης πληροφο-
ριών» (Σελ.12-8).

 1-3. Ψυκτικό υγρό κινητήρα SUZUKI LLC: Super (Μπλε) (# 1) Μόνο για την πρώτη φορά: Αντικαταστήστε στα 150000 km (90000 μίλια) ή 96 μήνες.
Δεύτερη φορά και μετά: Αντικαταστήστε κάθε 75000 km (45000 μίλια) ή 48 μήνες.

SUZUKI LLC: Στάνταρ (Πράσινο) – – – – – R
*1-4. Σύστημα εξάτμισης (εκτός από τον καταλύτη) – I – – – I

ΑΝΑΦΛΕΞΗ
2-1. Μπουζί Πολλαπλασιαστής ιριδίου – R – – – R

ΚΑΥΣΙΜΟ
3-1. Στοιχείο φίλτρου φίλτρου αέρα* 1 Ελέγξτε κάθε 2500 km (1500 μίλια).

Αντικαταστήστε κάθε 30000 km (18000 μίλια) ή 24 μήνες.
*3-2. Σωληνώσεις καυσίμου – I – – – I
*3-3. Φίλτρο καυσίμου Αντικαταστήστε κάθε 105000 km (63000 μίλια).
*3-4. Ρεζερβουάρ καυσίμου – – – – – I

ΣΎΣΤΗΜΑ ΕΛEΓΧΟΥ ΕΚΠΟΜΠΩΝ
*4-1. Βαλβίδα PCV – – – – – I
*4-2. Σύστημα ελέγχου εκπομπών αναθυμιάσεων καυσίμου – – – – – I
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#6: Το υγρό του συμπλέκτη παρέχεται από το δοχείο υγρού φρένων.
#7: Ελαστικά / τροχοί (συμπεριλαμβανομένης της εναλλαγής των ελαστικών) 

για τα μοντέλα του Μεξικού : Επιθεωρήστε κάθε 5000 km (3000 μίλια) ή 6 μήνες.
#8: Ρουλεμάν τροχών για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 5000 km (3000 μίλια) ή 6 μήνες.
#9: Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 5000 km (3000 μίλια) ή 6 μήνες.
#10: Σύστημα ανάρτησης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 5000 km (3000 μίλια) ή 6 μήνες.
#11: Σύστημα διεύθυνσης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 5000 km (3000 μίλια) ή 6 μήνες.

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρί-
νεται βάσει αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του
χιλιομετρητή, όποιο προκύψει πρώτο.

km (x1000) 7.5 15 22.5 30 37.5 45
miles (x1000) 4,5 9 13.5 18 22.5 27

μήνες 6 12 18 24 30 36
ΦΡΕΝΟ

*5-1. Δισκόφρενα και τακάκια (μπροστά) – I – I – I
Ταμπούρα και πέδιλα (πίσω) – – – I – –

*5-2. Ελαστικοί σωλήνες και σωλήνες φρένων – – – I – –
5-3. Πεντάλ φρένου – I – I – I

*5-4. Υγρό φρένων (#6) – I – R – I
5-5. Μοχλός και ντίζα χειρόφρενου Έλεγχος, * Ρύθμιση (1ο 15.000 km μόνο) – I – – – –

ΣΑΣΙ ΚΑΙ ΑΜΑΞΩΜΑ
*6-1. Πεντάλ συμπλέκτη – I – I – I
*6-2. Υγρό συμπλέκτη (#6) – I – R – I
6-3. Ελαστικά / Τροχοί (# 7) – I – I – I

*6-4. Ρουλεμάν τροχού (#8) – I – I – I
*6-5. Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης (# 9) – I – I – I
*6-6. Σύστημα ανάρτησης (# 10) – – – I – –
*6-7. Σύστημα διεύθυνσης (# 11) – – – I – –
*6-8. Λάδι για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων Γνήσιο «SUZUKI GEAR OIL 75W» – – – I – –

Αντικαταστήστε κάθε 60000 km (36000 μίλια) ή 48 μήνες.
Εκτός από το «SUZUKI GEAR OIL 75W» – – – R – –

6-9. Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης Στάθμη υγρού – – – I – –
* Έλεγχος φθοράς υγρού* 2 – – – I – –
* Αλλαγή υγρού Αντικαταστήστε κάθε 75000 km (45000 μίλια).

6-10. Όλα τα μάνταλα, οι μεντεσέδες και οι κλειδαριές – – – I – –
*6-11. Στοιχείο φίλτρου κλιματισμού*3 – I – I – R

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Τα αμορτισέρ είναι γεμάτα με αέριο υψηλής πίεσης. Ποτέ μην επιχειρήσετε να τα αποσυναρμολογήσετε ή να τα πετάξετε σε φωτιά. Αποφύ-
γετε την αποθήκευση κοντά σε θερμαντήρα ή συσκευή θέρμανσης. Κατά την απόρριψη του αμορτισέρ, το αέριο πρέπει να απελευθερώνεται
με ασφάλεια από το αμορτισέρ. Ζητήστε βοήθεια από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.
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#6: Το υγρό του συμπλέκτη παρέχεται από το δοχείο υγρού φρένων.
#7: Ελαστικά / τροχοί (συμπεριλαμβανομένης της εναλλαγής των ελαστικών) 

για τα μοντέλα του Μεξικού : Επιθεωρήστε κάθε 5000 km (3000 μίλια) ή 6 μήνες.
#8: Ρουλεμάν τροχών για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 5000 km (3000 μίλια) ή 6 μήνες.
#9: Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 5000 km (3000 μίλια) ή 6 μήνες.
#10: Σύστημα ανάρτησης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 5000 km (3000 μίλια) ή 6 μήνες.
#11: Σύστημα διεύθυνσης για μοντέλα στο Μεξικό : Επιθεωρήστε κάθε 5000 km (3000 μίλια) ή 6 μήνες.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Αυτός ο πίνακας δείχνει το πρόγραμμα σέρβις έως και 90000 km (54000 μίλια).
Πέρα από τα 90000 km (54000 μίλια), εκτελέστε τις ίδιες υπηρεσίες στα ίδια διαστήματα που εμφανίζονται στο διάγραμμα.

* 2 Ελέγξτε ή αντικαταστήστε όπως απαιτείται εάν οδηγείτε συνήθως με υψηλές ταχύτητες ή υψηλές στροφές κινητήρα.
* 3 Καθαρίστε πιο συχνά εάν μειωθεί η ροή του αέρα από το κλιματιστικό.

Διάστημα: Αυτό το διάστημα θα πρέπει να κρί-
νεται βάσει αριθμού μηνών ή ανάγνωσης του
χιλιομετρητή, όποιο προκύψει πρώτο.

km (x1000) 52.5 60 67.5 75 82.5 90
miles (x1000) 31.5 36 40,5 45 49.5 54

μήνες 42 48 54 60 66 72
ΦΡΕΝΟ

*5-1. Δισκόφρενα και τακάκια (μπροστά) – I – I – I
Ταμπούρα και πέδιλα (πίσω) – I – – – I

*5-2. Ελαστικοί σωλήνες και σωλήνες φρένων – I – – – I
5-3. Πεντάλ φρένου – I – I – I

*5-4. Υγρό φρένων (#5) – R – I – R
5-5. Μοχλός και ντίζα χειρόφρενου Έλεγχος, * Ρύθμιση (1ο 15.000 km μόνο) – – – – – –

ΣΑΣΙ ΚΑΙ ΑΜΑΞΩΜΑ
*6-1. Πεντάλ συμπλέκτη – I – I – I
*6-2. Υγρό συμπλέκτη (#6) – R – I – R
6-3. Ελαστικά / Τροχοί (# 7) – I – I – I

*6-4. Ρουλεμάν τροχού (#8) – I – I – I
*6-5. Φούσκες άξονα μετάδοσης κίνησης (# 9) – I – I – I
*6-6. Σύστημα ανάρτησης (# 10) – I – – – I
*6-7. Σύστημα διεύθυνσης (# 11) – I – – – I
*6-8. Λάδι για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων Γνήσιο «SUZUKI GEAR OIL 75W» – R – – – I

Αντικαταστήστε κάθε 60000 km (36000 μίλια) ή 48 μήνες.
Εκτός από το «SUZUKI GEAR OIL 75W» – R – – – R

6-9. Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης Στάθμη υγρού – I – – – I
* Έλεγχος φθοράς υγρού* 2 – I – – – I
* Αλλαγή υγρού Αντικαταστήστε κάθε 75000 km (45000 μίλια).

6-10. Όλα τα μάνταλα, οι μεντεσέδες και οι κλειδαριές – I – – – I
*6-11. Στοιχείο φίλτρου κλιματισμού*3 – I – I – R
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Ιμάντας μετάδοσης κίνησης

Η ένταση των ιμάντων μετάδοσης κίνησης ρυθμίζε-
ται αυτόματα. Εάν ο ιμάντας είναι πολύ χαλαρός,
μπορεί να προκληθεί ανεπαρκής φόρτιση της μπα-
ταρίας, υπερθέρμανση του κινητήρα, κακή υποβοή-
θηση τιμονιού, κακός κλιματισμός ή υπερβολική
φθορά του ιμάντα.

Οι ιμάντες πρέπει επίσης να εξετάζονται για να δια-
σφαλιστεί ότι δεν έχουν υποστεί ζημιά.

Εάν πρέπει να αντικαταστήσετε ή να ρυθμίσετε τον
ιμάντα, αυτό πρέπει να γίνει από τον εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή από εξειδικευ-
μένο συνεργείο.

Λάδι κινητήρα και φίλτρο

Καθορισμένο λάδι 

52RS004

(1) Προτιμώμενο

Βεβαιωθείτε ότι το λάδι του κινητήρα που χρησιμο-
ποιείτε εμπίπτει στην κατηγορία ποιότητας, όπως
αναφέρεται παρακάτω:
• ACEA* A3/B4, A5/B5
• API SL, SM, SN, SP
• ILSAC GF-6

* Για τις ευρωπαϊκές χώρες και το Ισραήλ

Επιλέξτε το κατάλληλο ιξώδες λαδιού σύμφωνα με
τον παραπάνω πίνακα.

Το SAE 0W-16 (1) είναι η καλύτερη επιλογή για
καλή εξοικονόμηση καυσίμου και καλή εκκίνηση σε
κρύο καιρό.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Ο χρονισμός αντικατάστασης ποικίλλει ανάλογα
με τον τύπο λαδιού κινητήρα που επιλέγετε.
Ανατρέξτε στο «Πρόγραμμα συντήρησης» (Σελ.9-
2) για το αντίστοιχο πρόγραμμα συντήρησης.

(Για τις ευρωπαϊκές χώρες και το Ισραήλ)
• Η SUZUKI συνιστά ιδιαίτερα τη χρήση λαδιού
κινητήρα της μάρκας ECSTAR. Το ECSTAR έχει
σχεδιαστεί ειδικά για το προϊόν SUZUKI και συμ-
βάλλει στην επιθυμητή απόδοση του οχήματος
και στην ιδανική οδηγική εμπειρία.

(Εκτός από τις ευρωπαϊκές χώρες και το
Ισραήλ)
• Σας συνιστούμε να χρησιμοποιείτε γνήσιο λάδι

SUZUKI. Για να το αγοράσετε, επισκεφθείτε έναν
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Όταν ο κινητήρας είναι σε λειτουργία,
κρατήστε τα χέρια, τα μαλλιά, τα ρούχα, τα
εργαλεία, κ.λπ. μακριά από τον ανεμι-
στήρα και τον ιμάντα μετάδοσης κίνησης
που κινείται.

C
Fo

o -30
-22
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-4

-10
14 32 50 68 86 104

0 10 20 30 40

5W-30
(1) 0W-20

0W-16
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Έλεγχος στάθμης λαδιού

69T090010

Είναι σημαντικό να διατηρείτε το λάδι του κινητήρα
στη σωστή στάθμη για τη σωστή λίπανση του κινη-
τήρα του οχήματός σας. Ελέγξτε τη στάθμη λαδιού
με το όχημα σε μια επίπεδη επιφάνεια. Η ένδειξη
στάθμης λαδιού μπορεί να μην είναι ανακριβής εάν
το όχημα βρίσκεται σε κλίση. Η στάθμη του λαδιού
πρέπει να ελέγχεται είτε πριν από την εκκίνηση του
κινητήρα ή τουλάχιστον 5 λεπτά μετά το σβήσιμο
του κινητήρα.

Τραβήξτε προς τα έξω τον δείκτη στάθμης λαδιού,
σκουπίστε το λάδι με ένα καθαρό πανί, εισαγάγετε
το δείκτη στάθμης στον κινητήρα και, στη συνέχεια,
αφαιρέστε το ξανά. Το λάδι στον δείκτη πρέπει να
βρίσκεται μεταξύ των ανώτερων και κάτω ορίων
που εμφανίζονται στον δείκτη. Εάν η ένδειξη στάθ-
μης λαδιού είναι κοντά στο κατώτατο όριο, προσθέ-
στε αρκετό λάδι για να αυξήσετε τη στάθμη στο
ανώτατο όριο.

Αναπλήρωση

69T090390

Αφαιρέστε την τάπα πλήρωσης λαδιού και ρίξτε
αργά το λάδι μέσα από την οπή πλήρωσης για να
φέρετε τη στάθμη του λαδιού στο ανώτατο όριο του
δείκτη στάθμης. Απαιτείται προσοχή ώστε να μην
γεμίσει υπερβολικά το λάδι. Η υπερβολική ποσό-
τητα λαδιού είναι σχεδόν άσχημη με το πολύ λίγο
λάδι. Μετά την επαναπλήρωση, εκκινήστε τον κινη-
τήρα και αφήστε τον στο ρελαντί για περίπου ένα
λεπτό. Σβήστε τον κινητήρα, περιμένετε περίπου 5
λεπτά και ελέγξτε ξανά τη στάθμη λαδιού.

Αλλαγή λαδιού κινητήρα και φίλτρου 
λαδιού
Δεδομένου ότι απαιτούνται ειδικές διαδικασίες,
ζητήστε από έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο να εκτε-
λέσει αυτή την εργασία.Πάνω

Κάτω

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν δεν ελέγχετε τακτικά τη στάθμη του
λαδιού, ενδέχεται να προκληθεί σοβαρό
πρόβλημα στον κινητήρα λόγω ανεπαρ-
κούς λαδιού.

Ανοικτό Κλειστό
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Ψυκτικό υγρό κινητήρα

Επιλογή ψυκτικού

Για τη διατήρηση της βέλτιστης απόδοσης και της
αντοχής του κινητήρα σας, χρησιμοποιήστε γνήσιο
ψυκτικό υγρό SUZUKI.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν χρησιμοποιείτε ψυκτικό υγρό κινητήρα εκτός της
SUZUKI LLC: Super (Μπλε) για αντικατάσταση, ακο-
λουθήστε το πρόγραμμα της SUZUKI LLC: Στάνταρ
(Πράσινο). Για να δείτε τις λεπτομέρειες του προγράμ-
ματος συντήρησης, ανατρέξτε στο «Πρόγραμμα περι-
οδικής συντήρησης» (Σελ.9-3) ή (Σελ.9-13).

Αυτός ο τύπος ψυκτικού είναι το καλύτερο για το
σύστημα ψύξης για τους ακόλουθους λόγους:
• Το ψυκτικό βοηθά στη διατήρηση της κατάλληλης
θερμοκρασίας του κινητήρα.

• Παρέχει κατάλληλη προστασία από παγετό και
βρασμό.

• Παρέχει κατάλληλη προστασία από τη διάβρωση
και τη σκουριά.

Η μη χρήση του κατάλληλου ψυκτικού μπορεί να προ-
καλέσει βλάβη στο σύστημα ψύξης. Ένας εξουσιοδο-
τημένος αντιπρόσωπος της SUZUKI μπορεί να σας
βοηθήσει να επιλέξετε το κατάλληλο ψυκτικό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η SUZUKI συνιστά ιδιαίτερα τη χρήση ψυκτικού
υγρού ECSTAR. Το ECSTAR έχει σχεδιαστεί ειδικά
για το προϊόν SUZUKI και συμβάλλει στην επιθυ-
μητή απόδοση του οχήματος και στην ιδανική οδη-
γική εμπειρία.

Έλεγχος στάθμης ψυκτικού
ΣΗΜΕΙΩΣΗ

SUZUKI LLC: Ψυκτικό υγρό Super (Blue).
Αυτό το ψυκτικό υγρό έχει ήδη αραιωθεί
στο σωστό ποσοστό. Μην αραιώνετε επι-
πλέον με αποσταγμένο νερό. Κάτι τέτοιο
μπορεί να οδηγήσει σε πιθανότητα ψύξης
ή / και υπερθέρμανσης του ψυκτικού.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς
στο σύστημα ψύξης:
• Χρησιμοποιείτε πάντα υψηλής ποιότη-
τας ψυκτικό υγρό βάσης αιθυλενογλυκό-
λης, αραιωμένο με αποσταγμένο νερό με
τη σωστή συγκέντρωση του μίγματος.

• Βεβαιωθείτε ότι το σωστό μείγμα είναι
ψυκτικό 50/50 σε αποσταγμένο νερό και
σε καμία περίπτωση δεν υπερβαίνει το
70/30. Οι συγκεντρώσεις μεγαλύτερες
από 70/30 του ψυκτικού υγρού σε απο-
σταγμένο νερό θα προκαλέσουν συνθή-
κες υπερθέρμανσης.

• Μη χρησιμοποιείτε σκέτο ψυκτικό ούτε
σκέτο νερό (εκτός από το «SUZUKI
LLC: Super (Μπλε)».

• Μην προσθέτετε επιπλέον αναστολείς ή
πρόσθετα. Μπορεί να μην είναι συμ-
βατά με το σύστημα ψύξης.

• Μην αναμιγνύετε διαφορετικούς τύπους
ψυκτικών βάσης. Κάτι τέτοιο μπορεί να
οδηγήσει σε επιταχυνόμενη φθορά της
στεγανοποίησης ή / και πιθανή σοβαρή
υπερθέρμανση και εκτεταμένη ζημιά
στον κινητήρα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η κατάποση ψυκτικού υγρού κινητήρα
μπορεί να προκαλέσει σοβαρό τραυματι-
σμό ή θάνατο. Η εισπνοή της υγρασίας
του ψυκτικού υγρού ή των ατμών ή η είσο-
δος ψυκτικού υγρού στα μάτια μπορεί να
οδηγήσει σε σοβαρό τραυματισμό.
• Μην πίνετε αντιψυκτικό ή διάλυμα
ψυκτικού. Σε περίπτωση κατάποσης,
μην προκαλείτε εμετό. Επικοινωνήστε
αμέσως με ένα κέντρο δηλητηριάσεων
ή με έναν γιατρό.

• Αποφύγετε την εισπνοή της υγρασίας
του ψυκτικού υγρού ή των θερμών
ατμών. Σε περίπτωση εισπνοής, αφαι-
ρέστε τον σε χώρο καθαρού αέρα.

• Εάν το ψυκτικό υγρό εισέλθει στα μάτια,
ξεπλύνετε με νερό και ζητήστε ιατρική
βοήθεια.

• Πλύνετε καλά μετά τον χειρισμό.
• Διατηρείτε το ψυκτικό υγρό του κινητήρα
μακριά από παιδιά και κατοικίδια ζώα.
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69T090020

Ελέγξτε τη στάθμη του ψυκτικού υγρού στο δοχείο,
όχι στο ψυγείο. Με τον κινητήρα ψυχρό, η στάθμη
του ψυκτικού υγρού πρέπει να είναι μεταξύ των
ενδείξεων «FULL» και «LOW». 
Εάν η στάθμη του ψυκτικού υγρού είναι κάτω από την
ένδειξη «LOW», πρέπει να προστεθεί ψυκτικό. Ενώ ο
κινητήρας είναι κρύος, αφαιρέστε το καπάκι του
δοχείου διαστολής και προσθέστε ψυκτικό μέχρι να
φτάσει στο επίπεδο του δοχείου διαστολής. Ποτέ μην
γεμίσετε το δοχείο πάνω από το σημάδι «FULL».

Αντικατάσταση ψυκτικού υγρού κινητήρα
Δεδομένου ότι απαιτούνται ειδικές διαδικασίες,
ζητήστε από έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο να εκτε-
λέσει αυτή την εργασία.

Φίλτρο αέρα
Εάν το φίλτρο αέρα είναι φραγμένο με σκόνη, θα
υπάρχει μεγαλύτερη αντίσταση εισαγωγής, με απο-
τέλεσμα μειωμένη απόδοση ισχύος και αυξημένη
κατανάλωση καυσίμου.

69T090030

1) Ξεκουμπώστε τους σφιγκτήρες (1).
2) Κρατήστε το επάνω κάλυμμα του φίλτρου αέρα.
3) Αφαιρέστε το στοιχείο από τη θήκη του φίλτρου

αέρα. Εάν φαίνεται να είναι βρώμικο, καθαρίστε
το ή αντικαταστήστε το με ένα νέο.

4) Επανατοποθετήστε τη θήκη του φίλτρου αέρα
με ασφάλεια.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• SUZUKI LLC: Ψυκτικό υγρό Super (Blue).
Αυτό το ψυκτικό υγρό έχει ήδη αραιωθεί
στο σωστό ποσοστό. Μην αραιώνετε
επιπλέον με αποσταγμένο νερό. Κάτι
τέτοιο μπορεί να οδηγήσει σε πιθανό-
τητα ψύξης ή / και υπερθέρμανσης του
ψυκτικού.

• SUZUKI LLC: Πρότυπο (πράσινο) ψυκτικό.
– Το μείγμα που χρησιμοποιείτε πρέπει
να περιέχει 50% συγκέντρωση αντι-
ψυκτικού.

– Εάν η χαμηλότερη θερμοκρασία περιβάλ-
λοντος στην περιοχή σας αναμένεται να
είναι -35 ° C (-31 ° F) ή χαμηλότερη, χρη-
σιμοποιήστε υψηλότερες συγκεντρώσεις
έως και 60% ακολουθώντας τις οδηγίες
στο δοχείο αντιψυκτικού.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Κατά την τοποθέτηση του καπακιού στο
ρεζερβουάρ, τοποθετήστε το σημάδι στο
καπάκι και το σημάδι στο δοχείο. Η μη
τήρηση αυτού μπορεί να οδηγήσει σε
διαρροή ψυκτικού.

(1)

(1)
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Μπουζί

Αντικατάσταση και επιθεώρηση μπουζί

Δεδομένου ότι απαιτούνται ειδικές διαδικασίες,
υλικά και εργαλεία, συνιστάται να εμπιστευτείτε
αυτήν την εργασία σε έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή σε ειδικευμένο συνεργείο.

Λάδι κιβωτίου ταχυτήτων

Λάδι μηχανικού κιβωτίου ταχυτήτων / 
λάδι μεταφοράς (4WD) / λάδι πίσω δια-
φορικού (4WD)
Όταν προσθέτετε λάδι ταχυτήτων, χρησιμοποιήστε
λάδι με το κατάλληλο ιξώδες και βαθμός όπως φαί-
νεται στον παρακάτω πίνακα.

Συνιστάται να χρησιμοποιήσετε το «SUZUKI GEAR
OIL 75W» για λάδι για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων.

Λάδι για μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων

54P120706

Συνιστάται να χρησιμοποιήσετε το «SUZUKI GEAR
OIL 75W-85» για λάδι κιβωτίου ταχυτήτων (4WD)
και λάδι πίσω διαφορικού (4WD).

Λάδι συστήματος μεταφοράς (4WD)
Λάδι πίσω διαφορικού (4WD)

71LMT0701

Έλεγχος στάθμης λαδιού κιβωτίου 
ταχυτήτων/ Αλλαγή λαδιού κιβωτίου 
ταχυτήτων
Δεδομένου ότι απαιτούνται ειδικές διαδικασίες,
υλικά και εργαλεία, ζητήστε από εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο να εκτελέσει αυτή την εργασία.C
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Συμπλέκτης

Πεντάλ συμπλέκτη

69T090450

Τζόγος «α» του πεντάλ συμπλέκτη:
MAX 10 mm (0,4 in)

Μετρήστε το τζόγο του πεντάλ του συμπλέκτη μετα-
κινώντας το πεντάλ του συμπλέκτη με το χέρι σας
και μετρώντας την απόσταση που κινείται μέχρι να
αισθανθείτε μικρή αντίσταση. Ο τζόγος στο πεντάλ
του συμπλέκτη πρέπει να είναι μικρότερη από τις
καθορισμένες τιμές. Εάν ο τζόγος είναι μεγαλύτερος
από τα παραπάνω ή εάν ο τράβηγμα του συμπλέ-
κτη είναι αισθητό με το πεντάλ πλήρως πατημένο,
ζητήστε την επιθεώρηση του συμπλέκτη από εξου-
σιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδι-
κευμένο συνεργείο.

Υγρό συμπλέκτη 

52RM70020

Ελέγχετε το πεντάλ του συμπλέκτη για ομαλή λει-
τουργία και στάθμη υγρού συμπλέκτη κατά διαστή-
ματα.
Εάν το τράβηγμα του συμπλέκτη γίνεται αισθητό με το
πεντάλ πλήρως πατημένο, ζητήστε έλεγχο του
συμπλέκτη από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή από εξειδικευμένο συνεργείο. Εάν η
στάθμη του υγρού του συμπλέκτη είναι κοντά στη
γραμμή «MIN», γεμίστε την μέχρι τη γραμμή «MAX»
με DOT3 ή SAE J1703.

“a”

MIN

MAX

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Το υγρό του συμπλέκτη παρέχεται από το
δοχείο υγρού φρένων. Εάν η στάθμη του
υγρού του συμπλέκτη είναι αυξημένη ή
κοντά στη γραμμή «MIN», υπάρχει πιθανό-
τητα διαρροής συμπλέκτη ή υγρού φρένων
ή μη φυσιολογική φθορά του συμπλέκτη.
Ζητήστε από εξουσιοδοτημένο συνεργείο
της SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο να
ελέγξει το όχημά σας άμεσα.
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Υγρό κιβωτίου ταχυτήτων 
συνεχώς μεταβαλλόμενης 
σχέσης (CVT) 

Προδιαγραφόμενο υγρό
Χρησιμοποιήστε ένα υγρό CVT SUZUKI CVTF 4401.

Έλεγχος στάθμης υγρού φρένων

Πρέπει να ελέγξετε τη στάθμη του υγρού με το υγρό
CVT σε κανονική θερμοκρασία λειτουργίας.

Για να ελέγξετε τη στάθμη του υγρού:
1) Για να ζεσταθεί το υγρό CVT, οδηγήστε το όχημα

για περισσότερο από 5 km (3 μίλια).
2) Στη συνέχεια, οδηγήστε για δέκα ακόμη λεπτά.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μην ελέγχετε τη στάθμη του υγρού αν μόλις έχετε οδη-
γήσει το όχημα για μεγάλο χρονικό διάστημα με υψηλή
ταχύτητα, ή αν έχετε οδηγήσει σε κυκλοφοριακή συμ-
φόρηση στην πόλη με ζεστό καιρό. Περιμένετε μέχρι
να κρυώσει το υγρό (περίπου 30 λεπτά) διαφορετικά η
ένδειξη στάθμης υγρού δεν θα είναι σωστή.

3) Σταθμεύστε το όχημά σας σε επίπεδο έδαφος.
4) Εφαρμόστε το χειρόφρενο και στη συνέχεια

εκκινήστε τον κινητήρα στο «P» (Στάθμευση).
Αφήστε το όχημα σε στροφές ρελαντί για δύο
λεπτά και διατηρήστε το σε λειτουργία κατά τον
έλεγχο της στάθμης του υγρού.

5) Με το πόδι σας στο πεντάλ του φρένου, μετακι-
νήστε τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων σε κάθε
θέση ταχυτήτων, με παύση για περίπου τρία
δευτερόλεπτα σε κάθε θέση. Στη συνέχεια,
μετακινήστε τον στη θέση «P» (Στάθμευση).

69T090040

69T090050

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η οδήγηση με υπερβολικό ή πολύ λίγο
υγρό μπορεί να προκαλέσει βλάβη στο
κιβώτιο ταχυτήτων.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε το καθορι-
σμένο υγρό CVT. Η χρήση υγρού CVT εκτός
του SUZUKI CVTF 4401 μπορεί να προκαλέ-
σει βλάβη στο CVT του οχήματός σας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι πατάτε το πεντάλ του φρέ-
νου όταν μετακινείτε τον μοχλό αλλαγής
ταχυτήτων διαφορετικά το όχημα μπορεί
να κινηθεί απότομα.
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69T090060

(1) FULL HOT
(2) LOW HOT
(3) Το χαμηλότερο σημείο = Στάθμη υγρού

6) Η λαβή του δείκτη στάθμης υγρού CVT έχει
πορτοκαλί χρώμα για εύκολη ταυτοποίηση.
Αφαιρέστε τον δείκτη στάθμης λαδιού, σκουπί-
στε το λάδι με ένα καθαρό πανί και ωθήστε
προς τα μέσα μέχρι να κλείσει το καπάκι. Αφαι-
ρέστε τον ξανά.

7) Ελέγξτε και τις δύο πλευρές του δείκτη στάθμης
και διαβάστε το χαμηλότερο επίπεδο. Η στάθμη
του υγρού πρέπει να είναι μεταξύ των δύο σημά-
των στην περιοχή «H» (ζεστό) στον δείκτη.

Έλεγχος υποβάθμισης / Αλλαγή λαδιού
Δεδομένου ότι απαιτούνται ειδικές διαδικασίες,
υλικά και εργαλεία για τον έλεγχο της φθοράς του
λαδιού CVT ή της αλλαγής, ζητήστε από έναν εξου-
σιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα ειδι-
κευμένο συνεργείο να εκτελέσει αυτή την εργασία.

Φρένα

Υγρό φρένων

52RM70020

Ελέγξτε τη στάθμη του υγρού φρένων εξετάζοντας
τη δεξαμενή στον χώρο κινητήρα. Βεβαιωθείτε ότι η
στάθμη του υγρού είναι μεταξύ των γραμμών
«MAX» και «MIN».

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μετά τον έλεγχο ή την προσθήκη λαδιού,
βεβαιωθείτε ότι εισάγετε το δείκτη στάθ-
μης με ασφάλεια.

(1)

(3)
(2) H

MIN

MAX
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η στάθμη του υγρού μπορεί να αναμένεται σταδι-
ακά να πέσει καθώς το τακάκι φρένου ή / και η
σιαγόνα φθείρονται.

• Το υγρό φρένων απορροφά νερό με την πάροδο
του χρόνου και το υγρό φρένων με υψηλή περιεκτι-
κότητα σε νερό μπορεί να προκαλέσει βλάβη
εμπλοκής αναθυμιάσεων ή δυσλειτουργία του
συστήματος πέδησης. 
Αντικαταστήστε το υγρό φρένων σύμφωνα με το
πρόγραμμα συντήρησης του παρόντος εγχειριδίου.

• Η SUZUKI συνιστά ιδιαίτερα τη χρήση υγρού
φρένων της μάρκας ECSTAR. Το ECSTAR έχει
σχεδιαστεί ειδικά για το προϊόν SUZUKI και συμ-
βάλλει στην επιθυμητή απόδοση του οχήματος
και στην ιδανική οδηγική εμπειρία.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Η μη τήρηση των παρακάτω οδηγιών
μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό ή
σοβαρό πρόβλημα στο σύστημα πέδη-
σης.
– Εάν το υγρό φρένων στο δοχείο πέσει
κάτω από μια ορισμένη στάθμη, θα
ανάψει η προειδοποιητική λυχνία στον
πίνακα οργάνων (ο κινητήρας πρέπει
να λειτουργεί με το χειρόφρενο πλή-
ρως απελευθερωμένο). Εάν ανάψει η
λυχνία, ζητήστε αμέσως έναν εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο να επιθε-
ωρήσει το σύστημα πέδησης.

– Μια ταχεία απώλεια υγρού υποδεικνύει
διαρροή στο σύστημα πέδησης. Σε
αυτή την περίπτωση, ζητήστε αμέσως
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνερ-
γείο να εκτελέσει επιθεώρηση του
συστήματος πέδησης.

– Μη χρησιμοποιείτε υγρό φρένων εκτός
από DOT3 ή SAE J1703. Μην χρησιμο-
ποιείτε υγρό ανάκτησης ή υγρό που
έχει αποθηκευτεί σε παλιά ή ανοικτά
δοχεία. Είναι σημαντικό τα ξένα σωμα-
τίδια και άλλα υγρά να διατηρούνται
εκτός του δοχείου υγρού φρένων.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Το υγρό φρένων είναι επιβλαβές ή
θανατηφόρο σε περίπτωση κατάποσης
και είναι επιβλαβές σε περίπτωση επα-
φής με το δέρμα ή τα μάτια. Σε περί-
πτωση κατάποσης, μην προκαλείτε
εμετό. Επικοινωνήστε αμέσως με ένα
κέντρο δηλητηριάσεων ή με έναν για-
τρό. Αν το υγρό φρένων μπει στα μάτια
σας, ξεπλύνετε τα μάτια με νερό και
ζητήστε ιατρική βοήθεια. Πλυθείτε καλά
μετά τον χειρισμό. Το διάλυμα μπορεί
να είναι δηλητηριώδες για τα ζώα.
Φυλάσσετε μακριά από παιδιά και ζώα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Εάν η στάθμη του υγρού φρένων βρίσκε-
ται κοντά στη γραμμή "MIN", υπάρχει
πιθανότητα φθοράς του τακακιού ή / και
φθοράς των πελμάτων. Σε αυτή την περί-
πτωση, ζητήστε από έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο να εκτελέσει επι-
θεώρηση του συστήματος πέδησης.

• Το υγρό φρένων μπορεί να προκαλέσει
ζημιά στις βαμμένες επιφάνειες. Να
είστε προσεκτικοί κατά την επαναπλή-
ρωση του δοχείου.
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Πεντάλ φρένου
Ελέγξτε τη διαδρομή του πεντάλ φρένου. Εάν η δια-
δρομή είναι υπερβολικά μεγάλη, απευθυνθείτε σε
εξουσιοδοτημένο συνεργείο της SUZUKI ή σε εξειδι-
κευμένο συνεργείο για επιθεώρηση του συστήματος.
Εάν έχετε αμφιβολίες ότι το πεντάλ του φρένου βρί-
σκεται στο κανονικό του ύψος, ελέγξτε το ως εξής:

59RN09400

Ελάχιστη απόσταση μεταξύ πεντάλ φρένου και
μοκέτας δαπέδου "α"

Με τον κινητήρα σε λειτουργία, μετρήστε την από-
σταση μεταξύ του πεντάλ φρένου και της μοκέτας
δαπέδου, όταν το πεντάλ είναι πατημένο με περί-
που 30 κιλά (66 lbs) δύναμης. Η ελάχιστη από-
σταση που απαιτείται είναι όπως καθορίζεται.
Δεδομένου ότι το σύστημα πέδησης του αυτοκινή-
του σας ρυθμίζεται αυτόματα, δεν απαιτείται ρύθ-
μιση του πεντάλ. 
Εάν η απόσταση του πεντάλ από τα πατάκια στο
δάπεδο, όπως μετρήθηκε παραπάνω, είναι μικρό-
τερη από την απαιτούμενη απόσταση, απευθυν-
θείτε σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή σε εξειδικευμένο συνεργείο για έλεγχο
του οχήματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Κατά τη μέτρηση της απόστασης μεταξύ του
πεντάλ του φρένου και του τοιχώματος του δαπέ-
δου, βεβαιωθείτε ότι δεν περιλαμβάνονται τα
πατάκια ή τα ελαστικά της μοκέτας δαπέδου.

• Μετρήστε την απόσταση στην πλευρά του πεντάλ
του φρένου που έχει κατεύθυνση προς την πόρτα
του οδηγού.

52RM70500

LHD MT 68 mm (2.7 in.)
CVT 59 mm (2.3 in.)

RHD 53 mm (2.1 in.)

“a”
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Εάν η επένδυση του τακακιού φρένου έχει
φθαρεί και έχει φτάσει στο ελάχιστο του
πάχος, ακούγεται θόρυβος συριγμού κατά
την πέδηση.
Αν ακούσετε αυτόν τον θόρυβο, απευθυν-
θείτε αμέσως σε έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε εξειδικευ-
μένο συνεργείο για έλεγχο του οχήματος.
Η συνεχής οδήγηση σε αυτή την κατά-
σταση μπορεί να προκαλέσει ατύχημα.
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Χειρόφρενο

69T090070

Προδιαγραφές δοντιών καστάνιας «β»: 
4ο - 9ο
Δύναμη έλξης μοχλού (1):
200 N (20 kg, 45 lbs)

Ελέγξτε το χειρόφρενο για σωστή ρύθμιση, μετρώ-
ντας τον αριθμό των κλικ στα δόντια της καστάνιας
καθώς τραβάτε αργά το μοχλό του χειρόφρενου μέχρι
το σημείο πλήρους εμπλοκής. Ο μοχλός του χειρό-
φρενου πρέπει να σταματήσει μεταξύ των καθορισμέ-
νων δοντιών της καστάνιας και οι πίσω τροχοί πρέπει
να ασφαλίσουν σταθερά. Εάν το χειρόφρενο δεν έχει
ρυθμιστεί σωστά ή εάν υπάρχει κίνδυνος έλξης του
φρένου, ακόμη και μετά την πλήρη απελευθέρωση
του μοχλού, ζητήστε έλεγχο ή / και ρύθμιση το χειρό-
φρενου από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.

Δίσκοι φρένων και ταμπούρα φρένων

Δίσκος φρένου

69T090080

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν αντιμετωπίσετε οποιοδήποτε από τα
παρακάτω προβλήματα με το σύστημα
πέδησης του οχήματός σας, απευθυνθείτε
αμέσως σε έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή σε εξειδικευμένο
συνεργείο για έλεγχο του οχήματος.
• Κακή απόδοση πέδησης
• Ανομοιόμορφη πέδηση (τα φρένα δεν
λειτουργούν ομοιόμορφα σε όλους τους
τροχούς)

• Υπερβολική διαδρομή πεντάλ
• Σύρσιμο φρένου

“b”

(1)

Θέση φρένων Ελάχιστο 
πάχος «γ»

Μπροστινός τροχός 18.0 MM 
(0,7)

“c” “c”
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Ταμπούρο φρένου

69T090090

Εάν το μετρούμενο πάχος ή η εσωτερική διάμετρος
του πιο φθαρμένου εξαρτήματος πέσει κάτω από ή
υπερβαίνει την τιμή που υποδεικνύεται παραπάνω,
τα εξαρτήματα πρέπει να αντικαθίστανται με ένα
νέο. Η μέτρηση περιλαμβάνει την αποσυναρμολό-
γηση κάθε φρένου και απαιτεί τη χρήση ενός μικρο-
μέτρου ή μιας δαγκάνας, η οποία πρέπει να γίνει
σύμφωνα με τις οδηγίες που περιγράφονται στο
σχετικό εγχειρίδιο σέρβις ή να διατίθεται από τον
σχετικό χώρο πληροφοριών επισκευής.

Τιμόνι
Βεβαιωθείτε ότι το τιμόνι περιστρέφεται εύκολα και
ομαλά χωρίς να χτυπάει περιστρέφοντάς το προς
τα δεξιά και προς τα αριστερά ενώ οδηγείτε πολύ
αργά σε ανοιχτό χώρο. Εάν διαπιστώσετε ότι κάτι
άλλο είναι λάθος, ο έλεγχος πρέπει να εκτελείται
από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
σε εξειδικευμένο συνεργείο.

Ελαστικά

69T090100

Οι προδιαγραφές πίεσης εμπρός και πίσω ελαστικών
παρατίθενται στην ετικέτα πληροφοριών ελαστικών
(1). Τόσο τα μπροστινά όσο και τα πίσω ελαστικά
πρέπει να έχουν την καθορισμένη πίεση ελαστικών.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η πίεση των ελαστικών θα αλλάξει λόγω αλλαγών
στην ατμοσφαιρική πίεση, τη θερμοκρασία περιβάλ-
λοντος ή τη θερμοκρασία των ελαστικών κατά την
οδήγηση. Για να μειωθεί η πιθανότητα να ανάψει η
προειδοποιητική λυχνία χαμηλής πίεσης ελαστικών
λόγω κανονικών αλλαγών στη θερμοκρασία και της
ατμοσφαιρικής πίεσης, είναι σημαντικό να ελέγχετε
και να ρυθμίζετε τις πιέσεις των ελαστικών όταν τα
ελαστικά είναι κρύα. Εάν ελέγξετε τα ελαστικά μετά
την οδήγηση, είναι ζεστά. Ακόμη και αν η πίεση των
ελαστικών φαίνεται να είναι καλή σε αυτή την κατά-
σταση, μπορεί να πέσει κάτω από την καθορισμένη

Θέση φρένων Μέγιστη εσωτερική 
διάμετρος «d»:

Πίσω τροχός
2WD 181 mm 

(7.13 in.)

4WD 222 MM
(8,74)

“d”

(1)
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πίεση όταν τα ελαστικά κρυώσουν. Επίσης, τα ελα-
στικά που είναι φουσκωμένα στην καθορισμένη
πίεση σε ένα ζεστό γκαράζ μπορεί να έχουν πίεση
κάτω από τις προδιαγραφές όταν το όχημα οδηγεί-
ται εξωτερικά σε πολύ κρύα θερμοκρασία. Εάν ρυθ-
μίσετε την πίεση των ελαστικών σε ένα γκαράζ
θερμότερο από την εξωτερική θερμοκρασία, θα
πρέπει να προσθέσετε 1 kPa στην συνιστώμενη
πίεση κρύου ελαστικού για κάθε διαφορά 0,8 ° C
μεταξύ της θερμοκρασίας του γκαράζ και της εξωτε-
ρικής θερμοκρασίας.

Επιθεώρηση των ελαστικών
Επιθεωρήστε τα ελαστικά του οχήματός σας τουλά-
χιστον μία φορά το μήνα ή πριν από ένα μεγάλο
ταξίδι εκτελώντας τους ακόλουθους ελέγχους:

1) Μετρήστε την πίεση του αέρα με ένα μετρητή ελα-
στικών. Ρυθμίστε την πίεση, εάν είναι απαραίτητο.
Θυμηθείτε επίσης να ελέγξετε την ρεζέρβα.

69T090110

(1) Ένδειξη φθοράς πέλματος
(2) Ένδειξη θέσης ενδείξεων

2) Βεβαιωθείτε ότι το βάθος της αύλακας πέλμα-
τος είναι μεγαλύτερο από 1,6 mm (0,06 in.). Για
να σας βοηθήσουν σε αυτόν τον έλεγχο, τα ελα-
στικά διαθέτουν ενδείξεις φθοράς πέλματος στις
εγκοπές. Όταν οι ενδείξεις εμφανίζονται στην
επιφάνεια του πέλματος, το υπόλοιπο βάθος
του πέλματος είναι 1,6 mm (0,06 in.) ή μικρό-
τερο και το ελαστικό πρέπει να αντικατασταθεί.

3) Ελέγξτε για μη φυσιολογική φθορά, ρωγμές και
ζημιές. Τυχόν ελαστικά με ρωγμές ή άλλες
ζημιές πρέπει να αντικαθίστανται. Εάν κάποια
ελαστικά εμφανίζουν μη φυσιολογική φθορά,
απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή σε εξειδικευμένο συνερ-
γείο για έλεγχο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Οι πιέσεις αέρα πρέπει να ελέγχονται
όταν τα ελαστικά είναι κρύα διαφορετικά
ενδέχεται να λάβετε ανακριβείς ενδείξεις.

• Ελέγχετε την πίεση κατά διαστήματα
κατά την πλήρωση του ελαστικού στα-
διακά, μέχρι να επιτευχθεί η καθορι-
σμένη πίεση.

• Ποτέ μην υποπίεζετε ή υπερπληρώνετε
τα ελαστικά.
Η χαμηλή πίεση μπορεί να προκαλέσει
ασυνήθιστα χαρακτηριστικά χειρισμού
ή μπορεί να προκαλέσει ολίσθηση της
ζάντας στο πλευρικό τοίχωμα του ελα-
στικού, με αποτέλεσμα ατύχημα ή ζημιά
στο ελαστικό ή τη ζάντα.
Η υπερβολική πίεση μπορεί να προκαλέ-
σει τη διάρρηξη του ελαστικού, με αποτέ-
λεσμα τραυματισμό. Η υπερβολική πίεση
μπορεί επίσης να προκαλέσει ασυνήθι-
στα χαρακτηριστικά χειρισμού που μπο-
ρεί να οδηγήσουν σε ατύχημα.

(1)

(2)
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4) Ελέγξτε για χαλαρά παξιμάδια τροχού.
5) Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν καρφιά, πέτρες ή

άλλα αντικείμενα ενσωματωμένα στα ελαστικά.

Εναλλαγή ελαστικών

Εναλλαγή 4 ελαστικών

65D459

Για να αποφύγετε την ανομοιόμορφη φθορά των
ελαστικών σας και να παρατείνετε τη διάρκεια ζωής
τους, εναλλάξτε τα ελαστικά όπως απεικονίζεται. Τα
ελαστικά πρέπει να εναλλάσσονται κάθε 10000 km
(6000 μίλια). Μετά την εναλλαγή, προσαρμόστε τις
πιέσεις εμπρός και πίσω ελαστικών σύμφωνα με τις
προδιαγραφές που αναφέρονται στην ετικέτα πλη-
ροφοριών ελαστικών του οχήματός σας.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν χτυπήσετε σε κράσπεδο και περάσετε
πάνω από πέτρες, μπορεί να προκληθεί ζημιά
στα ελαστικά και να επηρεαστεί η ευθυγράμ-
μιση των τροχών. Ζητήστε τακτικά έλεγχο των
ελαστικών και της ευθυγράμμισης των τροχών
από έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή από εξειδικευμένο συνεργείο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Το όχημα SUZUKI είναι εξοπλισμένο με ελα-

στικά τα οποία έχουν το ίδιο τύπο και μέγεθος.
Αυτό είναι σημαντικό για τη διασφάλι-ση της
σωστής διεύθυνσης και του χειρισμού του οχή-
ματος. Ποτέ μην αναμιγνύετε ελαστικά διαφο-
ρετικού μεγέθους ή τύπου στους τέσσερις
τροχούς του οχήματός σας. Το μέγεθος και ο
τύπος των ελαστικών που χρησιμοποιούνται
θα πρέπει να είναι μόνο εκείνα που έχουν
εγκριθεί από την SUZUKI ως τυπικός ή προαι-
ρετικός εξοπλισμός για το όχημά σας.

• Η αντικατάσταση των τροχών και των ελα-
στικών που είναι εξοπλισμένα στο όχημά
σας με συγκεκριμένους συνδυασμούς τρο-
χών και ελαστικών, μπορεί να αλλάξει
σημαντικά τα χαρακτηριστικά του τιμονιού
και του χειρισμού του οχήματός σας.

• Ως εκ τούτου, χρησιμοποιείτε μόνο εκεί-
νους τους συνδυασμούς τροχών και ελα-
στικών που έχουν εγκριθεί από την
SUZUKI ως τυπικό ή προαιρετικό εξοπλι-
σμό για το όχημά σας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η αντικατάσταση των αρχικών ελαστικών με
ελαστικά διαφορετικού μεγέθους μπορεί να
οδηγήσει σε ψευδείς μετρήσεις ταχύμετρου
ή οδόμετρου. Ελέγξτε με έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδι-
κευμένο συνεργείο πριν την αγορά
ελαστικών αντικατάστασης που διαφέρουν
σε μέγεθος από τα αρχικά ελαστικά.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Για το μοντέλο 4WD, η αντικατάσταση ενός
ελαστικού με διαφορετικό μέγεθος ή η χρήση
διαφορετικών μαρκών μεταξύ των τεσσάρων
ελαστικών μπορεί να προκαλέσει βλάβη στο
σύστημα μετάδοσης κίνησης.



9-37

ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

69TB-01E

Συμπαγής ρεζέρβα (εάν υπάρχει)

69T090400
(1) Ένδειξη φθοράς
(2) Σήμανση θέσης ενδείξεων

Το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με μικρή ρεζέρβα.
Έχει σχεδιαστεί για να εξοικονομήσει χώρο στο
χώρο αποθήκευσης και το μικρότερο βάρος της
διευκολύνει την τοποθέτηση της ρεζέρβας όταν
προκύψει σκάσιμο ελαστικού. Προορίζεται μόνο για
προσωρινή χρήση σε περίπτωση έκτακτης ανά-
γκης, έως ότου το συμβατικό ελαστικό μπορεί να
επισκευαστεί ή να αντικατασταθεί. Η πίεση πλήρω-
σης της συμπαγούς ρεζέρβας πρέπει να ελέγχεται
τουλάχιστον μία φορά το μήνα. Χρησιμοποιήστε
έναν ποιοτικό μετρητή πίεσης πλήρωσης και ρυθμί-
στε στα 420 kPa (60 psi). Ταυτόχρονα, βεβαιωθείτε
ότι το ελαστικό είναι σταθερά αποθηκευμένο. Εάν
δεν είναι, σφίξτε το.
Σημειώστε ότι δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται ταυ-
τόχρονα δύο ή περισσότερες συμπαγείς ρεζέρβες.

(1) (2)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Αν χρησιμοποιείτε ρεζέρβα μικρού μεγέ-
θους στο όχημα, πατήστε τον διακόπτη
απενεργοποίησης διπλού αισθητήρα
υποστήριξης φρένων II (DSBS II) και
απενεργοποιήστε το σύστημα υποστήρι-
ξης φρένου διπλού αισθητήρα (DSBS II).
Διαφορετικά, μπορεί να προκύψουν ατυ-
χήματα που σχετίζονται με το ενεργοποι-
ημένο σύστημα.

• Η μικρή ρεζέρβα και ο τροχός προορίζο-
νται μόνο για προσωρινή χρήση έκτακτης
ανάγκης. Η συνεχής χρήση αυτής της
ρεζέρβας μπορεί να οδηγήσει σε αστοχία
των ελαστικών και απώλεια ελέγχου. Να
τηρείτε πάντα αυτές τις προφυλάξεις όταν
χρησιμοποιείτε αυτή τη ρεζέρβα:
– Το όχημά σας θα πρέπει να ελέγχεται
με διαφορετικό τρόπο κατά τη χρήση
αυτής της ρεζέρβας.

– Μην υπερβαίνετε τα 80 km / h (50 mph).
– Αντικαταστήστε τη ρεζέρβα με ένα
τυπικό ελαστικό και τροχό το συντομό-
τερο δυνατό.

– Η χρήση αυτής της ρεζέρβας θα μειώ-
σει την απόσταση από το έδαφος.

– Η συνιστώμενη πίεση αέρα για αυτή
τη ρεζέρβα είναι 420 kPa (60 psi).

– Μη χρησιμοποιείτε αλυσίδες ελαστι-
κών στη ρεζέρβα μικρού μεγέθους.
Εάν πρέπει να χρησιμοποιήσετε αλυ-
σίδες ελαστικών, ρυθμίστε ξανά τους
τροχούς έτσι ώστε να τοποθετούνται
τυπικά ελαστικά και τροχοί στον μπρο-
στινό άξονα.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)

– Η συμπαγής ρεζέρβα έχει πολύ μικρό-
τερη διάρκεια ζωής πέλματος σε
σχέση με τα συμβατικά ελαστικά στο
όχημά σας. Αντικαταστήστε το ελα-
στικό μόλις εμφανιστεί το ενδεικτικό
φθοράς του πέλματος.

– Κατά την αντικατάσταση της συμπα-
γούς ρεζέρβας, χρησιμοποιήστε ένα
ελαστικό αντικατάστασης με το ίδιο
μέγεθος και κατασκευή.

– Μη χρησιμοποιείτε τη μικρή ρεζέρβα
σε έναν μπροστινό τροχό. Σε περί-
πτωση διάτρησης ενός μπροστινού
ελαστικού, αντικαταστήστε τον μπρο-
στινό τροχό με έναν πίσω τροχό και
τοποθετήστε τη ρεζέρβα μικρού μεγέ-
θους στη θέση του πίσω τροχού.
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Μπαταρία

59RN09430

Για μπαταρία που δεν απαιτεί συντήρηση (τύπου
χωρίς καπάκι), δεν χρειάζεται να προσθέσετε

νερό. Για μπαταρία παραδοσιακού τύπου, η οποία
διαθέτει καλύμματα πλήρωσης νερού, το επίπεδο
του διαλύματος της μπαταρίας πρέπει να διατηρεί-
ται ανάμεσα στην άνω γραμμή στάθμης (1) και τη
γραμμή χαμηλότερης στάθμης (2) ανά πάσα
στιγμή. Εάν η στάθμη είναι χαμηλότερη από τη
γραμμή κατώτερης στάθμης (2), προσθέστε απο-
σταγμένο νερό μέχρι την γραμμή ανώτερης στάθ-
μης (1). Θα πρέπει να ελέγχετε περιοδικά την
μπαταρία, τους ακροδέκτες της μπαταρίας και τον
βραχίονα συγκράτησης της μπαταρίας για διά-
βρωση. Αφαιρέστε τη διάβρωση χρησιμοποιώντας
μια σκληρή βούρτσα και αμμωνία αναμεμιγμένη με
νερό ή μαγειρική σόδα αναμεμιγμένη με νερό.
Μετά την αφαίρεση της διάβρωσης, ξεπλύνετε με
καθαρό νερό.

Εάν το όχημά σας δεν πρόκειται να οδηγηθεί για
ένα μήνα ή περισσότερο, αποσυνδέστε το καλώδιο
από τον αρνητικό ακροδέκτη της μπαταρίας για να
αποτρέψετε την αποφόρτιση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Οι μπαταρίες παράγουν εύφλεκτα αέρια
υδρογόνου. Κρατήστε τις φλόγες και
τους σπινθήρες μακριά από την μπατα-
ρία διαφορετικά μπορεί να προκληθεί
έκρηξη. Ποτέ μην καπνίζετε όταν εργά-
ζεστε κοντά στην μπαταρία.

• Κατά τον έλεγχο ή τη συντήρηση της
μπαταρίας, αποσυνδέστε το αρνητικό
καλώδιο. Προσέξτε να μην προκαλέσετε
βραχυκύκλωμα επιτρέποντας σε μεταλ-
λικά αντικείμενα να έρθουν σε επαφή με
τις θέσεις της μπαταρίας και το όχημα
ταυτόχρονα.

• Για να αποφύγετε την πρόκληση βλά-
βης στον εαυτό σας ή ζημιά στο όχημα
ή την μπαταρία σας, ακολουθήστε τις
οδηγίες εκκίνησης με γεφύρωση στην
ενότητα «ΕΚΤΑΚΤΗ ΤΕΧΝΙΚΗ ΣΥΝΤΗ-
ΡΗΣΗ», εάν είναι απαραίτητο να ξεκινή-
σετε το αυτοκίνητό σας.

• Το αραιωμένο θειικό οξύ που διαρρέει
από την μπαταρία μπορεί να προκαλέ-
σει τυφλότητα ή σοβαρά εγκαύματα.
Χρησιμοποιήστε κατάλληλη προστα-
σία ματιών και γάντια. Ξεπλύνετε τα
μάτια ή το σώμα με άφθονο νερό και
λάβετε ιατρική περίθαλψη αμέσως εάν
προκύψει κάτι τέτοιο. Κρατήστε τις
μπαταρίες μακριά από παιδιά.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με το
σύστημα ENG A-STOP και χρησιμοποιεί-
ται μπαταρία αποκλειστικά για το
σύστημα ENG A-STOP, χρησιμοποιήστε
μόνο τον καθορισμένο τύπο μπαταρίας
για το σύστημα ENG A-STOP. Ανατρέξτε
στην ενότητα «ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ» (Σελ.12-
3). Διαφορετικά, ενδέχεται να προκληθεί
ζημιά στο όχημά σας και το σύστημα ENG
A-STOP δεν θα είναι διαθέσιμο. Εάν η
μπαταρία του οχήματος πρέπει να αντικα-
τασταθεί, συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδο-
τημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI. ή
ειδικευμένο συνεργείο

(1)

(2)
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Αντικατάσταση της μπαταρίας

69T090120

Αφαιρέστε την μπαταρία.
1) Αποσυνδέστε το αρνητικό (-) καλώδιο (1).
2) Αποσυνδέστε το θετικό καλώδιο (2).

3) Αφαιρέστε τα παξιμάδια συγκράτησης (3) και
αφαιρέστε το συγκρατητήρα (4).

4) Αφαιρέστε την μπαταρία.

Για να εγκαταστήσετε την μπαταρία:
1) Τοποθετήστε την μπαταρία ακολουθώντας την

αντίθετη σειρά της διαδικασίας αφαίρεσης.
2) Σφίξτε καλά τη βίδα της βάσης και τα καλώδια

της μπαταρίας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Όταν η μπαταρία αποσυνδεθεί, ορισμένες από τις
λειτουργίες του οχήματος θα εκτελέσουν αρχική
ενεργοποίηση και / ή θα απενεργοποιηθούν.
Αυτές οι λειτουργίες πρέπει να απαιτούνται για επα-
ναφορά μετά την επανασύνδεση της μπαταρίας.

• Μην αποσυνδέετε τους ακροδέκτες της μπατα-
ρίας για τουλάχιστον ένα λεπτό μετά το πάτημα
του διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη λει-
τουργία ανάφλεξης σε LOCK (OFF).

(Ετικέτα μπαταρίας)

59RN090100
(5) Σύμβολο κάδου με διαγραφή
(6) Χημικό σύμβολο «Pb»

Το σύμβολο του διαγραμμένου τροχήλατου κάδου
απορριμμάτων (5) που βρίσκεται στην ετικέτα της
μπαταρίας υποδεικνύει ότι η μπαταρία, μετά τη
χρήση της, πρέπει να συλλέγεται ξεχωριστά από τα
συνήθη οικιακά απορρίμματα. Το χημικό σύμβολο
«Pb» (6) υποδεικνύει ότι η μπαταρία περιέχει
περισσότερο από 0,004% μόλυβδο.

Διασφαλίζοντας ότι η χρησιμοποιημένη μπαταρία
απορρίπτεται ή ανακυκλώνεται σωστά, βοηθάτε
στην πρόληψη πιθανών αρνητικών συνεπειών για
το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, οι οποίες
θα μπορούσαν διαφορετικά να προκληθούν από
ακατάλληλο χειρισμό των αποβλήτων της μπατα-
ρίας. Η ανακύκλωση των υλικών βοηθά στη διατή-
ρηση των φυσικών πόρων. Για πιο λεπτομερείς
πληροφορίες σχετικά με την απόρριψη ή την ανα-
κύκλωση της χρησιμοποιημένης μπαταρίας, συμ-
βουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

(1)

(2)

(4)

(3)

(3)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Οι μπαταρίες περιέχουν τοξικές ουσίες,
όπως θειικό οξύ και μόλυβδο. Θα μπορού-
σαν να έχουν πιθανές αρνητικές συνέ-
πειες για το περιβάλλον και την
ανθρώπινη υγεία. Οι χρησιμοποιημένες
μπαταρίες πρέπει να απορρίπτονται ή να
ανακυκλώνονται σύμφωνα με τους ισχύο-
ντες κανόνες ή κανονισμούς και δεν πρέ-
πει να απορρίπτονται με συνηθισμένα
οικιακά απορρίμματα. Βεβαιωθείτε ότι δεν
ανατρέπετε την μπαταρία όταν την αφαι-
ρείτε από το όχημα. Διαφορετικά, το θειικό
οξύ θα μπορούσε να διαρρεύσει και μπο-
ρεί να υποστείτε τραυματισμό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Μετά τη διακοπή του κινητήρα, ο ελε-
γκτής και το σύστημα λειτουργούν για
κάποιο διάστημα. Ως εκ τούτου, πριν
την αφαίρεση της μπαταρίας, περιμέ-
νετε για περισσότερο από ένα λεπτό
μετά την αλλαγή της λειτουργίας ανά-
φλεξης σε LOCK (OFF).

Pb

(5)

(6)
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Ασφάλειες
Το όχημά σας διαθέτει τρεις τύπους ασφαλειών,
όπως περιγράφεται παρακάτω:

Κύρια ασφάλεια
Η κύρια ασφάλεια λαμβάνει ρεύμα απευθείας από
την μπαταρία μολύβδου-οξέος.

Πρωτεύουσες ασφάλειες
Αυτές οι ασφάλειες είναι μεταξύ της κύριας ασφά-
λειας και των μεμονωμένων ασφαλειών και προορί-
ζονται για ομάδες ηλεκτρικού φορτίου.

Μεμονωμένες ασφάλειες
Αυτές οι ασφάλειες προορίζονται για μεμονωμένα
ηλεκτρικά κυκλώματα.

Για να αφαιρέσετε μια ασφάλεια, χρησιμοποιήστε
τον εξολκέα ασφαλειών που βρίσκεται στο κάλυμμα
της ασφαλειοθήκης.

55T090640
(1) Εξολκέας ασφαλειών
(2) Ανταλλακτική ασφάλεια

69T090460

Ασφάλειες στον χώρο κινητήρα

69T090130

(1) Κύρια ασφαλειοθήκη
(2) Κουτί ρελέ
(3) Κουτί δευτερευόντων ρελέ

Κύρια ασφαλειοθήκη

69T090140

(1)(2)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Εάν η κύρια ασφάλεια καταστραφεί,
απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο συνερ-
γείο της SUZUKI ή σε εξειδικευμένο
συνεργείο για έλεγχο του οχήματος.

• Να αντικαθιστάτε πάντα μια καμένη
ασφάλεια με μια ασφάλεια της σωστής
έντασης και ίδιου μεγέθους. Ποτέ μην
χρησιμοποιείτε υποκατάστατο όπως
αλουμινόχαρτο ή σύρμα για να αντικα-
ταστήσετε μια καμένη ασφάλεια. Διαφο-
ρετικά, η καλωδίωση μπορεί να καεί και
μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά.

• Εάν αντικαταστήσετε μια ασφάλεια και η
νέα καεί σε σύντομο χρονικό διάστημα,
μπορεί να έχετε ένα σημαντικό ηλεκτρικό
πρόβλημα. Ζητήστε από τον αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή εξειδικευμένο συνερ-
γείο να επιθεωρήσει το όχημά σας.

ΚΑΤΕΣΤΡΑΜΜΕΝΗΟΚ
(1) (2)

(3)

(2)

(1)

(3)

(4)

(5)

(6)

(7)
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Κουτί ρελέ

69T090150

Κουτί δευτερευόντων ρελέ

69T090160

*1: Μοντέλο με CVT

Η κύρια ασφάλεια, οι πρωτεύουσες ασφάλειες και
ορισμένες από τις μεμονωμένες ασφάλειες βρίσκο-
νται στο διαμέρισμα του κινητήρα. Εάν καεί η κύρια
ασφάλεια, δεν θα λειτουργεί κανένα ηλεκτρικό εξάρ-
τημα. Εάν καεί μια κύρια ασφάλεια, δεν θα λειτουρ-
γεί κανένα ηλεκτρικό εξάρτημα στην αντίστοιχη
ομάδα φορτίου. Κατά την αντικατάσταση της κύριας
ασφάλειας, μιας πρωτεύουσας ασφάλειας ή μιας
μεμονωμένης ασφάλειας, χρησιμοποιήστε γνήσια
ανταλλακτικά SUZUKI ή αντίστοιχα για μεμονωμέ-
νες ασφάλειες.
Για να αφαιρέσετε μια ασφάλεια, χρησιμοποιήστε τον
εξολκέα ασφαλειών που βρίσκεται στην ασφαλειο-
θήκη. Η ένταση κάθε ασφάλειας εμφανίζεται στο πίσω
μέρος του καλύμματος της ασφαλειοθήκης.

ΚΥΡΙΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑ / ΠΡΩΤΕΥΟΥΣΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑ
(1) 175 A FL1
(2) 120 A FL2
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(1
0)

(1
1)

(1
2)

(32) (33) (34) (35)

(3
8)

(3
9)

(4
2)

(4
1)

(4
0)

(4
3)

(4
4)

(4
5)

(4
6)

(3
7)

(3
6)

(3) 100 A FL3
(4) 80 A FL4
(5) 100 A FL5
(6) 60 A FL6
(7) 100 A FL7
(8) 30 A Μοτέρ μίζας
(9) 40 A Ανεμιστήρας αέρα

(10) – Κενό
(11) 40 A Μοτέρ ABS
(12) 40 A Διακόπτης ανάφλεξης
(13) 30 A B/U
(14) 30 A Δευτερεύουσα μπαταρία
(15) – Κενό
(16) 10 A DMS
(17) 25 A Μονάδα ελέγχου P/S
(18) – Κενό
(19) – Κενό
(20) – Κενό
(21) 40 A Ανεμιστήρας ψυγείου
(22) – Κενό
(23) – Κενό
(24) – Κενό
(25) – Κενό
(26) – Κενό
(27) 10 A Συμπιεστής αέρα
(28) 50 A Διακόπτης ανάφλεξης 2
(29) 15 A Κιβώτιο ταχυτήτων*1

(30) 20 A FI
(31) – Κενό
(32) 10 A Ραδιόφωνο2
(33) 5 A Εσωτερικός φωτισμός 3
(34) 5 A Σήμα εκκίνησης
(35) – Κενό

(36) 15 A Προβολέας μεγάλης σκάλας 
(δεξιά)

(37) 15 A Προβολέας μεγάλης σκάλας 
(αριστερά)

(38) 30 A EWP
(39) – Κενό
(40) – Κενό
(41) 30 A DCDC
(42) 15 A Προβολέας (Αριστερά)
(43) 15 A Προβολέας (δεξιά)
(44) 25 A Προβολέας, υψηλή
(45) – Κενό
(46) – Κενό
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Ασφάλειες κάτω από το ταμπλό

69T090170

81P70220

Στόχευση προβολέα
Δεδομένου ότι απαιτούνται ειδικές διαδικασίες,
ζητήστε από έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο να εκτε-
λέσει αυτή την εργασία.

USE THE
DESIGNATED
FUSES  AND
RELAY  ONLY.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

15 1613 14 17 18 19 20 21 22 23 24 25

28 2926 27 30 31 32 33 34 35 36 37 38

ΠΡΩΤΕYΟΥΣΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑ
(1) 30 A Ηλεκτρικά παράθυρα
(2) 10 A Μετρητής
(3) 15 A Πολλαπλασιαστής
(4) 5 A Σήμα 2 ανάφλεξης-1
(5) 20 A Μοχλός αλλαγής ταχυτήτων
(6) 10 A CHG
(7) 10 A Κλειδαριά τιμονιού 2
(8) 20 A Κλείδωμα πόρτας
(9) 15 A Κλειδαριά τιμονιού

(10) 10 A Αλάρμ
(11) 5 A Ελεγκτής A-STOP
(12) 10 A Πίσω φως ομίχλης
(13) 5 A Μονάδα ελέγχου ABS/ESP®

(14) 15 A Θερμαντήρας καθίσματος
(15) 5 A Σήμα 3 ανάφλεξης 1
(16) 10 A Εσωτερικός φωτισμός-2
(17) 5 A Εσωτερικός φωτισμός
(18) 15 A Ραδιόφωνο
(19) 5 A ΣΥΝΕΧΕΙΑ
(20) 5 A Κλειδί 2

(21) 20 A Χρονοδιακόπτης ηλεκτρικών 
παραθύρων

(22) 5 A Κλειδί
(23) 15 A Κόρνα
(24) 5 A Πίσω φως (αριστερά)
(25) 10 A Πίσω φως
(26) 10 A Αερόσακος
(27) 10 A Σήμα ανάφλεξης 1
(28) 10 A Φως όπισθεν
(29) 5 A ACC-3
(30) 20 A Πίσω σύστημα αποθάμβωσης
(31) 10 A Θερμαινόμενος καθρέφτης
(32) 15 A ACC-2
(33) 5 A ACC
(34) 10 A Πίσω υαλοκαθαριστήρας
(35) 5 A Σήμα ανάφλεξης-2

(36) 15 A Πλυστική συσκευή
(37) 25 A Μπροστινός υαλοκαθαριστήρας
(38) 10 A Φως στοπ
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Αντικατάσταση λαμπτήρων
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν φαίνεται να είναι δύσκολο να εκτελέσετε αντικατάσταση λαμπτήρα, συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της Suzuki ή ένα ειδικευμένο συνεργείο.

69T090180

(11)

(1)
(2)

(3)

(9)

(8)(7)

(5)(6) (10)

(4)

(12)
Εάν πρέπει να αντικαταστήσετε τους παρακάτω
λαμπτήρες που αναφέρονται στον παραπάνω πίνακα,
συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

Αρ. ΣΤΟΙΧΕΙΟ: Φώτα WATT Αρ. ΛΑΜ-
ΠΤΗΡΑ

(1) Προβολέας*1 LED –

(2) Φως θέσης και φώτα 
ημέρας (DRL) * 1 LED –

(3)
Φλας

Μπροστά 12V 21W WY21W
(4) Πίσω 12V 21W PY21W
(5)

Πλευρικό φλας*1 12V 5W –
(6) LED –
(7) Φως φρένων*1 LED –
(8) Πίσω φως* 1 LED –
(9) Φως όπισθεν 12V 16W W16W

(10) Φως στοπ υψηλής 
τοποθέτησης* 1 LED –

(11) Φως πινακίδας 
κυκλοφορίας*1 LED –

(12) Πίσω φως ομίχλης 12V 21W P21W
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*1:  Δεδομένου ότι τα φώτα είναι μη αποσυναρμο-
λογούμενου τύπου, δεν μπορείτε να αντικατα-
στήσετε τον λαμπτήρα. Αντικαταστήστε το
συγκρότημα-στόχο εάν κάποιος λαμπτήρας
είναι ελαττωματικός.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η εσωτερική επιφάνεια του φακού, όπως οι προβολείς
ή τα πίσω φώτα συνδυασμού μπορεί να είναι θαμπά ή
μπορεί να προκύψει συμπύκνωση δροσιάς κατά την
οδήγηση σε βροχερή μέρα ή κατά το πλύσιμο του οχή-
ματος. Αυτό είναι ένα προσωρινό φαινόμενο που προ-
καλείται από τη διαφορά θερμοκρασίας μεταξύ του
εσωτερικού και του εξωτερικού των φώτων. (Αυτό
είναι το ίδιο φαινόμενο με τη θάμβωση των παραθύ-
ρων σε μια βροχερή μέρα.)
Επίσης, μερικές φορές φαίνεται ότι το νερό εισχωρεί
στα φώτα λόγω της ύπαρξης νερού στην άκρη του
φακού. Αυτό είναι ένα προσωρινό φαινόμενο που
προκαλείται από την πρόσφυση του νερού στο εξω-
τερικό των φώτων.
Τα παραπάνω φαινόμενα δεν είναι δυσλειτουργία
του οχήματος.
Ωστόσο, εάν το νερό έχει συσσωρευτεί στα φώτα ή
μεγάλη ποσότητα νερού παραμένει στην εσωτερική
επιφάνεια του φακού, απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτη-
μένο συνεργείο της SUZUKI ή σε εξειδικευμένο
συνεργείο για έλεγχο του οχήματος. 

Φώτα μη αποσυναρμολογούμενου τύπου
Δεδομένου ότι τα φώτα που εμφανίζονται παρα-
κάτω είναι τύπου μη αποσυναρμολόγησης, δεν
μπορείτε να αντικαταστήσετε τον λαμπτήρα. Αντι-
καταστήστε το συγκρότημα-στόχο εάν κάποιος
λαμπτήρας είναι ελαττωματικός.
Εάν πρέπει να αντικαταστήσετε το συγκρότημα,
απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI. ή ειδικευμένο συνεργείο

• Προβολείς LED
• Φως θέσης και φώτα ημέρας (DRL)
• Προειδοποιητικό φλας / αλάρμ
• Φως στοπ υψηλής τοποθέτησης
• Πίσω φως / φως φρένων
• Φως πινακίδας κυκλοφορίας

Προβολείς LED

Δεδομένου ότι απαιτούνται ειδικές διαδικασίες, συνι-
στάται να μεταφέρετε το όχημά σας σε έναν εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε ειδικευμένο
συνεργείο για αντικατάσταση των φώτων.

ΠΡΟΣΟΧΗ
• Οι λαμπτήρες μπορεί να είναι αρκετά
ζεστοί και να υποστείτε εγκαύματα αμέ-
σως μετά την απενεργοποίηση των
φώτων. Αντικαταστήστε τους λαμπτή-
ρες αφού κρυώσουν.

• Για να αποφύγετε τον τραυματισμό από
μέρη του αμαξώματος με αιχμηρά άκρα,
φοράτε γάντια και πουκάμισο με μακριά
μανίκια όταν αντικαθιστάτε λαμπτήρες.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Τα έλαια από το δέρμα σας ενδέχεται να
προκαλέσουν υπερθέρμανση και
θραύση του λαμπτήρα αλογόνου όταν
τα φώτα είναι αναμμένα. Πιάστε ένα νέο
λαμπτήρα με ένα καθαρό πανί.

• Η συχνή αντικατάσταση του λαμπτήρα
υποδεικνύει την ανάγκη επιθεώρησης
του ηλεκτρικού συστήματος. Αυτό θα
πρέπει να εκτελείται από εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξει-
δικευμένο συνεργείο.
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Φώτα θέσης μπροστά και φώτα ημέρας 
(DRL)

Δεδομένου ότι απαιτούνται ειδικές διαδικασίες, συνι-
στάται να μεταφέρετε το όχημά σας σε έναν εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε ειδικευμένο
συνεργείο για αντικατάσταση των φώτων.

Μπροστινό φλας

69T090190

(1) Μπροστινό φλας

1) Εκκινήστε τον κινητήρα. Γυρίστε το τιμόνι στην
αντίθετη πλευρά του μπροστινού φλας που
θέλετε να αντικαταστήσετε για να αντικαταστή-
σετε εύκολα το λαμπτήρα. Στη συνέχεια σβήστε
τον κινητήρα.

69T090200

2) Αφαιρέστε τα κλιπ (2) και τις βίδες (3).
Για να αφαιρέσετε το κλιπ, χρησιμοποιήστε ένα
κατσαβίδι με επίπεδο άκρο όπως φαίνεται στην
εικόνα.

69T090210

3) Ανοίξτε το άκρο του μπροστινού προφυλακτήρα
(4) προς την κατεύθυνση του βέλους.

(1)

(3)

(2)

(4)
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69T090220

3) Για να αφαιρέσετε την υποδοχή του λαμπτήρα
(5) του μπροστινού φλας από το περίβλημα του
φωτός, περιστρέψτε τον υποδοχή αριστερό-
στροφα και τραβήξτε προς τα έξω.

69T090230

(6) Αφαίρεση
(7) Εγκατάσταση

4) Για να αφαιρέσετε και να τοποθετήσετε τον
λαμπτήρα του μπροστινού φλας (1), απλά τρα-
βήξτε προς τα έξω ή πιέστε τον λαμπτήρα.

69T090420

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Κατά την επανατοποθέτηση του μπροστινού προ-
φυλακτήρα (4), πιέστε το άκρο του καλύμματος (8)
στο εσωτερικό του μπροστινού προφυλακτήρα και,
στη συνέχεια, τοποθετήστε τον μπροστινό προφυ-
λακτήρα με αριθμητική σειρά πιέζοντας προς την
κατεύθυνση του βέλους, όπως φαίνεται στην εικόνα.

(5)
(1)(6)

(7)

(4)

(8)

1
2

3
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Πίσω φλας

Χρησιμοποιείται LED τύπου 
εξωτερικού καθρέφτη. Συνιστάται να μεταφέρετε το
όχημά σας σε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI για αντικατάσταση φωτός, καθώς
απαιτούνται ειδικές διαδικασίες.

Τύπος φτερού

64J195

Δεδομένου ότι ο λαμπτήρας είναι ενσωματωμένος,
αντικαταστήστε τον ως συγκρότημα φωτός. Αφαιρέ-
στε το συγκρότημα του φωτός σύροντας το αρι-
στερό περίβλημα με το δάχτυλό σας.

Φως στοπ υψηλής τοποθέτησης
χρησιμοποιείται LED. Συνιστάται να μεταφέρετε το
όχημά σας σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή σε ειδικευμένο συνεργείο για αντικατά-
σταση λαμπτήρων.

Πίσω φώτα συνδυασμού
Για τα φώτα LED / φως φρένων, συνιστάται να
μεταφέρετε το όχημά σας σε έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε ειδικευμένο συνερ-
γείο για αντικατάσταση των φώτων, καθώς απαι-
τούνται ειδικές διαδικασίες.

69T090240

1) Με ανοιχτή την πόρτα του χώρου αποσκευών,
αφαιρέστε τις βίδες (1).

69T090410

2) Αφαιρέστε το περίβλημα του φωτός (2) τραβώ-
ντας το προς τα πίσω.

(1) (2)
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69T090250

3) Για να αφαιρέσετε την υποδοχή του λαμπτήρα
από το φως όπισθεν (3) ή το πίσω φλας (4) από
το περίβλημα του φωτός, περιστρέψτε το στή-
ριγμα αριστερόστροφα και τραβήξτε το προς τα
έξω.

69T090260

(5) Αφαίρεση
(6) Εγκατάσταση

4) Για να αφαιρέσετε και να τοποθετήσετε το
λαμπτήρα του φωτός όπισθεν (3) ή το πίσω φλας
(4), απλά τραβήξτε προς τα έξω ή σπρώξτε τον
λαμπτήρα.

69T090270

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Κατά την επανεγκατάσταση του περιβλήματος του
φωτός, βεβαιωθείτε ότι τα κλιπ είναι σωστά συνδε-
δεμένα.

(3)

(4)
(5)
(6)

(3)

(4)
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Φως πινακίδας κυκλοφορίας

Δεδομένου ότι απαιτούνται ειδικές διαδικασίες, συνι-
στάται να μεταφέρετε το όχημά σας σε έναν εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε ειδικευμένο
συνεργείο για αντικατάσταση των φώτων.

Πίσω φως ομίχλης

69T090290

1) Αφαιρέστε τα παξιμάδια (1) και, στη συνέχεια,
σπρώξτε το περίβλημα του πίσω φωτός ομίχλης.

69T090300

2) Περιστρέψτε τη βάση του λαμπτήρα αριστερό-
στροφα και τραβήξτε τον προς τα έξω.

69T090310

(3) Αφαίρεση
(d) Εγκατάσταση

3) Για να αφαιρέσετε τον λαμπτήρα του πίσω
φωτός ομίχλης (2) από τη βάση του λαμπτήρα,
πιέστε προς τα μέσα το λαμπτήρα. Για να τοπο-
θετήσετε ένα νέο λαμπτήρα, πιέστε τον προς τα
μέσα και γυρίστε τον δεξιόστροφα.

(1)

(2)
(3)

(4)
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Εσωτερικός φωτισμός

Εάν πρέπει να αντικαταστήσετε τους παρακάτω
λαμπτήρες που αναφέρονται στον παραπάνω πίνακα,
συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

ΕΜΠΡΟΣ

59RN09200

1) Για να αποφύγετε τις γρατσουνιές, εισαγάγετε
ένα κατσαβίδι με επίπεδο άκρο που είναι
καλυμμένο με ένα μαλακό πανί στην εγκοπή (1)
και, στη συνέχεια, αφαιρέστε το φακό (2).

69T090320

(3) Αφαίρεση
(4) Εγκατάσταση

2) Τραβήξτε προς τα έξω τον λαμπτήρα (5) και,
στη συνέχεια, εισάγετε ένα νέο.

3) Μετά την αντικατάσταση του λαμπτήρα, τοπο-
θετήστε τον μπροστινό εσωτερικό φακό με την
αντίστροφη σειρά της αφαίρεσης.

Χώρος αποσκευών

69T090330

1) Για να αποφύγετε τις γρατσουνιές, εισαγάγετε
ένα κατσαβίδι με επίπεδο άκρο που είναι
καλυμμένο με ένα μαλακό πανί στην εγκοπή (1)
και, στη συνέχεια, αφαιρέστε το φακό (2).

ΣΤΟΙΧΕIΟ:
Φώτα

WATT Αρ.
ΛΑΜΠΤΗΡΑ

Μπροστά 12V 10W –
Χώρος απο-
σκευών 12V 5W –

(1)

(2)

(3)
(4)

(5)

(1)(2)
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69T090340

(3) Αφαίρεση
(4) Εγκατάσταση

2) Τραβήξτε προς τα έξω τον λαμπτήρα (5) και,
στη συνέχεια, εισάγετε ένα νέο.

3) Μετά την αντικατάσταση του λαμπτήρα, τοπο-
θετήστε το φακό του χώρου αποσκευών με την
αντίστροφη σειρά της αφαίρεσης.

Μάκτρα υαλοκαθαριστήρων

59RN09450

Εάν τα μάκτρα των υαλοκαθαριστήρων γίνουν
εύθραυστα ή έχουν υποστεί ζημιά ή δημιουργούν
λωρίδες κατά τη σάρωση, αντικαταστήστε τα μάκτρα
των υαλοκαθαριστήρων.

Για να εγκαταστήσετε νέα μάκτρα υαλοκαθαριστή-
ρων, ακολουθήστε τις παρακάτω διαδικασίες.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ορισμένα μάκτρα υαλοκαθαριστήρων μπορεί να
διαφέρουν από αυτά που περιγράφονται εδώ, ανά-
λογα με τις προδιαγραφές του οχήματος. Αν ναι,
συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο
για σωστή μέθοδο αντικατάστασης.

Για υαλοκαθαριστήρες:

69T090350.
1) Κρατήστε τον βραχίονα του υαλοκαθαριστήρα

μακριά από το παράθυρο.

(3)

(4)

(5)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Για να αποφύγετε γρατζουνιές ή σπάσιμο
του παραθύρου, μην αφήνετε τον βραχί-
ονα του υαλοκαθαριστήρα να χτυπήσει το
παράθυρο ενώ αντικαθιστάτε το μάκτρο
του υαλοκαθαριστήρα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Όταν ανασηκώνετε και τους δύο βραχίο-
νες των μπροστινών υαλοκαθαριστήρων,
τραβήξτε πρώτα τον πλευρικό βραχίονα
του υαλοκαθαριστήρα.
Όταν επιστρέφετε τους βραχίονες των
υαλοκαθαριστήρων, χαμηλώστε πρώτα τον
πλευρικό βραχίονα του υαλοκαθαριστήρα.
Διαφορετικά, οι βραχίονες των υαλοκαθαρι-
στήρων μπορεί να εμπλέκονται μεταξύ τους.
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52RM70510.

2) Ανοίξτε την ασφάλεια (1), σύρετε το πλαίσιο του
υαλοκαθαριστήρα και αφαιρέστε το από τον
βραχίονα (2) όπως φαίνεται.

61MM0A211

3) Τραβήξτε σταθερά το ασφαλισμένο άκρο του
μάκτρου του υαλοκαθαριστήρα για να ξεκλειδώσετε
το μάκτρο και σύρετε το μάκτρο όπως φαίνεται.

52RM70520

61MM0B098
(3) Δακτύλιος στήριξης

4) Εάν το νέο μάκτρο παρέχεται χωρίς τους δύο
μεταλλικούς συγκρατητήρες (3), μετακινήστε
τους από το παλιό μάκτρο στο νέο.

(1)

(2)

(3)

(3)

(3)

(3)
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61MM0A212

(A) Πάνω
(B) Κάτω

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Κατά την τοποθέτηση των μεταλλικών συγκρατητή-
ρων (3), βεβαιωθείτε ότι η κατεύθυνση των μεταλλι-
κών συγκρατητήρων είναι όπως φαίνεται στις
παραπάνω εικόνες.

69T090430
(4) Κλειδωμένο άκρο

5) Τοποθετήστε το νέο μάκτρο ακολουθώντας την
αντίστροφη σειρά της αφαίρεσης, με το κλειδω-
μένο άκρο (4) να είναι τοποθετημένο προς τον
βραχίονα του υαλοκαθαριστήρα.
Βεβαιωθείτε ότι το μάκτρο συγκρατείται σωστά
από όλα τα άγκιστρα. Κλειδώστε το άκρο του
μάκτρου στη θέση του.

6) Επανατοποθετήστε το πλαίσιο του υαλοκαθαρι-
στήρα στον βραχίονα, διασφαλίζοντας ότι ο
μοχλός κλειδώματος είναι ασφαλισμένος στο
βραχίονα.

Για πίσω υαλοκαθαριστήρα:

52RM70460
1) Κρατήστε τον βραχίονα του υαλοκαθαριστήρα

μακριά από το παράθυρο.

52RM70490

2) Αφαιρέστε το πλαίσιο του υαλοκαθαριστήρα
από τον βραχίονα του υαλοκαθαριστήρα αφού
περιστρέψετε το πλαίσιο του υαλοκαθαριστήρα
δεξιόστροφα.

(3)

(A)

(B)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Τοποθετήστε την πλευρά του αναστολέα (5)
του μάκτρου υαλοκαθαριστήρα στην
πλευρά του καθίσματος του οδηγού. Διαφο-
ρετικά, το μάκτρο του υαλοκαθαριστήρα
μπορεί να μην ευθυγραμμιστεί σωστά κατά
τη λειτουργία.

(4)

(4)

(5)
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52RM70470

3) Σύρετε το μάκτρο όπως φαίνεται.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μην κάμπτετε το άκρο του πλαισίου των υαλοκαθα-
ριστήρων περισσότερο από ό, τι απαιτείται. Αν το
κάνετε, μπορεί να αποσπαστεί.

52RM70480

(1) Δακτύλιος στήριξης

4) Εάν το νέο μάκτρο παρέχεται χωρίς τους δύο
μεταλλικούς συγκρατητήρες, μετακινήστε τους
από το παλιό μάκτρο στο νέο.

5) Τοποθετήστε το νέο μάκτρο ακολουθώντας την
αντίστροφη σειρά της διαδικασίας αφαίρεσης.
Ελέγξτε ότι το μάκτρο συγκρατείται σωστά από
όλα τα άγκιστρα.

Επανατοποθετήστε το πλαίσιο του υαλοκαθαρι-
στήρα στον βραχίονα με την αντίστροφη σειρά της
αφαίρεσης.

Υγρό συστήματος πλυσίματος 
παρμπρίζ

69T090360

Ελέγξτε ότι υπάρχει υγρό πλυστικής συσκευής στο
δοχείο. Αναπληρώστε εάν είναι απαραίτητο. Χρησι-
μοποιήστε υγρό πλυστικής συσκευής παρμπρίζ,
αραιωμένο με νερό όπως απαιτείται.

(1)

(1)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Μην χρησιμοποιείτε αντιψυκτικό ψυγείου
στο δοχείο πλυσίματος παρμπρίζ. Αυτό
μπορεί να επηρεάσει σημαντικά την ορα-
τότητα όταν ψεκάζεται στο παρμπρίζ και
μπορεί επίσης να προκαλέσει ζημιά στο
χρώμα του οχήματός σας.

• Μην προσθέτετε υγρό πλυστικής συσκευής
όταν ο κινητήρας είναι ζεστός ή λειτουργεί
καθώς το υγρό της πλυστικής συσκευής
περιέχει αλκοόλη και ενδέχεται να προκαλέ-
σει πυρκαγιά εάν χυθεί στον κινητήρα, κ.λπ.
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η SUZUKI συνιστά ιδιαίτερα τη χρήση υγρού πλυ-
στικής συσκευής παρμπρίζ. Το ECSTAR έχει σχεδι-
αστεί ειδικά για το προϊόν SUZUKI και συμβάλλει
στην επιθυμητή απόδοση του οχήματος και στην
ιδανική οδηγική εμπειρία.

Σύστημα κλιματισμού
Εάν δεν χρησιμοποιείτε το κλιματιστικό για μεγάλο
χρονικό διάστημα, όπως κατά τη διάρκεια του χει-
μώνα, μπορεί να μην προσφέρει την καλύτερη από-
δοση όταν ξεκινήσετε να το χρησιμοποιείτε ξανά.
Για να συμβάλλετε στη διατήρηση της βέλτιστης
απόδοσης και της αντοχής του κλιματιστικού σας,
πρέπει να λειτουργεί περιοδικά. Λειτουργήστε το
κλιματιστικό τουλάχιστον μία φορά το μήνα για ένα
λεπτό με τον κινητήρα στο ρελαντί. Αυτό κυκλοφο-
ρεί το ψυκτικό μέσο και το λάδι και βοηθά στην προ-
στασία των εσωτερικών εξαρτημάτων.

Αντικατάσταση φίλτρου κλιματισμού

Δεδομένου ότι απαιτούνται ειδικές διαδικασίες,
ζητήστε από έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο να εκτε-
λέσει αυτή την εργασία.

69T090370

1) Για να προσεγγίσετε το φίλτρο του κλιματισμού,
αφαιρέστε το ντουλαπάκι του γαντιού πιέζοντας
και τις δύο πλευρές του ντουλαπιού στο εσωτε-
ρικό και τραβώντας το.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Οι προφυλάξεις για τον χειρισμό του
υγρού της πλυστικής συσκευής αναγρά-
φονται στο δοχείο. Ανατρέξτε στις οδηγίες
και διαβάστε προσεκτικά.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μπορεί να προκληθεί ζημιά εάν το μοτέρ
της πλυστικής συσκευής λειτουργεί χωρίς
υγρό στο δοχείο της πλυστικής συσκευής.
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69T090380

2) Πιέστε τις γλωττίδες και στις δύο πλευρές της
βάσης (1) προς την κατεύθυνση του βέλους για
να αφαιρέσετε το φίλτρο (2).

Τοποθέτηση του φίλτρου κλιματισμού

69T090440

1) Εισαγάγετε το φίλτρο με το βέλος της σήμανσης
κατεύθυνσης στερέωσης (3) στραμμένο προς
τα πάνω.

2) Τοποθετήστε την υποδοχή (1) συνδέοντας τις
γλωττίδες και στις δύο πλευρές στην πλευρά
της θήκης.

Αντικατάσταση μπαταρίας 
τηλεχειριστηρίου συστήματος 
εκκίνησης χωρίς κλειδί
Εάν το τηλεχειριστήριο γίνει άχρηστο, αντικαταστή-
στε την μπαταρία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ενδέχεται να προκληθεί ζημιά στο τηλεχειριστήριο
κατά την αντικατάσταση της μπαταρίας του. Συνι-
στάται να ζητάτε εξουσιοδοτημένο συνεργείο της
SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.

Για να αντικαταστήσετε την μπαταρία του τηλεχειρι-
στηρίου:

73S020020

1) Τραβήξτε το κλειδί έξω από το τηλεχειριστήριο.
2) Διαχωρίστε το τηλεχειριστήριο προς τα πάνω

και κάτω, ενώ εφαρμόζετε δύναμη στην υπο-
δοχή (1) στην πλευρά του τηλεχειριστηρίου.

(1)

(2)

(3)

(1)

(1)



9-57

ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

69TB-01E

69T090470

(2) Μπαταρία τύπου δίσκου λιθίου: CR2032

3) Αντικαταστήστε την μπαταρία (2) έτσι ώστε ο
ακροδέκτης + να βλέπει στο κάτω μέρος της
θήκης, όπως φαίνεται στην εικόνα.

4) Κλείστε σταθερά το τηλεχειριστήριο.
5) Ελέγξτε ότι οι κλειδαριές των θυρών μπορούν

να λειτουργήσουν με το τηλεχειριστήριο.
6) Απορρίψτε τη χρησιμοποιημένη μπαταρία σωστά

σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες ή κανονι-
σμούς. Μην απορρίπτετε μπαταρίες λιθίου με
συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Οι χρησιμοποιημένες μπαταρίες πρέπει να απορρί-
πτονται σωστά σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες
ή κανονισμούς και δεν πρέπει να απορρίπτονται με
τα συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα.

80JM133

(1) Σύμβολο κάδου με διαγραφή

Το σύμβολο του διαγραμμένου τροχήλατου κάδου
απορριμμάτων (1) που βρίσκεται στην ετικέτα της
μπαταρίας υποδεικνύει ότι η μπαταρία, μετά τη
χρήση της, πρέπει να συλλέγεται ξεχωριστά από τα
συνήθη οικιακά απορρίμματα.

Διασφαλίζοντας ότι η χρησιμοποιημένη μπαταρία
απορρίπτεται ή ανακυκλώνεται σωστά, βοηθάτε
στην πρόληψη πιθανών αρνητικών συνεπειών για
το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, οι οποίες
θα μπορούσαν διαφορετικά να προκληθούν από
ακατάλληλο χειρισμό των αποβλήτων της μπατα-
ρίας. Η ανακύκλωση των υλικών βοηθά στη διατή-
ρηση των φυσικών πόρων. Για πιο λεπτομερείς
πληροφορίες σχετικά με την απόρριψη ή την ανα-
κύκλωση της χρησιμοποιημένης μπαταρίας, συμ-
βουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

CR2032

(2)
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Η κατάποση μπαταρίας λιθίου μπορεί να
προκαλέσει σοβαρό εσωτερικό τραυματι-
σμό. Μην επιτρέπετε σε κανέναν να κατα-
πιεί μια μπαταρία λιθίου. Κρατήστε τις
μπαταρίες λιθίου μακριά από παιδιά και
κατοικίδια ζώα. Σε περίπτωση κατάποσης,
επικοινωνήστε αμέσως με έναν γιατρό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Το τηλεχειριστήριο είναι ένα ευαίσθητο
ηλεκτρονικό όργανο. Για να αποφύγετε
την πρόκληση ζημιάς, μην το εκθέτετε
σε σκόνη ή υγρασία ή παραβιάζοντας
τα εσωτερικά μέρη.

• Κατά την αντικατάσταση της μπαταρίας
από εσάς, το τηλεχειριστήριο μπορεί να
υποστεί ζημιά από στατικό ηλεκτρισμό.
Αποφορτίστε την στατική ηλεκτρική
ενέργεια που έχει δημιουργηθεί στο
σώμα σας αγγίζοντας μέταλλο πριν την
αντικατάσταση της μπαταρίας.

(1)
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Προετοιμασία πριν από τη 
χειμερινή περίοδο

Υγρό συστήματος πλυσίματος παρμπρίζ
Για να αποτρέψετε την κατάψυξη του υγρού πλύσης
του παρμπρίζ, αραιώστε το σύμφωνα με την εξωτε-
ρική θερμοκρασία.

Μπαταρία μολύβδου-οξέος
Ελέγξτε τη μέτρηση του υγρού και την ειδική βαρύ-
τητα της μπαταρίας μολύβδου-οξέος. Όταν κρυώ-
σει, η απόδοση της μπαταρίας επιδεινώνεται.
Επίσης, είναι δύσκολο να εκκινήσετε τον κινητήρα
με αδύναμη μπαταρία. Ανατρέξτε στην ενότητα
«Μπαταρία» (Σελ.9-38).

Ψυκτικό υγρό κινητήρα
Για να αποτρέψετε τη διάβρωση και την κατάψυξη
του εσωτερικού κινητήρα, χρησιμοποιήστε το καθο-
ρισμένο ψυκτικό υγρό. Ανατρέξτε στην ενότητα
«ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ» (Σελ.12-3).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Για να ελέγξετε τη συγκέντρωση του ψυκτικού
υγρού του κινητήρα ή για να το αντικαταστήσετε,
απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή σε εξειδικευμένο συνεργείο.

Χειμερινά ελαστικά και τάκοι

55T090670

(1) Χειμερινά ελαστικά
(2) Τάκος

Τα χειμερινά ελαστικά και τάκοι είναι απαραίτητα για
την οδήγηση στους χιονισμένους δρόμους ή στους
παγωμένους δρόμους.

Πριν από την οδήγηση

Χιόνι στην οροφή

80J308

Αφαιρέστε το χιόνι στην οροφή πριν από την οδή-
γηση. Εάν δεν το αφαιρέσετε, το χιόνι μπορεί να
πέσει κατά τη διάρκεια της οδήγησής σας και μπο-
ρεί να εμποδίσει το οπτικό πεδίο σας.
• Για όχημα που είναι εξοπλισμένο με σύστημα υπο-
στήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα II (DSBS II),
το σύστημα υποβοήθησης πέδησης διπλού αισθη-
τήρα II (DSBS II) μπορεί να μην λειτουργεί σωστά
όταν υπάρχει παγωμένο χιόνι ή παγετός στο παρ-
μπρίζ.

(1)

(2)
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Παγωμένα μάκτρα υαλοκαθαριστήρων

65P60060

Λιώστε τον πάγο με χλιαρό νερό. Μετά την τήξη
του, σκουπίστε το νερό για να αποτρέψετε νέα
ψύξη. Εάν χειρίζεστε τα μάκτρα των υαλοκαθαρι-
στήρων με δύναμη όταν ο πάγος παραμένει στερε-
οποιημένος, τα ελαστικά των υαλοκαθαριστήρων
μπορεί να υποστούν βλάβη και να σπάσουν τα
μάκτρα των υαλοκαθαριστήρων.

Χιόνι και παγετός στα κρύσταλλα των
παραθύρων

82K261

Χρησιμοποιήστε την πλαστική πλακέτα (1). Μπορείτε
να αφαιρέσετε το χιόνι και τον παγετό ώστε να μην
προκαλέσετε ζημιά στα κρύσταλλα των παραθύρων.
• Για όχημα που είναι εξοπλισμένο με σύστημα
υποστήριξης πέδησης διπλού αισθητήρα II
(DSBS II), το σύστημα υποβοήθησης πέδησης
διπλού αισθητήρα II (DSBS II) μπορεί να μην λει-
τουργεί σωστά όταν υπάρχει παγωμένο χιόνι ή
παγετός στο παρμπρίζ.

Παγωμένοι εξωτερικοί καθρέφτες

65P60070

Λιώστε τον πάγο με χλιαρό νερό. Μετά την τήξη του,
σκουπίστε το νερό για να αποτρέψετε νέα ψύξη. Εάν
χρησιμοποιείτε τους εξωτερικούς καθρέφτες με
δύναμη όταν ο πάγος παραμένει στερεοποιημένος, οι
εξωτερικοί καθρέφτες μπορεί να σπάσουν.

(1)
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Παγωμένες πόρτες

65P60080

Ρίξτε χλιαρό νερό εκτός από την κλειδαριά της πόρ-
τας. Αφού ανοίξετε την πόρτα, σκουπίστε το νερό.
Εάν ανοίξετε την πόρτα με δύναμη όταν ο πάγος
παραμένει στερεοποιημένος, τα ελαστικά γύρω από
την πόρτα μπορεί να αποσπαστούν και να σπάσουν.

Προσκόλληση χιονιού σε υποδήματα

80J312

Αφαιρέστε το χιόνι από τα παπούτσια σας πριν
εισέλθετε στο όχημά σας. Εάν δεν το αφαιρέσετε,
μπορεί να ολισθαίνετε όταν χειρίζεστε τα πεντάλ και
τα κρύσταλλα των παραθύρων μπορεί εύκολα να
θαμπώσουν λόγω της υψηλής υγρασίας στο εσωτε-
ρικό του οχήματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Για τον διακόπτη αναδίπλωσης των εξω-
τερικών καθρεφτών, ελέγξτε αν μπορείτε
να μετακινήσετε πρώτα τους καθρέφτες
με τα χέρια σας. Στη συνέχεια, χρησιμο-
ποιήστε το διακόπτη. Εάν επαναλάβετε
τη λειτουργία του διακόπτη όταν ο πάγος
παραμένει στερεοποιημένος, οι καθρέ-
φτες μπορεί να σπάσουν.

• Για τους τηλεχειριζόμενους καθρέφτες,
απενεργοποιήστε την απομακρυσμένη
λειτουργία των καθρεφτών στην κρύα
κατάσταση όπου οι εξωτερικοί καθρέφτες
είναι παγωμένοι. Εάν επαναλάβετε τη λει-
τουργία τους όταν ο πάγος παραμένει
στερεοποιημένος, οι καθρέφτες μπορεί
να σπάσουν.
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Κατά τη στάθμευση του οχήματος σε 
εξωτερικό χώρο

80J315
Για όχημα που είναι εξοπλισμένο με σύστημα υποστή-
ριξης πέδησης διπλού αισθητήρα II (DSBS II), το
σύστημα υποβοήθησης πέδησης διπλού αισθητήρα II
(DSBS II) μπορεί να μην λειτουργεί σωστά όταν
υπάρχει παγωμένο χιόνι ή παγετός στο παρμπρίζ.

Αλυσίδες ελαστικών
Οι αλυσίδες ελαστικών πρέπει να χρησιμοποιούνται
μόνο εάν απαιτούνται για την αύξηση της πρόσφυσης
ή απαιτούνται από το νόμο. Βεβαιωθείτε ότι οι αλυσί-
δες που χρησιμοποιείτε είναι το σωστό μέγεθος για τα
ελαστικά του οχήματός σας. Επίσης, βεβαιωθείτε ότι
υπάρχει αρκετό διάκενο μεταξύ των φτερών και των
αλυσίδων όταν έχουν εγκατασταθεί στα ελαστικά.

Τοποθετήστε καλά τις αλυσίδες στα μπροστινά ελα-
στικά, σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή της
αλυσίδας. Σφίξτε ξανά τις αλυσίδες μετά από οδήγηση
περίπου 1,0 km (1/2 μίλια), εάν είναι απαραίτητο. Με
τις αλυσίδες εγκατεστημένες, οδηγήστε αργά.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Εάν σταθμεύετε το όχημα κάτω από
τέντες ή δέντρα, η οροφή του οχήματος
μπορεί να βουλιάξει από συσσωρευ-
μένο χιόνι ή πτώση χιονιού.
Όταν χιονίζει, μην σταθμεύετε το όχημα
κάτω από τέντες ή δέντρα.

• Εάν σταθμεύετε το όχημα έξω όταν χιονί-
ζει, οι βραχίονες των υαλοκαθαριστήρων
μπορεί να παραμορφωθούν ή τα μάκτρα
των υαλοκαθαριστήρων να παγώσουν
στο παρμπρίζ λόγω του βάρους του χιο-
νιού. Σηκώστε τους βραχίονες των υαλο-
καθαριστήρων μακριά από το παρμπρίζ
όταν σταθμεύετε το όχημα.

(Συνέχεια)

(Συνέχεια)
• Όταν ανασηκώνετε και τους δύο βραχί-
ονες των μπροστινών υαλοκαθαριστή-
ρων, τραβήξτε πρώτα τον πλευρικό
βραχίονα του υαλοκαθαριστήρα.
Όταν επιστρέφετε τους βραχίονες των
υαλοκαθαριστήρων, χαμηλώστε πρώτα
τον πλευρικό βραχίονα του υαλοκαθαρι-
στήρα. Διαφορετικά, οι βραχίονες των
υαλοκαθαριστήρων μπορεί να εμπλέκο-
νται μεταξύ τους.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Αν ακούσετε τις αλυσίδες να χτυπούν
στο σώμα του οχήματος κατά την οδή-
γηση, σταματήστε και σφίξτε τις.

• Εάν το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με
καλύμματα πλήρους τροχού, αφαιρέστε
τα καλύμματα του τροχού πριν τοποθετή-
σετε τις αλυσίδες διαφορετικά τα καπάκια
του τροχού μπορεί να υποστούν βλάβη
από τις λωρίδες της αλυσίδας.
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Ρυμούλκηση με φορτηγό 
ρυμούλκησης
Εάν πρέπει να ρυμουλκήσετε το όχημά σας, επικοι-
νωνήστε με επαγγελματική υπηρεσία. Ένας εξουσι-
οδοτημένος αντιπρόσωπος της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο μπορεί να σας παρέχει
λεπτομερείς οδηγίες ρυμούλκησης.

CVT με κίνηση στους 2 τροχούς (2WD)
Το όχημα CVT μπορεί να ρυμουλκηθεί χρησιμοποι-
ώντας οποιαδήποτε από τις ακόλουθες μεθόδους.
• Ρυμουλκούμενο από το μπροστινό μέρος:
Ανασηκώστε τους μπροστινούς τροχούς και κρα-
τήστε τους πίσω τροχούς στο έδαφος. Πριν από
τη ρυμούλκηση του οχήματος, βεβαιωθείτε ότι το
χειρόφρενο έχει απελευθερωθεί.

• Ρυμουλκούμενο από το πίσω μέρος:
Ανασηκώστε τους πίσω τροχούς και τοποθετή-
στε φορείο κάτω από τους μπροστινούς τροχούς.

67T00160
• Υπάρχει επίσης ένας τρόπος για να χρησιμοποι-
ήσετε ένα όχημα μεταφοράς για να μετακινήσετε
ένα όχημα που δυσλειτουργεί.

• Εάν το όχημα δεν εκκινήσει ακόμη και αν ο κινη-
τήρας είναι σε λειτουργία ή αν ακούγεται διαφο-
ρετικός ήχος από το συνηθισμένο, ενδέχεται να
είναι αστοχία του συστήματος μετάδοσης κίνη-
σης. Συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο πριν τη ρυμούλκηση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για όχημα που είναι εξοπλισμένο με το
σύστημα υποβοήθησης πέδησης διπλού
αισθητήρα II (DSBS II), εάν το όχημά σας
ρυμουλκείται με τον κινητήρα ενεργοποιη-
μένο, πατήστε τον διακόπτη απενεργοποίη-
σης διπλού αισθητήρα II (DSBS II) και
απενεργοποιήστε το). Διαφορετικά, μπορεί
να προκύψει κάποιο ατύχημα που σχετίζε-
ται με το ενεργοποιημένο σύστημα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς
στο όχημά σας κατά τη ρυμούλκηση, πρέ-
πει να χρησιμοποιείτε κατάλληλο εξοπλι-
σμό και διαδικασίες ρυμούλκησης.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ

67T00158

Εάν το όχημά σας ρυμουλκείται με τους
μπροστινούς τροχούς στο έδαφος, μπορεί
να προκληθεί ζημιά στο CVT.
Για το όχημα μετάδοσης κίνησης στους 2
τροχούς (2WD), ρυμουλκείτε ένα όχημα με
τους μπροστινούς τροχούς (κινητήριους
τροχούς) ή και τους τέσσερις τροχούς ανυ-
ψωμένους.

(Συνέχεια)
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Μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων 2 τροχών 
(2WD)
Το όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων μπορεί να
ρυμουλκηθεί χρησιμοποιώντας οποιαδήποτε από
τις ακόλουθες μεθόδους.

• Ρυμουλκούμενο από το μπροστινό μέρος:
Ανασηκώστε τους μπροστινούς τροχούς και κρα-
τήστε τους πίσω τροχούς στο έδαφος. Πριν από
τη ρυμούλκηση του οχήματος, βεβαιωθείτε ότι το
χειρόφρενο έχει απελευθερωθεί.

• Ρυμουλκούμενο από το πίσω μέρος:
Ανυψωμένο και οι μπροστινοί τροχοί στο έδα-
φος, υπό την προϋπόθεση ότι το τιμόνι και το
σύστημα μετάδοσης κίνησης είναι σε κατάσταση
λειτουργίας. Πριν από τη ρυμούλκηση, βεβαιω-
θείτε ότι το κιβώτιο ταχυτήτων είναι στη νεκρά, ο
τρόπος λειτουργίας της ανάφλεξης είναι "ACC"
και το τιμόνι είναι ασφαλισμένο με μια συσκευή
σύσφιξης σχεδιασμένη για τη λειτουργία ρυμούλ-
κησης.

67T00160

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
(Συνέχεια)

67T00157

Η ρυμούλκηση ενός οχήματος με φορτηγό
τύπου ελκτήρα, όπως φαίνεται στην εικόνα,
μπορεί να προκαλέσει ζημιά στον προφυ-
λακτήρα ή στο σώμα. Μην ρυμουλκείτε ένα
όχημα με φορτηγό τύπου ελκτήρα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η κολόνα του τιμονιού δεν είναι αρκετά
ισχυρή ώστε να αντέχει τους κραδασμούς
που μεταδίδονται από τους μπροστινούς
τροχούς κατά τη ρυμούλκηση. Ξεκλειδώ-
νετε πάντα το τιμόνι πριν τη ρυμούλκηση.
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Κίνηση 4 τροχών (4WD)
Το όχημά σας πρέπει να ρυμουλκείται υπό μία από
τις ακόλουθες συνθήκες:

• Με τους τέσσερις τροχούς σε ένα φορτηγό με
επίπεδο κρεβάτι.

• Με τους μπροστινούς ή τους πίσω τροχούς ανυ-
ψωμένους και φορέα κάτω από τους άλλους τρο-
χούς.

69T100130

Ρυμούλκηση χρησιμοποιώντας 
κρίκο ρυμούλκησης

Σημείο ανάρτησης ενός καλωδίου 
ρυμούλκησης
Αναρτήστε ένα καλώδιο ρυμούλκησης σε έναν
κρίκο ρυμούλκησης. 
Ο κρίκος ρυμούλκησης παρέχεται στο μπροστινό
μέρος του οχήματος για χρήση σε καταστάσεις
έκτακτης ανάγκης ή για λόγους αποστολής του οχή-
ματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η ρυμούλκηση του οχήματος με αυτόματο
κιβώτιο ταχυτήτων 4WD με τέσσερις τρο-
χούς στο έδαφος μπορεί να προκαλέσει
βλάβη στο αυτόματο κιβώτιο ταχυτήτων ή
/ και στο σύστημα 4WD.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για όχημα που είναι εξοπλισμένο με το
σύστημα υποβοήθησης πέδησης διπλού
αισθητήρα II (DSBS II), εάν το όχημά σας
ρυμουλκείται με τον κινητήρα ενεργοποιη-
μένο, πατήστε τον διακόπτη απενεργοποίη-
σης διπλού αισθητήρα II (DSBS II) και
απενεργοποιήστε το). Διαφορετικά, μπορεί
να προκύψει κάποιο ατύχημα που σχετίζε-
ται με το ενεργοποιημένο σύστημα.
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69T100010

1) Αφαιρέστε το κάλυμμα (1) χρησιμοποιώντας μια
λαβή γρύλου (3) (εάν υπάρχει) ή κατσαβίδι με
ίσια μύτη, κ.λπ. καλυμμένη με μαλακό πανί (2),
όπως φαίνεται στην εικόνα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Σας συνιστούμε να ασφαλίσετε το κάλυμμα με ταινία
για να αποφύγετε ζημιά κατά τη ρυμούλκηση.

69T100020

2) Τοποθετήστε τον κρίκο ρυμούλκησης (4) με το
χέρι.

69T100030

3) Για να σφίξετε τον κρίκο ρυμούλκησης (4), περι-
στρέψτε δεξιόστροφα χρησιμοποιώντας ένα
κλειδί με ροδέλα (5) (εάν υπάρχει) ή σκληρή
μεταλλική ράβδο μέχρι να ασφαλίσει ο κρίκος
ρυμούλκησης (4).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μην ασκείτε υπερβολική δύναμη, καθώς
μπορεί να προκαλέσει ζημιά στον ιμάντα
του καλύμματος.

(2)(2)

(1)

(3)

(4)

(4) (5)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Τηρείτε τις παρακάτω οδηγίες όταν χρησι-
μοποιείτε τη ρυμούλκηση (4). Διαφορε-
τικά, ο κρίκος ρυμούλκησης ή το σώμα
του οχήματος μπορεί να σπάσει και να
προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό ή ζημιά:
– Αποφύγετε να τραβάτε το όχημα για να
βγείτε από έντονες συνθήκες χιονιού,
λάσπης ή άμμου.

– Αποφύγετε την απότομη εκκίνηση ή
την ακανόνιστη απόδοση του οδηγού
που θα μπορούσε να προκαλέσει
υπερβολική καταπόνηση στον κρίκο
ρυμούλκησης.

Σε τέτοιες περιπτώσεις, συνιστούμε να
επικοινωνήσετε με επαγγελματία.

• Μη χρησιμοποιείτε τον κρίκο ρυμούλκη-
σης (4) για ρυμούλκηση άλλου οχήμα-
τος ή μεταφορά του οχήματός σας με
ρυμουλκούμενο αυτοκινήτου μεταφο-
ράς, κ.λπ.
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69T100040

Άλλες οπές

69T100050
Οι οπές του πλαισίου (7) και (8) παρέχονται μόνο
για μεταφορά μέσω ρυμουλκούμενου αυτοκινήτου
μεταφοράς.

67T00163
Όταν χρησιμοποιείτε σχοινιά για να ασφαλίσετε το
όχημα, ανατρέξτε στην παραπάνω εικόνα.ΣΗΜΕΙΩΣΗ

• Το όχημά σας έχει σχεδιαστεί αρχικά για
να μεταφέρει ανθρώπους και μια κανο-
νική ποσότητα φορτίου, όχι για ρυμούλ-
κηση τρέιλερ.

• Το άγκιστρο αμαξώματος (6) παρέχεται
στο πίσω μέρος του οχήματος μόνο για
χρήση αποστολής του οχήματος. Μη
χρησιμοποιείτε το άγκιστρο αμαξώματος
για ρυμούλκηση άλλου οχήματος, ρυμού-
λκηση από άλλο όχημα ή μεταφορά του
οχήματός σας με ρυμουλκούμενο αυτοκι-
νήτου μεταφοράς, κ.λπ. Διαφορετικά, το
άγκιστρο του αμαξώματος ή το σώμα του
οχήματος μπορεί να σπάσει και να προ-
καλέσει σοβαρό τραυματισμό ή ζημιά.

(6)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μη χρησιμοποιείτε τις οπές του πλαισίου
(7) και (8) για λόγους ρυμούλκησης. Αυτές
οι οπές μπορεί να σπάσουν και να προκα-
λέσουν σοβαρό τραυματισμό ή ζημιά.

(7) (8)

ΠΡΟΣΟΧΗ
Μην σφίγγετε υπερβολικά το σχοινί. Το
όχημα μπορεί να υποστεί βλάβη.
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Ρυμούλκηση χρησιμοποιώντας σχοινί
1) Αναρτήστε ένα καλώδιο ρυμούλκησης σε έναν

κρίκο ρυμούλκησης ούτως ώστε η πλευρά ανάρ-
τησης να είναι η ίδια για το όχημα ρυμούλκησης
και το ρυμουλκούμενο όχημα, αν είναι δυνατόν.

2) Διατηρήστε τον κινητήρα σε λειτουργία.
• Όταν δεν μπορείτε να εκκινήσετε τον κινη-
τήρα, πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα για
να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης σε θέση
διαφορετική από το LOCK (OFF).

• Γυρίστε το τιμόνι προς τα αριστερά και δεξιά
για να βεβαιωθείτε ότι η κλειδαριά του τιμονιού
έχει απελευθερωθεί.

• Για το όχημα με ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
SUZUKI, όταν ο διακόπτης του κινητήρα βρίσκε-
ται στη θέση ON, πατήστε τον διακόπτη απενερ-
γοποίησης διπλού αισθητήρα II (DSBS II) και
απενεργοποιήστε το σύστημα υποβοήθησης
πέδησης διπλού αισθητήρα II (DSBS II).

3) Μετακινήστε τον μοχλό αλλαγής ταχυτήτων στη
θέση "Ν" (νεκρά).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν δεν μπορείτε να αλλάξετε τον μοχλό αλλαγής
ταχυτήτων στη θέση «Ν» (νεκρά), η ρυμούλκηση με
τη χρήση καλωδίου ρυμούλκησης δεν είναι δυνατή.
Συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή μια επαγγελματική υπηρεσία.

• Εάν δεν μπορείτε να αλλάξετε το μοχλό αλλαγής
ταχυτήτων από το «P» στην άλλη θέση με τον κινη-
τήρα σε λειτουργία και το πεντάλ του φρένου πατη-
μένο, λόγω δυσλειτουργίας και εξάντλησης της
μπαταρίας μολύβδου-οξέος, ακυρώστε το σύστημα
κλειδώματος αλλαγής ταχυτήτων ανατρέχοντας
στην ενότητα «Ακύρωση του συστήματος κλειδώ-
ματος αλλαγής σχέσεων» στην ενότητα «ΛΕΙΤΟΥΡ-
ΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ».

4) Κατά τη ρυμούλκηση, βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο
ρυμούλκησης δεν είναι χαλαρό. Για να αποφύγετε
κάποια σύγκρουση, οδηγήστε προσεκτικά το
όχημά σας, ελέγχοντας τα φώτα φρένων του
εμπρός οχήματος.

• Για να προειδοποιήσετε τον οδηγό ενός ακόλου-
θου οχήματος, ενεργοποιήστε τα φώτα αλάρμ.ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Εάν οδηγείτε το όχημα χωρίς να λειτουργεί
ο κινητήρας, μπορεί να προκληθεί ατύχημα.
Όταν το όχημά σας ρυμουλκείται χρησιμοποι-
ώντας σχοινί, τηρείτε τις ακόλουθες οδηγίες.
• Μην πατάτε τον διακόπτη του κινητήρα
για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης
σε LOCK (OFF). Διαφορετικά, το τιμόνι θα
κλειδώσει και δεν θα στρέφεται.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Πιέστε το πεντάλ του φρένου πιο στα-
θερά από το συνηθισμένο, καθώς το
σερβόφρενο δεν λειτουργεί.

• Χειριστείτε το τιμόνι με μεγαλύτερη
δύναμη, καθώς το σύστημα υποβοήθη-
σης τιμονιού δεν λειτουργεί.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν δεν μπορείτε να απελευθερώσετε την
κλειδαριά του τιμονιού, δεν μπορείτε να
χρησιμοποιήσετε το τιμόνι και μπορεί να
προκληθεί ατύχημα.
Εάν δεν μπορείτε να απελευθερώσετε την
κλειδαριά του τιμονιού λόγω δυσλειτουρ-
γίας και εξάντλησης της μπαταρίας μολύ-
βδου-οξέος, μην εκτελέσετε ρυμούλκηση
χρησιμοποιώντας σχοινί.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν πατάτε συνεχώς το πεντάλ του φρέ-
νου σε μια μεγάλη ή απότομη κατηφόρα,
τα φρένα μπορεί να υπερθερμανθούν και
να γίνουν αναποτελεσματικά.
Όταν υπάρχει μια μεγάλη ή απότομη
κλίση, μην εκτελείτε ρυμούλκηση με
σχοινί. Ζητήστε φορτηγό ρυμούλκησης.
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eCall (εάν υπάρχει)

78RB21002

(1) Λαμβάνονται πληροφορίες τοποθεσίας.
(2) Οι πληροφορίες του οχήματος μεταδίδονται

στο κέντρο επικοινωνίας έκτακτης ανάγκης.
(3) Το κέντρο επικοινωνίας έκτακτης ανάγκης

ενημερώνει το περιφερειακό κέντρο επικοι-
νωνίας έκτακτης ανάγκης (υπηρεσία 112) για
τις συνθήκες ατυχήματος.

(4) Το όχημα έκτακτης ανάγκης αποστέλλεται.

Το eCall είναι ένα σύστημα εξοπλισμένο με το
όχημα. Αυτό το σύστημα αποστέλλει αυτόματα τις
πληροφορίες στο κέντρο επικοινωνίας έκτακτης
ανάγκης όταν προκύψει σύγκρουση, καλεί έναν χει-
ριστή eCall για άμεση βοήθεια.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η σωστή λειτουργία του συστήματος eCall του
οχήματος εξαρτάται άμεσα από την παρουσία του
χειριστή eCall στη χώρα και τη διαθεσιμότητα των
υπηρεσιών του.

• Η ευθύνη των εξαρτημάτων του συστήματος
eCall (με εξαίρεση τον εξοπλισμό που είναι εγκα-
τεστημένος στο όχημα) βαρύνει τον χειριστή του
συστήματος eCall.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Εάν εφαρμοστεί ισχυρή πρόσκρουση
σε έναν κρίκο ρυμούλκηση ή σε ένα
καλώδιο ρυμούλκησης λόγω ξαφνικής
εκκίνησης κ.λπ., ο κρίκος ρυμούλκησης
ή το σώμα του οχήματος μπορεί να
υποστεί βλάβη.
Όταν το όχημα πρέπει να ρυμουλκηθεί,
μην εφαρμόζετε έντονη κρούση στον
κρίκο ρυμούλκησης ή στο καλώδιο
ρυμούλκησης με ξαφνική εκκίνηση.
Μην επιταχύνετε ξαφνικά.

• Εάν το όχημα χρειάζεται αναπόφευκτα να
ρυμουλκηθεί με σχοινί, ρυμουλκήστε το
όχημά σας σε ασφαλτοστρωμένους δρό-
μους. Μην υπερβαίνετε την ταχύτητα του
οχήματος των 30 km / h (19 mph) και μην
οδηγείτε το όχημα για περισσότερο από
30 km (19 μίλια) για την προστασία του
κιβωτίου ταχυτήτων.

(1)

(2)

(4)

(3)

ΠΡΟΣΟΧΗ
• Το eCall είναι διαθέσιμο μόνο όταν η επι-
κοινωνία είναι δυνατή με τη χρήση ασύρ-
ματης κινητής επικοινωνίας. Αυτό το
σύστημα δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί
σε περιοχές με ατμοσφαιρική διαταραχή,
απομακρυσμένες περιοχές και περιοχές
όπου δεν μπορεί να ληφθεί σήμα.

• Εάν το μικρόφωνο, το ηχείο ή το κουμπί
«SOS» δυσλειτουργούν, το eCall δεν
μπορεί να λειτουργήσει σωστά.
Ζητήστε έλεγχο της λειτουργίας από
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.

• Για την κανονική κατάσταση λειτουρ-
γίας του eCall, χρησιμοποιήστε γνήσιο
σύστημα ήχου SUZUKI.
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Τρόπος χρήσης του eCall
Το eCall διαθέτει 2 λειτουργίες, αυτόματη λειτουργία
και χειροκίνητη λειτουργία.

Αριστεροτίμονο όχημα

69T100100

Δεξιοτίμονο όχημα

69T100110

(1) Κουμπί «SOS»
(2) Μικρόφωνο eCall
(3) Πράσινη ένδειξη
(4) Κόκκινη ένδειξη
(5) Κάλυμμα

Αυτόματη λειτουργία
Το σύστημα eCall λειτουργεί όταν πατηθεί ο διακό-
πτης του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία
ανάφλεξης σε ON. Σε περίπτωση ατυχήματος με
ενεργοποίηση ενός αερόσακου, τα σήματα σχετικά
με τις διάφορες πληροφορίες του οχήματός σας,
όπως η θέση του οχήματος, αποστέλλονται αυτό-
ματα στο κέντρο επικοινωνίας έκτακτης ανάγκης.
Η πράσινη ένδειξη (3) θα αλλάξει από κατάσταση
αναλαμπής σε συνεχώς ενεργή και μπορείτε να καλέ-
σετε έναν χειριστή στο κέντρου επικοινωνίας έκτακτης
ανάγκης χρησιμοποιώντας το μικρόφωνο (2).

Χειροκίνητη λειτουργία
Ανοίξτε το κάλυμμα (5) για χειροκίνητη λειτουργία.
Όταν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON,
πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί "SOS"
(1) για περισσότερο από 1 δευτερόλεπτο και αφή-
στε τον.
Η πράσινη ένδειξη (3) θα αλλάξει από κατάσταση
αναλαμπής σε συνεχώς ενεργή και μπορείτε να καλέ-
σετε έναν χειριστή στο κέντρου επικοινωνίας έκτακτης
ανάγκης χρησιμοποιώντας το μικρόφωνο (2).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
(Μόνο για χειροκίνητη λειτουργία)
Μην εκτελείτε δοκιμαστική λειτουργία για να επιβε-
βαιώσετε τη λειτουργικότητα χρησιμοποιώντας τη
χειροκίνητη λειτουργία.
Ακυρώστε τη λειτουργία εάν το σύστημα λειτουργή-
σει κατά λάθος. Ανατρέξτε στην ενότητα "Ακύρωση
του eCall" (Σελ.10-12) για λεπτομέρειες.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
(Για την αυτόματη και χειροκίνητη λειτουργία)
• Θα μεταδοθεί ένας ήχος όταν η περίοδος ακύρω-
σης με χειροκίνητη λειτουργία και η κλήση έκτα-
κτης ανάγκης λειτουργεί για την κλήση.

• Οι πληροφορίες του οχήματος (για παράδειγμα, η
θέση του οχήματος, η διεύθυνση, το VIN, ο χρόνος
ατυχήματος, κ.λπ.) αποστέλλονται στο κέντρο επικοι-
νωνίας έκτακτης ανάγκης όταν λειτουργεί το eCall.
Οι παραπάνω πληροφορίες δεν αποστέλλονται
παρά μόνο όταν εκτελείται κλήση έκτακτης ανάγκης.

• Κάθε συζήτηση που πραγματοποιείται κατά τη
διάρκεια της επικοινωνίας δεν καταγράφεται από
το ίδιο το όχημα, αλλά καταγράφεται από το
κέντρο επικοινωνίας έκτακτης ανάγκης.

(3) (4)

(1)
(5)

(2)

(3) (4)

(1)

(5)

(2)
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• Η επικοινωνία από τον χειριστή του κέντρου επικοι-
νωνίας έκτακτης ανάγκης μπορεί να ακουστεί από
το ηχείο στη δεξιά πλευρά του πίνακα οργάνων
(δεξιοτίμονο όχημα) ή από την αριστερή πλευρά
του πίνακα οργάνων (αριστεροτίμονο όχημα). Εάν
το ηχοσύστημα χρησιμοποιείται, η επικοινωνία από
τον χειριστή του κέντρου επικοινωνίας έκτακτης
ανάγκης θα έχει προτεραιότητα και θα απενεργο-
ποιήσει αυτόματα οποιονδήποτε άλλο ήχου.

• Το eCall είναι εξοπλισμένο με ενσωματωμένη
μπαταρία ως εφεδρική ισχύ σε περίπτωση κατα-
στροφής της μπαταρίας επί του αυτοκινήτου που
προκαλείται από ατύχημα. Η ωφέλιμη διάρκεια
ζωής της ενσωματωμένης μπαταρίας είναι περί-
που 3 χρόνια υπό συνθήκες θερμοκρασίας
μεταξύ -40 ° C και 85 ° C (-40 ° F και 185 ° F).

• Εάν χρησιμοποιείται επικοινωνία με το κέντρο
επικοινωνίας έκτακτης ανάγκης μέσω της αυτό-
ματης λειτουργίας, αντικαταστήστε την ενσωμα-
τωμένη μπαταρία για ασφάλεια. Συμβουλευτείτε
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI
ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο κατά την αντικατά-
σταση της μπαταρίας.

• Κατά την εγκατάσταση ηλεκτρικού εξοπλισμού,
όπως ο ακροδέκτης πλοήγησης, συμβουλευτείτε
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI
ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο. Διαφορετικά,
υπάρχει κίνδυνος παρεμπόδισης της λειτουργίας
των εξαρτημάτων του eCall, δυσλειτουργίας κ.λπ.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Εάν η κόκκινη ενδεικτική λυχνία αναβοσβήνει κάθε

1 δευτερόλεπτο και το μήνυμα προειδοποίησης
eCall εμφανίζεται στην οθόνη πληροφοριών ταυτό-
χρονα, υπολογίζεται μια κατάσταση ανεπαρκούς
φόρτισης της ενσωματωμένης μπαταρίας ή του
συστήματος. Ζητήστε την επιθεώρηση του οχήμα-
τος από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο. Όταν η ενσω-
ματωμένη μπαταρία βρίσκεται σε κατάσταση χαμη-
λής φόρτισης, αντικαταστήστε την μπαταρία το
συντομότερο δυνατό, ακόμη και αν η ισχύς της μπα-
ταρίας υπολογίζεται να διαρκέσει για περίπου 10
λεπτά επικοινωνίας με τον χειριστή του κέντρου επι-
κοινωνίας έκτακτης ανάγκης. Αυτή η ενσωματω-
μένη μπαταρία προορίζεται αποκλειστικά για το
eCall.
Ως εκ τούτου, όταν αντικαθιστάτε την μπαταρία,
συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρό-
σωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Οι χρησιμοποιημένες μπαταρίες πρέπει να απορρί-
πτονται σωστά σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες
ή κανονισμούς και δεν πρέπει να απορρίπτονται με
συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα.

80JM133

(1) Σύμβολο κάδου με διαγραφή

Το σύμβολο του διαγραμμένου τροχήλατου κάδου
απορριμμάτων (1) που βρίσκεται στην ετικέτα της
μπαταρίας υποδεικνύει ότι η μπαταρία, μετά τη
χρήση της, πρέπει να συλλέγεται ξεχωριστά από τα
συνήθη οικιακά απορρίμματα.

Διασφαλίζοντας ότι η χρησιμοποιημένη μπαταρία
απορρίπτεται ή ανακυκλώνεται σωστά, βοηθάτε στην
πρόληψη πιθανών αρνητικών συνεπειών για το περι-
βάλλον και την ανθρώπινη υγεία, οι οποίες θα μπο-
ρούσαν διαφορετικά να προκληθούν από ακατάλληλο
χειρισμό των αποβλήτων της μπαταρίας. Η ανακύ-
κλωση των υλικών βοηθά στη διατήρηση των φυσι-
κών πόρων. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά
με την απόρριψη ή την ανακύκλωση της χρησιμοποι-
ημένης μπαταρίας, συμβουλευτείτε τον αντιπρόσωπο
της Suzuki ή εξουσιοδοτημένο συνεργείο.

(1)
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Ενδεικτική λυχνία
Η ενδεικτική λυχνία στο κουμπί «SOS» λειτουργεί ως εξής, σύμφωνα με την κατάσταση λειτουργίας eCall και την κατάσταση επικοινωνίας.

(# 1)  Το σύστημα «eCall» ενεργοποιείται 30 δευτερόλεπτα μετά το πάτημα του διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON για την
αυτόματη λειτουργία και τη χειροκίνητη λειτουργία. Εάν πατήσετε το κουμπί «SOS» για 30 δευτερόλεπτα αφού πατήσετε το διακόπτη του κινητήρα για να
αλλάξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON, το σύστημα «eCall» ενεργοποιείται 30 δευτερόλεπτα μετά το πάτημα του διακόπτη του κινητήρα για να αλλά-
ξετε τη λειτουργία ανάφλεξης στη θέση ON.

(#2) Μπορείτε να προσαρμόσετε το σύστημα ώστε να σταματήσει να αναβοσβήνει η πράσινη ενδεικτική λυχνία. Ρωτήστε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

Πράσινη ένδειξη Κόκκινη ένδειξη Κατάσταση
OFF OFF Κανονική λειτουργία. (# 1)

ON ON Για περίπου 5 δευτερόλεπτα όταν πατηθεί ο διακόπτης του κινητήρα για να αλλάξετε τη λειτουργία ανά-
φλεξης σε ON. (# 1) 

Αναβοσβήνει 
(περίπου κάθε 3 
δευτερόλεπτα)

OFF Δεν υπάρχει σύνδεση eCall, GPS, GALILEO ή δίκτυο μόντεμ. (# 2)
Η συσκευή «eCall» είναι εκτός εμβέλειας επικοινωνίας.

Αναβοσβήνει 
(περίπου κάθε 1 
δευτερόλεπτο)

OFF Ξεκινά η λειτουργία «eCall».

ON OFF Η επικοινωνία «eCall» επιτυγχάνεται.

Αναβοσβήνει 
(περίπου κάθε 0,6 
δευτερόλεπτα)

OFF Τα ελάχιστα δεδομένα (ο αριθμός πλαισίου του οχήματος (VIN) ή η τοποθεσία του οχήματός σας) μεταδί-
δονται στο κέντρο επικοινωνίας έκτακτης ανάγκης
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(#3) Όταν ολοκληρωθεί η κλήση, μπορεί να αναβοσβήσει η πράσινη ενδεικτική λυχνία ή η κόκκινη ένδειξη, ανάλογα με τη συμπεριφορά του κέντρου επικοινωνίας
έκτακτης ανάγκης.

Πράσινη ένδειξη Κόκκινη ένδειξη Κατάσταση
Αναβοσβήνει 
(περίπου κάθε 0,3 
δευτερόλεπτα)

OFF Η επικοινωνία «eCall» ολοκληρώνεται κανονικά. (# 3)

OFF Αναβοσβήνει 
(περίπου κάθε 1 
δευτερόλεπτο)

Η ενσωματωμένη μπαταρία στο eCall έχει αποφορτιστεί ή σφάλμα συστήματος. 

OFF Αναβοσβήνει 
(περίπου κάθε 0,3 
δευτερόλεπτα)

Η επικοινωνία «eCall» τελειώνει μη φυσιολογικά ή η επικοινωνία αποτυγχάνει.
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Μήνυμα προειδοποίησης eCall

Εάν στην οθόνη πληροφοριών εμφανίζεται η παρα-
πάνω εικόνα και το μήνυμα, μπορεί να υπάρχει
πρόβλημα με το eCall.
Ζητήστε την επιθεώρηση του οχήματος από εξουσι-
οδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή εξειδικευ-
μένο συνεργείο.

Ελεγκτής eCall & κόκκινη ένδειξη
Αυτό το σύστημα διαθέτει τον ελεγκτή eCall. Αυτός ο
ελεγκτής έχει μια περίοδο λήξης. Εάν επέλθει η περίο-
δος λήξης, ο ελεγκτής αυτός πρέπει να ανανεωθεί.

Έξι μήνες πριν από τη λήξη του ελεγκτή eCall, η κόκ-
κινη ενδεικτική λυχνία αναβοσβήνει και στην οθόνη
πληροφοριών εμφανίζεται το μήνυμα «SERVICE
CONNECTED», όπως φαίνεται στην παραπάνω
εικόνα. Εάν αναβοσβήνει η κόκκινη ενδεικτική λυχνία
και αυτό το μήνυμα εμφανίζεται ταυτόχρονα, συμβου-
λευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα ειδικευμένο συνεργείο για την ανανέ-
ωση της ημερομηνίας λήξης.

Ακύρωση του eCall
Η λειτουργία μπορεί να ακυρωθεί μόνο όταν η επι-
κοινωνία πραγματοποιείται μέσω χειροκίνητης λει-
τουργίας. Η λειτουργία μπορεί να ακυρωθεί αν
πατηθεί το κουμπί «SOS» πριν την επικοινωνία με
έναν χειριστή eCall.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Η επικοινωνία δεν μπορεί να ακυρωθεί στην
αυτόματη λειτουργία.

• Η ακύρωση της επικοινωνίας είναι διαθέσιμη έως
και 10 δευτερόλεπτα αφού πατήσετε πρώτα το
κουμπί «SOS».

• Η επικοινωνία δεν μπορεί να ακυρωθεί από το
όχημα μετά την επικοινωνία με έναν χειριστή
eCall. Ζητήστε από το κέντρο επικοινωνίας έκτα-
κτης ανάγκης να ακυρώσει την επικοινωνία.

69T100120

«SERVICE CONNECTED» 
(ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΣΥΝΔΕΔΕΜΕΝΗ)
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Κανονισμός εφαρμογής 2017/78 Παράρτημα 1, Μέρος 3

    Π = Αυτή η περιγραφή εφαρμόζεται στον κανονισμό και είναι εξοπλισμένη στο όχημά σας.
    Μ / Δ = Αυτή η περιγραφή δεν είναι εξοπλισμένη στο όχημά σας.

1. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ECALL ΕΠΙ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ Συμμόρφωση

1.1. Επισκόπηση του συστήματος eCall εντός του οχήματος με βάση 112, τη λειτουργία και τις 
λειτουργίες του. Βλ. «ECall (εάν υπάρχει)». Π

1.2. Η υπηρεσία eCall με βάση το 112 είναι δημόσια υπηρεσία γενικού ενδιαφέροντος και είναι
προσβάσιμη δωρεάν Π

1.3.

Το σύστημα eCall εντός του οχήματος με βάση το 112 ενεργοποιείται ως προεπιλογή. 
Ενεργοποιείται αυτόματα μέσω αισθητήρων εντός του οχήματος σε περίπτωση σοβαρού 
ατυχήματος. Ανατρέξτε στην ενότητα «Αυτόματη λειτουργία».

Π

Θα ενεργοποιηθεί επίσης αυτόματα όταν το όχημα είναι εξοπλισμένο με σύστημα TPS που 
δεν λειτουργεί σε περίπτωση σοβαρού ατυχήματος. Μ/Δ

1.4.
Το σύστημα eCall εντός του οχήματος με βάση το 112 μπορεί επίσης να ενεργοποιηθεί χει-
ροκίνητα, εάν χρειάζεται. Οδηγίες χειροκίνητης ενεργοποίησης του συστήματος.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Χειροκίνητη λειτουργία».

Π

1.5.
Σε περίπτωση κρίσιμης βλάβης του συστήματος που θα απενεργοποιήσει το σύστημα
eCall επί του οχήματος που βασίζεται στο 112, θα δοθεί η ακόλουθη προειδοποίηση στους
επιβάτες του οχήματος. Ανατρέξτε στο «Μήνυμα προειδοποίησης eCall.»

Π
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    Π = Αυτή η περιγραφή εφαρμόζεται στον κανονισμό και είναι εξοπλισμένη στο όχημά σας.

2. ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ Συμμόρφωση

2.1.

Κάθε επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα μέσω του συστήματος eCall εντός
του οχήματος με βάση το 112 θα συμμορφώνεται με τους κανόνες προστασίας δεδομένων
προσωπικού χαρακτήρα που προβλέπονται στις οδηγίες 95/46 / ΕΚ και 2002/58 / ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, και κυρίως, θα βασίζεται στην ανάγκη προ-
στασίας των ζωτικών συμφερόντων των ατόμων σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος δ
της οδηγίας 95/46 / ΕΚ.

Π

2.2. Η επεξεργασία αυτών των δεδομένων περιορίζεται αυστηρά στον σκοπό της διαχείρισης
του eCall έκτακτης ανάγκης στον ενιαίο ευρωπαϊκό αριθμό έκτακτης ανάγκης 112. Π

2.3. Τύποι δεδομένων και παραλήπτες

2.3.1.

Το σύστημα eCall εντός του οχήματος με βάση το 112 μπορεί να συλλέξει και να επεξεργα-
στεί μόνο τα ακόλουθα δεδομένα: Αριθμός αναγνώρισης οχήματος, τύπος οχήματος (επι-
βατικό όχημα ή ελαφρύ επαγγελματικό όχημα), τύπος αποθήκευσης μετάδοσης οχήματος 
(βενζίνη / ντίζελ / CNG / LPG / ηλεκτρικό / υδρογόνο), τελευταίες τρεις θέσεις οχήματος και 
κατεύθυνση διαδρομής, αρχείο καταγραφής της αυτόματης ενεργοποίησης του συστήμα-
τος και χρονοσήμανση

Π

2.3.2.

Οι παραλήπτες των δεδομένων που υποβάλλονται σε επεξεργασία από το σύστημα eCall
εντός του οχήματος με έδρα το 112 είναι τα σχετικά σημεία απόκρισης δημόσιας ασφάλειας
που έχουν καθοριστεί από τις αντίστοιχες δημόσιες αρχές της χώρας στην οποία βρίσκο-
νται, ώστε να λαμβάνουν και να χειρίζονται πρώτα τα eCall στον ενιαίο ευρωπαϊκό αριθμό
έκτακτης ανάγκης 112.

Π
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    Π = Αυτή η περιγραφή εφαρμόζεται στον κανονισμό και είναι εξοπλισμένη στο όχημά σας.

2. ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ Συμμόρφωση

2.4. Ρυθμίσεις για την επεξεργασία δεδομένων

2.4.1.
Το σύστημα eCall εντός του οχήματος με βάση το 112 έχει σχεδιαστεί με τέτοιο τρόπο ώστε
να διασφαλίζεται ότι τα δεδομένα που περιέχονται στη μνήμη του συστήματος δεν είναι δι-
αθέσιμα εκτός του συστήματος πριν την ενεργοποίηση ενός eCall.

Π

2.4.2.
Το σύστημα eCall εντός του οχήματος με βάση το 112 έχει σχεδιαστεί με τέτοιο τρόπο ώστε 
να διασφαλίζεται ότι δεν μπορεί να ανιχνευθεί και να μην υπόκειται σε συνεχή παρακολού-
θηση στην κανονική του κατάσταση λειτουργίας.

Π

2.4.3.
Το σύστημα eCall εντός του οχήματος με βάση το 112 είναι σχεδιασμένο με τέτοιο τρόπο 
ώστε να διασφαλίζεται ότι τα δεδομένα στην εσωτερική μνήμη του συστήματος αφαιρού-
νται αυτόματα και συνεχώς.

Π

2.4.3.1.
Τα δεδομένα θέσης του οχήματος αντικαθίστανται συνεχώς στην εσωτερική μνήμη του συ-
στήματος, έτσι ώστε να διατηρούνται πάντα κατά το μέγιστο οι τρεις τελευταίες τοποθεσίες
του οχήματος που είναι απαραίτητες για την κανονική λειτουργία του συστήματος.

Π

2.4.3.2.

Το αρχείο καταγραφής των δραστηριοτήτων στο σύστημα eCall που βασίζεται στο 112 δεν
διατηρείται για περισσότερο από το απαιτούμενο για την επίτευξη του σκοπού χειρισμού
του συστήματος eCall έκτακτης ανάγκης και σε κάθε περίπτωση όχι περισσότερο από 13
ώρες από την έναρξη έκτακτης ανάγκης eCall. 

Π
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    Π = Αυτή η περιγραφή εφαρμόζεται στον κανονισμό και είναι εξοπλισμένη στο όχημά σας.
    Μ / Δ = Αυτή η περιγραφή δεν είναι εξοπλισμένη στο όχημά σας.

2. ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ Συμμόρφωση

2.5. Διαδικασίες για την άσκηση των δικαιωμάτων των υποκειμένων των δεδομένων 

2.5.1.

Το υποκείμενο των δεδομένων (ο ιδιοκτήτης του οχήματος) έχει το δικαίωμα πρόσβασης στα
δεδομένα και, κατά περίπτωση, να ζητήσει την διόρθωση, διαγραφή ή αποκλεισμό των δεδομέ-
νων, σχετικά με αυτόν, η επεξεργασία των οποίων δεν συμμορφώνεται με τις διατάξεις της οδη-
γίας 95/46 / EC. Κάθε τρίτο μέρος στους οποίους έχουν κοινοποιηθεί τα δεδομένα πρέπει να
ειδοποιείται για την εν λόγω διόρθωση, διαγραφή ή αποκλεισμό σύμφωνα με την παρούσα οδη-
γία, εκτός εάν αποδειχθεί αδύνατο ή συνεπάγεται δυσανάλογη προσπάθεια.

Π

2.5.2.
Το υποκείμενο των δεδομένων έχει το δικαίωμα να καταγγέλλει στην αρμόδια αρχή προ-
στασίας δεδομένων εάν θεωρεί ότι τα δικαιώματά του παραβιάστηκαν ως αποτέλεσμα της 
επεξεργασίας των προσωπικών του δεδομένων.

Π

2.5.3. Επικοινωνήστε με την αρμόδια υπηρεσία για τον χειρισμό αιτημάτων πρόσβασης 
(εάν υπάρχει): Μ/Δ
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    Μ / Δ = Αυτή η περιγραφή δεν είναι εξοπλισμένη στο όχημά σας.

3. ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΤΡΙΤΩΝ ΜΕΡΩΝ Ή ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΠΡΟΣΘΕΤΗΣ ΑΞΙΑΣ
(ΕΑΝ ΥΠΑΡΧΕΙ) Συμμόρφωση

3.1. Περιγραφή του χειρισμού και των λειτουργιών του συστήματος TPS / υπηρεσίας πρό-
σθετης αξίας: Μ/Δ

3.2.

Κάθε επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα μέσω του συστήματος TPS / άλ-
λης υπηρεσίας προστιθέμενης αξίας πρέπει να συμμορφώνεται με τους κανόνες προ-
στασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα που προβλέπονται στις οδηγίες 95/46 / ΕΚ
και 2002/58 / ΕΚ.

Μ/Δ

3.2.1. Νομική βάση για τη χρήση του συστήματος TPS ή / και των υπηρεσιών προστιθέμενης 
αξίας και για την επεξεργασία δεδομένων μέσω αυτών: Μ/Δ

3.3.
Το σύστημα TPS ή / και άλλες υπηρεσίες προστιθέμενης αξίας επεξεργάζονται δεδο-
μένα προσωπικού χαρακτήρα μόνο βάσει της ρητής συγκατάθεσης του υποκειμένου 
των δεδομένων (του ιδιοκτήτη ή του ιδιοκτήτη του οχήματος).

Μ/Δ

3.4.

Διαδικασίες επεξεργασίας δεδομένων μέσω συστήματος TPS ή / και άλλων υπηρεσιών 
προστιθέμενης αξίας, συμπεριλαμβανομένων των απαραίτητων πρόσθετων πληροφο-
ριών σχετικά με την ιχνηλασιμότητα, την παρακολούθηση και την επεξεργασία των προ-
σωπικών δεδομένων: 

Μ/Δ

3.5.

Ο ιδιοκτήτης ενός οχήματος που είναι εξοπλισμένο με σύστημα TPS eCall ή / και άλλη 
υπηρεσία προστιθέμενης αξίας, επιπρόσθετα του συστήματος eCall εντός του οχήματος 
με βάση το 112, έχει το δικαίωμα να επιλέξει να χρησιμοποιήσει το σύστημα eCall επί 
του οχήματος που βασίζεται στο 112 αντί του συστήματος eCall TPS και άλλης υπηρε-
σίας προστιθέμενης αξίας. 

Μ/Δ

3.5.1. Στοιχεία επικοινωνίας για το χειρισμό αιτημάτων απενεργοποίησης συστήματος TPS eCall: Μ/Δ
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Συνδεδεμένη υπηρεσία (Ευρωπαϊκές χώρες εκτός από ορισμένες χώρες)

 Μ / Δ = Αυτή η περιγραφή δεν είναι εξοπλισμένη στο όχημά σας.

Η συσκευή επικοινωνίας που είναι εξοπλισμένη με το όχημά σας περιλαμβάνει λογισμικό δωρεάν / ανοιχτού κώδικα.
Οι πληροφορίες άδειας ή / και ο κωδικός πηγής για δωρεάν / ελεύθερο λογισμικό είναι διαθέσιμες μέσω της ακόλουθης διεύθυνσης URL. 
https://www.denso-ten.com/support/source/oem/sg1/

3. ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΤΡΙΤΩΝ ΜΕΡΩΝ Ή ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΠΡΟΣΘΕΤΗΣ ΑΞΙΑΣ
(ΕΑΝ ΥΠΑΡΧΕΙ)

Συμμόρφωση
(Με συνδεδεμένη υπηρεσία)

3.1. Περιγραφή του χειρισμού και των λειτουργιών του συστήματος TPS / υπηρεσίας πρόσθετης αξίας: δείτε το επόμενο φύλλο

3.2.
Κάθε επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα μέσω του συστήματος TPS / άλλης υπηρε-
σίας προστιθέμενης αξίας πρέπει να συμμορφώνεται με τους κανόνες προστασίας δεδομένων
προσωπικού χαρακτήρα που προβλέπονται στις οδηγίες 95/46 / ΕΚ και 2002/58 / ΕΚ.

Π

3.2.1. Νομική βάση για τη χρήση του συστήματος TPS ή / και των υπηρεσιών προστιθέμενης αξίας και 
για την επεξεργασία δεδομένων μέσω αυτών: GDPR

3.3.
Το σύστημα TPS ή / και άλλες υπηρεσίες προστιθέμενης αξίας επεξεργάζονται δεδομένα προσω-
πικού χαρακτήρα μόνο βάσει της ρητής συγκατάθεσης του υποκειμένου των δεδομένων (του ιδιο-
κτήτη ή του ιδιοκτήτη του οχήματος).

Π

3.4.
Διαδικασίες επεξεργασίας δεδομένων μέσω συστήματος TPS ή / και άλλων υπηρεσιών προστιθέ-
μενης αξίας, συμπεριλαμβανομένων των απαραίτητων πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με την 
ιχνηλασιμότητα, την παρακολούθηση και την επεξεργασία των προσωπικών δεδομένων: 

δείτε το επόμενο φύλλο

3.5.

Ο ιδιοκτήτης ενός οχήματος που είναι εξοπλισμένο με σύστημα TPS eCall ή / και άλλη υπηρεσία 
προστιθέμενης αξίας, επιπρόσθετα του συστήματος eCall εντός του οχήματος με βάση το 112, 
έχει το δικαίωμα να επιλέξει να χρησιμοποιήσει το σύστημα eCall επί του οχήματος που βασίζεται 
στο 112 αντί του συστήματος eCall TPS και άλλης υπηρεσίας προστιθέμενης αξίας. 

Π

3.5.1. Στοιχεία επικοινωνίας για το χειρισμό αιτημάτων απενεργοποίησης συστήματος TPS eCall: Μ/Δ
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Επισκόπηση του συστήματος των υπηρεσιών προστιθέμενης αξίας

• Ροή επεξεργασίας δεδομένων

65T50850

A: Διακομιστής
B: Αποθήκευση
C: Επεξεργασία
D: DCM

D

A

B C

(1)

(2)

(3)

(4)

(6)(5)

(7)

(1) Ο Πελάτης ενεργοποιεί την υπηρεσία στον
ιστότοπο της Suzuki και αποδέχεται τους
όρους παροχής υπηρεσιών σύμφωνα με τον
GDPR.

(2) Ο διακομιστής ενεργοποιεί την υπηρεσία
στον DCM και καθορίζει τα δεδομένα του οχή-
ματος που πρέπει να συλλέξει.

(3) Τα καθορισμένα δεδομένα του οχήματος συλ-
λέγονται από τον DCM.

(4) Τα δεδομένα κοινοποιούνται στον διακομιστή.
(5) Τα δεδομένα αποθηκεύονται στον διακομιστή.
(6) Τα δεδομένα υποβάλλονται σε επεξεργασία

στον διακομιστή για την εκπλήρωση της υπη-
ρεσίας.

(7) Τα επεξεργασμένα δεδομένα παρουσιάζο-
νται στον πελάτη.

Επισκεφθείτε την ιστοσελίδα της Suzuki μετά την
κυκλοφορία των υπηρεσιών προστιθέμενης αξίας
για μια λίστα με τις επιλέξιμες υπηρεσίες.
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ΘΕΡΜΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ! ΕΚΡΗΞΗ!

Ο λανθασμένος χειρισμός της ενσωματωμένης μπαταρίας που περιέχεται στον εξοπλισμό eCall μπορεί να οδηγήσει σε παραγωγή θερμότητας, έκρηξη ή πυρκαγιά
πιθανόν να οδηγήσει σε εγκαύματα ή σωματικές βλάβες. Για να διασφαλίσετε την ασφάλεια και να αποφύγετε τυχόν ατυχήματα, τηρείτε τις ακόλουθες προφυλάξεις.

– Μη θερμαίνετε σε υψηλή ακραία θερμοκρασία κατά τη χρήση, την αποθήκευση ή τη μεταφορά. Η θέρμανση των μπαταριών σε υψηλή ακραία θερμοκρασία κατα-
στρέφει τα εξαρτήματα ρητίνης όπως μια φλάντζα, ένα διαχωριστικό κ.λπ. Οι ζημιές προκαλούν ανάφλεξη, ρήξη και διαρροή εύφλεκτου υγρού ή αερίου. Επι-
πλέον, εάν οι μπαταρίες πέσουν σε φωτιά ή σε θερμό φούρνο για απόρριψη, μπορεί να εκραγούν και να προκαλέσουν έντονη καύση.

– Μην αποσυναρμολογείτε ή παραμορφώνετε. Εάν οι μπαταρίες αποσυναρμολογηθούν, ερεθιστικά αέρια μπορούν να απελευθερωθούν και το εκτεθειμένο κράμα
λιθίου μπορεί να αντιδράσει οδηγώντας σε πυρκαγιά. Εάν οι μπαταρίες παραμορφωθούν λόγω πίεσης ή πρόσκρουσης, ενδέχεται να προκληθεί ζημιά στη στεγα-
νοποίηση, με αποτέλεσμα να προκληθεί ζημιά στην εσωτερική μόνωση. Το εσωτερικό βραχυκύκλωμα θα οδηγήσει σε παραγωγή θερμότητας που μπορεί να οδη-
γήσει σε ρήξη ή πυρκαγιά.
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Εργαλείο αλλαγής ελαστικών 
(εάν διατίθεται)

52RM80010

(1) Γρύλος
(2) Λαβή γρύλου
(3) Κλειδί τροχών

Τα εργαλεία αλλαγής ελαστικών είναι αποθηκευ-
μένα στον χώρο αποσκευών.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Χώρος αποσκευών» (Σελ.1-7).

52RM80040

Για να αφαιρέσετε τον γρύλο (1), περιστρέψτε τον
άξονα αριστερόστροφα χρησιμοποιώντας τη λαβή
του γρύλου (2) και τραβήξτε το γρύλο από το βραχί-
ονα αποθήκευσης.

52RM80040

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν είναι δύσκολο να χρησιμοποιήσετε τη λαβή του
γρύλου (2), χρησιμοποιήστε τη λαβή γρύλου και το
κλειδί με ροδέλα (3) όπως φαίνεται στην εικόνα.

Για να αποθηκεύσετε τον γρύλο, τοποθετήστε τον στο
βραχίονα αποθήκευσης και περιστρέψτε τον άξονα
δεξιόστροφα μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του.(1)

(2)

(3)

(1)(2)

(2)

(3)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μετά τη χρήση των εργαλείων αλλαγής
ελαστικών, αποθηκεύστε τα με ασφάλεια
ή μπορεί να προκαλέσουν τραυματισμό
σε περίπτωση ατυχήματος.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Ο γρύλος πρέπει να χρησιμοποιείται
μόνο για την αλλαγή τροχών. Είναι σημα-
ντικό να διαβάσετε τις οδηγίες ανύψωσης
σε αυτό το τμήμα πριν επιχειρήσετε να
χρησιμοποιήσετε τον γρύλο.
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68PM20801

Για να αφαιρέσετε τη ρεζέρβα (εάν υπάρχει), γυρί-
στε τη βίδα (4) αριστερόστροφα και αφαιρέστε την.

Οδηγίες ανύψωσης με γρύλο

69T100140

1) Τοποθετήστε το όχημα σε επίπεδο, σκληρό
έδαφος.

2) Ρυθμίστε σταθερά το χειρόφρενο και επιλέξτε «P»
(Στάθμευση) εάν το όχημά σας διαθέτει CVT ή
επιλέξτε «R» (Αντίστροφη), εάν το όχημά σας δια-
θέτει μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων.

3) Ενεργοποιήστε το διακόπτη προειδοποίησης
κινδύνου εάν το όχημά σας βρίσκεται κοντά σε
κίνηση.

4) Μπλοκάρετε το μπροστινό και το πίσω μέρος
του τροχού διαγώνια απέναντι από τον ανυψω-
μένο τροχό.

5) Τοποθετήστε την ρεζέρβα (εάν υπάρχει) κοντά
στον ανυψωμένο τροχό, όπως φαίνεται στην
εικόνα, σε περίπτωση ολίσθησης του γρύλου
(εάν υπάρχει).

(4)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Μετακινήστε το σε «P» (Στάθμευση) για
ένα CVT, ή σε «R» (Όπισθεν) για ένα
όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων
όταν ανυψώσετε το όχημα.

• Ποτέ μην ανυψώνετε το όχημα με το
κιβώτιο ταχυτήτων στη θέση «N» (Νεκρά).
Σε αντίθετη περίπτωση, ο ασταθής γρύ-
λος μπορεί να προκαλέσει ατύχημα. 
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59RN10120

59R80200
6) Τοποθετήστε τον γρύλο (εάν υπάρχει) σε γωνία,

όπως φαίνεται στην εικόνα και ανασηκώστε τη
λαβή του γρύλου (εάν υπάρχει) δεξιόστροφα
μέχρι η αυλάκωση του γρύλου να τοποθετηθεί
γύρω από τη ράβδο ανύψωσης κάτω από το
σώμα του οχήματος

81PN117

7) Συνεχίστε να ανυψώνετε το γρύλο (εάν υπάρ-
χει) αργά και ομαλά μέχρι το ελαστικό να απο-
μακρυνθεί από το έδαφος. Μην ανεβάσετε το
όχημα περισσότερο από ό, τι απαιτείται.

(1) (1)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Χρησιμοποιήστε τον γρύλο μόνο για να
αλλάξετε τους τροχούς σε επίπεδο έδαφος.

• Ποτέ μην ανυψώνετε το όχημα σε κεκλι-
μένη επιφάνεια.

• Ποτέ μην ανεβάζετε το όχημα με το
γρύλο σε άλλη θέση εκτός από το καθο-
ρισμένο σημείο ανύψωσης (όπως φαί-
νεται στην εικόνα) κοντά στον τροχό.

• Βεβαιωθείτε ότι ο γρύλος είναι ανυψω-
μένος τουλάχιστον 25 mm (1 ίντσα)
πριν επικοινωνήσει με τη φλάντζα. Η
χρήση του γρύλου όταν είναι πλήρως
25 mm (1 ίντσα) συμπτυγμένος μπορεί
να οδηγήσει σε βλάβη του γρύλου.

• Ποτέ μην εισέρχεστε κάτω από το όχημα
όταν υποστηρίζεται από τον γρύλο.

• Ποτέ μην λειτουργείτε τον κινητήρα όταν
το όχημα υποστηρίζεται από τον γρύλο.
Εάν υπάρχουν επιβάτες ή βαριές απο-
σκευές, αφαιρέστε τους από το όχημα.
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Ανύψωση οχήματος με γρύλο γκαράζ
• Εφαρμόστε τον γρύλο του γκαράζ (εμπορικά δια-
θέσιμο) σε ένα από τα σημεία που υποδεικνύο-
νται παρακάτω.

• Υποστηρίζετε πάντα το ανυψωμένο όχημα με
στηρίγματα γρύλων (εμπορικά διαθέσιμα) στα
σημεία που υποδεικνύονται παρακάτω.

(1) Μπροστά
(2) Πίσω
(3) Στήριγμα γρύλου
(4) Γρύλος γκαράζ
(5) Σημείο γρύλου για γρύλο γκαράζ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Καθώς το όχημα μπορεί να υποστεί βλάβη
ή μπορεί να προκύψει ένα ατύχημα, τηρή-
στε τα ακόλουθα σημεία.
• Τηρήστε τα καθορισμένα σημεία που
απεικονίζονται στην εικόνα.

• Όταν κρατάτε το όχημα ανυψωμένο,
χρησιμοποιήστε τη βάση του γρύλου.

• Κατά την ανύψωση της μπροστινής
πλευράς ή της πίσω πλευράς μόνο,
τοποθετήστε έναν τάκο (εμπορικά δια-
θέσιμο) στο μπροστινό και πίσω μέρος
του ελαστικού στο έδαφος.

69T100060

(1)

(2)(1)

(3) (3)

(5)(1)

(4) (4)

(2) (5)
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69T100070

(a) Καθορισμένη θέση του στηρίγματος γρύλου
για την μπροστινή πλευρά

(b) Καθορισμένη θέση του στηρίγματος γρύλου
για την πίσω πλευρά

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Για περισσότερες λεπτομέρειες, επικοινωνήστε με
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

Αλλαγή τροχών

Για να αλλάξετε έναν τροχό, χρησιμοποιήστε την
παρακάτω διαδικασία:
1) Προετοιμάστε τον γρύλο (εάν υπάρχει), τα

εργαλεία και την ρεζέρβα (εάν υπάρχει).
2) Χαλαρώστε, αλλά μην αφαιρείτε τα παξιμάδια

του τροχού.
3) Ανυψώστε το όχημα (ακολουθήστε τις οδηγίες

ανύψωσης σε αυτό το τμήμα).

4) Αφαιρέστε τα παξιμάδια και τον τροχό.

84S08170

5) Καθαρίστε τυχόν λάσπη ή βρωμιά από την επι-
φάνεια του τροχού (1), το μουαγιέ (2), το σπεί-
ρωμα (3), την επιφάνεια των παξιμαδιών του
τροχού (4) και την επιφάνεια των οπών του τρο-
χού (5) με ένα καθαρό πανί. Καθαρίστε προσε-
κτικά το μουαγιέ. Μπορεί να είναι ζεστό από την
οδήγηση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν χρησιμοποιείτε το στήριγμα του γρύ-
λου (2) έτσι ώστε να αγγίζει το πλευρικό
μαρσπιέ (6), το πλευρικό μαρσπιέ μπορεί
να σπάσει ή να υποστεί ζημιά.
Όταν χρησιμοποιείτε τον γρύλο, βεβαιω-
θείτε ότι δεν αγγίζει το πλευρικό μαρσπιέ.

(6)

(2)

(6)

(2)

(a) (b)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Μετακινήστε το σε «P» (Στάθμευση) για
ένα CVT, ή σε «R» (Όπισθεν) για ένα
όχημα με μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων
όταν ανυψώσετε το όχημα.

• Ποτέ μην ανυψώνετε το όχημα με το
κιβώτιο ταχυτήτων στη θέση «N» (Νεκρά).
Σε αντίθετη περίπτωση, ο ασταθής γρύ-
λος μπορεί να προκαλέσει ατύχημα. 

ΠΡΟΣΟΧΗ
Αμέσως μετά την οδήγηση του οχήματος,
οι τροχοί, τα παξιμάδια των τροχών και η
περιοχή γύρω από τα φρένα μπορεί να
είναι εξαιρετικά ζεστά. Εάν αγγίξετε αυτές
τις περιοχές, ενδέχεται να προκληθεί τραυ-
ματισμός από εγκαύματα. Μην αγγίζετε
αυτές τις περιοχές, αμέσως μετά την οδή-
γηση του οχήματος.

(4)

(5)(2)

(4)

(1)

(3)

(3)

(1)
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6) Τοποθετήστε τον νέο τροχό και επανατοποθετή-
στε τα παξιμάδια του τροχού με το άκρο κωνι-
κού σχήματος, στραμμένο προς τον τροχό.
Σφίξτε κάθε παξιμάδι με το χέρι μέχρι να ασφα-
λίσει ο τροχός πάνω στο μουαγιέ.

82K132

Ροπή σύσφιξης για τα παξιμάδια του τρο-
χού: 100 Nm (10.2 kg-m, 74.0 lb-ft)

7) Χαμηλώστε τον γρύλο και σφίξτε πλήρως τα παξι-
μάδια με ένα κλειδί τροχού (εάν υπάρχει) σε αριθ-
μητική σειρά, όπως φαίνεται στην εικόνα.

69T100080

Επιστρέψτε τη ρεζέρβα (εάν υπάρχει) πίσω στον
χώρο αποσκευών με την αντίστροφη σειρά της αφαί-
ρεσης και σφίξτε τη βίδα (6) δεξιόστροφα, όπως φαί-
νεται στην παραπάνω εικόνα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Χρησιμοποιήστε γνήσια παξιμάδια τροχού
και σφίξτε τα με την καθορισμένη ροπή μετά
την αλλαγή των τροχών. Τα λανθασμένα
παξιμάδια τροχού ή τα εσφαλμένα σφιγ-
μένα παξιμάδια τροχού μπορεί να χαλαρώ-
σουν ή να πέσουν, γεγονός που μπορεί να
οδηγήσει σε ατύχημα. Εάν δεν έχετε ροπό-
κλειδο, ζητήστε τον έλεγχο της ροπή του
παξιμαδιού του τροχού από έναν εξουσιο-
δοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή από
εξειδικευμένο συνεργείο.

(6)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι η ρεζέρβα είναι σταθερά
στερεωμένη στο δάπεδο. Ένα μη σωστά
στερεωμένο ελαστικό μπορεί να προκαλέ-
σει θόρυβο κατά την οδήγηση και να προ-
καλέσει ζημιά στο χρώμα του αμαξώματος.
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Πλήρες κάλυμμα τροχού 
(εάν υπάρχει)

52RM80080
Αφαιρέστε το κάλυμμα του τροχού χρησιμοποιώ-
ντας τη λαβή του γρύλου (1) (εάν υπάρχει) ή με
κατσαβίδι με ίσια μύτη, κ.λπ. καλυμμένη με ένα
μαλακό πανί (2), όπως φαίνεται στην εικόνα.

52RM80090
Τοποθετήστε το κάλυμμα πλήρους τροχού ώστε να
μην καλύπτει ή προκαλεί ζημιά στη βαλβίδα αέρα.

Κιτ επισκευής ελαστικών 
(εάν διατίθεται)
Το κιτ επισκευής ελαστικών είναι αποθηκευμένο
στον χώρο αποσκευών.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Χώρος αποσκευών» (Σελ.1-7).

(1)

(2)

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η μη τήρηση των οδηγιών σε αυτό το
τμήμα για τη χρήση του κιτ επισκευής
ελαστικών μπορεί να οδηγήσει σε αυξη-
μένο κίνδυνο απώλειας ελέγχου και ατυ-
χήματος.
Διαβάστε προσεκτικά και ακολουθήστε τις
οδηγίες σε αυτή την ενότητα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Το κιτ επισκευής ελαστικών δεν μπορεί να
χρησιμοποιηθεί στις ακόλουθες περιπτώ-
σεις. Συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI, ένα
εξειδικευμένο συνεργείο ή μια υπηρεσία
οδικής βοήθειας.
• Αποκοπές ή διάτρηση στο πέλμα του
ελαστικού μεγαλύτερες από περίπου 4
mm (0,15 ίντσες).

• Τομές στο πλευρικό τοίχωμα του ελα-
στικού.

• Ζημιές ελαστικών που προκαλούνται
από την οδήγηση με σημαντικά μειω-
μένη πίεση ελαστικών ή ακόμη και με
ξεφουσκωμένο ελαστικό.

• Το χείλος του ελαστικού είναι εντελώς
εκτός της έδρας του και εκτός της ζάντας.

• Βλάβη στη ζάντα.

Μικρές διατρήσεις στο πέλμα του ελαστι-
κού, που προκαλούνται από καρφί ή βίδα,
μπορούν να σφραγιστούν με το κιτ επι-
σκευής σκασμένου ελαστικού.
Μην αφαιρείτε τα καρφιά ή τις βίδες από
το ελαστικό κατά τη διάρκεια μιας επι-
σκευής έκτακτης ανάγκης.
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Περιεχόμενα κιτ επισκευής ελαστικών

81P70030

(1) Αεροσυμπιεστής
(2) Φιάλη στεγανοποιητικού
(3) Ελαστικός σωλήνας πλήρωσης
(4) Εξολκέας ένθετου βαλβίδας
(5) Ένθετο βαλβίδας (εφεδρικό)
(6) Αυτοκόλλητο περιορισμού ταχύτητας

Πώς να εκτελέσετε μια επισκευή έκτακτης 
ανάγκης
1) Τοποθετήστε το όχημα σε επίπεδο, σκληρό

έδαφος. Ρυθμίστε σταθερά το χειρόφρενο και
επιλέξτε «R» (όπισθεν) αν το όχημά σας διαθέ-
τει μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων ή επιλέξτε «P»
(Στάθμευση) εάν το όχημά σας διαθέτει CVT.
Ενεργοποιήστε τα φώτα αλάρμ εάν το όχημά
σας βρίσκεται κοντά σε κίνηση.
Μπλοκάρετε το μπροστινό και το πίσω μέρος
του τροχού διαγώνια απέναντι από τον τροχό
που επισκευάζεται.

59RN10050

2) Αφαιρέστε τη φιάλη στεγανοποίησης (2) και τον
συμπιεστή και ανακινήστε καλά το δοχείο.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Ανακινήστε καλά τη φιάλη πριν βιδώσετε τον ελα-
στικό σωλήνα πλήρωσης πάνω στη φιάλη.

(1)

(3) (4)

(5) (6)

(2)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Το στεγανοποιητικό κιτ επισκευής σκασμέ-
νου ελαστικού είναι επιβλαβές σε περί-
πτωση κατάποσης ή σε επαφή με το δέρμα ή
τα μάτια. Σε περίπτωση κατάποσης, μην
προκαλείτε εμετό. Χορηγήστε άφθονο νερό
(αν είναι δυνατόν πολτό άνθρακα) και ζητή-
στε αμέσως ιατρική βοήθεια. Αν το υγρό φρέ-
νων εισέλθει στα μάτια σας, ξεπλύνετε τα
μάτια με νερό και ζητήστε ιατρική βοήθεια.
Πλυθείτε καλά μετά τον χειρισμό. Το διάλυμα
μπορεί να είναι δηλητηριώδες για τα ζώα.
Φυλάσσετε μακριά από παιδιά και ζώα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι αντικαθιστάτε το υλικό
στεγανοποίησης πριν από την ημερομη-
νία λήξης που αναγράφεται στην ετικέτα
της φιάλης στεγανοποίησης. Για την
αγορά νέου σφραγιστικού, επισκεφθείτε
έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

(2)
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81PN118

3) Βιδώστε τον ελαστικό σωλήνα πλήρωσης (3)
πάνω στη φιάλη, τρυπώντας έτσι το εσωτερικό
καπάκι της φιάλης.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Βιδώστε τον ελαστικό σωλήνα πλήρωσης χωρίς να
αφαιρέσετε το εσωτερικό καπάκι της φιάλης.

81PN153

4) Ξεβιδώστε το καπάκι της βαλβίδας (7) από τη
βαλβίδα του ελαστικού (8). Ξεβιδώστε το ένθετο
της βαλβίδας (9) χρησιμοποιώντας το εξάρτημα
εξολκέα βαλβίδας (4). Τοποθετήστε το ένθετο
της βαλβίδας (9) σε καθαρό μέρος για επανα-
χρησιμοποίηση.

81PN248

5) Αφαιρέστε το βύσμα από τον ελαστικό σωλήνα
πλήρωσης (3) και εισαγάγετε τον ελαστικό
σωλήνα πλήρωσης στη βαλβίδα του ελαστικού
(8).

(3)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Το ένθετο της βαλβίδας μπορεί να εκτο-
ξευτεί, αν παραμένει αέρας στο ελαστικό.
Να είστε προσεκτικοί όταν αφαιρείτε το
ένθετο της βαλβίδας.

(7)

(8)

(9)

(4)

(3)

(8)
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6) Κρατήστε τη φιάλη (2) με το κάτω μέρος προς
τα πάνω και αντλήστε τη φιάλη για να γεμίσετε
ολόκληρο το περιεχόμενο της φιάλης (στεγανο-
ποιητικό). Στη συνέχεια, αφαιρέστε τον ελαστικό
σωλήνα πλήρωσης και βιδώστε ξανά το ένθετο
της βαλβίδας στη βαλβίδα του ελαστικού. Εάν
το ένθετο της βαλβίδας είναι βρώμικο ή έχει
χαθεί, χρησιμοποιήστε το εφεδρικό ένθετο βαλ-
βίδας.

81PN120

7) Βιδώστε τον ελαστικό σωλήνα αέρα (10) του
συμπιεστή (1) στη βαλβίδα του ελαστικού (8).
Τοποθετήστε το βύσμα τροφοδοσίας (11) στην
υποδοχή αξεσουάρ. Εκκινήστε τον κινητήρα.
Ενεργοποιήστε τον συμπιεστή. Φουσκώστε το
ελαστικό στην απαιτούμενη πίεση αέρα.

Εάν η πίεση του αέρα δεν μπορεί να επιτευχθεί
μέσα σε 5 λεπτά, σηκώστε το ελαστικό χρησιμοποι-
ώντας ένα γρύλο και περιστρέψτε το ελαστικό τρεις
φορές ή περισσότερο για να διαδώσετε το υλικό
στεγανοποίησης σε ολόκληρο το ελαστικό. Στη
συνέχεια, φουσκώστε ξανά το ελαστικό.

Εάν η πίεση του αέρα εξακολουθεί να μην μπορεί να
επιτευχθεί, το ελαστικό μπορεί να υποστεί σοβαρή
βλάβη. Σε αυτή την περίπτωση, το κιτ επισκευής ελα-
στικών δεν μπορεί να παρέχει την απαραίτητη στεγα-
νοποίηση. Συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο
συνεργείο ή μια υπηρεσία οδικής βοήθειας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Σε περίπτωση υπερβολικής πλήρωσης, ξεφουσκώστε
χαλαρώνοντας τη βίδα του εύκαμπτου σωλήνα αέρα.

8) Οδηγήστε για μικρό διάστημα αμέσως μετά την
πλήρωση της απαιτούμενης πίεσης αέρα. Οδη-
γείτε προσεκτικά με μέγιστη ταχύτητα 80 km / h
(50 mph).

(2)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην στέκεστε δίπλα στο ελαστικό, όταν
φουσκώνετε. Μπορεί να εκραγεί.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μην λειτουργείτε τον συμπιεστή για
περισσότερο από 10 λεπτά χωρίς δια-
κοπή. Μπορεί να προκαλέσει υπερθέρ-
μανση του συμπιεστή.

(1)
(8)

(11)

(10)

10 min. Max.

required
air pressure
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81PN249
9) Τοποθετήστε την ετικέτα περιορισμού της ταχύ-

τητας στο οπτικό πεδίο του οδηγού και συνεχί-
στε την προσεκτική οδήγηση στον πλησιέστερο
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
σε ειδικευμένο συνεργείο ή βουλκανιζατέρ.

10) Μετά από 5 χλμ. (3 μίλια) ή 10 λεπτά λειτουργίας,
ελέγξτε την πίεση των ελαστικών με το μανόμετρο
του συμπιεστή. Εάν η πίεση του αέρα υποδεικνύ-
εται ως μεγαλύτερη από 130 kPa (1,3 bar), η επι-
σκευή έκτακτης ανάγκης έχει ολοκληρωθεί.
Ωστόσο, εάν η πίεση του αέρα υποδεικνύεται ως
μικρότερη από την απαιτούμενη πίεση αέρα,
διορθώστε την πίεση των ελαστικών στην απαι-

τούμενη πίεση αέρα. Εάν η πίεση των ελαστικών
έχει μειωθεί κάτω από τα 130 kPa (1,3 bar), το κιτ
επισκευής ελαστικών δεν μπορεί να παρέχει την
απαραίτητη στεγανοποίηση. Μη χρησιμοποιείτε
το ελαστικό και συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευ-
μένο συνεργείο ή μια υπηρεσία οδικής βοήθειας.

Χρήση συμπιεστή για την πλήρωση 
ενός ελαστικού

1) Τοποθετήστε το όχημα σε επίπεδο, σκληρό έδα-
φος. Ρυθμίστε σταθερά το χειρόφρενο και επι-
λέξτε «P» (Στάθμευση) εάν το όχημά σας διαθέτει
CVT ή επιλέξτε «R» (Αντίστροφη), εάν το όχημά
σας διαθέτει μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων.

2) Αφαιρέστε τον συμπιεστή.
3) Ξεβιδώστε το καπάκι της βαλβίδας από τη βαλ-

βίδα του ελαστικού.
4) Συνδέστε τον εύκαμπτο σωλήνα αέρα του

συμπιεστή στη βαλβίδα του ελαστικού.
5) Συνδέστε το βύσμα τροφοδοσίας του συμπιεστή

στην υποδοχή αξεσουάρ. Για ένα όχημα με μηχα-
νικό κιβώτιο ταχυτήτων, επιλέξτε «R» (Οπισθοπο-
ρεία) σε «Ν» (Νεκρά). Εκκινήστε τον κινητήρα.
Ενεργοποιήστε τον συμπιεστή. Φουσκώστε το
ελαστικό στην απαιτούμενη πίεση αέρα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην τοποθετείτε την ετικέτα περιορισμού
της ταχύτητας στο κάλυμμα του αερόσα-
κου. Επίσης, μην την τοποθετείτε στην
ενδεικτική λυχνία ή στο ταχύμετρο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ελέγξτε την πίεση των ελαστικών και επιβε-
βαιώστε την ολοκλήρωση της επισκευής έκτα-
κτης ανάγκης μετά από 5 χλμ. ή 3 λεπτά.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Ανανεώστε το ελαστικό στον πλησιέστερο
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI.
Όταν επαναχρησιμοποιείτε το στεγανοποιη-
μένο ελαστικό, συμβουλευτείτε ένα συνεργείο
επισκευής ελαστικών.
Ο τροχός μπορεί να επαναχρησιμοποιηθεί
αφού σκουπίσετε πλήρως το υλικό στεγανο-
ποίησης με ύφασμα, προκειμένου να αποφευ-
χθεί η σκουριά, αλλά πρέπει να ανανεωθεί ο
αισθητήρας συστήματος παρακολούθησης
της πίεσης των ελαστικών (TPMS).
Απορρίψτε τη φιάλη στεγανοποίησης σε εξου-
σιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή σε
εξειδικευμένο συνεργείο ή σύμφωνα με τους
τοπικούς κώδικες και πρακτικές.
Αφού χρησιμοποιήσετε τη φιάλη στεγανο-
ποίησης, αντικαταστήστε τη με μια νέα
φιάλη από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο
της SUZUKI ή από εξειδικευμένο συνεργείο.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Μην λειτουργείτε τον συμπιεστή για περισ-
σότερο από 10 λεπτά. Μπορεί να προκαλέ-
σει υπερθέρμανση του συμπιεστή.
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Οδηγίες εκκίνησης με γεφύρωση

1) Χρησιμοποιείτε μόνο μπαταρία μολύβδου-
οξέος 12-volt για να εκκινήσετε το αυτοκίνητό
σας με γεφύρωση. Τοποθετήστε την καλή μπα-
ταρία μολύβδου-οξέος 12 Volt κοντά στο όχημά
σας, έτσι ώστε οι ακροδέκτες εκκίνησης με
γεφύρωση να φτάσουν και στις δύο μπαταρίες.
Όταν χρησιμοποιείτε μπαταρία τοποθετημένη
σε άλλο όχημα, βεβαιωθείτε ότι δύο οχήματα
δεν έρχονται σε επαφή. Ρυθμίστε πλήρως τα
φρένα στάθμευσης και στα δύο οχήματα.

2) Απενεργοποιήστε όλα τα αξεσουάρ του οχήμα-
τος, εκτός από αυτά που είναι απαραίτητα για
λόγους ασφαλείας (για παράδειγμα, προβολείς
ή φώτα αλάρμ).

69T100090

3) Συνδέστε τα καλώδια γεφύρωσης ως εξής:
1. Συνδέστε το ένα άκρο του πρώτου καλω-

δίου γεφύρωσης στον θετικό (+) ακροδέκτη
της αποφορτισμένης μπαταρίας (1).

2. Συνδέστε το άλλο άκρο στον θετικό (+)
ακροδέκτη της μπαταρίας ενίσχυσης (2).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Ποτέ μην επιχειρήσετε να εκκινήσετε το
αυτοκίνητό σας εάν η μπαταρία μολύ-
βδου-οξέος φαίνεται να είναι παγωμένη.
Οι μπαταρίες σε αυτή την κατάσταση
μπορεί να εκραγούν.

• Όταν κάνετε συνδέσεις με γεφύρωση,
βεβαιωθείτε ότι τα χέρια σας και οι ακρο-
δέκτες γεφύρωσης παραμένουν μακριά
από τροχαλίες, ιμάντες ή ανεμιστήρες.

• Οι μπαταρίες μολύβδου-οξέος παρά-
γουν εύφλεκτα αέρια υδρογόνου. Κρα-
τήστε τις φλόγες και τους σπινθήρες
μακριά από την μπαταρία ή μπορεί να
προκληθεί έκρηξη. Ποτέ μην καπνίζετε
όταν εργάζεστε κοντά στην μπαταρία.

• Εάν η μπαταρία ενίσχυσης που χρησι-
μοποιείτε για την εκκίνηση με γεφύ-
ρωση είναι εγκατεστημένη σε άλλο
όχημα, βεβαιωθείτε ότι τα δύο οχήματα
δεν αγγίζουν το ένα το άλλο.

• Εάν η μπαταρία μολύβδου-οξέος σας απο-
φορτιστεί επανειλημμένα, χωρίς προφανή
λόγο, ζητήστε έλεγχο του οχήματος από
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.

• Για να αποφύγετε την πρόκληση βλάβης
στον εαυτό σας ή ζημιά στο όχημα ή την
μπαταρία σας, ακολουθήστε τις παρα-
κάτω οδηγίες εκκίνησης με γεφύρωση.
Εάν έχετε αμφιβολίες, καλέστε για εξειδι-
κευμένο οδικό σέρβις.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Το όχημά σας δεν πρέπει να εκκινηθεί με
ώθηση ή ρυμούλκηση. Αυτή η μέθοδος
εκκίνησης μπορεί να οδηγήσει σε μόνιμη
βλάβη στον καταλυτικό μετατροπέα. Χρη-
σιμοποιήστε ακροδέκτες γεφύρωσης για
να εκκινήσετε ένα όχημα με αδύναμη ή
άδεια μπαταρία.

12 V
(2)

(1)

(3)

2 3

4 1
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3. Συνδέστε το ένα άκρο του δεύτερου ακροδέ-
κτη γεφύρωσης με τον αρνητικό (-) ακροδέ-
κτη της μπαταρίας ενίσχυσης (2).

4. Συνδέστε την τελική σύνδεση με ένα μη
βαμμένο, βαρύ μεταλλικό εξάρτημα (π.χ.
βίδα στερέωσης κινητήρα (3)) της κυλινδρο-
κεφαλής του κινητήρα στο όχημα με την
αποφορτισμένη μπαταρία (1).

4) Εάν η μπαταρία ενίσχυσης που χρησιμοποιείτε
είναι τοποθετημένη σε άλλο όχημα, εκκινήστε
τον κινητήρα του οχήματος με την μπαταρία ενί-
σχυσης. Λειτουργήστε τον κινητήρα με μέτρια
ταχύτητα.

5) Εκκινήστε τον κινητήρα του οχήματος με την
αποφορτισμένη μπαταρία.

6) Αφαιρέστε τους ακροδέκτες γεφύρωσης ακο-
λουθώντας την αντίστροφη σειρά με την οποία
τα συνδέσατε.

Εκκένωση της μπαταρίας
Στις ακόλουθες περιπτώσεις, η μπαταρία 
μολύβδου-οξέος εξαντλείται.

• Η μίζα δεν ενεργοποιείται όταν επιχειρεί να ενεργο-
ποιήσει τον κινητήρα. Ή η περιστροφή της μίζας
είναι πολύ αδύναμη για να ξεκινήσει ο κινητήρας.

• Ο φωτισμός του προβολέα είναι εξαιρετικά
χαμηλό ή η ένταση της κόρνας είναι χαμηλή.

Εάν σκάσει ένα ελαστικό κατά 
την οδήγηση
Κρατήστε σταθερά το τιμόνι και εφαρμόστε προσε-
κτικά τα φρένα για να επιβραδύνετε το όχημα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ποτέ μην συνδέετε το καλώδιο γεφύρω-
σης απευθείας στον αρνητικό (-) ακροδέ-
κτη της αποφορτισμένης μπαταρίας,
διαφορετικά μπορεί να προκληθεί έκρηξη.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Συνδέστε με ασφάλεια τον ακροδέκτη γεφύ-
ρωσης με τη βίδα βάσης κινητήρα. Εάν ο
ακροδέκτης γεφύρωσης αποσυνδεθεί από
το μπουλόνι στερέωσης του κινητήρα λόγω
κραδασμών κατά την έναρξη του κινητήρα,
ο ακροδέκτης γεφύρωσης μπορεί να πια-
στεί στους ιμάντες μετάδοσης κίνησης.
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Πρόβλημα κινητήρα: Η μίζα δεν 
λειτουργεί
1) Προσπαθήστε να γυρίσετε τη λειτουργία ανάφλε-

ξης στη θέση START με τους προβολείς αναμμέ-
νους για να καθορίσετε την κατάσταση της
μπαταρίας μολύβδου-οξέος. Εάν οι προβολείς
χαμηλώσουν υπερβολικά ή σβήσουν, αυτό συνή-
θως σημαίνει ότι είτε η μπαταρία μολύβδου-οξέος
έχει αποφορτιστεί είτε η επαφή του ακροδέκτη της
μπαταρίας είναι κακή. Επαναφορτίστε την μπατα-
ρία μολύβδου-οξέος ή διορθώστε την επαφή του
ακροδέκτη της μπαταρίας, όπως απαιτείται.

2) Εάν οι προβολείς παραμένουν φωτεινοί, ελέγ-
ξτε τις ασφάλειες. Εάν ο λόγος για την αστοχία
της μίζας δεν είναι προφανής, μπορεί να υπάρ-
χει ένα σημαντικό ηλεκτρικό πρόβλημα. Ζητή-
στε έλεγχο του οχήματος από εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή από εξειδικευμένο
συνεργείο.

Πρόβλημα κινητήρα: Δεν ξεκινά
Βεβαιωθείτε ότι το όχημά σας διαθέτει αρκετό καύ-
σιμο και μπαταρία.
Εάν ο κινητήρας δεν εκκινεί σε πολύ κρύα κατά-
σταση, πιέστε το πεντάλ του γκαζιού μέχρι το τέρμα
και κρατήστε το ενώ περιστρέφετε τον κινητήρα.
Ανατρέξτε στην ενότητα «Εκκίνηση κινητήρα» στη
(Σελ.5-13).
Εάν ο κινητήρας εξακολουθεί να μην εκκινεί, ζητή-
στε έλεγχο από τον εξουσιοδοτημένο συνεργείο της
SUZUKI ή εξειδικευμένο συνεργείο.
• Μην λειτουργείτε το μοτέρ μίζας για περισσότερο
από 12 δευτερόλεπτα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν ο κινητήρας δεν εκκινήσει, το μοτέρ της μίζας στα-
ματά αυτόματα μετά από συγκεκριμένο χρονικό διά-
στημα. Αφού σταματήσει αυτόματα το μοτέρ μίζας ή αν
υπάρχει κάτι μη φυσιολογικό στο σύστημα εκκίνησης
του κινητήρα, το μοτέρ της μίζας λειτουργεί μόνο όταν
ο διακόπτης του κινητήρα είναι πατημένος.

Πρόβλημα κινητήρα: 
Υπερθέρμανση
Ο κινητήρας μπορεί να υπερθερμανθεί προσωρινά
υπό δυσμενείς συνθήκες οδήγησης. Εάν η προει-
δοποιητική λυχνία θερμοκρασίας ψυκτικού υγρού
κινητήρα ανάβει ως ένδειξη υπερθέρμανσης ή ο
μετρητής θερμοκρασίας ψυκτικού υγρού κινητήρα
υποδεικνύει υπερθέρμανση κατά την οδήγηση:

1) Απενεργοποιήστε το κλιματιστικό.
2) Μετακινήστε το όχημα σε ένα ασφαλές μέρος

και σταθμεύστε.
3) Λειτουργήστε τον κινητήρα σε κανονικές στροφές

ρελαντί για μερικά λεπτά μέχρι να σβήσει η προει-
δοποιητική λυχνία θερμοκρασίας ψυκτικού υγρού
κινητήρα ή η ενδεικτική λυχνία να βρίσκεται εντός
του κανονικού, αποδεκτού εύρους θερμοκρασίας
μεταξύ «Η» και «C».

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Αν βλέπετε ή ακούσετε διαρροή ατμού,
σταματήστε το όχημα σε ασφαλές σημείο
και απενεργοποιήστε αμέσως τον κινη-
τήρα για να κρυώσει. Μην ανοίγετε το
καπό όταν υπάρχει ατμός. Όταν ο ατμός
δεν μπορεί πλέον να παρατηρηθεί ή να
ακουστεί, ανοίξτε το καπό για να δείτε αν
το ψυκτικό εξακολουθεί να βράζει. Αν
είναι, πρέπει να περιμένετε μέχρι να στα-
ματήσει να βράζει πριν προχωρήσετε.
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Εάν η προειδοποιητική λυχνία θερμοκρασίας ψυκτι-
κού υγρού κινητήρα δεν σβήσει ή η ένδειξη θερμο-
κρασίας δεν κατεβαίνει εντός του κανονικού,
αποδεκτού εύρους:

69T090020

1) Ελέγξτε τη στάθμη του ψυκτικού υγρού στο
δοχείο. Εάν διαπιστωθεί ότι είναι χαμηλότερη
από τη γραμμή «LOW», ελέγξτε το ψυγείο, την
αντλία νερού, τους ελαστικούς σωλήνες του
ψυγείου και τους σωλήνες του θερμαντήρα για
διαρροή. Εάν διαπιστωθεί διαρροή που μπορεί
να προκαλέσει υπερθέρμανση, μην λειτουργείτε
τον κινητήρα μέχρι να διορθωθούν αυτά τα
προβλήματα.

2) Εάν δεν βρεθεί διαρροή, προσθέστε προσεκτικά
ψυκτικό υγρό στο δοχείο και στη συνέχεια στο
ψυγείο, εάν είναι απαραίτητο. (Ανατρέξτε στην
ενότητα «Ψυκτικό υγρό κινητήρα» (Σελ.9-25).)

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν ο κινητήρας υπερθερμανθεί και δεν είστε σίγου-
ροι τι πρέπει να κάνετε, επικοινωνήστε με έναν
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα
εξειδικευμένο συνεργείο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

79J007

• Είναι επικίνδυνο να αφαιρέσετε την τάπα
του ψυγείου όταν η θερμοκρασία του
νερού είναι υψηλή, επειδή μπορεί να εκτο-
ξευθεί καυτό υγρό και ατμός υπό πίεση. Το
καπάκι πρέπει να αφαιρείται μόνο όταν η
θερμοκρασία του ψυκτικού έχει μειωθεί.

• Για να αποφύγετε τον τραυματισμό, κρα-
τήστε τα χέρια, τα εργαλεία και τα ρούχα
μακριά από τον ανεμιστήρα ψύξης (ανε-
μιστήρα ψυγείου). Ο ανεμιστήρας ψύξης
μπορεί να ενεργοποιηθεί αυτόματα χωρίς
προειδοποίηση.
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Πρόληψη διάβρωσης
Είναι σημαντικό να φροντίζετε σωστά το όχημά σας για
να το προστατεύσετε από τη διάβρωση. Παρακάτω
αναφέρονται οι οδηγίες για τον τρόπο συντήρησης του
οχήματός σας για την αποφυγή διάβρωσης. Διαβάστε
προσεκτικά και ακολουθήστε αυτές τις οδηγίες.

Σημαντικές πληροφορίες για τη 
διάβρωση

Αίτια διάβρωσης
1) Συσσώρευση αλατιού, ρύπων, υγρασίας ή

χημικών ουσιών σε δύσκολες περιοχές του οχή-
ματος κάτω από το αμάξωμα.

2) Αποφλοίωση, εκδορές και τυχόν ζημιές σε επε-
ξεργασμένες ή βαμμένες μεταλλικές επιφάνειες
που προκύπτουν από μικρά ατυχήματα ή τριβή
από πέτρες και χαλίκια.

Περιβαλλοντικές συνθήκες που επιταχύνουν
τη διάβρωση
1) Το αλάτι προστασίας δρόμων από παγετό, τα

χημικά προϊόντα ελέγχου της σκόνης, ο θαλασ-
σινός αέρας ή η βιομηχανική ρύπανση θα επι-
ταχύνουν τη διάβρωση του μετάλλου.

2) Η υψηλή υγρασία θα αυξήσει το ρυθμό διάβρω-
σης, ιδιαίτερα όταν το εύρος θερμοκρασίας είναι
λίγο πάνω από το σημείο παγετού.

3) Η υγρασία σε ορισμένες περιοχές ενός οχήμα-
τος για μεγάλο χρονικό διάστημα μπορεί να
προκαλέσει διάβρωση ακόμη και όταν άλλα
τμήματα του σώματος είναι εντελώς στεγνά.

4) Οι υψηλές θερμοκρασίες θα προκαλέσουν επι-
ταχυνόμενο ρυθμό διάβρωσης σε μέρη του
οχήματος που δεν είναι καλά αεριζόμενα για να
επιτραπεί το γρήγορο στέγνωμα.

Αυτές οι πληροφορίες παρουσιάζουν την ανάγκη να
διατηρείτε το όχημά σας (ιδιαίτερα το αμάξωμα)
όσο το δυνατόν πιο καθαρό και στεγνό. Είναι εξίσου
σημαντικό να επισκευάσετε οποιαδήποτε ζημιά στη
βαφή ή στις προστατευτικές επενδύσεις το συντο-
μότερο δυνατό.

Πώς μπορείτε να αποτρέψετε τη 
διάβρωση

Πλένετε συχνά το όχημά σας
Ο καλύτερος τρόπος για να διατηρήσετε το φινίρι-
σμα του οχήματός σας και να αποφύγετε τη διά-
βρωση είναι να το διατηρείτε καθαρό με συχνές
πλύσεις.
Πλύνετε το όχημά σας τουλάχιστον μία φορά κατά τη
διάρκεια του χειμώνα και μία φορά αμέσως μετά το
χειμώνα. Διατηρήστε το όχημά σας, ιδιαίτερα την
κάτω πλευρά, όσο το δυνατόν πιο καθαρή και στεγνή.
Εάν οδηγείτε συχνά σε αλατισμένους δρόμους, το
όχημά σας πρέπει να πλένεται τουλάχιστον μία φορά
το μήνα κατά τη διάρκεια του χειμώνα. Εάν ζείτε κοντά
στη θάλασσα, το όχημά σας πρέπει να πλένεται του-
λάχιστον μία φορά το μήνα όλον τον χρόνο.

Για οδηγίες πλύσης, ανατρέξτε στην ενότητα
«Καθαρισμός εξωτερικού» (Σελ.11-2).

Αφαιρέστε τις επικαθίσεις ξένων σωμάτων.
Ξένα υλικά, όπως άλατα, χημικά προϊόντα, λάδια ή
πίσσα δρόμου, ρετσίνι δέντρων, περιττώματα από
πτηνά και βιομηχανικοί ρύποι μπορεί να προκαλέ-
σουν ζημιά στο φινίρισμα του οχήματός σας αν παρα-
μείνει σε βαμμένες επιφάνειες. Αφαιρέστε αυτού του
είδους τις επικαθίσεις το συντομότερο δυνατό. Αν
δυσκολεύεστε να ξεπλύνετε αυτές τις επικαθίσεις,
ενδέχεται να απαιτείται πρόσθετο καθαριστικό. Βεβαι-
ωθείτε ότι οποιοδήποτε καθαριστικό που χρησιμοποι-
είτε δεν είναι επιβλαβές για τις βαμμένες επιφάνειες
και ότι έχει σχεδιαστεί ειδικά για τους σκοπούς σας.
Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή όταν χρη-
σιμοποιείτε αυτά τα ειδικά καθαριστικά.

Επισκευάστε ζημιές στο φινίρισμα
Εξετάστε προσεκτικά το όχημά σας για ζημιές στις
βαμμένες επιφάνειες. Σε περίπτωση που εντοπί-
σετε ρωγμές ή εκδορές στο χρώμα, επιδιορθώστε
τις άμεσα για να μην ξεκινήσει διάβρωση. Αν οι
ρωγμές ή οι εκδορές έχουν περάσει στο γυμνό
μέταλλο, απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο φανο-
ποιείο για να τις επιδιορθώσει.
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Κρατήστε καθαρό τον χώρο των επιβατών
και των αποσκευών
Η υγρασία, η ρύποι ή η λάσπη μπορεί να συσσω-
ρευτούν κάτω από τα πατάκια και μπορεί να προκα-
λέσουν διάβρωση. Περιστασιακά, ελέγχετε κάτω
από αυτά τα πατάκια για να διασφαλίσετε ότι αυτή η
περιοχή είναι καθαρή και στεγνή. Απαιτούνται
συχνότεροι έλεγχοι εάν το όχημα χρησιμοποιείται
για οδήγηση εκτός δρόμου ή σε βρεγμένο καιρό.
Ορισμένα φορτία όπως χημικά, λιπάσματα, καθαρι-
στικά, άλατα κ.λπ. είναι εξαιρετικά διαβρωτικά από
τη φύση τους. Τα προϊόντα αυτά θα πρέπει να μετα-
φέρονται σε σφραγισμένα δοχεία. Εάν διαρρεύσουν
ή διαφύγουν, καθαρίστε και στεγνώστε αμέσως την
περιοχή.

Σταθμεύστε το όχημά σας σε στεγνό, καλά
αεριζόμενο χώρο
Μην σταθμεύετε το όχημά σας σε υγρό και ανεπαρ-
κώς αεριζόμενο χώρο. Εάν πλένετε συχνά το όχημά
σας στο γκαράζ και το τοποθετείτε στο γκαράζ
βρεγμένο, το γκαράζ σας μπορεί να είναι υγρό. Η
υψηλή υγρασία μπορεί να προκαλέσει ή να επιτα-
χύνει τη διάβρωση. Ένα βρεγμένο όχημα μπορεί να
διαβρωθεί ακόμη και σε θερμαινόμενο γκαράζ, αν
δεν έχει καλό εξαερισμό.

Καθαρισμός εξωτερικού

Για να διατηρήσετε την εμφάνιση της 
βαφής
Για να διατηρήσετε την όμορφη εμφάνιση του οχή-
ματός σας για μεγάλο χρονικό διάστημα, η καθημε-
ρινή φροντίδα είναι σημαντική.
• Για τη στάθμευση και την αποθήκευση του οχή-
ματος, συνιστάται γκαράζ με καλό εξαερισμό και
θέσεις με στέγαστρο.

• Οι ακόλουθες καταστάσεις μπορεί να προκαλέ-
σουν σκουριά και αποχρωματισμό της βαφής.
Πλύνετε το όχημά σας αμέσως.
– Κατά την οδήγηση σε παράκτιες περιο-
χές ή σε δρόμους με ψεκασμό με αντι-
ψυκτικό παράγοντα (Πλύνετε το κάτω
μέρος του οχήματος και ιδιαίτερα γύρω
από τους θόλους των τροχών)

– Όταν υπάρχουν ρύποι όπως περιττώ-
ματα πτηνών, νεκρά έντομα, ρετσίνι,
σκόνη σιδήρου, αιθάλη ή υπολείμματα
καπνού, πίσσα άνθρακα κ.λπ. στη βαφή
ή όταν το όχημα βρέχεται από όξινη
βροχή

– Όταν το όχημα είναι λερωμένο με σκόνη ή
λάσπη

• Εφαρμόστε στο αυτοκίνητο κερί περίπου μία φορά
το μήνα ή κάθε φορά που μειώνεται η ικανότητα
απομάκρυνσης του νερού των βαμμένων επιφα-
νειών. Ακολουθήστε όλες τις οδηγίες σχετικά με τη
συσκευασία του κεριού (πωλείται ξεχωριστά).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μην χρησιμοποιείτε κερί σε πλαστικά μέρη που δεν
είναι επικαλυμμένα. Η εφαρμογή κεριού σε αυτές τις
επιφάνειες μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα ξεθωρια-
σμένη ή ανομοιόμορφη εμφάνιση.

80J302
• Οι εκδορές από εκτόξευση πετρών, γρατσουνιές,
κ.λπ. μπορούν να προκαλέσουν σκουριά. Επισκευ-
άστε αυτές τις περιοχές το συντομότερο δυνατό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην εφαρμόζετε πρόσθετη επικάλυψη ή
προστατευτική επίστρωση σκουριάς σε
εξαρτήματα του συστήματος εξάτμισης,
όπως ο καταλύτης και οι σωλήνες εξάτμι-
σης. Μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά σε
περίπτωση υπερθέρμανσης της ουσίας
του υποστρώματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Κατά την επισκευή εκδορών σε βαμμένες
επιφάνειες, συμβουλευτείτε έναν εξουσι-
οδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή
ένα εξειδικευμένο συνεργείο. Η χρήση
ακατάλληλου υλικού για επισκευή μπορεί
να προκαλέσει ζημιά στο χρώμα.

• Είναι σημαντικό το όχημά σας να διατη-
ρείται καθαρό και απαλλαγμένο από
ρύπους. Σε περίπτωση μη διατήρησης
του οχήματός σας σε καθαρή κατάσταση,
μπορεί να προκληθεί εξασθένηση του
χρώματος ή διάβρωση σε διάφορα μέρη
του αμαξώματος.
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Προφυλάξεις για πλυντήρια αυτοκινήτου Πλύσιμο με το χέρι

80J303

Κατά το πλύσιμο του οχήματος, σταθμεύστε το σε
σημείο μακριά από άμεσο ηλιακό φως εφόσον είναι
δυνατόν και ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες:
1) Ξεπλύνετε το κάτω μέρος του περιβλήματος του

αμαξώματος και των τροχών με νερό υπό πίεση
για να αφαιρέσετε τη λάσπη και τα υπολείμ-
ματα. Χρησιμοποιήστε άφθονο νερό.

ΠΡΟΣΟΧΗ
• Ποτέ μην επιχειρήσετε να πλύνετε και
να εφαρμόσετε κερί στο αυτοκίνητό σας
με τον κινητήρα σε λειτουργία.

• Κατά τον καθαρισμό της κάτω πλευράς
του αμαξώματος και του προφυλα-
κτήρα, όπου μπορεί να υπάρχουν εξαρ-
τήματα με αιχμηρά άκρα, να φοράτε
γάντια και ένα πουκάμισο με μακριά
μανίκια για να προστατεύσετε τα χέρια
και τους βραχίονές σας.

• Μετά το πλύσιμο του οχήματός σας,
ελέγξτε προσεκτικά τα φρένα πριν από
την οδήγηση για να βεβαιωθείτε ότι
έχουν διατηρήσει την κανονική τους
αποτελεσματικότητα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Εάν το νερό έρθει σε επαφή με το διαμέ-
ρισμα του κινητήρα, μπορεί να προκλη-
θεί βλάβη του κινητήρα ή τα ηλεκτρικά
εξαρτήματα.
Μην εφαρμόζετε νερό στο χώρο του κινη-
τήρα κατά το πλύσιμο του οχήματος.

84S09240

• Κατά το πλύσιμο ή την εφαρμογή κεριού
στο όχημα, μην ακουμπάνε το σώμα του
οχήματος ή μην το πιέζετε έντονα.
Αυτό μπορεί να προκαλέσει παραμόρ-
φωση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Κατά το πλύσιμο του οχήματος:
• Αποφύγετε την κατεύθυνση του ατμού ή
του ζεστού νερού πάνω από 80 ° C (176 °
F) σε πλαστικά μέρη.
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2) Ξεπλύνετε το σώμα για να χαλαρώσετε τους
ρύπους. Αφαιρέστε τους ρύπους και τη λάσπη
από το εξωτερικό του αμαξώματος με τρεχού-
μενο νερό. Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε ένα
μαλακό σφουγγάρι ή βούρτσα. Μη χρησιμοποι-
είτε σκληρά υλικά που μπορεί να γρατσουνί-
σουν το χρώμα. Να θυμάστε ότι τα καλύμματα
των προβολέων ή οι φακοί είναι κατασκευα-
σμένα από πλαστικό σε πολλές περιπτώσεις.

3) Πλύνετε ολόκληρο το εξωτερικό με ένα ήπιο
απορρυπαντικό ή σαπούνι πλυσίματος αυτοκι-
νήτου με σφουγγάρι ή μαλακό πανί. Το σφουγ-
γάρι ή το πανί πρέπει να βρέχεται συχνά στο
διάλυμα σαπουνιού.

4) Μόλις οι ρύποι αφαιρεθούν πλήρως, ξεπλύνετε
το απορρυπαντικό με άφθονο νερό.

5) Αφού ξεπλύνετε το σώμα του οχήματος, σκου-
πίστε καλά με βρεγμένο σαμουά ή πανί και
αφήστε το να στεγνώσει στη σκιά.

6) Ελέγξτε προσεκτικά για ζημιές στις βαμμένες
επιφάνειες. Εάν υπάρχει κάποια ζημιά, διορθώ-
στε την ζημιά ακολουθώντας την παρακάτω
διαδικασία:
1. Καθαρίστε όλα τα κατεστραμμένα σημεία και

αφήστε τα να στεγνώσουν.
2. Αναδεύστε το χρώμα και επιδιορθώστε τα

κατεστραμμένα σημεία με ένα μικρό πινέλο.
3. Αφήστε το χρώμα να στεγνώσει εντελώς.

Πλύσιμο με αυτόματο πλυντήριο 
αυτοκινήτου

Πλύσιμο με καθαριστικό υψηλής πίεσης

Φροντίδα του παρμπρίζ
Εάν ένα φιλμ λαδιού, κ.λπ. προσκολλάται στο παρ-
μπρίζ και οι υαλοκαθαριστήρες δεν μπορούν να το
καθαρίσουν, χρησιμοποιήστε ένα καθαριστικό κρυ-
στάλλων (πωλείται ξεχωριστά) για τον καθαρισμό
του παρμπρίζ.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς στην
βαφή ή την πλαστική επιφάνεια, μην σκουπί-
ζετε τους ρύπους χωρίς άφθονο νερό. Ακο-
λουθήστε την παραπάνω διαδικασία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Όταν χρησιμοποιείτε ένα εμπορικό προϊόν
πλυσίματος αυτοκινήτων, τηρείτε τις προ-
φυλάξεις που καθορίζονται από τον κατα-
σκευαστή. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε ισχυρά
οικιακά απορρυπαντικά ή σαπούνια.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Εάν χρησιμοποιείτε αυτόματο πλυντή-
ριο αυτοκινήτων, βεβαιωθείτε ότι τα
εξαρτήματα του αμαξώματος, όπως η
κεραία και ο εξωτερικός καθρέφτης, δεν
μπορούν να υποστούν ζημιά. Εάν έχετε
αμφιβολίες, συμβουλευτείτε τον χειρι-
στή του πλυντηρίου αυτοκινήτων.

• Μην πλένετε ένα αυτοκίνητο με αεροτομή
στο άκρο της οροφής σε αυτόματο πλυ-
ντήριο αυτοκινήτων. 
Μπορεί να παγιδευτεί κατά το πλύσιμο
του αυτοκινήτου και να προκαλέσει ζημιά
στην αεροτομή.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Εάν χρησιμοποιείτε καθαριστικό υψηλής
πίεσης, απομακρύνετε επαρκώς το ακρο-
φύσιο από το όχημά σας.
• Η προσέγγιση του ακροφυσίου στο
όχημά σας πολύ κοντά ή η κατεύθυνση
του ακροφυσίου προς το άνοιγμα της
μπροστινής μάσκας ή του προφυλα-
κτήρα κ.λπ. μπορεί να προκαλέσει βλάβη
και δυσλειτουργία του αμαξώματος και
των εξαρτημάτων του οχήματος.

• Η κατεύθυνση του ακροφυσίου προς τα
κρύσταλλα των θυρών και τα πλαίσια των
θυρών μπορεί να επιτρέψει την είσοδο
νερού στην καμπίνα.
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Φροντίδα τροχών αλουμινίου

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Μη χρησιμοποιείτε όξινο ή αλκαλικό απορρυπα-
ντικό, ή καθαριστικό που περιέχει πετρέλαιο δια-
λύτη για να πλένετε τροχούς αλουμινίου. Αυτοί οι
τύποι καθαριστικών προκαλούν μόνιμους λεκέ-
δες, αποχρωματισμό και ρωγμές στην τελική επι-
φάνεια και βλάβη στο κεντρικό καπάκι.

• Μη χρησιμοποιείτε βούρτσα τρίχας και σαπούνι
που περιέχει λειαντικό υλικό. Αυτά θα προκαλέ-
σουν ζημιά στην τελική επιφάνεια.

Φροντίδα φώτων
Πλύνετε το τμήμα του φακού του φωτός και σκουπί-
στε το με ένα μαλακό πανί.

Φροντίδα για τις κάμερες
Πλύνετε το τμήμα του φακού της κάμερας και σκου-
πίστε το με ένα μαλακό πανί. Εάν το τμήμα του
φακού είναι πολύ λερωμένο, χρησιμοποιήστε ένα
ήπιο απορρυπαντικό. ΣΗΜΕΙΩΣΗ

• Μη χρησιμοποιείτε απορρυπαντικό, συ-
μπεριλαμβανομένου του οργανικού δια-
λύτη στην επιφάνεια του φακού. Η επι-
φάνεια του φακού μπορεί να ραγίσει.
Εάν χρησιμοποιείτε απορρυπαντικό με
οργανικό διαλύτη, ξεπλύνετε με άφθονο
νερό.

• Μην σκουπίζετε την επιφάνεια του φακού
με κερί ή σκληρή βούρτσα. Αυτό μπορεί
να προκαλέσει βλάβη στον φακό ή να
επιταχύνει την επιδείνωση του.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Η χρήση αλκοόλ, βενζίνης, διαλυτικού
κ.λπ. για να σκουπίσετε την κάμερα μπο-
ρεί να προκαλέσει αποχρωματισμό.
Όταν σκουπίζετε την κάμερα, μην χρη-
σιμοποιείτε αλκοόλη, βενζίνη, διαλυτικό
κ.λπ.

• Η σκληρή επίστρωση χρησιμοποιείται
για να μη προκληθούν εύκολα εκδορές
στον φακό της κάμερας. Ωστόσο, εάν
χρησιμοποιείτε βούρτσα για όχημα,
μπορεί να είναι δύσκολο να δείτε την
εικόνα στην κάμερα οπισθοπορείας.
Να είστε πολύ προσεκτικοί ώστε να μην
γρατζουνίσετε το φακό.
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Εφαρμογή κεριού

60G412

Μετά το πλύσιμο του οχήματος, συνιστάται η εφαρ-
μογή κεριού και γυάλισμα για να προστατευτεί
περαιτέρω το χρώμα και να γίνει πιο όμορφο.

• Χρησιμοποιείτε μόνο κεριά και στιλβωτικά καλής
ποιότητας.

• Όταν χρησιμοποιείτε κεριά και στιλβωτικά, τηρείτε
τις προφυλάξεις που καθορίζονται από τους κατα-
σκευαστές.

Καθαρισμός εσωτερικού

• Καθαρίστε τυχόν ρύπους, άμμο, κ.λπ., χρησιμο-
ποιώντας ηλεκτρική σκούπα ή σκουπίστε τις επι-
φάνειες χρησιμοποιώντας ένα μαλακό πανί
βρεγμένο με κρύο ή χλιαρό νερό. Εάν το εσωτε-
ρικό παραμείνει λερωμένο, μπορεί να εμφανι-
στούν εκδορές.

• Καθαρίστε γρήγορα τυχόν υγρά, όπως αυτά από
αποσμητικά ή χυμένα ποτά, χρησιμοποιώντας
χαρτομάντηλο ή μαλακό πανί. Η μη απομά-
κρυνση υγρών μπορεί να προκαλέσει λεκέδες,
αποχρωματισμό ή ρωγμές.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Για να αποφευχθεί η διαρροή αποσμητικών χώρου,
συνιστάται να στερεώνετε τα δοχεία τους ή να χρη-
σιμοποιείτε αρωματικά στερεού τύπου.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Μην ψεκάζετε το εσωτερικό με νερό ή
άλλα υγρά. Εάν ο εξοπλισμός πλοήγη-
σης, τα εξαρτήματα ήχου, οι διακόπτες, η
καλωδίωση κάτω από το δάπεδο ή άλλα
ηλεκτρικά εξαρτήματα βραχούν, υπάρχει
κίνδυνος πυρκαγιάς ή δυσλειτουργίας
και το σύστημα αερόσακων SRS μπορεί
να μην λειτουργήσει κανονικά.

• Εάν χύσετε νερό ή διαρρεύσει ένα ποτό
στο όχημα, συμβουλευτείτε έναν εξου-
σιοδοτημένο αντιπρόσωπο της Suzuki
ή έναν ειδικευμένο συνεργείο για επιθε-
ώρηση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Μη χρησιμοποιείτε χημικά προϊόντα
που περιέχουν τα ακόλουθα συστατικά.
Κάτι τέτοιο μπορεί να προκαλέσει λεκέ-
δες, αποχρωματισμό, παραμόρφωση ή
υποβάθμιση της αντοχής, κ.λπ.
– Διαλύτες όπως βενζίνη, βενζόλιο,
αραιωτικά ή παράγοντες απομάκρυν-
σης αυτοκόλλητων

– Όξινο ή αλκαλικό απορρυπαντικό
– Λευκαντικά ή βαφές

• Μη χρησιμοποιείτε χημικά προϊόντα
που περιλαμβάνουν σιλικόνη για τον
καθαρισμό των περιοχών γύρω από
τον κλιματισμό, ηλεκτρονικό εξοπλισμό,
όπως τα ηχοσυστήματα ή τα συστήματα
πλοήγησης ή τους διακόπτες. Η επαφή
με σιλικόνη μπορεί να προκαλέσει
δυσλειτουργία.

• Μην αφήνετε χρωματιστά δερμάτινα είδη,
γούνες, βινύλιο, κ.λπ. στο όχημά σας για
μεγάλο χρονικό διάστημα. Κάτι τέτοιο
μπορεί να προκαλέσει αποχρωματισμό ή
παραμόρφωση του εσωτερικού.
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Ταπετσαρία βινυλίου
Προετοιμάστε ένα διάλυμα σαπουνιού ή ήπιου
απορρυπαντικού σε ζεστό νερό. Απλώστε το διά-
λυμα στο βινύλιο με σφουγγάρι ή μαλακό πανί και
αφήστε το να ποτίσει για λίγα λεπτά για να χαλαρώ-
σει τους ρύπους.
Τρίψτε την επιφάνεια με ένα καθαρό, υγρό πανί για
να αφαιρέσετε τους ρύπους και το διάλυμα σαπου-
νιού. Εάν εξακολουθεί να υπάρχει ακαθαρσία στην
επιφάνεια, επαναλάβετε αυτή τη διαδικασία.

Ταπετσαρία υφάσματος
Αφαιρέστε τους χαλαρούς ρύπους με ηλεκτρική
σκούπα. Χρησιμοποιώντας ένα ήπιο διάλυμα σαπου-
νιού, τρίψτε λεκέδες με καθαρό, υγρό πανί. Για να
αφαιρέσετε το σαπούνι, τρίψτε ξανά τις περιοχές με
ένα πανί βρεγμένο με νερό. Επαναλάβετε μέχρι να
αφαιρεθεί ο λεκές ή χρησιμοποιήστε ένα εμπορικό
καθαριστικό υφασμάτων για σκληρότερους λεκέδες.
Εάν χρησιμοποιείτε καθαριστικό υφασμάτων, ακολου-
θήστε προσεκτικά τις οδηγίες και τις προφυλάξεις του
κατασκευαστή.

Δερμάτινη ταπετσαρία
Αφαιρέστε τους χαλαρούς ρύπους με ηλεκτρική
σκούπα. Χρησιμοποιώντας ένα ήπιο σαπούνι ή
σαπούνι για δέρματα, καθαρίστε τη βρωμιά με ένα
καθαρό, υγρό μαλακό πανί. Για να αφαιρέσετε το
σαπούνι, σκουπίστε ξανά τις περιοχές με ένα
μαλακό πανί βρεγμένο με νερό. Σκουπίστε τις περι-
οχές στεγνώστε με ένα μαλακό στεγνό πανί. Επα-
ναλάβετε μέχρι να αφαιρεθούν οι ρύποι ή οι λεκέδες
ή χρησιμοποιήστε ένα επαγγελματικό καθαριστικό
δέρματος για σκληρότερους ρύπους ή λεκέδες. Εάν
χρησιμοποιείτε καθαριστικό δέρματος, ακολουθή-
στε προσεκτικά τις οδηγίες και τις προφυλάξεις του
κατασκευαστή. Μην χρησιμοποιείτε καθαριστικά
τύπου διαλύτη ή λειαντικά καθαριστικά.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Προκειμένου να διατηρηθεί η δερμάτινη επέν-
δυση, θα πρέπει να καθαρίζεται τουλάχιστον δύο
φορές το χρόνο.

• Εάν η επένδυση του δέρματος βραχεί, σκουπίστε
αμέσως με χαρτομάντιλο ή μαλακό πανί. Το νερό
μπορεί να προκαλέσει σκλήρυνση και συρρί-
κνωση του δέρματος αν δεν σκουπιστεί.

• Κατά τη στάθμευση σε ηλιόλουστες ημέρες, επιλέξτε
ένα σκιερό μέρος ή χρησιμοποιήστε ένα σκίαστρο.
Εάν η δερμάτινη ταπετσαρία εκτίθεται στο άμεσο
ηλιακό φως για μεγάλο χρονικό διάστημα, μπορεί
να αποχρωματίσει και να συρρικνωθεί.

• Όπως συμβαίνει με τα φυσικά υλικά, το δέρμα είναι
εγγενώς ακανόνιστο σε κόκκους και έχει κηλίδες
στην φυσική του κατάσταση. Αυτά δεν επηρεάζουν
την απόδοση του δέρματος με οποιονδήποτε τρόπο.

Ζώνες ασφαλείας
Καθαρίστε τις ζώνες ασφαλείας με ήπιο σαπούνι
και νερό. Μην χρησιμοποιείτε λευκαντικό ή βαφή
στους ιμάντες. Μπορεί να αποδυναμώσουν το ύφα-
σμα των ζωνών.

Πατάκια από βινύλιο
Οι τυπικοί ρύποι μπορούν να αφαιρεθούν από το
βινύλιο με νερό ή ήπιο σαπούνι. Χρησιμοποιήστε
μια βούρτσα για να αποκολλήσετε. Αφού αποκολ-
λήσετε τους ρύπους, ξεπλύνετε καλά το πατάκι με
το νερό και στεγνώστε το στη σκιά.

Μοκέτες
Αφαιρέστε τους ρύπους και το χώμα όσο το δυνατόν
περισσότερο με μια ηλεκτρική σκούπα. Χρησιμοποιώ-
ντας ένα ήπιο διάλυμα σαπουνιού, τρίψτε λεκέδες με
καθαρό, υγρό πανί. Για να αφαιρέσετε το σαπούνι,
τρίψτε ξανά τις περιοχές με ένα πανί βρεγμένο με
νερό. Επαναλάβετε μέχρι να αφαιρεθούν οι λεκέδες ή
χρησιμοποιήστε ένα επαγγελματικό καθαριστικό
χαλιών για σκληρότερους λεκέδες. Εάν χρησιμοποι-
είτε καθαριστικό χαλιών, ακολουθήστε προσεκτικά τις
οδηγίες και τις προφυλάξεις του κατασκευαστή.
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Πίνακας οργάνων και κονσόλα
Αφαιρέστε τους χαλαρούς ρύπους με ηλεκτρική
σκούπα.
Σκουπίστε απαλά τους ρύπους με ένα υγρό και καθαρό
πανί. Επαναλάβετε μέχρι να απομακρυνθούν οι ρύποι.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Μη χρησιμοποιείτε χημικά προϊόντα που
περιέχουν σιλικόνη για να σκουπίσετε
ηλεκτρικά εξαρτήματα, όπως το σύστημα
κλιματισμού, το ηχοσύστημα, το σύστημα
πλοήγησης ή άλλους διακόπτες. Αυτά θα
προκαλέσουν ζημιά στα εξαρτήματα. 

• Τα υγρά, όπως τα υγρά αρωματικά, τα
αναψυκτικά ή οι χυμοί μπορεί να προ-
καλέσουν αποχρωματισμό, ρίκνωση
και ρωγμές στα εξαρτήματα και τα υφά-
σματα με βάση τη ρητίνη. Σκουπίστε
αμέσως με χαρτί ή μαλακό πανί.

• Μην αφήνετε δερμάτινα προϊόντα με
χρώμα, γούνα ή βινύλιο, κ.λπ. στο όχημά
σας για μεγάλο χρονικό διάστημα. Μπο-
ρεί να προκαλέσει αποχρωματισμό ή
φθορά του εσωτερικού.
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ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
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Αριθμός αναγνώρισης οχήματος

Σειριακός αριθμός πλαισίου

69T120040

69T120050

69T120060

Οι αριθμοί σειράς και / ή κινητήρων χρησιμοποιούνται
για την καταχώριση του οχήματος. Χρησιμοποιούνται
επίσης για να βοηθήσουν έναν εξουσιοδοτημένο αντι-
πρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο
κατά την παραγγελία ή την αναφορά σε ειδικές πλη-
ροφορίες για το σέρβις. Κάθε φορά που έχετε την ευ-
καιρία να συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα ειδικευμένο συνερ-
γείο, μην ξεχνάτε να προσδιορίζετε το όχημά σας με
αυτόν τον αριθμό. Αν δυσκολεύεστε να διαβάσετε τον
αριθμό, θα τον βρείτε επίσης στην πινακίδα αναγνώ-
ρισης.

Σειριακός αριθμός κινητήρα

69T120070

Ο σειριακός αριθμός του κινητήρα είναι τυπωμένος
στο μπλοκ κυλίνδρων, όπως φαίνεται στην εικόνα.

Για κάποιο όχημα
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Σύσταση καυσίμου

69T120080

Για να αποφευχθεί η πρόκληση ζημιάς στον καταλυ-
τικό μετατροπέα, πρέπει να χρησιμοποιείτε αμόλυ-
βδη βενζίνη με αριθμό οκτανίων (RON) 95 ή
υψηλότερο (ή 95 ή υψηλότερο αν αναφέρεται στο
καπάκι πλήρωσης καυσίμου), το οποίο συμμορφώνε-
ται με το Ευρωπαϊκό πρότυπο EN228. Αυτό αναγνω-
ρίζεται από μια ετικέτα που επισυνάπτεται στο καπάκι
καυσίμου που αναφέρει: «ΜΟΝΟ ΑΜΟΛΥΒΔΟ ΚΑΥ-
ΣΙΜΟ», «NUR UNVERBLEITES BENZIN»,
«ENDAST BLYFRI BENSIN» ή «SOLO GASOLINA
SIN PLOMO».

9Μείγματα βενζίνης/αιθανόλης
Τα μείγματα αμόλυβδης βενζίνης και αιθανόλης
(αιθυλική αλκοόλη), γνωστά και ως "βενζινόλη",
είναι εμπορικά διαθέσιμα σε ορισμένες περιοχές. Τα
μείγματα αυτού του τύπου μπορούν να χρησιμοποι-
ηθούν στο όχημά σας αν δεν περιέχουν περισσό-
τερο από 10% αιθανόλη. Ελέγξτε ότι το μείγμα
βενζίνης-αιθανόλης έχει αριθμό οκτανίων όχι χαμη-
λότερο από εκείνον που συνιστάται για τη βενζίνη.

Χρησιμοποιήστε τη συνιστώμενη βενζίνη που συμ-
μορφώνεται με τις ακόλουθες ετικέτες. (για τις
χώρες της ΕΕ)

78RB0902R

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν δεν είστε ικανοποιημένοι με την οδηγική συμπε-
ριφορά ή την κατανάλωση καυσίμου του οχήματός
σας όταν χρησιμοποιείτε μείγμα βενζίνης-αλκοόλης,
θα πρέπει να επιστρέψετε σε αμόλυβδη βενζίνη που
δεν περιέχει αλκοόλη.

Βενζίνη που περιέχει MTBE 
(όπου είναι νομικά διαθέσιμο)
Στο όχημά σας μπορεί να χρησιμοποιηθεί αμόλυ-
βδη βενζίνη που περιέχει MTBE (μεθυλο τριτοταγής
βουτυλικός αιθέρας) εάν η περιεκτικότητα σε MTBE
δεν υπερβαίνει το 15%. Αυτό το οξυγονωμένο καύ-
σιμο δεν περιέχει αλκοόλη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Για τη σύσταση καυσίμου του μοντέλου για το Μεξικό,

ανατρέξτε στην ενότητα «Για το Μεξικό» (Σελ.13-4).
• Για τη σύσταση καυσίμου του μοντέλου Τουρκίας,
ανατρέξτε στο «Για την Τουρκία» (Σελ.13-5).

• Για τη σύσταση καυσίμου του μοντέλου της Ουκρα-
νίας, ανατρέξτε στο «Για την Ουκρανία» (Σ.13-6).

ή

ή

ή

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Το ρεζερβουάρ καυσίμου διαθέτει χώρο
αέρα για να επιτρέψει την διαστολή του
καυσίμου σε ζεστό καιρό. Εάν συνεχίσετε
να προσθέτετε καύσιμο αφού το ακροφύ-
σιο πλήρωσης έχει απενεργοποιηθεί αυτό-
ματα ή προκύψει αρχικό τίναγμα, ο
θάλαμος αέρα θα γεμίσει. Η έκθεση σε θέρ-
μανση σε συνθήκες πλήρωσης καυσίμου
με αυτόν τον τρόπο θα οδηγήσει σε διαρ-
ροή λόγω της διαστολής του καυσίμου. Για
να αποτρέψετε την εν λόγω διαρροή καυ-
σίμου, σταματήστε την πλήρωση αφού
απενεργοποιηθεί αυτόματα το ακροφύσιο
πλήρωσης ή όταν προκύψει αρχική εκτί-
ναξη εξαέρωσης, εάν χρησιμοποιείτε εναλ-
λακτικό μη αυτόματο σύστημα.

• Απαιτείται προσοχή ώστε να μην διαρ-
ρεύσει καύσιμο που περιέχει αλκοόλη
κατά τον ανεφοδιασμό. Εάν διαρρεύσει
καύσιμο στο αμάξωμα του οχήματος,
σκουπίστε το αμέσως. Τα καύσιμα που
περιέχουν αλκοόλη ενδέχεται να προκα-
λέσουν ζημιά στο χρώμα, η οποία δεν
καλύπτεται από την Περιορισμένη εγγύ-
ηση νέου οχήματος.
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ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Οι προδιαγραφές υπόκεινται σε αλλαγές χωρίς προειδοποίηση.

ΣΤΟΙΧΕΙΟ: Διαστάσεις ΜΟΝΑΔΑ: mm (in.)
Συνολικό μήκος 3860 (152.0)
Συνολικό πλάτος 1735 (68.3)
Συνολικό ύψος 2WD 1485 (58.5)

4WD 1510 (59.4)
Μεταξόνιο 2450 (96.5)
Ίχνος 2WD Ελαστικό 175 / 65R15 Μπροστά 1530 (60.2)

Πίσω 1530 (60.2)
Ελαστικό 185 / 55R16 Μπροστά 1520 (59.8)

Πίσω 1520 (59.8)
4WD Ελαστικό 175 / 65R15 Μπροστά 1525 (60.0)

Πίσω 1535 (60.4)
Ελαστικό 185 / 55R16 Μπροστά 1515 - 59.6

Πίσω 1525 (60.0)
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ΣΤΟΙΧΕΙΟ: Μάζα (βάρος) ΜΟΝΑΔΑ: kg (lbs) 2WD 4WD
Συνολική μάζα (βάρος) M/T Για το Ευρωπαϊκό μοντέλο 919 – 935

(2026 – 2061)
995 – 1011

(2194 – 2229)
Για το μοντέλο του Ισραήλ 949 (2092) –
Εκτός από το ευρωπαϊκό μοντέλο και
το μοντέλο του Ισραήλ

910 – 948
(2006 – 2090) –

CVT Για το μοντέλο του Ισραήλ 972 (2143) –
Εκτός από το μοντέλο του Ισραήλ 934 – 972

(2059 – 2143) –

Μεικτή μάζα οχήματος (βάρος) ταξινόμηση M/T 1365 (3009) 1441 (3177)
CVT 1389 (3062) –

Επιτρεπόμενο μέγιστο βάρος άξονα Μπροστά 760 (1676)
Πίσω 760 (1676) 790 (1742)
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*1 Η σχέση συμπίεσης διαφέρει ανάλογα με τις προδιαγραφές του κινητήρα.
*2 Το όχημά σας είναι εξοπλισμένο με μπαταρία μολύβδου-οξέος για αποκλειστική χρήση του συστήματος ENG A-STOP. Κατά την αντικατάσταση της μπαταρίας

μολύβδου-οξέος, βεβαιωθείτε ότι έχετε επιλέξει τον καθορισμένο τύπο για το σύστημα ENG A-STOP. Συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της
SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο για την αντικατάσταση της μπαταρίας μολύβδου-οξέος.

*3 Εάν η μπαταρία ιόντων-λιθίου είναι πλήρως αποφορτισμένη, η μπαταρία δεν μπορεί να επαναφορτιστεί. Κατά την αντικατάσταση ή την απόρριψη της μπαταρίας
ιόντων-λιθίου, συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή ένα εξειδικευμένο συνεργείο.

ΣΤΟΙΧΕΙΟ: Κινητήρας
Τύπος Z12E
Αριθμός κυλίνδρων 3
Διάμετρος 74.0 mm (2.91 in.)
Διαδρομή 92.8 mm (3.65 in.)
Μετατόπιση εμβόλου 1197 cm3

(1197 cc, 73.0 cu.in)
Σχέση συμπίεσης 13.0 1 ή 13.9 : 1*1

ΣΤΟΙΧΕΙΟ: Ηλεκτρικά
Τυπικό μπουζί NGK ILKAR7Z11S
Μπαταρία μολύβδου-οξέος LN1 20HR 55Ah CCA 450A (EN)*2

Μπαταρία ιόντων-λιθίου Χωρίς συντήρηση* 3

Ασφάλειες Ανατρέξτε στην ενότητα "ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ".
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*1 Εάν δεν μπορείτε να προετοιμάσετε ελαστικά με το καθορισμένο δείκτη φορτίου και ταχύτητας, προετοιμάστε ελαστικά με υψηλότερο δείκτη φορτίου και σύμβολο
ταχύτητας.

*2 Εάν προετοιμάσετε ελαστικά χιονιού.
• Βεβαιωθείτε ότι είναι ελαστικά ίδιου μεγέθους, δομής και ικανότητας φορτίου με τα αρχικά εγκατεστημένα ελαστικά.
• Τοποθετήστε τα ελαστικά χιονιού και στους τέσσερις τροχούς.
• Κατανοήστε ότι η μέγιστη επιτρεπόμενη ταχύτητα των ελαστικών χιονιού είναι γενικά χαμηλότερη από τα αρχικά εγκατεστημένα ελαστικά.

Για περισσότερες πληροφορίες, απευθυνθείτε σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI.

ΣΤΟΙΧΕΙΟ: Τροχοί και ελαστικά Μοντέλο τροχού 15 ιντσών Μοντέλο τροχού 16 ιντσών

Μέγεθος ελαστικών, εμπρός και πίσω 175/65R15 84H*1*2 185/55R16 83V*1*2

Μέγεθος ζάντας Ελαστικό 175 / 65R15: 15X5J Ελαστικό 185 / 55R16: 16X6J
Πίεση ελαστικών Για την καθορισμένη πίεση ελαστικών, ανατρέξτε στην ετικέτα πληροφοριών ελαστικών που βρίσκεται

στην κολόνα κλειδώματος θυρών του οδηγού.
Συνιστώμενη αλυσίδα χιονιού (για την Ευρώπη) Ακτινικό πάχος: 10 mm, αξονικό πάχος: 10 mm

ΣΤΟΙΧΕΙΟ: Ρεζέρβα (εάν υπάρχει) Για μοντέλο 2WD
Μέγεθος ελαστικών, εμπρός και πίσω T135/70R15 99M
Μέγεθος ζάντας 15X4T
Πίεση ελαστικών Για την καθορισμένη πίεση ελαστικών, ανατρέξτε στην ετικέτα πληροφοριών ελαστικών που βρίσκεται

στην κολόνα κλειδώματος θυρών του οδηγού.
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ΣΤΟΙΧΕΙΟ: Συνιστώμενα καύσιμα / λιπαντικά και χωρητικότητα (περίπου)
Καύσιμο Ανατρέξτε στην ενότητα "ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΚΑΥΣΙΜΟΥ". 37 L (8.1 Imp gal)
Λάδι κινητήρα Ταξινόμηση: API SN ή SP

      ILSAC GF-6
Ιξώδες: SAE 0W-16

3,1 L (5,5 Imp pt) 
(αντικατάσταση με φίλτρο λαδιού)

Ψυκτικό υγρό κινητήρα Αριστεροτίμονο
όχημα

M/T

«SUZUKI LLC: Υγρό (Μπλε) ψυκτικό»

4,2 L (7,4 Imp pt)
(συμπεριλαμβανομένου του δοχείου)

CVT 4,4 L (7,7 Imp pt)
(συμπεριλαμβανομένου του δοχείου)

Δεξιοτίμονο όχημα M/T 4,2 L (7,4 Imp pt)
(συμπεριλαμβανομένου του δοχείου)

CVT 4,5 L (7,9 Imp pt)
(συμπεριλαμβανομένου του δοχείου)

Μηχανικό κιβώτιο ταχυτήτων «SUZUKI GEAR OIL 75W» 1,5 L (2,6 Imp pt)
Υγρό CVT SUZUKI CVTF 4401 5,72 L (10,1 Imp pt)
Λάδι συστήματος 
μεταφοράς 4WD «SUZUKI GEAR OIL 75W-85»

0,41 L (0,72 Imp pt)

Λάδι πίσω διαφορικού 0,43 L (0,76 Imp pt)
Υγρό φρένων / υγρό συμπλέκτη SAE J1703 ή DOT3 –
Υγρό συστήματος πλυσίματος παρμπρίζ – 2,0 L (3,5 Imp pt)
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Λειτουργία ρύθμισης οθόνης 
πληροφοριών
Όταν η λειτουργία ανάφλεξης είναι ενεργοποιημένη και
το όχημα είναι σταματημένο, μπορείτε να μεταβείτε στη
λειτουργία ρύθμισης της οθόνης πληροφοριών.

Για εναλλαγή στη λειτουργία ρύθμισης

69T040040

(1) Διακόπτης πληροφοριών
(2) Περιστροφικός επιλογέας ενδείξεων

1) Πιέστε και κρατήστε πατημένο το διακόπτη
πληροφοριών (1) ή το κουμπί επιλογέα ενδεί-
ξεων (2) για περισσότερο από 3 δευτερόλεπτα.

2) Αφού εμφανιστεί η ένδειξη της λειτουργίας ρύθ-
μισης, επιλέξτε το στοιχείο ρύθμισης που θέλετε
να αλλάξετε περιστρέφοντας το περιστροφικό
επιλογέα ενδείξεων (2) προς τα αριστερά ή
δεξιά. Ανατρέξτε στην ενότητα «Στοιχεία ρύθμι-
σης» (Σελ.12-9).

69T120100

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
• Το τρέχον επιλεγμένο στοιχείο ρύθμισης περιβάλ-
λεται από ένα πλαίσιο.

• Εάν πατήσετε και κρατήσετε πατημένο το κουμπί
επιλογέα ενδείξεων (2) για να εισέλθετε στη λει-
τουργία ρύθμισης, όταν στην οθόνη (C) εμφανίζε-
ται η μέση κατανάλωση καυσίμου, η μέση
ταχύτητα, ο χρόνος οδήγησης, ο συνολικός χρό-
νος διακοπής λειτουργίας σε στροφές ρελαντί και
η συνολική εξοικονόμηση καυσίμου σε στροφές
ρελαντί (εάν υπάρχει), η τιμή θα επαναφέρεται
ταυτόχρονα. Εάν δεν θέλετε να επαναφέρετε την
τιμή, πιέστε γρήγορα το κουμπί επιλογέα ενδεί-
ξεων για να αλλάξετε την ένδειξη.

• Εάν πατήσετε τον διακόπτη του κινητήρα ή ξεκι-
νήσετε για να μετακινήσετε το όχημα όταν η
οθόνη βρίσκεται στη λειτουργία ρύθμισης, η λει-
τουργία ρύθμισης θα ακυρωθεί αυτόματα.

Για έξοδο από τη λειτουργία ρύθμισης

1) Πιέστε το κουμπί επιλογέα ενδείξεων (2) και
επιλέξτε «Πίσω».

2) Πιέστε γρήγορα τον διακόπτη πληροφοριών (1).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Μπορείτε να βγείτε από τη λειτουργία ρύθμισης με
οποιαδήποτε από τις ακόλουθες λειτουργίες:
• Πατήστε τον διακόπτη του κινητήρα για να αλλάξετε
τη λειτουργία ανάφλεξης σε ACC ή LOCK (OFF).
Ξεκινήστε την οδήγηση του οχήματός σας.

(2)

(1)

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
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Στοιχεία ρύθμισης

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Τα στοιχεία που μπορούν να αλλάξουν στη λειτουργία ρύθμισης εξαρτώνται από τη χώρα ή την περιοχή.

Στοιχείο Προσαρμογή

Ρύθμιση ρολογιού Ανατρέξτε στο «Ρύθμιση ρολογιού» (Σελ.12-13).

12H/24H 12Η ή 24Η

Ρύθμιση ημερομηνίας Ανατρέξτε στο «Ρύθμιση ημερομηνίας» (Σελ.12-13).

DSBS Χρόνος προειδοποίησης Νωρίτερα / Προεπιλογή / Αργότερα

LDP (σύστημα πρόληψης απόκλισης από λωρίδα κυκλοφορίας)

Λειτουργία προειδοποίησης Δόνηση / βομβητής

Χρόνος προειδοποίησης Νωρίτερα / Προεπιλογή

Προειδοποίηση εκτροπής «ON» / «OFF»

ACC/ISA

Σύνδεση πινακίδων κυκλοφορίας «ON» / «OFF»

Αντιστάθμιση ορίου ταχύτητας
–5 km / h / –4 km / h / –3 km / h /

–2 km / h / –1 km / h / 0 km / h / 1 km / h /
2 km / h / 3 km / h / 4 km / h / 5 km / h

Πρόληψη προσπέρασης «ON» / «OFF»

Επιτάχυνση Χαμηλή / Μέση / Υψηλή

Ταχύτητα (σύντομη ώθηση) 1 km / h / ±5 km / h / ±10 km / h

Ταχύτητα (παρατεταμένη ώθηση) 1 km / h / ±5 km / h / ±10 km / h

Μείωση της ταχύτητας στροφής Off / Χαμηλή / Μεσαία/ Υψηλή
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TSR

Αναγνώριση Σημάτων Οδικής 
Κυκλοφορίας «ON» / «OFF»

Μέθοδος προειδοποίησης 
υπερβολικής ταχύτητας

Οπτικά και ηχητικά / μόνο οπτικά / 
Χωρίς ειδοποίηση

Αύξηση ενημέρωσης ορίου 
ταχύτητας. «ON» / «OFF»

Προειδοποίηση υπερβολικής 
ταχύτητας

1 km / h / 3 km / h / 5 km / h

2 km / h / 5 km / h / 10 km / h

BSM/RCTA
Παρακολούθηση τυφλού σημείου «ON» / «OFF»

Οδική κυκλοφορία στο πίσω 
μέρος «ON» / «OFF»

Παρακολούθηση του οδηγού «ON» / «OFF»

Κλείδωμα πόρτας
Ξεκλείδωμα πόρτας Όλες οι πόρτες / Πόρτα οδηγού

Εξωτερικός βομβητής «ON» / «OFF»

Φώτα
 Αλλαγή λωρίδας «ON» / «OFF»

Υποβοήθηση μεγάλης σκάλας «ON» / «OFF»

Φως καθοδήγησης
Στο αυτοκίνητο 10 δευτερόλεπτα / 15 δευτερόλεπτα / 20 δευτερόλε-

πτα / 25 δευτ.

Στο σπίτι 10 δευτερόλεπτα / 15 δευτερόλεπτα / 20 δευτερόλε-
πτα / 25 δευτερόλεπτα / 30 δευτερόλεπτα

Αλλαγή λαδιού
«Επαναφορά»

Για να μηδενίσετε το σύστημα, πατήστε και κρατήστε 
πατημένο το κουμπί επιλογέα ενδείξεων για λίγο.

Αυτόματη διακοπή / εκκίνηση κλιματιστικού

Τυπικό / Εξοικονόμηση / Άνεση
Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στο «Ρυθμίσεις συστή-
ματος κλιματισμού από το σύστημα ENG A-STOP»
(Σελ.5-34).

Στοιχείο Προσαρμογή
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TPMS

Πίεση ελαστικών

Στην οθόνη εμφανίζεται η τρέχουσα 
πίεση πλήρωσης ελαστικών.

 Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στο «Σύστημα παρα-
κολούθησης πίεσης ελαστικών (TPMS)» 

(Σελ.5-158).

Λειτουργία TPMS

Λειτουργία άνεσης / Λειτουργία φορτίου
 Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στο «Σύστημα 
παρακολούθησης πίεσης ελαστικών (TPMS)» 

(Σελ.5-158).

Μονάδες απόστασης «Km» / «Miles»

Μονάδες οικονομίας καυσίμου «Km / L» / «L / 100km» / «MPG (UK)»

Επιλογή γλώσσας Μπορείτε να αλλάξετε τη γλώσσα 
της οθόνης πληροφοριών.

Επαναφορά οικονομίας καυσίμου Μετά τον ανεφοδιασμό / Επαναφορά με Διαδρομή 
A / Χειροκίνητο

Μονάδες θερμοκρασίας «° C» ή «° F»

Εμφάνιση στοιχείου

Ημερολόγιο «Ημερολόγιο ON» / «Ημερολόγιο OFF»

Μορφή ημερολογίου DD.MM.YYYY / YYYY.MM.DD / MM.DD.YYYY

Ιστορικό οικονομίας καυσίμου Κύκλος χρόνου / οδήγησης

Ιστορικό κίνησης «Display ON» / «Display OFF»

Πληροφορίες αυτόματης διακοπής «Display ON» / «Display OFF»

Προειδοποίηση 
αυτόματης διακοπής «Display ON» / «Display OFF»

Ένδειξη επαναφοράς «Display ON» / «Display OFF»

Κινούμενες εικόνες Προειδοποίηση «Display ON» / «Display OFF»

Ήχος εκκίνησης «ON» ή «OFF»

Στοιχείο Προσαρμογή
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Ήχοι ειδοποίησης Χαμηλή ένταση / Μέση ένταση / Υψηλή ένταση

Προεπιλογή (ρύθμιση αρχικοποίησης) Ναι ή Όχι

Στοιχείο Προσαρμογή
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Ρύθμιση του ρολογιού
Ρυθμίστε το ρολόι επιλέγοντας «Ρύθμιση ρολογιού»
στην «Ρύθμιση λειτουργίας». Στη συνέχεια, επιλέξτε
«Ρύθμιση ρολογιού».

69T120010
1) Για να αλλάξετε την ένδειξη της ώρας, γυρίστε

επανειλημμένα το περιστροφικό κουμπί του
επιλογέα (1) αριστερά ή δεξιά όταν αναβοσβή-
νει η ένδειξη ώρας. Για να αλλάξετε γρήγορα
την ένδειξη της ώρας, περιστρέψτε και κρατή-
στε πατημένο το κουμπί επιλογέα ενδείξεων
(1). Για να ρυθμίσετε την ένδειξη ώρας, πατήστε
το κουμπί επιλογέα ενδείξεων (1) και αναβο-
σβήνει η ένδειξη λεπτών.

2) Για να αλλάξετε την ένδειξη λεπτών, περι-
στρέψτε το περιστροφικό κουμπί του επιλογέα
(1) αριστερά ή δεξιά όταν αναβοσβήνει η
ένδειξη λεπτών. Για να αλλάξετε γρήγορα την
ένδειξη λεπτών, περιστρέψτε και κρατήστε
πατημένο το κουμπί επιλογέα ενδείξεων (1). Για
να ρυθμίσετε την ένδειξη λεπτών, πατήστε το
κουμπί επιλογής ενδείξεων (1).

Ρύθμιση της ημερομηνίας
Ρυθμίστε την ημερομηνία επιλέγοντας «Ρύθμιση
ρολογιού» στην «Ρύθμιση λειτουργίας». Στη συνέ-
χεια, επιλέξτε «Προσαρμογή ημερομηνίας».

69T120030

1) Για να αλλάξετε την ένδειξη του έτους, γυρίστε
επανειλημμένα το περιστροφικό κουμπί του
επιλογέα (1) αριστερά ή δεξιά όταν αναβοσβή-
νει η ένδειξη ημέρας. Για να αλλάξετε γρήγορα
την ένδειξη ημέρας, γυρίστε και κρατήστε πατη-
μένο το κουμπί επιλογέα ενδείξεων (1). Για να
ρυθμίσετε την ένδειξη ημέρας, πατήστε το κου-
μπί επιλογέα ενδείξεων (1) και αναβοσβήνει η
ένδειξη ημέρας.

2) Για να αλλάξετε την ένδειξη του μήνα, γυρίστε
επανειλημμένα το περιστροφικό κουμπί του
επιλογέα (1) αριστερά ή δεξιά όταν αναβοσβή-
νει η ένδειξη του μήνα. Για να αλλάξετε γρήγορα
την ένδειξη του μήνα, περιστρέψτε και κρατήστε
πατημένο το κουμπί επιλογέα ενδείξεων (1). Για
να ρυθμίσετε την ένδειξη του μήνα, πατήστε το

κουμπί επιλογέα ενδείξεων (1) και αναβοσβήνει
η ένδειξη ημέρας. 

3) Για να αλλάξετε την ένδειξη ημέρας, γυρίστε επα-
νειλημμένα το περιστροφικό κουμπί του επιλογέα
(1) αριστερά ή δεξιά όταν αναβοσβήνει. Για να
αλλάξετε γρήγορα την ένδειξη ημέρας, γυρίστε και
κρατήστε πατημένο το κουμπί επιλογέα ενδείξεων
(1). Για να ρυθμίσετε την ένδειξη ημέρας, πατήστε
το κουμπί επιλογέα ενδείξεων (1).

(1) (1)
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Ρυθμίσεις συστήματος κλιματισμού 
από το σύστημα ENG A-STOP
• Όταν χρησιμοποιείτε το σύστημα αυτόματης θέρ-
μανσης και κλιματισμού, ενώ ο κινητήρας σβήνει
αυτόματα από το σύστημα ENG A-STOP, μπο-
ρείτε να επιλέξετε μία από τις παρακάτω ρυθμί-
σεις μέσω της λειτουργίας ρύθμισης της οθόνης
πληροφοριών.

– Standard
– Economy
– Comfort

• Όταν επιλέγεται «Economy», η κατάσταση αυτόμα-
της διακοπής κινητήρα μειώνεται, σε σύγκριση με
το «Standard». Καθώς η κατάσταση αυτόματης
διακοπής κινητήρα θα συμβαίνει συχνότερα, ο χρό-
νος διακοπής θα είναι μεγαλύτερος, με αποτέλεσμα
τη μείωση της κατανάλωσης καυσίμου.

• Όταν επιλέγετε «Comfort», η κατάσταση αυτόμα-
της διακοπής κινητήρα γίνεται πιο έντονη, σε
σύγκριση με το «Standard». Καθώς η κατάσταση
αυτόματης διακοπής κινητήρα θα συμβεί λιγό-
τερο συχνά, ο χρόνος διακοπής θα είναι μικρότε-
ρος, οδηγώντας σε πιο άνετη κατάσταση της
καμπίνας από το κλιματιστικό.
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Για την Αυστραλία

Ημερομηνία κατασκευής

Η ημερομηνία κατασκευής βρίσκεται στην πινακίδα
αναγνώρισης οχήματος.
Ως «Ημερομηνία Κατασκευής» νοείται: ο ημερολο-
γιακός μήνας και το έτος κατά το οποίο συνδέονται
το κέλυφος του αμαξώματος και τα υπο-συγκροτή-
ματα μετάδοσης και ισχύος και το όχημα οδηγείται ή
μετακινείται από τη γραμμή παραγωγής.

Παιδικό κάθισμα

Βάσεις αγκύρωσης άνω ιμάντα για το 
παιδικό κάθισμα

69T130020

Ορισμένα συστήματα παιδικών καθισμάτων απαιτούν
τη χρήση ενός επάνω ιμάντα. Στο πάνω μέρος του
οχήματος παρέχονται στηρίγματα αγκύρωσης άνω
ιμάντων στις θέσεις που εμφανίζονται στην εικόνα. 

Παιδικό κάθισμα στραμμένο προς τα 
πίσω

Εάν πρέπει να χρησιμοποιήσετε παιδικό κάθισμα
μπροστά από το μπροστινό κάθισμα, βεβαιωθείτε ότι
μετακινείτε το κάθισμα του συνοδηγού όσο το δυνα-
τόν πιο μακριά. Ανατρέξτε στην ενότητα «Συστήματα
συγκράτησης παιδιών» (Σελ.2-29) για λεπτομέρειες
σχετικά με την ασφάλεια του παιδιού σας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Οι αγκυρώσεις παιδικών καθισμάτων έχουν
σχεδιαστεί για να αντέχουν μόνο τα φορτία
που επιβάλλονται από σωστά τοποθετη-
μένα παιδιά. Σε καμία περίπτωση δεν πρέ-
πει να χρησιμοποιούνται για ζώνες ασφα-
λείας ενηλίκων, ως ιμάντες ή για την προ-
σάρτηση άλλων αντικειμένων ή εξοπλισμού
στο όχημα.

Μπροστά ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Μην χρησιμοποιείτε παιδικό κάθισμα
στραμμένο προς τα πίσω σε κάθισμα
που προστατεύεται από έναν αερόσακο
μπροστά του.

• Μην τοποθετείτε παιδικό κάθισμα στραμ-
μένο προς τα πίσω στο κάθισμα συνοδη-
γού. Εάν ο μπροστινός αερόσακος του
συνοδηγού αναπτυχθεί, ένα παιδί σε ένα
παιδικό κάθισμα στραμμένο προς τα
πίσω μπορεί να σκοτωθεί ή να τραυματι-
στεί σοβαρά. Το πίσω μέρος ενός παιδι-
κού καθίσματος που είναι στραμμένο
προς τα πίσω μπορεί να είναι πολύ
κοντά στον αερόσακο που φουσκώνει.
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Ετικέτα προειδοποίησης για τον μετωπικό
αερόσακο συνοδηγού

72M00150

Αυτή η ετικέτα βρίσκεται στο αλεξήλιο.

Προειδοποίηση ζώνης ασφαλείας
Ακολουθήστε αυτή την ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ επι-
πλέον των οδηγιών στην ενότητα ΖΩΝΗ ΑΣΦΑ-
ΛΕΙΑΣ σε αυτό το βιβλίο.

Στην περίπτωση όπου ένα «Συγκρότημα ζώνης
ασφαλείας» ενσωματώνει έναν «Αυτόματο συσπειρω-
τήρα ρύθμισης και κλειδώματος μήκους» ή «συσπει-
ρωτήρα κλειδώματος έκτακτης ανάγκης».

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ποτέ μην χρησιμοποιείτε παιδικό κάθισμα
στραμμένο προς τα πίσω σε ένα κάθισμα που
προστατεύεται από έναν ΕΝΕΡΓΟ ΑΕΡΟ-
ΣΑΚΟ, μπροστά του, μπορεί να προκύψει
ΘΑΝΑΤΟΣ ή ΣΟΒΑΡΟΣ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΣ.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Οι ζώνες ασφαλείας έχουν σχεδιαστεί για
να φέρουν την οστική δομή του σώματος
και πρέπει να φοριούνται χαμηλά κατά
μήκος του μπροστινού μέρους της πυέλου
ή της πυέλου, του θώρακα και των ώμων,
ανάλογα με την περίπτωση. Πρέπει να
αποφεύγεται η χρήση του τμήματος μέσης
της ζώνης σε όλη την κοιλιακή περιοχή.
• Οι ζώνες ασφαλείας πρέπει να προσαρ-
μόζονται όσο το δυνατόν πιο σταθερά,
σύμφωνα με την άνεση, ώστε να παρέ-
χεται η προστασία για την οποία έχουν
σχεδιαστεί. Μια χαλαρή ζώνη ασφα-
λείας θα μειώσει σημαντικά την προ-
στασία που παρέχεται στον χρήστη.

• Πρέπει να λαμβάνεται μέριμνα ώστε να
αποφευχθεί η μόλυνση του ιμάντα με στιλ-
βωτικά, λάδια και χημικά, και ιδιαίτερα με
οξύ μπαταρίας. Ο καθαρισμός μπορεί να
πραγματοποιηθεί με ασφάλεια με ήπιο
σαπούνι και νερό. Η ζώνη θα πρέπει να
αντικατασταθεί σε περίπτωση που ο ιμά-
ντας φθαρεί, μολυνθεί ή καταστραφεί.

(Συνέχεια)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
(Συνέχεια)
• Είναι σημαντικό να αντικατασταθεί ολό-
κληρο το συγκρότημα αφού έχει εμπλακεί
σε σοβαρή σύγκρουση, ακόμη και αν δεν
είναι εμφανής η ζημιά στο συγκρότημα.

• Οι ζώνες δεν πρέπει να φοριούνται με
τους ιμάντες συνεστραμμένους.

• Κάθε συγκρότημα ιμάντα πρέπει να
χρησιμοποιείται μόνο από έναν επι-
βάτη. Είναι επικίνδυνο να τοποθετήσετε
μια ζώνη γύρω από ένα παιδί που μετα-
φέρεται στην αγκαλιά του επιβάτη.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Δεν πρέπει να γίνουν τροποποιήσεις ή
προσθήκες από τον χρήστη που εμπο-
δίζουν τη λειτουργία των διατάξεων
ρύθμισης της ζώνης ασφαλείας για την
αφαίρεση του τζόγου, ή εμποδίζουν το
ίδιο το συγκρότημα της ζώνης ασφα-
λείας από το να ανταποκριθεί στις δια-
τάξεις για την αφαίρεση του τζόγου.

• Ανατρέχοντας στις οδηγίες της ζώνης
ασφαλείας στην ενότητα ΖΩΝΗ ΑΣΦΑ-
ΛΕΙΑΣ σε αυτό το βιβλίο, ρυθμίστε τη
ζώνη ασφαλείας έτσι ώστε τα τμήματα
του πείρου και του πλαισίου του συγκρο-
τήματος ζώνης ασφαλείας να ταιριάζουν
όσο το δυνατόν πιο σταθερά και άνετα.
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Μπαταρία λιθίου

78RM10010

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Μην καταναλώνετε την μπαταρία, Κίνδυ-
νος χημικού εγκαύματος
(Το τηλεχειριστήριο που παρέχεται) Αυτό το
προϊόν περιέχει μια μπαταρία τύπου νομί-
σματος / κουμπιού. Εάν η μπαταρία τύπου
νομίσματος / κουμπιού καταποθεί, μπορεί
να προκαλέσει σοβαρά εσωτερικά εγκαύ-
ματα σε μόλις 2 ώρες και μπορεί να οδηγή-
σει σε θάνατο.
Κρατήστε τις νέες και μεταχειρισμένες μπα-
ταρίες μακριά από παιδιά. Εάν η θήκη της
μπαταρίας δεν κλείνει με ασφάλεια, σταμα-
τήστε τη χρήση του προϊόντος και κρατήστε
το μακριά από παιδιά. Εάν πιστεύετε ότι οι
μπαταρίες μπορεί να έχουν καταποθεί ή
τοποθετηθεί σε οποιοδήποτε μέρος του
σώματος, ζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια.
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Για το Μεξικό

Σύσταση καυσίμου

69T130040

Το όχημά σας απαιτεί κανονική αμόλυβδη βενζίνη
με ελάχιστη ονομαστική τιμή 87 οκτανίων στην
αντλία ((Μέθοδος R + M) / 2). Σε ορισμένες περιο-
χές, τα μόνα καύσιμα που είναι διαθέσιμα είναι τα
οξυγονωμένα καύσιμα.

Τα οξυγονωμένα καύσιμα που πληρούν τις ελάχι-
στες απαιτήσεις οκτανίων και τις απαιτήσεις που
περιγράφονται παρακάτω, μπορούν να χρησιμο-
ποιηθούν στο όχημα χωρίς να υπονομεύσετε την
Περιορισμένη εγγύηση νέου οχήματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Τα οξυγονωμένα καύσιμα είναι καύσιμα που περιέ-
χουν πρόσθετα που περιέχουν οξυγόνο, όπως το
ΜΤΒΕ ή η αλκοόλη.
Αν η ετικέτα «RON 95» είναι προσαρτημένη, πρέπει να
χρησιμοποιείτε αμόλυβδη βενζίνη με ελάχιστη ονομα-
στική τιμή 91 οκτανίων στην αντλία ((μέθοδος R + M) / 2).

Μείγματα βενζίνης/αιθανόλης
Μείγματα αμόλυβδης βενζίνης και αιθανόλης
(αλκοόλ κόκκων), επίσης γνωστή ως βενζόλη, μπο-
ρούν να χρησιμοποιηθούν στο όχημά σας εάν η
περιεκτικότητα σε αιθανόλη δεν υπερβαίνει το 10%.

Επισήμανση της αντλίας καυσίμου
Σε ορισμένες καταστάσεις, οι αντλίες που διανέμουν
οξυγονωμένα καύσιμα πρέπει να φέρουν σήμανση
για τον τύπο και το ποσοστό του οξυγόνου και για το
εάν υπάρχουν σημαντικά πρόσθετα. Αυτές οι ετικέτες
μπορεί να σας παρέχουν αρκετές πληροφορίες για να
προσδιορίσετε αν ένα συγκεκριμένο μείγμα καυσίμου
πληροί τις απαιτήσεις που αναφέρονται παραπάνω.
Σε άλλες περιοχές, οι αντλίες δεν μπορούν να επιση-
μανθούν με σαφήνεια ως προς το περιεχόμενο ή τον
τύπο οξυγόνου και πρόσθετων υλών. Εάν δεν είστε
σίγουροι ότι το καύσιμο που σκοπεύετε να χρησιμο-
ποιήσετε πληροί αυτές τις απαιτήσεις, επικοινωνήστε
με το χειριστή του σταθμού εξυπηρέτησης ή τον προ-
μηθευτή καυσίμου.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Για να βοηθήσετε στον καθαρισμό του αέρα, η
SUZUKI συνιστά να χρησιμοποιείτε τα οξυγονω-
μένα καύσιμα. Ωστόσο, εάν δεν είστε ικανοποιημέ-
νοι με την οδηγική συμπεριφορά ή την κατανάλωση
καυσίμου του οχήματός σας όταν χρησιμοποιείτε
οξυγονωμένο καύσιμο, επιστρέψτε στην κανονική
αμόλυβδη βενζίνη.

Εναλλαγή ελαστικών
Εναλλαγή 4 ελαστικών

69T130010

Για να αποφύγετε την ανομοιόμορφη φθορά των
ελαστικών σας και να παρατείνετε τη διάρκεια ζωής
τους, εναλλάξτε τα ελαστικά όπως απεικονίζεται. Τα
ελαστικά πρέπει να εναλλάσσονται όπως συνιστά-
ται στο πρόγραμμα περιοδικής συντήρησης. Μετά
την εναλλαγή, προσαρμόστε τις πιέσεις εμπρός και
πίσω ελαστικών σύμφωνα με τις προδιαγραφές
που αναφέρονται στην ετικέτα πληροφοριών ελα-
στικών του οχήματός σας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Απαιτείται προσοχή ώστε να μην διαρρεύ-
σει καύσιμο που περιέχει αλκοόλη κατά τον
ανεφοδιασμό. Εάν διαρρεύσει καύσιμο στο
αμάξωμα του οχήματος, σκουπίστε το αμέ-
σως. Τα καύσιμα που περιέχουν αλκοόλη
ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά στο
χρώμα, η οποία δεν καλύπτεται από την
Περιορισμένη εγγύηση νέου οχήματος.
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Για την Τουρκία

Σύσταση καυσίμου

69T130030

Πρέπει να χρησιμοποιείτε αμόλυβδη βενζίνη με
αριθμό οκτανίων (RON) 95 ή υψηλότερο.
Αυτά τα οχήματα αναγνωρίζονται επίσης από μια ετι-
κέτα που επισυνάπτεται κοντά στο σωλήνα πλήρω-
σης καυσίμου που αναφέρει: «ΜΟΝΟ ΑΜΟΛΥΒΔΟ
ΚΑΥΣΙΜΟ», «NUR U NVERBLEITES BENZIN»,
«ENDAST BLYFRI BENSIN», «SOLO GASOLINA
SIN PLOMO» ή «SADECE KURŞUNSUZ BENZİN».

Μείγματα βενζίνης/αιθανόλης
Τα μείγματα αμόλυβδης βενζίνης και αιθανόλης
(αιθυλική αλκοόλη), γνωστά και ως «βενζινόλη»,
είναι εμπορικά διαθέσιμα σε ορισμένες περιοχές. Τα
μείγματα αυτού του τύπου μπορούν να χρησιμοποι-
ηθούν στο όχημά σας αν δεν περιέχουν περισσό-
τερο από 10% αιθανόλη. Ελέγξτε ότι το μείγμα
βενζίνης-αιθανόλης έχει αριθμό οκτανίων όχι χαμη-
λότερο από εκείνον που συνιστάται για τη βενζίνη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν δεν είστε ικανοποιημένοι με την οδηγική συμπε-
ριφορά ή την κατανάλωση καυσίμου του οχήματός
σας όταν χρησιμοποιείτε μείγμα βενζίνης-αλκοόλης,
θα πρέπει να επιστρέψετε σε αμόλυβδη βενζίνη που
δεν περιέχει αλκοόλη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Το ρεζερβουάρ καυσίμου διαθέτει χώρο
αέρα για να επιτρέψει την διαστολή του
καυσίμου σε ζεστό καιρό. Εάν συνεχίσετε
να προσθέτετε καύσιμο αφού το ακροφύ-
σιο πλήρωσης έχει απενεργοποιηθεί
αυτόματα ή προκύψει αρχικό τίναγμα, ο
θάλαμος αέρα θα γεμίσει. Η έκθεση σε θέρ-
μανση σε συνθήκες πλήρωσης καυσίμου
με αυτόν τον τρόπο θα οδηγήσει σε διαρ-
ροή λόγω της διαστολής του καυσίμου.
Για να αποφευχθεί αυτή η διαρροή καυσί-
μου, σταματήστε την πλήρωση αφού απε-
νεργοποιηθεί αυτόματα το ακροφύσιο
πλήρωσης ή όταν χρησιμοποιείτε εναλλα-
κτικό μη αυτόματο σύστημα, όταν προκύ-
πτει αρχική εκτίναξη.

(Συνέχεια)

(Συνέχεια)
• Απαιτείται προσοχή ώστε να μην διαρ-
ρεύσει καύσιμο που περιέχει αλκοόλη
κατά τον ανεφοδιασμό. Εάν διαρρεύσει
καύσιμο στο αμάξωμα του οχήματος,
σκουπίστε το αμέσως. Τα καύσιμα που
περιέχουν αλκοόλη ενδέχεται να προ-
καλέσουν ζημιά στο χρώμα, η οποία
δεν καλύπτεται από την Περιορισμένη
εγγύηση νέου οχήματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
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Για την Ουκρανία

Σύσταση καυσίμου

69T130050

Για να αποφευχθεί η πρόκληση ζημιάς στον κατα-
λυτικό μετατροπέα, πρέπει να χρησιμοποιείτε αμό-
λυβδη βενζίνη με αριθμό οκτανίων (RON) 91 ή
υψηλότερο (ή 95 ή υψηλότερο αν αναφέρεται στο
καπάκι πλήρωσης καυσίμου), που συμμορφώνεται
με το Ευρωπαϊκό πρότυπο EN228.
Αυτά τα οχήματα αναγνωρίζονται επίσης από μια ετι-
κέτα που επισυνάπτεται κοντά στο σωλήνα πλήρω-
σης καυσίμου που αναφέρει: «ΜΟΝΟ ΑΜΟΛΥΒΔΟ
ΚΑΥΣΙΜΟ», «ESSENCE SANS PLOMB SEULE-
MENT» ή «ТІЛЬКИ НЕЕТИЛОВАНИЙ БЕНЗИН».

Μείγματα βενζίνης/αιθανόλης
Τα μείγματα αμόλυβδης βενζίνης και αιθανόλης 
(αιθυλική αλκοόλη), γνωστά και ως «βενζινόλη», 
είναι εμπορικά διαθέσιμα σε ορισμένες περιοχές. Τα 
μείγματα αυτού του τύπου μπορούν να χρησιμοποι-
ηθούν στο όχημά σας αν δεν περιέχουν περισσό-
τερο από 10% αιθανόλη. Ελέγξτε ότι το μείγμα 
βενζίνης-αιθανόλης έχει αριθμό οκτανίων όχι χαμη-
λότερο από εκείνον που συνιστάται για τη βενζίνη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν δεν είστε ικανοποιημένοι με την οδηγική συμπε-
ριφορά ή την κατανάλωση καυσίμου του οχήματός 
σας όταν χρησιμοποιείτε μείγμα βενζίνης-αλκοόλης, 
θα πρέπει να επιστρέψετε σε αμόλυβδη βενζίνη που 
δεν περιέχει αλκοόλη.

Βενζίνη που περιέχει MTBE 
(όπου είναι νομικά διαθέσιμο)
Στο όχημά σας μπορεί να χρησιμοποιηθεί αμόλυ-
βδη βενζίνη που περιέχει MTBE (μεθυλο τριτοταγής 
βουτυλικός αιθέρας) εάν η περιεκτικότητα σε MTBE 
δεν υπερβαίνει το 15%. Αυτό το οξυγονωμένο καύ-
σιμο δεν περιέχει αλκοόλη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
• Το ρεζερβουάρ καυσίμου διαθέτει χώρο
αέρα για να επιτρέψει την διαστολή του
καυσίμου σε ζεστό καιρό. Εάν συνεχίσετε
να προσθέτετε καύσιμο αφού το ακροφύ-
σιο πλήρωσης έχει απενεργοποιηθεί
αυτόματα ή προκύψει αρχικό τίναγμα, ο
θάλαμος αέρα θα γεμίσει. Η έκθεση σε θέρ-
μανση σε συνθήκες πλήρωσης καυσίμου
με αυτόν τον τρόπο θα οδηγήσει σε διαρ-
ροή λόγω της διαστολής του καυσίμου.
Για να αποφευχθεί αυτή η διαρροή καυσί-
μου, σταματήστε την πλήρωση αφού απε-
νεργοποιηθεί αυτόματα το ακροφύσιο
πλήρωσης ή όταν χρησιμοποιείτε εναλλα-
κτικό μη αυτόματο σύστημα, όταν προκύ-
πτει αρχική εκτίναξη.

• Απαιτείται προσοχή ώστε να μην διαρ-
ρεύσει καύσιμο που περιέχει αλκοόλη
κατά τον ανεφοδιασμό. Εάν διαρρεύσει
καύσιμο στο αμάξωμα του οχήματος,
σκουπίστε το αμέσως. Τα καύσιμα που
περιέχουν αλκοόλη ενδέχεται να προ-
καλέσουν ζημιά στο χρώμα, η οποία
δεν καλύπτεται από την Περιορισμένη
εγγύηση νέου οχήματος.
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Για τις χώρες, στις οποίες ισχύει η αναθεωρημένη έκδοση μετά την έκδοση του τρίτου κανονισμού του 
ΟΗΕ αριθ. 10.

Εγκατάσταση εξοπλισμού εκπομπής ραδιοσυχνοτήτων (RF)
Το όχημά σας συμμορφώνεται με την αναθεωρημένη έκδοση από την τρίτη έκδοση του κανονισμού αριθ. 10 του ΟΗΕ.

Όταν σκοπεύετε να χρησιμοποιήσετε εξοπλισμό εκπομπής RF στο όχημά σας, συνιστούμε να επιλέξετε τον εξοπλισμό που πληροί τους ισχύοντες κανόνες ή κανο-
νισμούς στη χώρα σας και να συμβουλευτείτε έναν εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της SUZUKI ή έναν ειδικευμένο τεχνικό σέρβις.

Πίνακας: Εγκατάσταση και χρήση του εξοπλισμού πομπού ραδιοσυχνοτήτων

(1) Μπροστά
(2) Θέση εγκατάστασης κεραίας: Μπροστινό αριστερό μέρος της οροφής
(3) Θέση εγκατάστασης κεραίας: Μπροστινή δεξιά πλευρά της οροφής

* Η εικόνα είναι το παράδειγμα του αυτοκινήτου hatchback.

Ζώνες συχνότητας (MHz) Θέση κεραίας 
στο όχημα* Μέγιστη ισχύς εξόδου (W)

144-146 Ερασιτεχνική ζώνη

84MM01201

50

430-440 Ερασιτεχνική ζώνη 50

1200-1300 Ερασιτεχνική ζώνη 10

(2)

(1)

(3)
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Ειδικές προϋποθέσεις για την εγκατάσταση

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
1) Το καλώδιο της κεραίας πρέπει να δρομολογείται όσο το δυνατόν πιο μακριά από τα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά συστήματα του οχήματος και την ηλεκτρική καλω-

δίωση στο όχημα.
2) Το καλώδιο τροφοδοσίας του πομπού πρέπει να είναι σωστά συνδεδεμένο με την μπαταρία μολύβδου-οξέος στο όχημα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Πριν χρησιμοποιήσετε το όχημά σας, ελέγξτε αν δεν υπάρχει παρεμβολή σε όλες τις ηλεκτρικές συσκευές του οχήματός σας, τόσο για τη
λειτουργία αναμονής όσο και για τη λειτουργία μετάδοσης του εξοπλισμού εκπομπής RF.
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Prin prezenta, HELLA GmbH & Co. KGaA declară că tipul de echipamente radio RS4 este în conformitate cu 

Reglementarea Tehnică “Punerea la dispoziție pe piață a echipamentelor radio”, aprobată prin HG nr. 34 din 

30.01.2019. 

Textul integral al declarației de conformitate este disponibil la următoarea adresă de internet: 

www.hella.com/suzuki 

Informații tehnice: 

Banda de frecvență: 24.05 ... 24.25 GHz 

Puterea de transmisie: 20 dBm (max.) EIRP 

Producător și adresa: 

Hella GmbH & Co. KGaA 

Rixbecker Straße 75, 59552 Lippstadt, Germany 
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Hereby, HELLA GmbH & Co. KGaA declares that the radio equipment type RS4 is in compliance with radio regulation 2017.  

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address:  

www.hella.com/suzuki 

Technical information: 

Frequency band: 24.05 ... 24.25 GHz 

Transmission power: 20 dBm (max.) EIRP 

Manufacturer and Address: 

HELLA GmbH & Co. KGaA 

Rixbecker Straße 75, 59552 Lippstadt, Germany 
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справжнім HELLA GmbH & Co. KGaA заявляє, що тип радіообладнання RS4 відповідає  

Технічному регламенту радіообладнання; 

повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за такою адресою: 

www.hella.com/suzuki 

 

Частотний діапазон: 24,05 – 24,25 ГГц 

Потужність передачі: 20 дБм (макс.) EIRP 
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Transmitter: Model: DNMWR011
Operation frequency: 76.5 GHz
Maximum output power: 676 mW or less

Manufacturer: DENSO CORPORATION
Address: 1-1, Showa-cho, Kariya-shi, Aichi-ken, 448-8661 Japan

Hereby, DENSO CORPORATION declares that the radio equipment
type is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

DENSO CORPORATION vakuuttaa, että radiolaitetyyppi on
direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti
on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Hierbij verklaar ik, DENSO CORPORATION, dat het type
radioapparatuur conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/



69TB-01E

Le soussigné, DENSO CORPORATION, déclare que l'équipement
radioélectrique du type est conforme à la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible
à l'adresse internet suivante:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Härmed försäkrar DENSO CORPORATION att denna typ av
radioutrustning överensstämmer med direktiv 2014/53/EU.
Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns
på följande webbadress:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Hermed erklærer DENSO CORPORATION, at radioudstyrstypen
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på
følgende internetadresse:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Hiermit erklärt DENSO CORPORATION, dass der Funkanlagentyp
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der
folgenden Internetadresse verfügbar:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/
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Με την παρούσα ο/η DENSO CORPORATION, δηλώνει ότι ο
ραδιοεξοπλισμός πληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην
ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Il fabbricante, DENSO CORPORATION, dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio è conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile
al seguente indirizzo Internet:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Por la presente, DENSO CORPORATION declara que el tipo de
equipo radioeléctrico es conforme con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está
disponible en la dirección Internet siguiente:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

O(a) abaixo assinado(a) DENSO CORPORATION declara que o
presente tipo de equipamento de rádio está em conformidade com a
Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está disponível
no seguinte endereço de Internet:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/
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B'dan, DENSO CORPORATION, niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir
tar-radju huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE.
It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformità tal-UE huwa
disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li ġej:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Käesolevaga deklareerib DENSO CORPORATION, et käesolev
raadioseadme tüüp vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel
internetiaadressil:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

DENSO CORPORATION igazolja, hogy a típusú rádióberendezés
megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő
internetes címen:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

DENSO CORPORATION týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie
typu je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej
adrese:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/
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Tímto DENSO CORPORATION prohlašuje, že typ rádiového zařízení
je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této
internetové adrese:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

DENSO CORPORATION potrjuje, da je tip radijske opreme
skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Aš, DENSO CORPORATION, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas
atitinka Direktyvą 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto
adresu:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Ar šo DENSO CORPORATION deklarē, ka radioiekārta
atbilst Direktīvai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta
vietnē:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/
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DENSO CORPORATION niniejszym oświadcza, że typ urządzenia
radiowego jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym
adresem internetowym:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Hér með lýsir DENSO CORPORATION yfir því að er í samræmi við
grunnkröfur og aðrar kröfur, sem gerðar eru í tilskipun 2014/53/EU.
Samræmisyfirlýsing er einnig aðgengileg á eftirfarandi vefslóð:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

DENSO CORPORATION erklærer at er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
Samsvarserklæringen i fulltekst er tilgjengelig på følgende
internettadresse:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

С настоящото DENSO CORPORATION декларира, че този тип
радиосъоръжение е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС.
Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие
може да се намери на следния интернет адрес:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/
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Prin prezenta, DENSO CORPORATION declară că tipul de
echipamente radio este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la
următoarea adresă internet:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

DENSO CORPORATION ovime izjavljuje da je radijska oprema
tipa u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj
internetskoj adresi:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Oвиме, DENSO CORPORATION изјављује да је радио опрема тип
усаглашена са Директивом 2014/53/EU.
Цео текст ЕУ декларације о усаглашености доступам је на
следећој интернет адреси:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Amb aquest document, DENSO CORPORATION declara que el tipus
d’equipament radioelèctric es conforme a la Directiva 2014/53/UE.
El text complet de la declaració UE de conformitat està disponible en
la següent adreça d’Internet:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/
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İşbu belge; DENSO CORPORATION telsiz ekipmanı tipinin
2014/53/AB sayılı Direktif'e uygun olduğunu beyan eder.
AB uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki internet adresinde
mevcuttur:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/
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Me anë të kësaj deklaratë, subjekti DENSO CORPORATION

deklaron se pajisjet radio është në përputhje me këtë rregull teknik

për pajisjet radio dhe fundore të komunikimeve elektronike.

Teksti i plotë i Deklaratës së Konformitetit është i disponueshëm në

adresën e mëposhtme të internetit:

https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/
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IL:VAT ID 40911612 

האלחוטיות תכונותיו  את  לשנות  כדי  בהן  שיש במכשיר פעולות  לבצע איסור חל  

אפשרות הוספת  או  מקורית  אנטנה החלפת  ,תוכנה שינויי  זה ובכלל ,המכשיר של  

החשש  בשל ,התקשורת  משרד אישור קבלת  בלא ,חיצונית  לאנטנה לחיבור  

אלחוטיות  להפרעות  . 

מוצר : מכ"מ התראה
DENSO : סימן רשום

שם היבואן:
מכשירי תנועה ומכוניות ( 2004 ) בע" מ

כתובת היבואן: 
אריה שנקר 13 ראשון לציון, ת. ד. 4012

ארץ ייצור : ראה מוצר
DNMWR011 : דגם
שנת ייצור : ראה מוצר
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Este equipo opera a título secundario, consecuentemente, debe 

aceptar interferencias perjudiciales incluyendo equipos de la misma 

clase y puede no causar interferencias a sistemas operando a título 

primario.
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Transmitter: Model: DNMWR011

Operation frequency: 76.5 GHz

Maximum output power: 676 mW or less

Manufacturer: DENSO CORPORATION

Address: 1-1, Showa-cho, Kariya-shi, Aichi-ken, 448-8661 Japan

Prin prezenta, DENSO CORPORATION declară că tipul de

echipamente radio este în conformitate cu Reglementarea tehnică

„Punerea la dispoziție pe piață a echipamentelor radio”.

Textul integral al declarației de conformitate este disponibil la

următoarea adresă de Internet:

https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/
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DNMWR011

Complies with 
IMDA Standards 

DA107093 
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Transmitter: Model:DNMWR011
Operation frequency: 76.5 GHz
Maximum output power: 676 mW or less

Manufacturer: DENSO CORPORATION
Address: 1-1, Showa-cho, Kariya-shi, Aichi-ken, 448-8661 Japan

Hereby, DENSO CORPORATION declares that the radio equipment
type is in compliance with the relevant statutory requirements.
The full text of the UK declaration of conformity is available at the
following internet address:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/

Hereby, DENSO CORPORATION declares that the radio equipment
type is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/



69TB-01E

UA RF: 3DENSFR11

модель: DNMWR011
смуга радіочастот: 76-77 ГГц
максимальна вихідна потужність: 676 мВт або менше
виробник: DENSO CORPORATION
адреса: 1-1, Showa-cho, Kariya-shi, Aichi-ken, 448-8661 Japan
справжнім DENSO CORPORATION заявляє, що тип
радіообладнання відповідає Технічному регламенту
радіообладнання;
повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті
за такою адресою:
https://www.denso.com/global/en/contact-us/doc/
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[Czech]
Tímto Continental prohlašuje, že typ rádiového zařízení S180052024/TIS-15/40398036 je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese:
http://continental-homologation.com/suzuki

[Danish]
Hermed erklærer Continental, at radioudstyrstypen S180052024/TIS-15/40398036 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende
internetadresse: http://continental-homologation.com/suzuki

[German]
Hiermit erklärt Continental, dass der Funkanlagentyp S180052024/TIS-15/40398036 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden
Internetadresse verfügbar: http://continental-homologation.com/suzuki

[Estonian]
Käesolevaga deklareerib Continental, et käesolev raadioseadme tüüp S180052024/TIS-15/40398036 vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel
internetiaadressil: http://continental-homologation.com/suzuki

[English]
Hereby, Continental declares that the radio equipment type S180052024/TIS-15/40398036 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address: http://continental-homologation.com/suzuki

[Spanish]
Por la presente, Continental declara que el tipo de equipo radioeléctrico S180052024/TIS-15/40398036 es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad est
á disponible en la dirección Internet siguiente: http://continental-homologation.com/suzuki

[Greek]
Με την παρούσα ο/η Continental, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός S180052024/TIS-15/40398036 πληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλο
υθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: http://continental-homologation.com/suzuki

[French]
Le soussigné, Continental, déclare que l'équipement radioélectrique du type S180052024/TIS-15/40398036 est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est
disponible à l'adresse internet suivante: http://continental-homologation.com/suzuki

[Italian]
Il fabbricante, Continental, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio S180052024/TIS-15/40398036 è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è
disponibile al seguente indirizzo Internet: http://continental-homologation.com/suzuki

[Latvian]
Ar šo Continental deklarē, ka radioiekārta S180052024/TIS-15/40398036 atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: http://continental-
homologation.com/suzuki

[Lithuanian]
Aš, Continental, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas S180052024/TIS-15/40398036 atitinka Direktyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu:
http://continental-homologation.com/suzuki

[Dutch]
Hierbij verklaar ik, Continental, dat het type radioapparatuur S180052024/TIS-15/40398036 conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres: http://continental-homologation.com/suzuki

[Maltese]
B'dan, Continental, niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir tar-radju S180052024/TIS-15/40398036 huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformità tal-UE huwa
disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li ġej: http://continental-homologation.com/suzuki

[Hungarian]
Continental igazolja, hogy a S180052024/TIS-15/40398036 típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes cí
men: http://continental-homologation.com/suzuki

[Polish]
Continental niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego S180052024/TIS-15/40398036 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym
adresem internetowym: http://continental-homologation.com/suzuki

[Portuguese]
O(a) abaixo assinado(a) Continental declara que o presente tipo de equipamento de rádio S180052024/TIS-15/40398036 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de
conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet: http://continental-homologation.com/suzuki

[Slovenian]
Continental potrjuje, da je tip radijske opreme S180052024/TIS-15/40398036 skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://continental-homologation.com/suzuki

[Slovak]
Continental týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu S180052024/TIS-15/40398036 je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese:
http://continental-homologation.com/suzuki

[Finish]
Continental vakuuttaa, että radiolaitetyyppi S180052024/TIS-15/40398036 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa: http://continental-homologation.com/suzuki

[Swedish]
Härmed försäkrar Continental att denna typ av radioutrustning S180052024/TIS-15/40398036 överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse
finns på följande webbadress: http://continental-homologation.com/suzuki

[Icelandic]
Hér með lýsir Continental yfir því að S180052024/TIS-15/40398036 er í samræmi við grunnkröfur og aðrar kröfur, sem gerðar eru í tilskipun 2014/53/EC.
The fullur texti af ESB-samræmisyfirlýsing er í boði á eftirfarandi veffangi: http://continental-homologation.com/suzuki

[Norwegian]
Continental erklærer herved at utstyret S180052024/TIS-15/40398036 er i samsvar med de grunnleggende krav og øvrige relevante krav i direktiv 2014/53/EU.
Den fullstendige teksten i EU-deklarasjon finnes på følgende internettadresse: http://continental-homologation.com/suzuki

[Turkish]
İşburada Continental, S180052024/TIS-15/40398036 ile Direktif 2014/53/AB’nin uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni, aşağıdaki internet adresinde mevcuttur: http://continental-
homologation.com/suzuki

[Romanian]
Prin prezenta, Continental declară că tipul de echipamente radio S180052024/TIS-15/40398036 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declara
disponibil la următoarea adresă internet: http://continental-homologation.com/suzuki

[Bulgarian]
ие може да се намери на следния интернет адрес: http://continental-homologation.com/suzuki

[Croatian]
Continental ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa S180052024/TIS-15/40398036 u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi:
http://continental-homologation.com/suzuki

[Crnogorski jezik]
Ovim, Continental, izjavljuje da je tip radio opreme S180052024/TIS-15/40398036 u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU izjave o usklađenosti nalazi se na sljedećoj Internet adresi:
http://continental-homologation.com/suzuki

[Macedonian]
Prin prezenta, Continental declară că tipul de echipamente radio S180052024/TIS-15/40398036 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declara
disponibil la următoarea adresă internet: http://continental-homologation.com/suzuki

                                                                                                                                                                                      S180052024 / TIS-15 : Frequency band : 433.92MHz
CAUTION - Do not exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.                                                                               Maximum radio-frequency power : <10mW e.r.p

TEL : :49 941 790 8942 FAX : :49 941 790 998942
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[Czech]
Tímto Continental prohlašuje, že typ rádiového zařízení TIS-i400 je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: http://continental-
homologation.com/suzuki 

[Danish]
Hermed erklærer Continental, at radioudstyrstypen TIS-i400 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse: 
http://continental-homologation.com/suzuki

[German]
Hiermit erklärt Continental, dass der Funkanlagentyp TIS-i400 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: http://continental-homologation.com/suzuki

[Estonian]
Käesolevaga deklareerib Continental, et käesolev raadioseadme tüüp TIS-i400 vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel 
internetiaadressil: http://continental-homologation.com/suzuki

[English]
Hereby, Continental declares that the radio equipment type TIS-i400 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: http://continental-homologation.com/suzuki 

[Spanish]
Por la presente, Continental declara que el tipo de equipo radioeléctrico TIS-i400 es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en 
la dirección Internet siguiente: http://continental-homologation.com/suzuki 

[Greek]
Με την παρούσα ο/η Continental, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός TIS-i400 πληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα 
στο διαδίκτυο: http://continental-homologation.com/suzuki

[French]
Le soussigné, Continental, déclare que l'équipement radioélectrique du type TIS-i400 est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à 
l'adresse internet suivante: http://continental-homologation.com/suzuki

[Italian]
Il fabbricante, Continental, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio TIS-i400 è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo Internet: http://continental-homologation.com/suzuki

[Latvian] Ar šo Continental deklarē, ka radioiekārta TIS-i400 atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: http://continental-homologation.com/suzuki

[Lithuanian]
Aš, Continental, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas TIS-i400 atitinka Direktyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: http://continental-
homologation.com/suzuki

[Dutch]
Hierbij verklaar ik, Continental, dat het type radioapparatuur TIS-i400 conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het 
volgende internetadres: http://continental-homologation.com/suzuki

[Maltese]
B'dan, Continental, niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir tar-radju TIS-i400 huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformità tal-UE huwa disponibbli f'dan l-
indirizz tal-Internet li ġej: http://continental-homologation.com/suzuki

[Hungarian]
Continental igazolja, hogy a TIS-i400 típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: 
http://continental-homologation.com/suzuki

[Polish] 
Continental niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego TIS-i400 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: http://continental-homologation.com/suzuki

[Portuguese]
O(a) abaixo assinado(a) Continental declara que o presente tipo de equipamento de rádio TIS-i400 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade 
está disponível no seguinte endereço de Internet: http://continental-homologation.com/suzuki

[Slovenian]
Continental potrjuje, da je tip radijske opreme TIS-i400 skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: http://continental-
homologation.com/suzuki

[Slovak]
Continental týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu TIS-i400 je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: http://continental-
homologation.com/suzuki

[Finish]
Continental vakuuttaa, että radiolaitetyyppi TIS-i400 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: 
http://continental-homologation.com/suzuki

[Swedish]
Härmed försäkrar Continental att denna typ av radioutrustning TIS-i400 överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande 
webbadress: http://continental-homologation.com/suzuki 

[Icelandic]
Hér með lýsir Continental yfir því að TIS-i400 er í samræmi við grunnkröfur og aðrar kröfur, sem gerðar eru í tilskipun 2014/53/EC.
The fullur texti af ESB-samræmisyfirlýsing er í boði á eftirfarandi veffangi: http://continental-homologation.com/suzuki

[Norwegian]
Continental erklærer herved at utstyret TIS-i400 er i samsvar med de grunnleggende krav og øvrige relevante krav i direktiv 2014/53/EU.
Den fullstendige teksten i EU-deklarasjon finnes på følgende internettadresse: http://continental-homologation.com/suzuki

[Turkish]
İşburada Continental, TIS-i400 ile Direktif 2014/53/AB'nin uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni, aşağıdaki internet adresinde mevcuttur: http://continental-
homologation.com/suzuki

[Romanian]
Prin prezenta, Continental declară că tipul de echipamente radio TIS-i400 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea 
adresă internet: http://continental-homologation.com/suzuki

[Bulgarian]
С настоящото Continental декларира, че този тип радиосъоръжение TIS-i400 е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС. Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се 
намери на следния интернет адрес: http://continental-homologation.com/suzuki

[Croatian]
Continental ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa TIS-i400 u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: 
http://continental-homologation.com/suzuki

[Crnogorski jezik]
Ovim, Continental, izjavljuje da je tip radio opreme TIS-i400 u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU izjave o usklađenosti nalazi se na sljedećoj Internet adresi: http://continental-
homologation.com/suzuki 

[Macedonian]
Prin prezenta, Continental declară că tipul de echipamente radio TIS-i400 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea 
adresă internet: http://continental-homologation.com/suzuki

CAUTION - Do not exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.                

Manufacturer: Continental Automotive GmbH
Address: Seimensstrasse12 D-93055 Regensburg Germany
TEL : :49 941 790 8942 FAX : :49 941 790 998942Radio Receiver: TIS-i400

# Internal
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[English]
Hereby, Continental declares that the radio equipment type TIS-i400 is in compliance with radio regulation 2017. The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet 
address: http://continental-homologation.com/suzuki 

CAUTION - Do not exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.                                   

Manufacturer: Continental Automotive GmbH
Address: Seimensstrasse12 D-93055 Regensburg Germany
TEL : :49 941 790 8942 FAX : :49 941 790 998942Radio Receiver: TIS-i400

# Internal

[English]
Hereby, Continental declares that the radio equipment type S180052024/TIS-15/P61M0 is in compliance with Directive 2017 No. 1206. The full text of the UK declaration of conformity is available at the
following internet address: http://continental-homologation.com/suzuki

                                                                                                                                                                                      S180052024 / TIS-15 : Frequency band : 433.92MHz
CAUTION - Do not exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.                                                                               Maximum radio-frequency power : <10mW e.r.p

Manufacturer: Continental Automotive GmbH
Address: Seimensstrasse12 D-93055 Regensburg Germany
TEL : :49 941 790 8942 FAX : :49 941 790 998942Radio Transmitter: S180052024, TIS-15 and Radio Receiver: P61M0
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CAUTION - Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent type.

[English]

[Dutch]

[German]

[French]

[Spanish]

[Bulgarian]

[Greek]

[Czech]

[Danish]

[Italian]

[Portuguese]

[Finnish]

[Swedish]

[Polish]

[Hungarian]

[Slovak]

[Slovenian]

[Estonian]

[Latvian]

[Lithuanian]

[Romanian]

[Croatian]

[Icelandic]

[Norwegian]

[Macedonian]

[Turkish]

[Crnogorski jezik]

Hereby, Marelli Corporation., declares that the radio equipment type K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

Hierbij verklaar ik, Marelli Corporation., dat het type radioapparatuur K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
Hiermit erklärt Marelli Corporation., dass der Funkanlagentyp K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

Hereby,Marelli Corporation., declares that the radio equipment type K68P2/S57L0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K63T0/K67T0/P55T0/R55T0 is in compliance with the relevant statutory requirements.
The full text of the declaration of conformity is available at the following internet address: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

CAUTION - Do not exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like, as there is a risk of explosion or leak of flammable liquid or gas,
includ use, storage and transportation.

CAUTION - Do not use in / store in / bring into environment of extremely high temperature or extremely low pressure due to the very high altitude.
Dispose of used batteries according to the instructions. Do not attempt to burn, crush, or cut used .
It can cause an explosion or leak of flammable liquid or gas.

Le soussigné, Marelli Corporation., déclare que l'équipement radioélectrique du type K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 est conforme à la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
Por la presente, Marelli Corporation., declara que el tipo de equipo radioeléctrico K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0  es conforme con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

Marelli Corporation., niniejszym o wiadcza, e typ urz zenia radiowego K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 jest zgodny z dyrektyw  2014/53/UE.
Pe ny tekst deklaracji zgodno i UE jest dost y pod nast j cym adresem internetowym: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
Marelli Corporation., igazolja, hogy a K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelel ségi nyilatkozat teljes szövege elérhet  a következ  internetes címen: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
Marelli Corporation., týmto vyhlasuje, e rádiové zariadenie typu K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

  Marelli Corporation ,     K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0      2014/53/ .
            :https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

Hermed erklærer Marelli Corporation., at radioudstyrstypen K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
P4Il fabbricante, Marelli Corporation., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 è conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
O(a) abaixo assinado(a) Marelli Corporation., declara que o presente tipo de equipamento de rádio K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
Marelli Corporation., vakuuttaa, että radiolaitetyyppi K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

Käesolevaga deklareerib Marelli Corporation., et käesolev raadioseadme tüüp K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele. Koopia vastavusdeklaratsioon on saadaval järgmistes kohtades.
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

   /  Marelli Corporation.,   K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0   2014/53/ .
          : https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

Tímto Marelli Corporation., prohlašuje, e typ rádiového za zení K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 je v souladu se sm rnicí 2014/53/EU.
Úplné z í EU prohlášení o s  je k dispozici na této internetové adrese: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

WARNING
Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard

 (The remote control supplied with) This product contains a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swalloed,
it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.

Keep new and used batteries away from children.
If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children.

If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention

 , Marelli Corporation.,      K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0      2014/53/ .
            : https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

Bu vesile ile, Marelli Corporation., radyo cihazla  tipi K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 Direktifi 2014/53/AB ile uyumlu ol  beyan eder.
AB uyumu beyan n n tam metni a daki internet adresinden edinilebilir: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
Ovime, Marelli Corporation., izjavljuje da je taj tip radio oprema K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Tekst deklaracije EU o sukladnosti dostupne su na sljede oj internet adresi: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

Ar šo Marelli Corporation., deklar , ka radioiek rta K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 atbilst Direk vai 2014/53/ES.
Pilns ES atbils bas deklar cijas teksts ir pieejams š  interneta viet : https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
Aš, Marelli Corporation., patvirtinu, kad radijo rengini  tipas K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 atitinka Direktyv  2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
Prin prezenta, Marelli Corporation., declar  c  tipul de echipamente radio K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declara iei UE de conformitate este disponibil la ur toarea adres  internet:https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
Marelli Corporation., ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljede oj internetskoj adresi:https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
Hér, Marelli Corporation., lýsir yfir að radíóbúnaður tegund K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 er í samræmi við tilskipun 2014/53/ESB.
The fullur texti af ESB-samræmisyfirlýsing er í boði á eftirfarandi veffangi: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/
Herved Marelli Corporation., erklærer at radioutstyr  type K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstendige teksten i EU-erklæring er tilgjengelig på følgende internettadresse: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

This symbol is intended to alert the user to the presence of important operating and
maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the appliance.

Marelli Corporation., potrjuje, da je tip radijske opreme K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

Härmed försäkrar Marelli Corporation., att denna typ av radioutrustning K68P2/B76MC/S57L0/I76M0/I68P0/R57L1/TS008/T61M0/K62S0/K68P4/K81RA/K63T0/K67T0/K67TA/P55T0/R55T0 överensstämmer med direktiv 2014/53/EU.
Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: https://www.marelli-corporation.com/en/products/red-doc/

Type Frequency Band Maximum radio-frequency power Type Frequency Band Maximum radio-frequency power

S57L0 125 kHz 55.3 dBuV/m@10m TS008 433.92 MHz 80.0 dBuV/m@3m

I76M0 125 kHz 55.2 dBuV/m@10m T61M0 433.92 MHz 90.0 dBuV/m@3m

125 kHz 44.1 dBuV/m@10m K63T0 125 kHz 42.9 dBuV/m@10m

K67T0 125 kHz 63.5 dBuV/m@10m R55T0 433.92 MHz 83.0 dBuV/m@3m

125 kHz 66.0 dBuV/m@10m
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[English]

[Dutch]

[German]

[French]

[Spanish]

[Bulgarian]

[Greek]

[Czech]

[Danish]

[Italian]

[Portuguese]

[Finnish]

[Swedish]

[Polish]

[Hungarian]

[Slovak]

[Slovenian]

[Estonian]

[Latvian]

[Lithuanian]

[Romanian]

[Croatian]

[Icelandic]

[Norwegian]

[Macedonian]

[Turkish]

[Crnogorski jezik]

Type

TWK1A001

I61M0 125 kHz

Maximum radio-frequency power

60.4 dBuV/m@10m
61.2 dBuV/m@10m

Hereby, ALPS ELECTRIC CO.,LTD., declares that the radio equipment type TWK1A001/I61M0 is in compliance with the relevant statutory requirements.
The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html

 , ALPS ELECTRIC CO.,LTD.,      TWK1A001/I61M0      2014/53/ .
            : http://www.alps.com/products/e/re_list01.html

Bu vesile ile, ALPS ELECTRIC CO.,LTD., radyo cihazlar ipi TWK1A001/I61M0 Direktifi 2014/53/AB ile uyumlu oldu unu beyan eder.
AB uyumu beyan n n tam metni a daki internet adresinden edinilebilir: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Ovime, ALPS ELECTRIC CO.,LTD., izjavljuje da je taj tip radio oprema TWK1A001/I61M0 u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Tekst deklaracije EU o sukladnosti dostupne su na sljede oj internet adresi: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html

Frequency Band

125 kHz

Herved ALPS ELECTRIC CO.,LTD., erklærer at radioutstyr  type TWK1A001/I61M0 er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstendige teksten i EU-erklæring er tilgjengelig på følgende internettadresse: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html

Härmed försäkrar ALPS ELECTRIC CO.,LTD., att denna typ av radioutrustning TWK1A001/I61M0 överensstämmer med direktiv 2014/53/EU.
Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
ALPS ELECTRIC CO.,LTD., niniejszym o wiadcza, e typ urz dzenia radiowego TWK1A001/I61M0 jest zgodny z dyrektyw  2014/53/UE.
Pe ny tekst deklaracji zgodno i UE jest dost y pod nast j cym adresem internetowym: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
ALPS ELECTRIC CO.,LTD., igazolja, hogy a TWK1A001/I61M0 típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelel ségi nyilatkozat teljes szövege elérhet  a következ  internetes címen: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
ALPS ELECTRIC CO.,LTD., týmto vyhlasuje, e rádiové zariadenie typu TWK1A001/I61M0 je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
ALPS ELECTRIC CO.,LTD., potrjuje, da je tip radijske opreme TWK1A001/I61M0 skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Käesolevaga deklareerib ALPS ELECTRIC CO.,LTD., et käesolev raadioseadme tüüp TWK1A001/I61M0 vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele. Koopia vastavusdeklaratsioon on saadaval järgmistes kohtades.
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Ar šo ALPS ELECTRIC CO.,LTD., deklar , ka radioiek rta TWK1A001/I61M0 atbilst Direk vai 2014/53/ES.
Pilns ES atbils bas deklar cijas teksts ir pieejams š d  interneta viet : http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Aš, ALPS ELECTRIC CO.,LTD., patvirtinu, kad radijo rengini  tipas TWK1A001/I61M0 atitinka Direktyv  2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Prin prezenta, ALPS ELECTRIC CO.,LTD., declar  c  tipul de echipamente radio TWK1A001/I61M0 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la urm toarea adres  internet: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
ALPS ELECTRIC CO.,LTD., ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa TWK1A001/I61M0 u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljede oj internetskoj adresi: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Hér, ALPS ELECTRIC CO.,LTD., lýsir yfir að radíóbúnaður tegund TWK1A001/I61M0 er í samræmi við tilskipun 2014/53/ESB.
The fullur texti af ESB-samræmisyfirlýsing er í boði á eftirfarandi veffangi: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html

ALPS ELECTRIC CO.,LTD., vakuuttaa, että radiolaitetyyppi TWK1A001/I61M0 on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html

Hereby, ALPS ELECTRIC CO.,LTD., declares that the radio equipment type TWK1A001/I61M0 is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Hierbij verklaar ik, ALPS ELECTRIC CO.,LTD., dat het type radioapparatuur TWK1A001/I61M0 conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Hiermit erklärt ALPS ELECTRIC CO.,LTD., dass der Funkanlagentyp TWK1A001/I61M0 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Le soussigné, ALPS ELECTRIC CO.,LTD., déclare que l'équipement radioélectrique du type TWK1A001/I61M0 est conforme à la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Por la presente, ALPS ELECTRIC CO.,LTD., declara que el tipo de equipo radioeléctrico TWK1A001/I61M0 es conforme con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html

  ALPS ELECTRIC CO.,LTD ,     TWK1A001/I61M0      2014/53/ .
            : http://www.alps.com/products/e/re_list01.html

   /  ALPS ELECTRIC CO.,LTD.,    TWK1A001/I61M0   2014/53/ .
          : http://www.alps.com/products/e/re_list01.html

Tímto ALPS ELECTRIC CO.,LTD., prohlašuje, e typ rádiového za ízení TWK1A001/I61M0 je v souladu se sm rnicí 2014/53/EU.
Úplné z í EU prohlášení o s  je k dispozici na této internetové adrese: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Hermed erklærer ALPS ELECTRIC CO.,LTD., at radioudstyrstypen TWK1A001/I61M0 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
Il fabbricante, ALPS ELECTRIC CO.,LTD., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio TWK1A001/I61M0 è conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
O(a) abaixo assinado(a) ALPS ELECTRIC CO.,LTD., declara que o presente tipo de equipamento de rádio TWK1A001/I61M0 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet: http://www.alps.com/products/e/re_list01.html
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Модель №.: I61M0 / TWK1A001

Назва виробника / зареєстрований товарний знак
Адреса виробника
Ім'я імпортера / адреса

Діапазон радіочастот, в якому працює устаткування 
I61M0 модель : 125 кГц
TWK1A001 модель :  125 кГц

Максимальна потужність сигналу, що передається у діапазоні радіочастот, в якому працює устаткування
I61M0 модель : 61.2дБмкВ/м на відстані 10м
TWK1A001 модель : 60.4дБмкВ/м на відстані 10м

Проста декларація про відповідність
Цією декларацією ALPS ALPINE CO., LTD.. заявляє, що тип радіообладнання I61M0,TWK1A001 відповідає 

Технічномурегламенту радіообладнання;
повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за такою адресою: 
https://www.alps.com/products/e/ukrain_list01.html

: ALPS ALPINE CO., LTD
: 6-3-36, Nakazato, Furukawa, Osaki-city, Miyagi-pref,989-6181,JAPAN
:  Auto International

22-A Stepana Bandery Avenue, 04073 Kiev, Ukraine
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69TB-01E

 : TS008 / T61M0 / S57L0 / R57L1 / K63T0 / I68P0 / K68P2/ K81RA / K67T0 / P55T0 / R55T0
  /   

 
  / 

 ,     
TS008 : 433,92 ,    T61M0 : 433,92 , S57L0 : 125 ,    R57L1 : 433,92 ,
K63T0 : 125 ,           I68P0 : 125 ,     K68P2 : 433,92 ,     K81RA : 433,92 
K67T0 : 125 ,           P55T0 : 125 ,    R55T0 : 433,92 , 

  ,     ,    
TS008 : 80   3 T61M0 : 90   3
S57L0 : 55   10 K63T0 : 42   10
I68P0 : 44   10 K67T0 : 63   10
P55T0 : 66   10  R55T0 : 83   3

   
 Marelli Corp  ,   TS008,T61M0,S57L0,R57L1,K63T0,I68P0,K68P2,K68P4,

K81R,K67T0,P55T0,R55T0   ;
       -    : 

https://ww marelli-corporation com/en/assets/pdf/products/red-doc/remocon-assy-keyless/ukraine_doc_ts008 pdf
https://ww marelli-corporation com/en/assets/pdf/products/red-doc/switch-assy-transmitter/ukraine_doc_t61m0 pdf
https://ww marelli-corporation com/en/assets/pdf/products/red-doc/bcm/ukraine_doc_s57l0 pdf
https://www marelli-corporation om/en/assets/pdf/products/red-doc/receiver-assy-keyless/ukraine_doc_r57l1 pdf
https://www marelli-corporation om/en/assets/pdf/products/red-doc/bcm/ukca_doc_k63t0 pdf
https://www marelli-corporation om/en/assets/pdf/products/red-doc/immobilizer/ukraine_doc_i68p0 pdf
https://www marelli-corporation om/en/assets/pdf/products/red-doc/bcm/ukraine_doc_k68p2 pdf
https://www marelli-corporation om/en/assets/pdf/products/red-doc/bcm/ukraine_doc_k81ra pdf
https://www marelli-corporation om/en/assets/pdf/products/red-doc/bcm/ukraine_doc_k67t0 pdf
https://www marelli-corporation om/en/assets/pdf/products/red-doc/immobilizer/ukraine_doc_p55t0 pdf
https://www marelli-corporation om/en/assets/pdf/products/red-doc/remocon-assy-keyless/ukraine_doc_r55t0 pdf

: Marelli Corp
: 2-19-4 Miyahara-cho, Kita-ku, Saitama-city, Saitama 331-0812,Japan
:  Auto International

22-A Stepana Bandery Avenue, 04073 Kiev, Ukraine
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69TB-01E

MODEL No. :
S57L0 / TS008 / R57L1 / TWK1A001 / T61M0 / I61M0 / B76MC 
/ I76M0 / K68P2 / K68P4 / I68P0 / K81RA / P55T0 / R55T0 / K67T0

513619601 מספר אישור התאמה מטעם משרד התקשורת:



69TB-01E



69TB-01E

Complies with
IMDA Standards

DA107093

Model ID : I61M0 / I76M0 / S57L0 / T61M0 / TS008
/ TS011 / TWK1A001 / K63T0 / K67T0 / P55T0 / R55T0 



69TB-01E

CCAB09LP1750T0

Model No. S57L0

CCAB09LP1660T9

Model No. TS012 / R57L2

CCAB08LP4540T6

Model No. TWK1A001

CCAK13LP0270T3

Model No. I61M0

CCAQ21LP0180T3

Model No. K63T0

CCAB23LP0290T6

Model No. K67T0

CCAB23LP0270T0

Model No. P55T0

CCAB23LP0280T3

Model No. R55T0



69TB-01E

TS008-2 switch TS008-3 switch

Date d'agrément :21 NOV. 2019 Date d'agrément :21 NOV. 2019

S57L0 R57L1

Date d'agrément :08 NOV. 2019 Date d'agrément :08 NOV. 2019

TWK1A001 I61M0

Date d'agrément :05 NOV. 2019 Date d'agrément :05 FEV. 2003

T61M0 I68P0

Date d'agrément :31 JAN. 2013 Date d'agrément :12 SEPT. 2014

AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC
Numéro d’agrément MR 5189 ANRT 2009 Numéro d’agrément MR 5190 ANRT 2009

AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC
Numéro d’agrément MR 5188 ANRT 2009 Numéro d’agrément MR 5191 ANRT 2009

Numéro d’agrément MR 7816 ANRT2013 Numéro d’agrément MR 9603 ANRT 2014

AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC
Numéro d’agrément MR 5169 ANRT 2009 Numéro d’agrément MR 7831 ANRT 2013

AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC



69TB-01E

K68P2 K68P4

Date d'agrément :29 JAN. 2015 Date d'agrément :29 JAN. 2015

K81RA I76M0

Date d'agrément :11 JUIN. 2019 Date d'agrément :26 DEC. 2013

Date d'agrément :27 DEC. 2013 Date d'agrément :27 DEC. 2013

Date d'agrément :27 DEC. 2013 Date d'agrément :27 DEC. 2013

Date d'agrément :27 DEC. 2013

AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC
Numéro d’agrément MR00037708ANRT2023

AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC
Numéro d’agrément MR00037709ANRT2023 Numéro d’agrément MR00037711ANR 2023

 Numéro d’agrément MR 20037 ANRT 2019 Numéro d’agrément MR 8784 ANRT 2013

AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC
Numéro d’agrément MR 8783 ANRT 2013 Numéro d’agrément MR00037706ANRT2023

AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC
 Numéro d’agrément MR 10015 ANRT 2015  Numéro d’agrément MR 10014 ANRT 2015

AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC AGRÉÉ PAR L'ANRT MAROC
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Prin prezenta, D
EN

SO
 TEN

 Lim
ited declar

 c
 tipul de echipam

ente radio 
TN

0027A este în conform
itate cu D

irectiva 2014/53/U
E. 

Textul 
integral 

al 
declara

iei 
U

E 
de 

conform
itate 

este 
disponibil 

la 
urm

toarea adres
 internet:  

https://w
w

w.denso-ten.com
/support/regulation/eu_doc/ 

Func
ie 

Band
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Inform
ation of the radio device: Type TN

0027A 

1. 
N

am
e and postal address of the m

anufacturer 

N
am

e: 
D

EN
SO

 TEN
 Lim

ited 
Address: 

2-28, G
osho-dori 1-chom

e, H
yogo-ku, Kobe,  

 
652-8510 Japan 

2. 
Sim

plified U
K declaration of conform

ity 

H
ereby, D

EN
SO

 TEN
 Lim

ited declares that the radio equipm
ent type 

TN
0027A is in com

pliance w
ith R

egulations 2017. 
The full text of the U

K declaration of conform
ity is available at the 

follow
ing internet address:  

https://w
w

w.denso-ten.com
/support/regulation/uk_doc/ 

 

Function 
O

perating frequency band 
M

axim
um

 radio-frequency 
pow

er 

G
SM

 
880~915 M

H
z 

1710~1785 M
H

z 
35dBm

 e.i.r.p. 
32dBm

 e.i.r.p. 

U
M

TS 
880~915 M

H
z 

1920~1980 M
H

z 
25dBm

 e.i.r.p. 
25dBm

 e.i.r.p. 

LTE 

832~862 M
H

z 
880~915 M

H
z 

1710~1785 M
H

z 
1920~1980 M

H
z 

2500~2570 M
H

z 

24dBm
 e.i.r.p. 

24dBm
 e.i.r.p. 

24dBm
 e.i.r.p. 

24dBm
 e.i.r.p. 

24dBm
 e.i.r.p. 

 

 



69TB-01E

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ



69TB-01E

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

99011-69TB0-01E


	ΠΡΟΛΟΓΟΣ
	ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ
	ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗΣ
	ΕΙΣΑΓΩΓΗ
	ΣΥΣΤΑΣΗ ΧΡΗΣΗΣ ΓΝΗΣΙΩΝ ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΑΞΕΣΟΥΑΡ SUZUKI
	Καταγραφή δεδομένων οχήματος

	ΟΔΗΓΟΣ ΣΤΑΘΜΟΥ ΣΕΡΒΙΣ
	ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ
	ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
	ΣΥΝΤΟΜΟΣ ΟΔΗΓΟΣ
	Εικονογραφημένος Πίνακας Περιεχομένων
	Προειδοποιητικά φώτα και ενδείξεις
	Προειδοποιητικός βομβητής
	ΣΥΧΝΕΣ ΕΡΩΤΉΣΕΙΣ

	ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗ ΟΔΗΓΗΣΗ
	Δάπεδο καθίσματος οδηγού
	Ζώνες ασφαλείας και παιδικά καθίσματα
	Μπροστινά καθίσματα
	Κλίση / τηλεσκοπικός μοχλός κλειδώματος τιμονιού
	Καθρέφτες
	Πίσω καθίσματα
	Ασφάλεια για παιδιά
	Ζώνη ασφαλείας
	Χειρισμός και φροντίδα για τη ζώνη ασφαλείας
	Σύστημα προεντατήρα ζώνης ασφαλείας
	Σύστημα περιορισμού δύναμης ζώνης ασφαλείας
	Συστήματα παιδικών καθισμάτων
	Επιλογή κατάλληλου παιδικού καθίσματος
	Συμπληρωματικό σύστημα συγκράτησης (αερόσακοι)
	Κατά την οδήγηση του οχήματος με σύστημα αερόσακων SRS
	Χειρισμός για αερόσακους
	Λειτουργία αερόσακων
	Κατά την εκκίνηση του κινητήρα
	Κατά τη φόρτωση αποσκευών

	ΠΡΙΝ ΤΗΝ ΟΔΗΓΗΣΗ
	Κλειδιά
	Θύρες
	Σύστημα εισόδου χωρίς κλειδί
	Τηλεχειριστήριο συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί
	Σύστημα συναγερμού αντικλεπτικής προστασίας (εάν υπάρχει)
	Λυχνία αντικλεπτικής προστασίας (Εάν διατίθεται)
	Παράθυρα
	Μοχλός ελέγχου φωτισμού
	Διακόπτης ρύθμισης δέσμης προβολέων
	Μοχλός ελέγχου φλας
	Αλάρμ
	Μοχλός υαλοκαθαριστήρα και παρμπρίζ
	Κόρνα
	Διακόπτης θερμαινόμενου πίσω παραθύρου / διακόπτης θερμαινόμενου εξωτερικού καθρέφτη

	MEMO
	ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΡΓΑΝΩΝ
	Πίνακας οργάνων
	Ταχύμετρο
	Στροφόμετρο
	Δείκτης στάθμης καυσίμου
	Μετρητής θερμοκρασίας
	Έλεγχος φωτεινότητας
	Οθόνη πληροφοριών
	Προειδοποιητικές και ενδεικτικές λυχνίες

	ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
	ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΟΧΗΜΑΤΟΣ
	Λίστα ελέγχου καθημερινής επιθεώρησης
	Κατανάλωση λαδιού κινητήρα
	Διακόπτης κινητήρα
	Σύστημα Immobilizer
	Πεντάλ
	Σύστημα εκκίνησης χωρίς κλειδί
	Εκκίνηση κινητήρα
	Διακοπή λειτουργίας κινητήρα
	Φίλτρο σωματιδίων βενζίνης (GPF) (εάν υπάρχει)
	SHVS (Έξυπνο υβριδικό όχημα της Suzuki)
	Σύστημα ENG A-STOP (αυτόματης διακοπής-εκκίνησης κινητήρα)
	Ρυθμίσεις συστήματος κλιματισμού από το σύστημα ENG A-STOP
	Μοχλός χειρόφρενου
	Προφυλάξεις για τη στάθμευση
	Χρήση του κιβωτίου ταχυτήτων
	Ένδειξη αλλαγής ταχυτήτων
	Κατά την οδήγηση του οχήματος με Κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης (CVT)
	Χαρακτηριστικά του οχήματος με κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης (CVT)
	Τρόπος οδήγησης του οχήματος με κιβώτιο ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης (CVT)
	Περιοριστής ταχύτητας (εάν υπάρχει)
	ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ SUZUKI
	Κάμερα οπισθοπορείας (εάν διατίθεται)
	Ηλεκτρονικό πρόγραμμα ευστάθειας (ESP®)
	Πέδηση
	Σύστημα αντιμπλοκαρίσματος τροχών (ABS)
	Σύστημα παρακολούθησης πίεσης ελαστικών (TPMS) (εάν υπάρχει)

	ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
	ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΟΔΗΓΗΣΗ ΣΑΣ
	Κατά την οδήγηση
	Οδήγηση εκτός δρόμου
	Βελτίωση της οικονομίας καυσίμου
	Αλυσίδες χιονιού
	Κολλημένο όχημα
	Προφυλάξεις για το χειρισμό του οχήματος
	Προσαρμογή (Στρώσιμο)
	Καταλυτικός μετατροπέας

	ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
	ΑΛΛΑ ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΑ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ
	Άνοιγμα πλήρωσης καυσίμου
	Ανεφοδιασμός καυσίμου
	Καπό
	Αλεξήλιο
	Εσωτερικό φως
	Πρίζα αξεσουάρ
	Ποτηροθήκη
	Αποθηκευτικός χώρος
	Λαβές υποβοήθησης
	Υποπόδιο
	Θήκη θύρας
	Υποδοχή USB
	Υποδοχή φόρτισης USB
	Άγκιστρο χώρου αποσκευών
	Κάλυμμα χώρου αποσκευών (εάν υπάρχει)
	Μοκέτα χώρου αποσκευών
	Ανεμιστήρας συστήματος θέρμανσης και κλιματιστικού
	Μηχανικό σύστημα κλιματισμού (με ψηφιακό πίνακα ελέγχου)
	Σύστημα αυτόματης θέρμανσης και κλιματισμού (έλεγχος κλιματισμού)
	Κεραία ραδιοφώνου
	Εγκατάσταση πομπού ραδιοσυχνοτήτων
	Λειτουργία ήχου
	Απομακρυσμένα χειριστήρια ήχου

	ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
	ΦΟΡΤΩΣΗ ΚΑΙ ΡΥΜΟΥΛΚΗΣΗ ΟΧΗΜΑΤΟΣ
	Φόρτωση οχήματος
	Ρυμούλκηση τρέιλερ

	ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
	ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
	Πρόγραμμα συντήρησης
	Χρονοδιάγραμμα περιοδικής συντήρησης (για τις ευρωπαϊκές χώρες και το Ισραήλ)
	Συνιστάται συντήρηση υπό δυσμενείς συνθήκες οδήγησης (για τις ευρωπαϊκές χώρες και το Ισραήλ)
	Χρονοδιάγραμμα περιοδικής συντήρησης (εκτός από τις ευρωπαϊκές χώρες και το Ισραήλ)
	Συνιστάται συντήρηση υπό δυσμενείς συνθήκες οδήγησης (εκτός από τις ευρωπαϊκές χώρες και το Ισραήλ)
	Ιμάντας μετάδοσης κίνησης
	Λάδι κινητήρα και φίλτρο
	Ψυκτικό υγρό κινητήρα
	Φίλτρο αέρα
	Μπουζί
	Λάδι κιβωτίου ταχυτήτων
	Συμπλέκτης
	Υγρό κιβωτίου ταχυτήτων συνεχώς μεταβαλλόμενης σχέσης (CVT)
	Φρένα
	Τιμόνι
	Ελαστικά
	Μπαταρία
	Ασφάλειες
	Στόχευση προβολέα
	Αντικατάσταση λαμπτήρων
	Μάκτρα υαλοκαθαριστήρων
	Υγρό συστήματος πλυσίματος παρμπρίζ
	Σύστημα κλιματισμού
	Αντικατάσταση μπαταρίας τηλεχειριστηρίου συστήματος εκκίνησης χωρίς κλειδί
	Προετοιμασία πριν από τη χειμερινή περίοδο

	ΤΕΧΝΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ
	Ρυμούλκηση με φορτηγό ρυμούλκησης
	Ρυμούλκηση χρησιμοποιώντας κρίκο ρυμούλκησης
	eCall (εάν υπάρχει)
	Εργαλείο αλλαγής ελαστικών (εάν διατίθεται)
	Οδηγίες ανύψωσης με γρύλο
	Πλήρες κάλυμμα τροχού (εάν υπάρχει)
	Κιτ επισκευής ελαστικών (εάν διατίθεται)
	Οδηγίες εκκίνησης με γεφύρωση
	Εκκένωση της μπαταρίας
	Εάν σκάσει ένα ελαστικό κατά την οδήγηση
	Πρόβλημα κινητήρα: Η μίζα δεν λειτουργεί
	Πρόβλημα κινητήρα: Δεν ξεκινά
	Πρόβλημα κινητήρα: Υπερθέρμανση

	ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΕΜΦΑΝΙΣΗΣ
	Πρόληψη διάβρωσης
	Καθαρισμός εξωτερικού
	Καθαρισμός εσωτερικού

	ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
	ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ
	Αριθμός αναγνώρισης οχήματος
	Σύσταση καυσίμου
	ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ
	Λειτουργία ρύθμισης οθόνης πληροφοριών

	ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
	ΠΡΟΣΑΡΤΗΜΑ
	Για την Αυστραλία
	Για το Μεξικό
	Για την Τουρκία
	Για την Ουκρανία

	ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
	ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ
	Για τις χώρες, στις οποίες ισχύει η αναθεωρημένη έκδοση μετά την έκδοση του τρίτου κανονισμού του ΟΗΕ αριθ. 10.

	ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
	ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ



